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ÖNSÖZ

Hatýralar'ýn birinci ve ikinci ciltlerinde Üstad'ýn Konya ve
Kahire hatýralarýný okumuþ; Medine hatýralarýna baþlamýþtýk. Bu
cildin tamamý onun devamý olacak. Dördüncü cildimiz de hazýr-
lanýyor.

Ýlk iki cildin önsözlerinde merhum Üstad Ali Ulvi Kurucu
Bey'i (1922 - 2002) kýsaca tanýtmýþ ve hatýralarýn önemini belirt-
miþtik. Ayrýca nasýl Medine'ye giderek merhumun evinin bir da-
iresinde iki ay kadar kaldýðýmýzý ve kendisine sorular sorarak,
hatýralarýný ses  kaydý ile tesbit ettiðimizi, sonra bunlarýn  üzerin-
de  nasýl çalýþarak eseri kaleme aldýðýmýzý uzunca anlatmýþtýk.

Ýlk ciltleri okumuþ olan dostlarýmýza artýk bir þey söylemek
fazla olur. Onlar çoktan, anlatýlan edebî, tarihî, manevi bahisle-
rin ve merhumun tatlý üslûbunun tiryakisi oldular. Ýlk olarak bu
cildi görenlere de deriz ki: Ýstediðiniz yeri açýp, sadece birkaç
sayfa okuyun, yeter…

Kaynak Yayýnlarý, çok yerinde bir seçimle, Üstad Ali Ulvi
Bey'in hatýralarýyla ayný zamanda olmak üzere, hâlen çok þükür
berhayat ve aramýzda bulunan bir diðer üstadýmýzýn, Ahmed
Muhtar Büyükçýnar Hocaefendi'nin (d. 1920) iki ciltlik hatýra-
larýný da yayýnladý ki, isabetli  iþ denilirse, ancak bu kadar olur.

"Hayatým Ýbret Aynasý" adýný taþýyan, ismiyle müsemma bu
hatýralar, gerçek bir hazinedir. Baþ tarafýnda merhum Ali Ulvi
Bey'in bir takrizi bulunan bu eser de muhakkak okunmalýdýr.

Yazanlar yayýnlayanlar, vazifelerini yaptýlar. Þimdi sýra oku-
yucuda ve bilhassa "toplumdaki bozuluþtan" haklý olarak þikâyet
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eden aile reislerinde. Okumak ve çocuklarýnýn okumasýný saðla-
mak; artýk onlarýn iþi… Allah muvaffak etsin ve tesirini halket-
sin.

Son sözlerimiz, Medine-i Münevvere ve Mekke-i Mükerre-
me'den baþlayarak, her iki cihandaki bütün büyüklerimize, sevgi-
li mü'minlere, geçmiþ ve gelecekteki Müslüman kardeþlerimize
salât ü selâmlar, fatihalar ve candan dualar olsun.

M. Ertuðrul Düzdað
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NURLU BELDE’DE ELLÝ YIL

(DEVAM)





ZEKÂÝ EFENDÝ HOCA

1930’da küçük köyümüzün dar muhitinden ayrýlmýþ; Kon-
ya’ya gelmiþtik. Babam Tekke mahallesindeki mescide imam ol-
du. Henüz sekiz yaþýndayým, ama güzel sese âþýkým.

Zekâi Efendi o sýrada Aziziye Camii’nin müezzini idi. Beþ
vakit ezaný okurdu. Ben de sabah, akþam ve yatsý ezanlarýný, ba-
bamýn mescidinde okuyordum. Sabah ve yatsý ezanlarýnda Zekâi
Efendi’yi beklerdim. O Aziziye’den güzel sesiyle okur, ben sonu-
na kadar dinler, o bitirince baþlardým.

Çok güzel Mevlid okur, kaside okur, ilâhi okurdu. Talebe ye-
tiþtirmeyi severdi. Sesi güzel gençlere, bildiði ilâhileri geçerdi.
Arif Bey, Galatalý Hafýz Mahmud Ekmekçi, sonra hâkim olan Et-
hem Ustazade Nuri, Samedzade Hafýz Ahmed, o sýrada henüz
küçük olan Dr. Ali Kemal Belviranlý... Bunlarýn hepsi o günler-
de Zekâi Efendi’ye birlikte devam ettiðimiz, hem Kur’an, hem
mukabele, hem kaside ve ilâhi okuduðumuz arkadaþlarýmýzdýr.

Zekâi Efendi’nin Verdiði Meþkler

Zekâi Efendi’nin yazýsý da güzeldi. Bize güzel kýraatý, tilave-
ti öðrettiði gibi, güzel yazý dersi de verirdi.

Yazý meþk ederken, sayfanýn baþýna bir mýsra, bir beyit, ya-
hut güzel bir söz, bir hadis meali yazar, biz alt tarafýna, ona ba-
karak, benzeterek tekrar tekrar yazar, çalýþýrdýk. Yazý dersinde, iki
sene içinde verdiði bu meþklerin bir kýsmý hâlâ hatýrýmdadýr. Bir
beyit:
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Âfet-i gamdan acep dünyada kim âzâdedir
Herkesin bir derdi var mâdem ki Âdemzâdedir
Baþka bir beyit:
Hallâk-ý Cihan âleme kýldýkta tecellî
Her gâsýbý bir câmie etmiþ mütevellî
Kendisi de Aziziye Camii’nin mütevellilerinden þikâyetçi idi:
“Mütevellî demek, gâsýb demek deðil yahu! Vazifesi camii

koruyup kollamak iken, bu kendi kesesini koruyup kolluyor ye-
ðenim!” diye þikâyet ederdi. Fakire “yeðenim.” derdi:

“Yeðenim, demek bu beyiti yazan adam da bizimki gibi bir
mütevelliye çatmýþ...”

Kendi yazdýðý manzumeler vardý:
Var ise para, çýk pazara;
Yok ise para, gir mezara.
Var ise pulun olurlar kulun;
Yok ise pulun kapýdýr yolun...

*
Beklemekten çünkü yoktur fâide;
Rabbenâ enzil aleynâ mâide...
Yani “Allah’ým bize semâdan sofra indir...”

Bir Naat

Zekâi Efendi’nin okuyuþu bana dokunurdu. Mübarek gece-
lerde, davetlere gitmez; müezzini olduðu Aziziye Camii’nde
kalýr; orada Mevlid ve kaside okurdu.

Böyle birgünde, o güne kadar hiç duymadýðým bir kaside,
bir naat okumuþtu. Uþþak makamýndaki naat þöyle idi:

Þaþmýþým vasfýnda eyâ sana hayret mi desem
Sana ey tâc-ý serim þâh-ý þerîat mi desem
Gül-i gülzâr-ý safâ bülbül-i ülfet mi desem
Yoksa mahbûb-i Hudâ þâh-i melâhat mi desem

*

Ü s t a d  A l i  U l v i  K u r u c u  H a t ý r a l a r - 3



Tab’-ý Hassân’ýma her þâiri yeksan demezem
Sýfatýn hem görürem korkarým âsan demezem
Sana Kur’an demese, ben sana insan demezem
Sana can vermeyene sâhib-i îman demezem
Sana Ahmed mi, Muhammed mi, muhabbet mi desem
Yoksa mahbûb-i Hudâ þâh-ý melâhat mi desem
Bir kýsmýný hatýrladýðým bu naati, Zekâi Efendi, Aziziye Ca-

mii’nin kürsüsünde okuyup aðladý; cemaati de aðlattý.

Aðlatan Mevlid

O günlerde Nakiboðlu Camii’nde yine Konya’nýn en gözde, se-
si güzel hâfýzlarýnýn okuduðu bir Mevlid-i Þerif’i hiç unutamam.
Konya devri hatýralarýmda zikr-i cemilleri geçen Sivaslý Derviþ Ah-
med, musalladaki yaðmur duasýna gür sesiyle âmin deyip, ertesi gün
yaðmur altýnda cenaze namazý kýlýnan Karamanlý Mevlüd Efendi,
Zekâi Hoca ile Yüzbaþý Galip Bey bu Mevlid’i okumuþlardý.

Yüzbaþý Galip Bey, derviþ-meþrep bir adamdý. Sesi güzeldi.
Aslen Ýstanbulluydu.

O gün, bu dört hâfýzýn okuduðu Mevlid’in, bir kayýd âleti
olup da zaptedilmesi fevkalâde olurdu. Herbiri birbirinden yanýk
okudular; aðladýlar ve aðlattýlar. Ben o günkü gibi gözyaþlarýyla
yýkanan bir Mevlid görmedim.

Ehl-i Beyt âþýký olan Derviþ Ahmed’in gür ve yanýk sesiyle
okuduðu Kerbela mersiyesi de herkesi gözyaþlarýna boðmuþtu.
O okurken ezberlediðim kaside þöyle idi:

Çare ver derdime Þâh-ý Rusül’ün baþý için 
Kerbelâ þâhý Hüseyn’ile karýndaþý için
Sînemi derd ü gamýn tîrine âmâc etme
Sabr ü sâmânýmý âfât ile târâc etme
Nâmýmý defter-i uþþâktan ihrâc etme
Kendi muhtâcýný muhtâcýna muhtâc etme
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Derviþ Ahmed bu kasideyi okurken, Mevlid’de bulunan
Kadirî derviþleri, derviþ Cemilzade Hâfýz Mehmed ve arkadaþ-
larýnýn hep beraber bir aðlamalarý vardý ki, tarif olunamaz.

“Kerbelâ Þâhý Hüseyn’ile karýndaþý için” deyince, gönülden
gelip dökülen yaþ, nasýl hazin olurmuþ, o manzarayý unutamam.
Masum çocuk zihninde yer etmiþ bazý sahneler, hiç silinmiyor...

Ezan Ýçin Hicret

1932 senesiydi. Zekâi Efendi birgün bize geldi. Dedem,
amcam ve babam vardý. Zekâi Hoca, üçünün de talebesi idi.
Þöyle dedi:

“Efendim, belki iþitmemiþsinizdir; benim kulaðýma geldi:
Yakýnlarda ezan deðiþecekmiþ... Bendeniz ezaný, bir Ýlâhî emir
olarak telâkki ediyorum. Mâlûm-i âlîleri, gerçi Peygamber Efen-
dimiz’e vahiyle gelmedi. Fakat sahabe-i kirama bildirildi ve Pey-
gamber-i Ziþan, bu emri takrir buyurdular, kabul ettiler, bunu tat-
bik edelim, dediler... Mâlûm-i fâzýlaneleri takrir de vahyin bir kýs-
mýdýr. Binaenaleyh bu muhalefete benim gönlüm razý olmuyor...
Terk-i diyar edeceðim, muhacir olacaðým. Ýnþaallah ezan aslýna
dönünceye kadar dönmeyeceðim. Uydurma ezaný okumamaya
niyet ettim. Allah’tan bunu diledim... Efendim vedaya geldim.”

“Nereye gideceksiniz?”
“Kýbrýs’a gideceðim.”

Kýbrýs Ahvali

Zekâi Hoca böylece Kýbrýs’a gitti. Oradaki ilk intibalarýný
þöyle anlatýrdý:

Kýbrýs’a gittikten sonra, ilk ezaný bir öðle vakti Magosa Ca-
mii minaresinden okudum. Þerefeden aþaðýya baktým ki, camiin
etrafý insan dolu... Çok memnun oldum:
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“Þu Kýbrýs halký fevkalâde bir milletmiþ yahu! Bir de bunlar
için, namaza alâkalarý azdýr, derlerdi. Þu kalabalýða bak. Adam-
larýn günahýný almýþýz.” dedim.

Sevinçle aþaðý indim, camiye girdim; baktým, imam ve bir-
kaç ihtiyar... Baþka kimse yok. Namazý kýldýk. Sordum:

“Sizin namazýnýz böyle mi?”
“Tabiî böyle!”
“Hayýrdýr inþaallah? Yahu dýþarýsý insan doluydu, ne oldu?”
“Onlar sizin ezanýnýzý beðendiler. Sesiniz güzel diye dinle-

meye geldiler...”
“Vay canýna, ulan Kýbrýs bu mu?” dedim.

Haným Geri Döndü

Üç sene zor dayandým, Medine-i Münevvere’ye muhacir ol-
maya karar verdim... Ezan aslýna dönmediði için ben de Türki-
ye’ye dönmüyordum.

Üç senedir benimle birlikte Kýbrýs’ta olan haným:
“Öyleyse, sen hele bir Medine’ye git. Ben Konya’ya gide-

yim, anamla babamla görüþeyim. Sen sonra beni istet.” dedi.
Konya’ya döndü.

Ben Kýbrýs’tan Mekke’ye gittim. Orada biraz kalýp
Medine’ye geldim. Oradan hanýmý çaðýrdým.

Fakat bizim haným Kýbrýs’taki alâkasýzlýðý görmüþtü, sýkýntý
da çekmiþtik. Paramýz kalmamýþtý. Hatta hanýma fazla para vere-
memiþ, ancak Konya’ya gidebilecek kadar verebilmiþtim... Kon-
ya’dan bana mektup yazdý:

“Ben artýk baþka yerlere gelemem. Sen memlekete dön. Bu-
rada herkes seni seviyor. Zekâi Efendi, Zekâi Efendi diyorlar.
Hiç bir Mevlid sensiz okunmazmýþ. Herkesin sana sevgisi var...”

Bir zaman böyle geçti. Ben hanýmý Medine’ye çaðýrýrým, o
beni Konya’ya çaðýrýr. Neticede gelmedi...
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Baktým, Kâbe, Gökte Uzayýp Gitmiþ

Zekâi Efendi, Kýbrýs’tan Mekke’ye geldiði ilk günlerde
þahid olduðu fevkalâde bir hâli þöyle anlatmýþtý:

Mekke-i Mükerreme’ye geldim. Parasýz kaldým. Sabrediyo-
rum. Fakirlik zor imiþ; bunu gördüm, yaþadým. Fakat manen
çok zengin idim. Manen çok þeyler kazandým...

Ýlk umre tavafýmý yaptým. Altýnoluk’un altýnda oturuyorum.
Kâbe-i Muazzama’ya bakarken hatýrýmdan, gönlümden þu geçti:

“Yarabbi, ben sanýrdým ki, Kâbe-i Muazzama’nýn civarýnda,
Kâbe’den yüksek ev bulunmaz...”

O günlerde, civarda dört beþ katlý evler bulunuyordu.
Yalnýz zihnimden geçiyor, dilimle bir þey söylemiþ deðilim...

Rükn-i Yemani tarafýndan, Altýnoluk’un altýna doðru bir
zat geldi. Ýhramlý, saçlý, esmer, son derecede mehîb, heybetli...
Selâm verdi:

“Esselâmu aleykum!”
“Ve aleykümüsselâm...” dedim.
“Ýrfa’ re’sek ve’n-zur fevkek! Baþýný kaldýr, yukarý bak!” de-

di.
Baþýmý kaldýrdým, Kâbe’ye baktým... Baktým ki, Kâbe gidi-

yor... Semâya doðru yükselip gidiyor, gökte uzayýp gitmiþ, sonu
görünmüyor!..

Zekâi Hoca:
Bunu gözümle gördüm, yeðenim, dedi; kendimden geç-

tim, derler ya; bunu duyarýz, menkýbelerde okuruz ya... Al-
lah’ým bunu bana gösterdi. Ben gözümle gördüm. Kendinden
geçmek, manevî bir tecelliye mazhar olmak neymiþ, bunu ben
yaþadým... Kendimden geçmiþim, kendimi kaybetmiþim...

Bir taraftan da:
“Allah’ým bu bir su-i edebdir. Fakat dilimden çýkmadý.

Gönlüme geldi, kalbime hutur etti. Allah’ým muahaze etme-
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dim... Allah’ým beni gazabýna uðratma, beni yerlere çarpma.”
diye yalvarýp yakardýðýmýn farkýndayým.

Kendime geldim. Dedim ki:
“Beni uyandýran, bu ikazda bulunan zâtýn bir elini öpeyim,

duasýný alayým...”
Hemen tavafa girdim. Tavaf edenler 45-50 kiþiyi geçmiyor-

du. O zat yoktu. Mekke’de on beþ gün kaldým, o zatý hep
aradým, göremedim.

Zekâi Hoca Ýle Ýlk Hac

Konya’dan ailece hicret edip Cidde’ye, oradan da ilk olarak
Mekke’ye geldiðimizde eda ettiðimiz ilk haccýmýzda Zekâi Hoca
ile tekrar buluþtuk ve birlikte haccettik. Bu hac esnasýnda, çok ib-
ret alýnacak sahnelerle karþýlaþmýþtým.

Biz ailece Konya’dan Mekke’ye gelip, Hac mevsimini bek-
lerken, Medine’de bulunan Zekâi Hoca, bana, çok gönül alýcý ve
cesaret verici bir mektup göndermiþti.

Arafat’a çýkmadan önceki gün Hoca bana dedi ki:
“Peder ve valideler develerle çýkacaklar; sen izin alsan da, se-

ninle yaya olarak bir haccetsek...”
Pedere söyledim:
“Maalmemnûniye olur. Hocanla birlikte çýk haccet” diye

izin verdi. Zekâi Hoca:
“Develerle çýkanlarý, izdiham olur diye, Mina’da beþ vakit

namaz kýldýrmadan, doðru Arafat’a çýkarýyorlar. Biz madem ya-
yan gidiyoruz. Sünnet-i seniyye üzerine yapacaðýz, önce Mina’ya
gideceðiz. Bu fýrsattýr, hiç bir mâni yoktur yeðenim.” dedi.

“Peki Hocam, nasýl isterseniz öyle yapalým.” dedim.
Beþ vakit namazý Mina’da kýldýk. Sabah namazýný kýldýktan

sonra yürüyerek Arafat’a vardýk. Burada namazlarýmýzý kýldýk,
vakfemizi yaptýk, duamýzý ettik. Güneþ battýktan sonra yine yaya
olarak Müzdelife’ye iniyoruz.
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Bu hac 1940 yýlýnýn Ocak ayýnda idi. O yýllarda otomobil
çok az. Ne benzin kokusu, ne de motor gürültüsü var. Vasýta ola-
rak yalnýz cankurtaranlarla, hacýlarýn çadýrlarýný taþýyan büyük as-
kerî kamyonlar var. Hacýlarýn yarýsý deveyle, yarýsý da bizim gibi
yayan çýkýyor.

Arafat’tan Müzdelife’ye doðru bu iniþte duyulan sadece:
Lebbeyk Allâhümme Lebbeyk... sesleri idi.

Arafat’ta Doðan Çocuk

Müzdelife’ye yaklaþtýk... Hocam ileride bir yerde bir kadýn
kafilesi görmüþ. Dedi ki:

“Yeðenim, þurada, hepsi beyaz giyimli, siyâhî kadýnlardan
bir topluluk var. Ayakta halka olmuþlar. Acaba namaz mý kýlýyor-
lar? Burada namaz kýlýnmaz. Daha Arafat’tayýz, henüz Müzdeli-
fe hududuna girmedik. Peygamber Efendimiz, akþam ve yatsý
namazlarýný orada kýldýðý için, Müzdelife’de kýlýnmasý þarttýr...
Onlar bunu bilirler. Zikir mi yapýyorlar acaba bu saatte? Þunu
anlayabilir misin?”

Kalabalýða yaklaþtým. Yaþlý bir haným çýktý.
“Teyze, hocam selâm söylüyor. Kimsiniz siz, nerelisiniz, ne

yapýyorsunuz?”
“Oðlum, biz Nijeryalýyýz. Yayan olarak yola çýkalý altý ay ol-

du. Hanýmlar bir kafile, erkekler bir kafile... Ýçimize bir gelin
katýlmýþtý. Hamileymiþ. Çocuðu büyüdü. Bugün akþama kadar
sancý çekmiþti. Þimdi burada doðuruyor. Onu bekliyoruz...”

Hoca’nýn yanýna döndüm. Vaziyeti anlattým. Hoca baþladý
aðlamaya:

“Yeðenim, bu iman, nasýl iman ki, gelini evinde oturtmuyor.
Ölürsem, hac borçlusu öleceðim diye altý ay yürümeyi göze
aldýrýyor... Þu çocuk da ne bahtiyar bir çocuk ki, þu zaman ve þu
mekânda doðuyor. Dünya seslerinden ilk iþittiði ses, Lebbeyk
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Allâhümme Lebbeyk oluyor...” dedi. Aðlaya aðlaya Müzdelife’ye
girdik.

Nijeryalýlar, Mâlikî mezhebinde olduklarý için, fakir de olsa-
lar, eðer yürümeye, yürüyerek Kâbe’ye gelmeye güçleri yetiyor-
sa, üzerlerine hac farz oluyor. Çünkü Ýmam Mâlik hazretleri
“Gücü yetene hac farzdýr.” kaidesindeki, “güç” þartýný böyle tef-
sir etmiþtir. Bizdeki gibi ayrýca “zenginlik” aranmaz...

Hacý Bayram Camii Ýmamý

Türkiye’de ezan 1950’den sonra yine aslýna dönünce, Zekâi
Hoca da ziyaret için 1954’te memleketine gelmiþti. O sýrada
kendisinin Konya’dan komþusu ve dostu olan Eyüp Sabri
Hayýrlýoðlu, Diyanet Ýþleri Baþkaný idi.

Zekâi Efendi, Konya’dan sonra Ankara’ya gider ve Diyanet
Ýþleri Baþkaný’ný da ziyaret eder. Hayýrlýoðlu ona:

“Zekâi Efendi, sesin henüz güzel iken, deðiþmeden, seni bu-
rada vazifelendirelim. Hacý Bayram Camii imamý vefat etti. Gel
seni oraya imam yapalým...” teklifinde bulunur.

Zekâi Hoca’nýn bu teklife gönlü akar, fakat karar veremez.
Türkiye’den Medine-i Münevvere’ye dönünce Kâdirî þeyhi Þeyh
Ziyaeddin Efendi’ye gider.

“Efendim, bir istihare ricasýna geldim.”
“Hayýrdýr inþaallah?”
Zekâi Efendi vaziyeti anlatýr. Þeyh Efendi kýsa bir muraka-

beden sonra þu cevabý verir:
“Zekâi Efendi, sizin gönlünüz oraya akmýþ. Benim tavsi-

yem, cisminiz burada ruhunuz Ankara’da olacak olduktan sonra,
fani cismin Türkiye’de olsun da, baki ruhun burada olsun, daha
evlâdýr. Oralarda, Medine-i Münevvere’yi yâdettikçe aðlarsýn.
Burada kalýrsan, gözlerin kurur, aðlayamazsýn. Çünkü gönlün
oraya meyletmiþ. Kalýrsan bu serveti de kaybedersin...”
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Beþ Yanýnda Ýki Sýfýr

Zekâi Efendi, Türkiye’ye dönünce, Ankara’ya gidip vazifeye
baþlamadan önce Bursa’yý ziyarete gitmiþ. Kendisiyle hacca gel-
dikçe tanýþmýþ olan Bursalý hâfýzlar onu davet etmiþler.

Zekâi Efendi’nin Bursa’ya gittiði gün, Ulucami’de, bir fab-
rikatörün vefat etmiþ olan validesi için Mevlid okunuyormuþ.
Hâfýzlar, Zekâi Hoca’nýn da bir bahir okumasýný istemiþler. O da
“Allah adýn zikr edelim evvelâ” diye birinci bahri okumuþ. Son-
ra müezzin mahfilinin altýna gidip oturmuþ...

Mevlid’i okutan fabrikatör de orada oturmakta imiþ. Tabiî
Hoca, adamý tanýmýyor... Derken hâfýzlardan biri, arada bir
kaside okumaya baþlamýþ:

“Ýlâhî erenlerden eyle bizi... Görenlerden eyle bizi... Veren-
lerden eyle bizi...” diye okurken, Zekâi Hoca da her zamanki þa-
kacýlýðý ile:

“Ýlâhî, beþ yanýnda iki sýfýr alanlardan eyle bizi ...” dermiþ.
Meðer adam, hâfýzlara vermek üzere, zarflara yüzer lira koy-

muþ imiþ... Böyle hiç tanýmadýðý bir adamýn, yanýnda bunu
söylemesine çok þaþýrmýþ:

“Ulan nedir bu!?” diye dýþarý çýkmýþ, zarfý yýrtýp, içine beþ
yüz lira koymuþ.

Mevlid bitmiþ, zarflarýný almýþlar, veda edip gidip bir
çayhanede oturmuþlar. Herkes zarflarýný açmýþ. Bakmýþlar ki
Zekâi Hoca’nýnkinden beþ yüz lira çýkmýþ...

Tabiî herkes hayret etmiþ. Birisi:
“Hocam, adam sizin garip olduðunuzu anladý...” deyince

Hoca:
“Ne garibi oðlum! Þu delikanlý: Eyle bizi, eyle bizi derken,

benim dilime de: Beþ yanýna iki sýfýr alanlardan eyle bizi, duasý
geldiydi. Onu ettim. Demek adam duymuþ...” diye sýrrýný açýk-
lar.
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Zekâi Hoca’nýn Cömertliði

Zekâi Hoca’nýn sehaveti, cömertliði, ulaþýlmaz bir þahika
idi. Beþ yüz lirayý alýnca, þöyle der:

“Çocuklar, vaktiyle Uludað’da, kendin piþir, kendin ye, diye
kebapçýlar vardý. Hâlâ durur mu?”

“Durur hocam.”
“Arabanýz var mý?”
“Var hocam.”
“Güzel! Þimdi arabaya bineceðiz. Oraya çýkacaðýz. Kimse

elini cebine sokmayacak. Þimdi bu para beni dürter, rahatsýz
eder. Bu beþ yüzlüðü orada eriteceðiz...”

Halbuki misafir ve yolcu olan kendisi... Daha sonra orada
bulunan hâfýzlar anlattýlar: Gitmiþler, parayý bitirmiþler. Sonun-
da Zekâi Hoca þöyle demiþ:

“Çocuklar, her biriniz, ya imam, ya müezzinsiniz. Þimdi siz-
ler akþam namazýna, vazifelerinize yetiþeceksiniz; beni de oteli-
me býrakýverin...”

Allah rahmet eylesin.
Zekâi Hoca’yý tanýyanlar bilir ki, merhum, sehavette misli

nadir bulunan, payesine eriþilmeyen bir zat idi. Ankara’da Hacý
Bayram Camii’nde kendisini ziyaret edip de çayýný çorbasýný iç-
meyen, yemeðini yemeyen zor bulunur...

Birgün cüzdanýný açýp göstererek þöyle demiþti:
“Yeðenim, maaþým 500 lira, ev kiram da 500 lira... Fakat

ben þaþtým, siz de þaþýn bu iþe ki, bu fakirin, bu âcizin cüzdaný
hiç parasýz kalmýyor. Allah’ýma þükürler olsun.”

Senin Sütün Bozuk

Birgün Þýh Mahmud’la birlikte Ankara’da Zekâi Hoca’yý zi-
yarete, gitmiþtik. O sýrada Ankara’ya gitmiþ, Hacý Bayram-ý Veli
Camii’ne imam olmuþtu... Çayhanede otururken Konyalý bir zat
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geldi... Bu adam, bir gün önce Hoca’nýn evine gitmiþ, orada yo-
ðurt yemiþ, çok beðenmiþ:

“Hocam, yoðurdunuz çok güzel, nereden alýyorsunuz, köy-
den mi geliyor?” diye sormuþ.

“Haným evde yapýyor.”
“Öyleyse müstesna bir maya kullanýyorsunuz” diyerek, ma-

yadan istemiþ; vermiþler.
Bu zat, biz oradayken geldi:
“Hocam, dün maya vermiþtin, çaldýk, tutmadý... Mayanýz

bozukmuþ” dedi. Hoca cevabý yetiþtirdi:
“Mayaya bahane bulma! Senin sütün bozuk...”

Otobüse Gelen Ekmekler

1970’li yýllarda Mustafa Runyun Bey’le birlikte Ankara’da
bulunuyoruz; Hoca’yý ziyarete gittik. Yemeðe kalmamýz için
ýsrar etti. Biz:

“Hocam, Konya’ya davetliyiz. Saat ikide otobüs kalkýyor.
Muhakkak gitmemiz lâzým.” dedik.

Evinde fýrýný vardý. Hanýmý ekmek yapmýþ, piþiyordu. Dedi ki:
“Çocuklar, fýrýnda ekmek var. Kokusu burnunuza gitti. Az

bekleyin, çýksýn, alýn da gidin...”
“Hocam biz garaja anca yetiþiriz, bize müsâade...” dedik.

Çýktýk. Buna gönlü razý olmadý.
“Yahu çocuklar, ben size pek birþey ikram edemedim. Böyle

evimden ikram edemeden uðurladýðým misafir beni rahatsýz
eder. Sizler Medine-i Münevvere’den geldiniz. Peygamber-i
Zîþân’ýn komþularýsýnýz. Size ikramda bulunmak benim için þe-
refti.” diye söyleniyordu. Ellerini öptük, ayrýldýk. Garaja gittik.

Tam otobüsümüz hareket edecekken, etraftan baðýrýþtýlar:
“Hocam geldi, hocam geldi! Yolcusu varmýþ...”
Baktýk. Zekâi Hoca, içine sinmemiþ; ekmekler çýkýnca bir

sepete dört tane koymuþ, araba tutmuþ; garaja bize yetiþtirmiþ.
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“Hocam ne oldu, böyle?” dedik.
“Çocuklar, gönül âlemini bilmeyen bilmez. Ben sizlere

gönül âlemini bilirsiniz diye getirdim. Boðazýmdan geçmedi.
Benim huyum böyledir iþte. Allah’ýn verdiði nimeti dostlarýmla
beraber yersem rahat ederim.”

Cismim Burada, Ruhum Medine’de

Ekmekleri bize verdikten sonra, bu sefer, hadiseyi merakla
takip eden otobüs yolcularýna döndü:

“Ey otobüs yolcularý! Ben bu ekmekleri kimin için getirdim,
biliyor musunuz? Bu iki arkadaþ, bu iki kardeþ, Resulullah’ýn
komþusudur. Ben bunlarýn civarýnda yirmi sene Peygamber’e
komþuluk yaptým. En nihayet nasibim, kýsmetim Ankara’da
imiþ; buralara geldim.

Vaktiyle Medine-i Münevvere’de bir Þýh Ziyaeddin Efendi
vardý. Kendisine: Efendim, bir istihare yapsanýz. Ankara’ya
çaðýrýyorlar. Hacý Bayram-ý Veli Camii’ne imam olarak davet edi-
yorlar. Bir istihare yapsanýz da, hakkýmda hayýrlýysa gitsem, de-
miþtim. Þeyh Efendi bana cevaben: Zekâi Efendi, senin bir kere
gönlün oraya akmýþ. Fani cismin Medine’de kalýp da ruhun An-
kara'da kalacaðýna; fani cismin Ankara’da olsun da baki ruhun
Medine’de kalsýn... Medine-i Münevvere dedikçe aðla dur...
Gözyaþlarýn kurumasýn, demiþti.

Benim de þimdi, ey otobüs yolcularý, fani cismim Ankara’da
ise de, Rabbim þahiddir, gönlüm, ruhum Medine-i Münevve-
re’dedir. Ýþte sizin de yanýnýzda þimdi bu iki Medineli Peygamber
komþusu var...”

Dedi. Hoca aðlaya aðlaya otobüsten indi gitti.

Yol Boyu Sohbete Vesile

Konya’ya doðru yola çýktýk. Baktým taze ekmekler mis gibi
kokuyor: “Biz zaten yemeðe davetliyiz. Ekmek yiyecek hâlimiz
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yok... Madem ki Medineliyiz, bu ekmekleri de Medine-i Münev-
vere ekmeði gibi bütün yolculara daðýtalým...” dedik. Ekmekleri
bölüþtürdük, daðýttýk.

Bu arada, yolculardan, Medine-i Münevvereliyiz diye sohbet
isteyenler oldu. Bu vesile ile otobüsün mikrofonuyla Medine’ye
dair sohbetler ederek 250 kilometre yolu geçirdik.

Hadiseye manevî gözle bakýlýrsa, Hoca’nýn bize ekmek ge-
tirmesinin bir vesile olduðu görülür. Zekâi Hoca bu hareketiyle
bir otobüs dolusu halkýn gözünü gönlünü Medine-i Münevve-
re’ye ve Hazret-i Resul-i Ekrem sallallahu aleyhi ve selleme çevir-
miþti.

Sohbet sýrasýnda kendisiyle ilgili olarak, Altýnoluk’ta
Kâbe’ye bakmasýný ve Arafat’tan inerken siyahî kadýnlarla olan
vak’ayý da anlatmýþtým. Otobüs halký hýçkýra hýçkýra aðlamýþlardý.

Hoca Zekâi Efendi, böyle hayýrlý, yüksek ahlâklý bir zat idi.
Kabri nur olsun.
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DOKTOR ABDURRAHÝM SAÐLAM BEY

1947 yýlýndan itibaren baþlayarak, Türkiye’den gelen hacý
kafileleri, benim için her sene ayrý bir tecelliye, ayrý bir inkiþafa
sebep oluyordu.

1950 yýlý sonuna rastlayan hac mevsiminde tanýþtýðým bir
genç de bende derin ve unutulmaz hatýralar býrakmýþtýr.

Medine’de Bir Týbbiyeli

Gözlüklü, hafif sakallý, nurlu simalý bir genç, o günlerde,
Þâriu’l-Ayniyye baþýndaki mendilci dükkânýma geldi. Merhum Mi-
mar Ömer Kirazoðlu ile Doktor Ali Kemal Beylerden tavsiye mek-
tuplarý ve Abdurrahman Gürses Hoca Efendi’den selâm getirmiþti.

Bu genç, Týbbiye’nin son sýnýfýnda, Konya’nýn Seydiþehir
kazasýndan Abdurrahim Saðlam idi. Kendisi mektebinin son im-
tihanlarýna girmeden önce, pederinden izin alarak Medine-i
Münevvere’ye gelmiþti. Babasýna þöyle demiþ:

“Baba, ben Hüsrev Hoca’dan sarf ve nahiv okudum. Biraz
da Arapça okuyarak lisanýmý ilerletmek istiyorum. Týbbiye’den
izin alacaðým. Ýmtihanýmý bir sene sonra vereceðim. Müsaade
ederseniz bir sene Medine-i Münevvere’de kalayým.”

Babasý izin verince de çýkýp Medine’ye gelmiþti.
Abdurrahim’in ders aldýðý Hoca Hüsrev Efendi, Ýstanbul’da

meþhur bir zat idi. Fâtih dersiâmlarýndan, âlim ve muhaddis bir
hocaydý. Mahmud Bayram Hoca, Salih Hoca ve Yaþar Tunagür
Hoca kendisinden okumuþlardýr. Zekâi Hoca’nýn bacanaðý
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Yüksek Mühendis Ýsmail Turan da Hüsrev Hoca’dan okuyanlar-
dan idi... Gönenli Hoca Efendi, koruyup kolladýðý, hâfýz yaptýðý
talebelerini, böyle Hüsrev Efendi gibi zatlara göndererek yetiþ-
melerini temin ederdi.

Bir Hadis-i Þerif Âþýký

Abdurrahim Saðlam, birkaç gün, Medine-i Münevvere’deki
hocalarla, âlimlerle, talebelerle, hatta Harem-i Þerif’te ders oku-
tan müderrislerle konuþtu... Sonunda fakire geldi, dedi ki:

“Aðabey, ben hocalarý, müderrisleri gezdim. Kimsenin be-
nimle uðraþmaya vakti yok. Ben sarfý, nahvi, hatta biraz da
belâgati Hüsrev Hoca’da okudum. Ýbareyi anlýyorum. Ýsterseniz
beni bir imtihan edin...”

Biraz okuttum. Baktým okuyor ve ibareyi anlýyordu. Abdur-
rahim þöyle devam etmiþti:

“Benim yýllardan beri gönlümde, bir Buhari-i Þerif okumak
aþký vardý. Bu aþk bana bir hasret olmuþtu. Küçüklüðümden be-
ri, Kur’an-ý Kerim’den sonra en saðlam kaynak Kütüb-i Sitte’dir;
onun da birincisi Sahih-i Buhari’dir derler. Hüsrev Hoca daima:
Sahih-i Buhari’de vârid olduðu gibi, derdi. Ben küçüklüðümden
beri hadis-i þerif âþýkýyým. Bu Sahih-i Buhari’yi okumadan
ölürsem, gözüm açýk gidecek...”

“Doktor, görüyorsun ben mendil yapýyorum.” dedim.
“Hacýlar gitmek üzere... Gece mendil yap, gündüz sat. Sa-

bahlarý da beni okut.” dedi. Artýk dayanamadým. Pekâlâ, dedik,
baþladýk.

O günlerde ben hummalý bir faaliyet içinde idim. Bir taraf-
tan mendil yaparým. Bir taraftan da, mendil yaptýðým masanýn
üzerinde kaðýt kalem durur, þiir yazarým. “Ýslâmýn Nûru” dergi-
sinin her sayýsýna bir þiir ulaþtýrmaya gayret ederim.
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Buhari Okuyoruz

Sabah namazýndan sonra Doktor Abdurrahim’le Buhari
okumaya baþladýk... Mâþaallah, tebârekallah, ne zaman gitsem
kendisini Ravza’da görürüm. Kitap önünde, derse bakar, not alýr,
sualler hazýrlar. Kendisine “Harem-i Þerif’in güvercini” derdim.

Sanki Peygamber Efendimiz’in sohbetindeymiþ gibi, Ashab-ý
Suffe’nin ilme çalýþtýðý gibi çalýþýrdý. Hücre-i Saadet’in yanýnda,
cennet bahçesi olan o bahçede, o mukaddes yerde derse
çalýþýrken, simasýna bir nur gelmiþti.

Abdurrahim’le birlikte, altý ayda Sahih-i Buhari’yi okuduk.
Bu çalýþma sýrasýnda çýkan çeþitli meseleler, doktorun sualleri,
anlayamadýðým yerler beni o günkü muhaddislere, Þýh Ýbrahim
Hotenî, Þýh Ömer Berrî, Seyyid Kasým Endicanî, Þýh Hâmid
Fergânî, Þýh Muhammedi’l-Harekân gibi zatlara müracaata sevk
ediyordu. Ayrýca yalnýz metinle iktifa etmiyor, þerhlere de
bakýyorduk.

Birgün, bir Cuma sabahý, namazý kýldýktan sonra, Doktor
Abdurrahim’le birlikte Cennetül Bakî’yi ziyarete gittik. Orada
medfun bulunan Sahabe-i Kiram’ý, Âl-i Beyt’i, annelerimizi ve
bütün büyüklerimizi, Hazret-i Osman’ý ziyaret ettikten sonra,
Hazret-i Osman’ýn poyraz tarafýnda ayak ucunda bulunan, Efen-
dimiz’in süt annesi Halime annemizle, Hazret-i Ali’nin validesi,
Fâtýme bintil Esed’i ziyaret etmekte idik. Fâtýme bintil Esed için
Efendimiz, “Ümmî ba’de ümmî: Annemden sonraki annem”
buyurmuþtur. Çünkü annesini kaybettikten sonra onun yanýnda
kalmýþtýr.

Hadis Denizine, Fýkýh Gemisi

Biz bu ziyareti eda ederken, benim tarikat þeyhim olan Þýh
Abdülgafur Efendi geldi, selâm verdi. Baktýk ki, ayakkabýsýný
Cennetül Bakî’nin kapýsýnda çýkarmýþ. Serin de bir sabahtý...
Hazret, bu gibi büyük zevatýn cisimlerini örten, onlardan zerre-
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ler taþýyan bu topraða ayakkabýyla basamayarak, edeben çýplak
ayakla gelmiþlerdi.

Þeyh Efendi’yle birlikte, ziyaretleri yaptýk çýkýyoruz. Kendi-
si, bizim Sahih-i Buhari okuduðumuzu biliyordu. Doktorla bir-
likte, ziyaretine gittiðimizde þu tavsiyede bulunmuþtu:

“Buhari-i Þerif okuyun. Çok güzeldir. Yalnýz yanýnda bir de
fýkýh okuyun. Tek baþýna hadis ilmi bir denizdir. Bu denizde ge-
mi lâzýmdýr. Bu gemi fýkýhtýr... Ben sabahlarý mahdumum
Abdülhak ile bazý komþu talebelere haftada iki gün Hidâye oku-
tuyorum. Hadisle beraber, bir de fýkýh okuyun...”

Bunun üzerine biz de Buhari bittiði için, Doktor’la birlikte
mantýk ve usûl-i fýkýh okumaya karar verdik. Doktor:

“Ben bir umre yapayým geleyim.” diyerek, Mekke-i Müker-
reme’ye gitti. O yokken telgraf geldi: Babasýnýn vefat ettiði, ace-
le gelmesi bildiriliyordu. Annesi ve kendisinden küçük iki karde-
þi yalnýz kalmýþlardý.

Doktor Abdurrahim’e Veda

Doktor umreden döndü. Bizim eve geldik, oturduk. Acýklý
ve acý bir haber, söylemek güç mesele... Ben konuþurken, Dok-
tor gözlüðünün altýndan, nurlu simasýnda bir merakla, mühim
bir þey söyleyeceðim diye bekliyordu.

Okuyacaðýmýz dersler hakkýnda malumat vereceðimi “Bu
dersler aðýrdýr, bilmem ki ne yapsak.” filân diyeceðimi zannedi-
yormuþ.

Ben teskin edici bir mukaddimeden sonra meseleyi açýnca,
Doktor’un gözünden yaþlar gelmeye baþladý:

“Aðabey, dünya bu kadar mý fani imiþ! Ben evvel Allah, son-
ra pederime güvenerek gelmiþ idim. Bana: Oðlum, ben sað ol-
duðum müddetçe, seni bütün maddî ve mânevî emellerine ka-
vuþturacaðým inþaallah, demiþti. Þimdi dul kalan annem, yetim
kalan kardeþlerim bana, çabuk gel, diyorlar...”
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O gece bizde yattý. Ertesi sabah, aðlayarak Harem-i Þerif’e
gidiþimiz unutulmaz...

Doktor’u geçirdik. Uçaða binerken, sarýlýp bir aðlamasý
vardý:

“Aðabey, sen bu altý ay zarfýnda, hem hocam, hem aðabe-
yim, hem babam, hem annem oldun. Ömrüm boyu size duacý
olacaðým...”

Diyerek gitmiþti. Allah kendisinden razý olsun.
Doktor dönünce Týbbiye’yi bitirdi. Dahiliye ihtisasý yaptý.

Sivas’ta bulundu. Senelerce Diyanet’in tabipliðini yaptý. Anka-
ra’da muayenehane açtý. Son zamanda Konya’ya döndü.
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RESUL-Ý EKREM EFENDÝMÝZ’Ý 
GÖRDÜÐÜM RÜYALARIM

Doktor Abdurrahim’le birlikte Sahih-i Buhari okuduðumuz
altý ay, benim için de manen çok güzel ve yüksek bir hâl içinde
geçmiþti. O günlerde yazdýðým: Mücâhid, Levlâke Yâ Muham-
med, Kýzýl Fýrtýna, Ayasofya, Fâtih’in Türbesinde ve Müstesna
Hülya þiirlerimde de bu manevî hava vardýr. Daha sonra,
“Gümüþ Tül ve Alevler”e alýnýrken, bu þiirlerim, biraz kýsaltýlmýþ
ve deðiþtirilmiþtir.

Ýbni Abbas’ýn Bir Tavsiyesi

Bu güzel hâl içinde Buhari-i Þerif okurken, Hazret-i Abdul-
lah ibni Abbas’tan bir rivayet gördüm. Hazret, tâbiînden bir
zâtý, irþad için bir yere vazifeli olarak gönderiyor. Bir kabileye va-
az ve irþadda bulunmak üzere gönderiyor. O sýrada, kendisine þu
tavsiyede bulunuyor:

“Sakýn, olur olmaz yerde, vakitli vakitsiz sohbet yapma.
Sohbetin de vakti var. Dinî konuþmalar yapacaðýn zamanlarda,
onlarýn istekli anlarýný, seni huzurla, iþtiyakla dinleyecekleri sa-
atleri seç... Dinî sohbet her yer ve zamanda yapýlmaz. Her þeyin
zemin ve zamaný olduðu gibi sohbetin de zemini ve zamaný
vardýr.”

Ýbni Abbas hazretleri, edebiyatta geçerli olan “Mutâbakatu’l-
kelâm li-mukteza’l-hâl: Söylenecek söz, zamana ve zemine uygun
olmalýdýr.” kaidesini, irþada gönderdiði zata tavsiye etmiþti.



46

Bu rivayeti okuyunca gönlümden þu sual geçti: “Acaba Ab-
dullah ibni Abbas’ýn bu tavsiyesini, bugün Efendimiz sallallahu
aleyhi ve sellem iþitselerdi, ne derlerdi? Onu tasvip mi ederlerdi,
yoksa tashih mi ederlerdi?”

O gece bir rüya gördüm:

Ellerini Öptüm

Rüyamda, bir yerden, evimize geliyorum. Evin önünde bir
at var. At, sanki bildiðimiz at gibi deðil de, Burak gibi sanki nur-
dan bir mahlûk, parýl parýl yanýyor, bir heykel gibi güzel ve
âhenkli... At kapýya baðlanmýþ.

Ýçeri girdim. Sallallahu aleyhi ve sellem Efendimiz, sahabe-i
kiram ile birlikte bize gelmiþler. Validem onlarý davet etmiþ. Bu
davet üzerine, bize gelmiþler. Yukarý katta imiþler...

Evimizin içi nurla dolu. Tarife sýðmaz, bugüne kadar misli-
ni duymadýðým bir rayiha, bir koku var. Gülde, gülþende, sün-
bülde, karanfilde, zambakta, leylâkta ve bildiðimiz bütün çicek-
lerde ve esanslarda bulunmayan, manevî, lâhûtî bir koku var.

Efendimiz, namaz kýldýrýyorlarmýþ. Ben de uydum. Namaz-
dan sonra ellerini öptüm. Gönlümden geçirdiðim suali sordum:

“Ya Resulallah, geçenlerde ders esnasýnda Abdullah ibni Ab-
bas’ýn filân zata ettiði bu tavsiyeyi, acaba Peygamber-i Zîþân’ýmýz
duysaydý, amcazadesinin bu sözünü kabul mü ederlerdi, yoksa
tashih mi buyururlardý diye tereddüdüm vardý. Bu tereddüdü
þimdi size soruyorum ya Resulallah...”

Ben böyle deyince Peygamber Efendimiz tebessüm buyur-
dular; lisan-ý pâkinden, fem-i saadetlerinden þu cevabý aldým:

“El-hükm evvelen li’l-enbiyâ sümme li’l-evliyâ ve Abdullah
ibni Abbas mine'l-evliyâ: Hüküm önce nebilere aittir, sonra
velilere aittir ve Abdullah ibni Abbas da o velilerdendir.” buyur-
dular.
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Abdülgafur Efendi’nin Tabiri

Uyandým. Tabiî mânevî bir hâl ile Þýh Abdülgafur Efendi’ye
gittim. Rüyamý anlattým.

“Efendim, tabirini size býrakýyorum.” dedim.
“Bazý rüyalar var, kendi kendilerini tâbir eder. Efendimiz sal-

lallahu aleyhi ve sellemin rüyalarý böyleydi. Vahiy gelmeye baþla-
madan altý ay önceleri rüya görürlerdi; rüyalarý güneþ gibi çýkar,
gece gördüðü þeyler, hayatýna gündüz gibi doðardý. Bu rüya da
kendi kendini tabir edecek kadar açýk: Elhamdulillah, Buhari-i
Þerif okumanýzdaki ihlasýnýza Efendimiz razý oluyor... Sonra ben
geçenlerde size, fýkýh okuyun demiþtim. Hüküm çýkarmak, evvelâ
enbiyanýn, sonra evliyanýn iþidir. Hadis metinleri Peygamber Efen-
dimiz’indir. O metinlerden hüküm çýkarmak da velilerin iþidir.
Eimme-i müctehidin, müctehid imamlar da velidirler. Mutlaka yi-
ne fýkýh okumak lâzýmdýr. Fýkýhsýz hadis kâfi deðildir.” dediler.

Ýlk Rüyamda Bayýldým

Bu rüya, Peygamber Efendimiz’i ikinci defa görüþüm idi. Ýlk
rüyamý Mýsýr’da görmüþtüm:

1942 yýlýnda, Mýsýrlý yazar Sâdýku’r-Râfi’î’nin bir yazýsýný
okumuþtum. “Fi’l-leheb ve lâ yahtarik: Ateþler içinde fakat yan-
mýyor.” diye, birtakým dindar gençleri anlatýyordu.

“Allah’ým, bu çocuklar, aristokrat ailelerin çocuklarý, üniver-
sitede kýzlarla birlikte okuyorlar... Fakat bunlar nasýl bu kadar te-
miz kalmýþlar ki, yüzlerindeki nur kalbimi yaktý...”

Yazýyý okuyunca aðladým, abdest alýp iki rekât namaz kýldým
ve “Allah’ým, Mustafa Sâdýku’r-Râfi’î’nin anlattýðý böyle bir
gençlik benim milletimde de yetiþmeyecek mi?” diye dua ettim.

O günler çok feyizli günlerdi. O günlerde bir rüya gördüm:
Peygamber Efendimiz, bir köþke ziyarete geleceklermiþ. O

köþke gittim. Bahçe içinde tek katlý bir köþk... Bahçe, köþkün du-
varlarý, her taraf yeþil çimen... Gönül alýcý, fevkalâde güzel, tatlý,
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tarifi zor bir yeþillik... Tavustüyü gibi, ördek baþý gibi, ömrümde
görmediðim bir yeþillik...

Baktým. Osmanlý sarýðý ve cübbesiyle, üç tane âlim zat,
nöbet bekliyorlar. Peygamber Efendimiz’i onlar karþýlaya-
cakmýþ... Bu üç zatýn birisi Þeyhulislâm Mustafa Sabri Efendi,
birisi Zeynelabidin Efendi, ortalarýndaki de dedem Hacý Veyis
Efendi idi.

“Peygamber-i Zîþân geliyor” dediler.
Efendimiz teþrif ettiler. Baþlarýnda altýn sarýsý bir kumaþ üze-

rine sarýlmýþ nurdan bir sarýk vardý. Bu sarýktan, simalarýna ve si-
malarýndan siyah cübbeleri üzerine, âdeta saðanak hâlinde nur
akýyordu.

Kendilerini karþýlayan üç âlim, sýrayla ellerini öptüler. Efen-
dimiz köþke girdi... Ben dayanamadým, rüyamda bayýldým.

Cemalini Görüyorum, Aðlýyorum

Rüyayý, talebe yurdunda, Muhammed Bey Ebuzzeheb yur-
dundaki yataðýmda görmüþtüm. Günlerce tesirinde kaldým.
Uzun müddet, riya olmasýn diye, kimseye söylemedim.

Peygamber Efendimiz’i görebildiðim üçüncü rüyam da ikin-
ciyi gördüðüm günlerde, Medine-i Münevvere’de tecelli etmiþti:

Rüyada, o sýrada oturduðumuz eski evimize geldim. Vali-
dem beni karþýlayarak:

“Oðlum, senin kütüphaneyi, Peygamber-i Zîþân sallallahu
aleyhi ve sellem teþrif ettiler. Fakat þimdi uyuyorlar.” dedi.

Sokak kapýsýndan yavaþça girdim. Seyyidina Osman ibni Af-
van radiyallahu anh nöbet bekliyordu... Odamda bir kanape vardý.
Kapýdan içeri baktým. Efendimiz, kanapenin üzerine uzanmýþ din-
leniyorlardý. Seyrine daldým. Cemalini görüyorum, aðlýyorum...

O sýrada hafif bir ses oldu. Efendimiz, hemen gülümseyerek
kalktýlar... Bunu gören Hazret-i Osman telâþ içinde koþtu. Yav-
rusunun rahatsýzlýðýný gören bir anne kuþ gibi çýrpýnýyordu.
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“Rahatsýz mý oldunuz ya Resulallah, uyuyamadýnýz mý?”
Efendimiz gülümsediler. Mübarek yüzünde sanki mehtaplar

doðuyor; diþlerinde inciler parýldýyordu.
“Hayýr Osman, çok rahat etmiþim; çok dinlenmiþim.” bu-

yurdular.
Bu iki rüyayý gördüðüm günlerde, Doktor Abdurrahim ile

“Sahih-i Buhari”yi okuyorduk. Bu manevî hallere, Doktor’un
çok tesiri vardý.

Hâlâ O Koku, Ruhumu Mest Eder

Resul-i Ekrem sallallahu aleyhi ve sellem efendimize dair
gördüðüm dördüncü rüya da 1975 yýlýnda Medine-i Münevve-
re’de tecelli etti:

Medine’de bir hurma bahçesine gidiyorum. Þýh Abdülgafur
Efendi, bahçede geziniyor. Yanýna vardým, ellerini öptüm. “Ne-
redeydin?” diye sordu.

“Efendim, Harem-i Þerif’te idim. Biraz fazlaca kaldým.” de-
dim.

“Resulullah Efendimiz burada idiler...”
“Nerede efendim?” diye sordum.
“Þu karyolanýn üzerine uzanýp uyudular, sonra gittiler.” di-

yerek, hurma yapraklarýndan yapýlmýþ bir karyolayý gösterdi ve:
“Ýþte þu yatakta uyudular.” dedi.
Bu, semavî açýk renkte bir yataktý. Üzerinde açýk sema ren-

ginde mavi bir çarþaf seriliydi. Çarþafta bir nemlilik vardý.
“Efendim yataða su mu döküldü.” diye sordum.
“Yok yok, hava sýcak, Peygamber-i Zîþân terlemiþti. Onun

teridir.” dedi.
Yýllardýr “Resulullah Efendimiz’in teri gül gibi kokar.” diye

okurduk... Yataða yaklaþtým. Þýh Abdulgafur Efendi:
“Kokla ya Ali Ulvi, kokla...” dedi.
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Gözyaþlarý içinde yataða kapandým... Aradan yirmi yýl geçti.
Hâlâ o koku ruhumu mest eder.

Hiçbir gülde, hiçbir karanfilde, hiçbir þebboyda, zambakta,
bildiðim, gördüðüm herhangi bir çiçekte, ömrüme hâkim olan o
kokuyu, bir daha duyamadým.

O’nu Amelinize Göre Görürsünüz

Þýh Abdülgafur Efendi’ye, Resulullah Efendimiz’i rüyada
görme hakkýnda sordum:

“Efendim, rüyada görülen, Peygamber-i Zîþan’ýn kendileri
midir; aslî ve hakiki simalarý mýdýr?”

Tebessüm ederek þöyle buyurmuþlardý:
“Peygamber-i Zîþan’ýn þekline, þeytan giremez. Her gören,

kendisinin ameli ve Peygamber’e intisabý nisbetinde görür.
Görülen Resul-i Ekrem’dir. Onu amelinize göre görürsünüz.”

Hatta þöyle buyurmuþlardý:
Hatýrýna bir þey gelmesin; sýr olarak söylüyorum. Ben Del-

hi’den ilk geldiðim günlerde, büyük bir feyz deryasý içindeydim.
Manen çok zengin idim. Vecd içinde, aþk içindeydim... Þýh Man-
zur, Þýh Abdullah Þah ve bazý kardeþlerimizle beraber Hazret-i
Osman rubâtýnda hatm-i hâce yapardýk... Hatm-i hâcede Pey-
gamber-i Zîþan’a salavatý çok getirirdik. Meselâ âdetimiz yüz
iken, onun hilâfýna bin defa getirirdik... Böyle yaptýðýmýz za-
manlarda Resul-i Ekrem sallallahu aleyhi ve sellem efendimizin
hücre-i saadetlerinden çýkýp da: “Udnû, udnû, udnû!: Yaklaþýn,
yaklaþýn, yaklaþýn!” buyurduklarýný defalarca gördüm.

Bir keresinde de, Þýh Abdülgafur Efendi’ye yeni intisap etti-
ðim günlerde idi, rüyamda büyük bir ihtifal görmüþtüm. Yine
rüyamda, bu toplantýnýn ne için yapýldýðýný kendisine sorduðum
Þýh Fehmi Efendi:

“Bugün Þýh Abdülgafur Efendi’ye Ýmam-ý Gazali’nin kisve-
si giydirilecek.” demiþti.
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ÞIH FEHMÝ EFENDÝ

Þýh Fehmi Efendi, Konya’nýn Karaman kazasýna baðlý Ho-
tamýþ köyündendi. Koyunculuk yapan ailesi, zengindi. Hoca
olan babasý, tefsir sahibi Hadimli Vehbi Efendi’nin talebelerin-
den Durmuþ Efendi idi.

Fehmi Efendi’nin tam medreseye gideceði günlerde medre-
seler kapanmýþ ve harf deðiþmiþti. Bu yüzden fazla bir tahsil
göremeyen Fehmi Efendi koyunculukta kalmýþtý. Medine-i
Münevvere’ye geldikten sonra mühürcülük öðrenmiþ ve mühür
kazýyarak hayatýný kazanmýþtý. Bu sebeple kendisine, Mühürcü
Fehmi Efendi deniyordu.

1937 yýlýnda önce Þam’a gelmiþ, burada iki sene kaldýktan
sonra 1939’da, bizim geldiðimiz yýl Medine-i Münevvere’ye göç
etmiþti.

Nakþibendi Halifeleri

Þam’da iken Þazeli Þeyhi Þýh Burhan Efendi’den hilafet
almýþ, izin almýþtý. Medine’ye geldikten sonra da yýllarca Þýh
Abdülgafur Efendi’nin hatm-i hâcelerine, ikindiden sonralarý de-
vam etmiþti.

Böylece seyr-i sülûkünü tamamladýktan sonra birgün Þeyh
Abdülgafur Efendi’den de hilafet almak istemiþti. Bunun için
müracaat ettiði zaman, Þeyh Efendi’nin kendisine söylediklerini
þöyle nakletmiþti:

Þeyh Efendi’ye mahrem olarak,
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“Efendim, sizden de bir hilafet almak isterim.” dedim. Bana
þöyle dedi:

“Fehmi Efendi, sen seyr-i sülûkünü ikmal eyledin; letaifin
çalýþtý; her zerren Allah diyor, elhamdulillah... Bu bir devlettir,
nimettir. Yalnýz bizim yolumuzda, yani Nakþibendi’de ve bilhas-
sa Ýmam Rabbani kolunda, Müceddidi yolunda, hilafet âlim
kimselere verilir. Çünkü müridlerin meselelerini ilim yoluyla hal-
letmesi, rüyalara býrakmamasý lâzýmdýr.

“Sen ise âlim deðilsin. Onun için sen Þazeli yolunu devam
ettir, bu uðurda çalýþ, zikirlerine devam et...”

Þýh Fehmi Efendi’nin Dergâhý

Þýh Fehmi Efendi, Þýh Abdülgafur Efendi’nin kendisine
böyle söylemesine gücenmemiþ ve dediði gibi yapmýþ, evini
dergâh olarak açmýþtý.

Allah razý olsun, sonralarý kayýnpederi Hôþ Amîre semtin-
den bir ev satýn aldý. Þýh Fehmi Efendi de bu evin üst katýnda
kendisi oturdu, altýný dergâh yaptý. Orada her hafta Cuma gece-
leri zikir yaparlardý. Kur’anlar, kasideler okunur, coþkun zikirler
yapýlýrdý. Kendisi cezbeli bir insandý. Çok sehavetli, kerim,
cömert bir zattý.

Fehmi Efendi, elli sene Medine-i Münevvere’de kaldý. Son
derece sebatkâr bir insandý. Hem mesleðinde, hem zikr ü ibade-
tinde devamlý idi. Elli sene zarfýnda, Harem-i Þerif’te namaz kýl-
madýðý vakit yoktur, desem caizdir.

Hele sabahleyin ilk ezanla birlikte Harem’e girenlerden biri-
si muhakkak Fehmi Efendi olurdu. Fehmi Efendi’nin geçtiði yol
üzerinde oturan komþularý, Medine halký,

“Sabah ezanýnýn, namaz vaktinin yakýn olduðunu müezzin-
lerden evvel, Fehmi Efendi’nin bastonundan bilirdik.” derlerdi.

Fehmi Efendi bastonuna dayanarak yürür; bastonu yere
vurdukça, “Allah, Allah, Allah...” diyerek geçermiþ.
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Hem Yedirir, Hem Daðýtýrdý

Fehmi Efendi, böyle muhterem bir zat idi. Cenab-ý Hak,
kendisinin o imkânsýzlýðýna raðmen gösterdiði cömertliklere,
sehâvete karþý, öyle sebepler halkederdi ki, hayret edilirdi.

Dergâhýna hâfýzlar, okuyucular, kasideciler gelirdi. Bunlara
ve zikre gelen herkese sofralar hazýrlanýrdý. Yemek ikramý âdetti.
Buhara pilavý piþirilir, kahvaltýlar hazýrlanýrdý.

Bunu bilen, Mekke, Medine ve Cidde zenginleri, Fehmi
Efendi’ye, dergâha paralar gönderirlerdi. Bunlardan hem okuyu-
culara para verir, hem gelen derviþlere, yoksullara, fakirlere
daðýtýrdý.

Meþhur Azzam ailesinden Âdil Azzam Bey de senelerce bu
þekilde dergâhýn masraflarýný karþýlamýþtý.

Küpte Su Bitti

Þýh Fehmi Efendi’nin ilk evi Bâbulmecîdî mahallesindeydi.
Bahçeli bir evdi...

Birgün civarýnda oturan bir Türkistanlý kardeþimizin daveti
vardý. Meþhur Türkistanlý âlim, ârif Þýh Ýbrahim Hotenî hazret-
lerini davet etmiþti.

Türkistanlýlar, Buhara pilavýný yerken su içmezler. Porselen
fincanlarda, þekersiz, açýk, hafif çay içerler...

Yemekten sonra Þýh Fehmi,
“Efendim, çaya bizde devam etsek de, sohbet bizde olsa...”

deyince, pekâlâ, dediler. On kadar Türkistanlý, Hoca Efendi’yle
birlikte dergâha geldik. Çaylar baþladý.

O günlerde Medine evlerinde þehir suyu yoktu. Her evde
kuyu bulunurdu. Ancak kuyu suyu tuzlu olduðu için içmeye kul-
lanýlmazdý. Sakalar su getirirlerdi. Evlerde iki türlü küp bulunur,
birisine içmek, çay ve yemek için iyi su konulurdu. Diðerinde

53N u r l u  B e l d e ’ d e  E l l i  Y ý l



54

kullanýlacak kuyu suyu bulunurdu. Sakalar her eve, ihtiyacýna
göre günlük içme suyunu, tenekelerle getirirlerdi...

Þeyh Efendi sohbet ediyor, çaylar içiliyordu. Kapý vuruldu.
Þýh Fehmi’nin hanýmý, yenge haným... Þýh Fehmi kapýya gitti.
Demiþ ki:

“Küpte su bitti!.. Semâver kaynýyor, ama küpte su kalmadý...”
Baktýk, Þýh Fehmi cübbesini giydi, saka aramaya gitti. Su

geldi, küp dolduruldu, sohbet devam etti.

Þeyh’in Ýkram Çadýrý

Þýh Fehmi Efendi, kerim bir insandý. Sofrasý açýktý. Gelenle-
ri çoktu. Ýkram etmeyi, vermeyi severdi. Hanedan adam,
meþayihten adamdý.

Mina’ya gittiðinde, çadýrýnýn yanýnda bir de ihtiyaç çadýrý
olurdu. Ýki çadýr kurulurdu. Birisi kendisinin oturduðu, bir de
misafirlerin geleceði, sohbet ve zikir çadýrý... Buharalý Þýh Mah-
mud diye bir de aþçýsý vardý.

Öðleye doðru, gelecek misafirler, derviþler, garipler; arka-
daþýný, delilini kaybeden hacýlar için ihtiyat pilav yapýlýr, bol sa-
lata hazýrlanýr, meyva bulundurulurdu.

Birgün öðle namazýný kýldýk. Yemek hazýrlanýrken, sekiz on
tane Þamlý derviþler geldiler. Kâdirî, Þâzelî derviþleri, hem Þýh
Fehmi’yi ziyarete hem de yemeðe gelmiþlerdi.

“Çadýrýmýzda yemek olduðu halde, biz teberrüken, Þýh Feh-
mi’nin yemeðini yemek için geldik.” dediler.

Þýh Fehmi bunlarý görünce,
“Hemen ilâve salata yapýn, fazlaca zeytinyaðý sirke koyun;

Peygamber sofrasý olsun, zeytinyaðý sirke bulunsun.” dedi.

Salata Köpürüyor

Aþçý salatayý yaptý. Kardeþler yardým ettiler. Koskoca bir le-
ðen salata oldu. Salatalýk, domates, marul, maydanoz vesaire ko-

Ü s t a d  A l i  U l v i  K u r u c u  H a t ý r a l a r - 3



nuldu. Pilavla beraber ortaya kondu. Þamlý âþýklar acýkmýþlar,
kaþýklar iþlemeye baþladý...

Az sonra, baktým, salata karýþtýkça, çamaþýr leðeni gibi
köpürmeye baþladý. Bu köpürme tabiî bir köpürme deðil... Þýh
Fehmi’ye yavaþça dedim ki:

“Hazret, bu köpürme, tabiî bir köpürme deðil. Eðer Ýlâhî
bir þeyse, ona karýþamam. Eðer dünyevî bir hâl ise bunun önüne
geçelim...”

“Bizim haným, dedi, nevâle sepetine iki kutu koymuþtu. Bi-
risinde tuz vardý, birisinde tayt vardý.”

“Tayt” dediði, tursil, persil cinsinden temizlik tozu idi.
Çocuklardan birisine sordu:
“Zeynelâbidin, tuzu hangi kutudan koydun evlâdým?..”
Baktýk, çocuk tuz diye tayt koymuþ... Biz yavaþça ve Türkçe

konuþuyoruz. Þamlýlar anlamýyorlar.
“Bilbereke, þifâdýr inþaallah” diyerek kaþýklarý daldýrdýkça,

salata köpükler içinde çamaþýr leðenine döndü. Dayanamadým,
tekrar,

“Yahu, dedim, eðer bunun Ýlâhî bir tarafý varsa karýþamam.
Ama bu iþi yapan, iþte çamaþýrý yýkayan kimyevi maddedir, has-
ta filân olurlar...”

Niyetleri Tayt’tan Kuvvetliymiþ

Þamlýlara söyledik. Baktým vaz geçecekleri yok:
“Biz buraya yýkanmaya geldik. Ýçimiz dýþýmýz yýkanacak.”

diyorlar.
“Hayýrdýr inþaallah!” dedik.
O þeyi köpüre köpüre yediler, sünnetlediler. Hiç bir þey de

olmadýlar. Demek ki niyet büyük bir þeymiþ...
Þýh Fehmi’yi gördükçe söylerdim:
“Hazret, salata çanaðý denizler gibi köpürüyordu.”
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“Ey birader, âþýklarý vaz geçiremedim. Elhamdülillâh kimse-
den bir þikâyet duyulmadý. Demek ki niyetleri tayttan daha kuv-
vetliymiþ...”

Su Küpleri

Þýh Fehmi Efendi, Medine’de evlendiðinde, eve küp de alýn-
mýþ. Hanýmý demiþ ki:

“Þeyh Efendi, küpü yeni aldýk. Su koymazdan evvel, çimen-
to getirseniz de, þerbet yapýp içine sürsek...”

O günlerde, söylediðim gibi, Medine’de þehir suyu olmadýðý
için, içme suyunu sakalar getirir, küplere doldururlardý... Ýçme
suyu küplerinin içine, dýþýna su sýzdýrsýn diye çimento sürülmez-
di. Bu küplerde bir tereþþuh, terleme olur; bu ýslaklýða hava vur-
dukça küpün suyu serinler, âdeta soðurdu.

Buna mukabil, kullanma suyunun konulduðu küplerin içine
çimentoyu þerbet yapar sürerlerdi. Bunlar su sýzdýrmaz, depo gi-
bi suyu eksiltmeden saklarlardý.

Altmýþ sene evvel Medine-i Münevvere’de çimento çok az
idi. Ýnþaat yapanlarda bulunur; dükkânlarda da böyle küp sýva-
mak veya evde bir gediði kapatmak için kiloyla satýlýrdý.

Çimentoyu Geceden Islatýnca

Þýh Fehmi evdeki küpü sývamak için akþam üç kilo çimento
almýþ. O güne kadar, çimentoyla bir þey yapmamýþ; nasýl þey bil-
miyor... Küpü yaný üstüne yatýrmýþ, çimentoyu içine dökmüþ,
ýslatmýþ.

Çimentoyu, kireç gibi bir þey zannettiði için, “Sabaha kadar
dursun, ýslansýn, þerbet olsun” diye býrakmýþ... Donacaðýný, kaya
gibi olacaðýný bilmiyor. Sabah Harem-i Þerif’ten gelince, fýrçayla
küpün içine sývayacak...

Ertesi sabah gelir, küpü ayaða diker. Küp ayakta durmaz,
devrilir, pat diye düþer kýrýlýr... Varil gibi koskoca bir küp. O
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günün parasýyla beþ gümüþ riyal. Þýh Fehmi’nin on günde kaza-
nabileceði bir para. Fehmi Efendi:

“Beþ riyalim vardý, onunla bu küpü almýþtým. Baþka param
yoktu. Küp düþtü kýrýldý...” derdi.

Þýh Fehmi Efendi, kýrýk küpün baþýnda,
“Lâ havle ve lâ kuvvete illâ billâh” diyerek otururken,

gürültüyü duyan hanýmý gelmiþ:
“Hayýr inþaallah?”
“Yahu bu ne çabuk donmuþ!”
“Ayol bu çimentodur.”
“Caným, bu kireç nev’inden deðil mi?”
“Deðil ya, birisi beyaz, birisi siyah...”
“Allah, Allah... Rengin deðiþmesiyle, cevher de mi deðiþir

yahu? Subhânallah, bunca siyah insanlar var. Onlar bizden daha
iyi yahu... Rengi deðiþikse ne olacak?”

“Yahu o insan, bu çimento...”
“Caným, ayný topraktan çýkmýyor mu? Rengi farklý olsa ne

olacak? Hep ayný deðil mi?”
“Ayný olur mu? Caným, ayný topraktan kaç tane meyva

çýkýyor. Hepsi farklý deðil mi?”

Renge Göre Cevher Deðiþir mi

Þeyh Efendi’yle hanýmý, kýrýk küpün baþýnda baþlamýþlar
kimyevî, ilmi, felsefi nünakaþaya...

“Yahu rengin deðiþmesiyle, cevher deðiþir mi?”
“Deðiþmez mi ayol, renkle maddenin aslýnýn ne alâkasý var?

Bir topraktan çeþit çeþit nebatat çýkmýyor mu?”
Þeyh Efendi hâlâ dermiþ:
“Yahu rengin deðiþmesiyle cevher deðiþir miymiþ... Allah,

Allah...”
Þeyh Efendi’ye hadiseyi sorduðumuzda, þöyle anlatýrdý:
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“Azizim, kardeþim, þerbet olsun diye býraktým. Küpün
böðründe taþ gibi bir ur olmuþ. Kaldýrdým, pat diye düþtü kýrýldý.
Cebimde para da yok. Allah Allah diye manzarayý temaþaya, Al-
lah’ýn kudretini tefekküre daldým... Haným geldi. Baþladýk mad-
denin rengiyle cevherini münakaþaya...”

Þýh Fehmi Efendi, herhalde 1988 yýlý olacak, rahatsýzlanmýþ.
Karaman’da Muzaffer diye bir oðlu vardý. Babasýna:

“Medine’de yazýn hava sýcak oluyor. Seni Karaman’a
götürsem de bir hava alsan” demiþ.

Ben de o günlerde Konya’da idim. Babasýný alýp getirdi. Þýh
Fehmi Efendi, Medine-i Münevvere’den ayrýlýrken herkesle ve-
dalaþmýþ; dergâhý, kýrk yýldýr dergâhýn hizmetlerini gören Filis-
tinli Elektrikçi Abdülhamid ismindeki bir zatý halife seçip, ona
býrakmýþ.

“Böyle elli sene Medine-i Münevvere’de kaldýktan sonra ga-
liba ben topraðýma gidiyorum. Çünkü, ve mâ tedrî nefsun bi ey-
yi arzin temût: Hiç kimse nerede öleceðini bilmez, topraðýnýn
nerede olduðunu da bilmez...” demiþ.

Karaman’da bir müddet kaldýktan sonra rahatsýzlanarak,
orada vefat etmiþ. Allah rahmet eylesin.
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ÞIH ABDÜLGAFUR EL-ABBASÝ EFENDÝ

1947 senesiydi. Sýkýntýlý günler geçiriyordum. O günlerin
birinde Bâbulmecîdî’deki evimizden çýktým; Harem-i Þerif’e öðle
namazýna gidiyordum. Birdenbire önümdeki sokaktan Þýh
Abdülgafur el-Abbasî hazretleri çýktý.

Bir Mürþid-i Kâmil

Aslen Afganlý olan bu zat, Yeni Delhi’de okumuþ, büyük bir
âlim olmuþ. Kelâm, mantýk ve fýkýh gibi ilimlerde yüksek bir de-
receye çýktýktan sonra Hindistan’da o günün büyük meþayihin-
den olan zatlara intisab etmiþ.

Kýsa zamanda kat’-ý meratib ederek, seyr ü sülûkünü tamam-
layýp, mürþidlik payesini kazanmýþ ve Nakþibendi tarikatinin
Ýmam-ý Rabbani tarafýndan kurulmuþ olan Müceddidî kolunda
þeyh olmuþ. Daha sonra Medine-i Münevvere’ye gelip yerleþmiþ.

Peder merhum, benim Kahire’de bulunduðum beþ yýl zarfýn-
da, bu zatýn sohbetlerine gider, hatm-i hâcelerine katýlýrmýþ...
Þeyh Abdülgafur Efendi, Cuma günleri ikindiden sonra hatm-i
hâce yaptýrýr; zikirden sonra yarým saat kadar, þeriat nedir, tarikat
nedir, zikir nedir, fikir nedir diye sohbette bulunur idi.

Kendisine daha önce de birkaç kere selâm vermiþ, elini
öpmüþ isem de, sohbetlerine hiç gitmemiþtim.

Baba Dostlarý

O gün, hiç beklemediðim bir anda, önümdeki sokaktan
karþýma çýkývermiþti... Selâm verdim. Selâmýmý aldý; yanýma gel-
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di; elimden tuttu. Harem-i Þerif’e doðru, elim elinde beraber
gitmeye baþladýk. Dedi ki:

“Bilirsin ki, Peygamber Efendimiz: Ýyiliklerin en iyisi, bir
kimsenin, baba dostlarýyla münasebetini kesmemesi, devam ettir-
mesidir, buyurmuþtur... Baban merhum, benim âhiret kardeþim,
zikir ve fikir kardeþim idi. Yapacaðý herhangi bir iþ hakkýnda faki-
re gelir, istiþare eder, istihare yaptýrýrdý. Birkaç defa seni gördüm.
Baban merhum hayâlimden geçti. Rahatsýz mýsýn yoksa?...”

“Evet efendim, biraz rahatsýzým.”
“Bizim fakirhanenin hastahane olduðunu, kimse söylemedi

mi sana? Her ikindiden sonra evdeyim. Sabahlarý da öðleye ka-
dar, oðlum Abdülhak ve bazý gençlere Hidaye okutuyorum.
Ýþden vaktin varsa, o derse iþtirak için gel. Vaktin yoksa, iþlerini
bitirdikten sonra gelirsin... Ne iþle meþgul oluyorsun?”

“Efendim, mendil yapýyorum ben...”
“Her Cuma günü ikindiden sonra hatm-i hâcemiz var. Her

gün ikindiden sonra ziyaretçi kabul ederim. Ne zaman gelirsen,
evim açýktýr...”

Ders Alýyorum

Ertesi günü ikindiden sonra Þýh Abdülgafur Efendi’nin evi-
ne gittim. Kalabalýktý. Sohbet edildi. Bana:

“Ya Þýh Ali Ulvi, bir Kur’an-ý Kerim okusan da dinlesek...”
dedi.

Sure-i Yusuf’tan bazý ayetler okudum. Bunun üzerine:
“Sûrenin baþýnda her ne kadar babayla evlat ve kardeþler

arasýnda ayrýlýk varsa da sonunda vuslat var, birleþme var. Sen
sure-i Yusuf’un birleþtirici ayetlerini okudun. Ýnþaallah fikrindeki,
ruhundaki daðýnýklýk gidecek. Bu ayet-i kerimeler fikrî ve ruhî
huzura kavuþacaðýnýn delilidir. Allah okuttu, bu ayetleri sana.
Tebþir ederim, bundan sonra Hazret-i Yakub’un oðluna kavuþtu-
ðu gibi, kardeþlerinin tevbeleri kabul olunduðu gibi, hepsinin
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Hazret-i Yusuf tarafýndan ikrama gark edildikleri gibi, sen de kay-
bettiðin huzura kavuþacaksýn inþaallah.” dedikten sonra ayrýca,

“Eðer vakit bulabilirsen, yatsýdan sonra tenhâ olurum.” di-
ye beni davet etti.

Yatsýdan sonra gittim. Bana zikir telkin etti. Dersleri, sallal-
lahu aleyhi ve sellem Efendimiz’in tavsiye ettiði þekilde bid’atsiz
zikirlerdi.

Þýh Abdülgafur Efendi’nin verdiði dersleri yaptým, huzura
kavuþtum. Her Cuma günü ikindiden sonra gider, hatm-i hâce-
ye katýlýr, kendisinin iþareti üzere Kur’an-ý Kerim okurdum.

Sin Efendim, …Sin Efendim

Toplantýlara katýlan, Medine-i Münevvereli sâdâttan Seyyid
Yâsin Hâþim diye kaside okuyan bir zat vardý. Sesi çok yanýktý.
O gelirdi. Resulullah sallallahü aleyhi ve selleme dair naatler
okurdu. Zikrin kýymet ve meziyetlerini anlatan zikir kasideleri
okurdu.

Þýh Efendi birgün fakire:
“Arapça kasideler dinledik; bir de Türkçe kaside dinlesek...”

dedi. Kendisi Arapça, Farsça, Urduca ve Afganca bilir, Türkçe
bilmezdi.

Þeyh Gâlib’in,

Sultân-ý Rusül þâh-ý mümeccedsin efendim
Bîçârelere devlet-i sermedsin efendim
Dîvân-ý Ýlâhî’de ser-âmedsin efendim
Menþûr-i “Leamrük”le müeyyedsin efendim

Sen Ahmed ü Mahmûd ü Muhammed’sin efendim
Hak’dan bize sultân-ý müeyyedsin efendim

Hutben okunur minber-i iklîm-i bekàda
Hükmün tutulur mahkeme-i rûz-i cezâda
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Gülbang-i kudûmün çekilir arþ-ý Hudâ’da
Esmâ-i þerîfin anýlýr arz u semâda

Sen Ahmed ü Mahmûd ü Muhammed’sin efendim
Hak’dan bize sultân-ý müeyyedsin efendim

diye, meþhur naatini okudum. Çok hoþuna gitti. Naati ezberle-
di. Her sohbette, “...sin efendim, ...sin efendim” diye bu naati
okumamý ister, kendisi de söylerdi.

Bir sohbete, Medine-i Münevvere’de oturan Þarkî Türkis-
tanlý âlim Þeyh Ýbrahim Hotenî de gelmiþti. Onun huzurunda da
“...sin efendim” kasidesini istediler. O zamanda elli sene evvel
gençlik var. Belki sesim de var idi. Naati okudum. Þýh Ýbrahim
Hotenî tabiî Türkçe biliyordu. Dedi ki:

“Efendim, benim ömrüm dört lisanda naat ve kaside dinle-
mekle geçti. Çok kasideler bilirim. Bu kaside bir þaheserdir.”

On Beþ Sene Hatimle Teheccüd

1947 yýlýnýn Ramazan-ý Þerifi geldi. Þýh Abdülgafur Efendi,
her Ramazan’ýn son on gününde itikafa girerlerdi. Eskiden Mes-
cid-i Saadet’te, itikafa girenlerin çadýrlarý olurdu. Herkes kendi-
ne mahsus küçük bir çadýr kurardý. Talebeleri, derviþleri olan
bazý kimselerin çadýrlarý büyük olurdu. Þeyh Efendi’nin çadýrý
Bâbulmecîdî ile Baburrahme arasýnda büyük bir çadýrdý.

Ramazan’ýn on dokuzunda, itikaf çadýrýnda, ziyaretlerine
gittim. Buyurdular ki:

“Evlâdým, yarýn bana bir teheccüd kýldýrabilir misin? Te-
heccüdde bir hatim yapsak...”

“Ýnþaallah efendim.” dedim.
“Kur’an-ý Kerim’i yakýndan dinlemek istiyorum... Çadýrda

kalmak ve itikafta bir hatim yapmak istiyorum...”
“Pekâlâ efendim.” dedim. Hatimle teheccüdlere baþladýk.

Þeyh Efendi’nin 1963'deki vefatýna kadar, on beþ sene, bu hatim
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böyle devam etti. Her Ramazan geldi mi, son on gününde ha-
timle teheccüd kýlar idik. Mustafa Runyun Bey’in pederi de ge-
lirdi.

Ben okurken arkamda hâfýz Memduh Efendi’nin pederi “de-
mir hâfýz” Süleyman Efendi dururdu. Kendisi Konyalýydý. Felse-
fe muallimi Mahmud Cevdet Bey de teheccüdlere katýlýrdý.

Þeyh Efendi’nin Manevi Dünyasý

Þýh Abdülgafur Efendi, el-Abbasî diye anýlýrlar. Hazret-i
Abbas radiyallahu anhýn soyundan gelen Afganlý bir aileye men-
suptur. Bu aile asýrlar boyu ulema, fudela ve ehl-i tarik kimseleri
yetiþtirmiþtir.

Þýh Efendi’nin ecdadý Afganistan’dan, Hindistan’ýn Yeni
Delhi þehrine göç etmiþler. Kendisi orada okumuþ... Diyordu ki:

Mantýk ve kelam okuturdum. Mantýðý o hâle getirmiþtim ki
Tasavvurat ve Tasdikat okuturken, ezberden okutur hâle gelmiþ-
tim. Mantýðýmýn o kadar kuvvetli olduðu günlerde, kelâm da ay-
nen öyle idi.

Birgün baktým ki, namazýn ettehiyyatü’sünde mantýk kaide-
lerini tatbik ediyorum: Mukaddime böyle olunca, netice böyle
olup, þu böyle olunca, bu sebepten þu netice doðar... þeklinde
kendi kendime mantýk yürütmekteyim.

Namazdan sonra kendi kendime sordum: Yahu Abdülgafur,
mantýk kaidelerini nizama koydun, mukaddimeleri nizama bað-
layabiliyorsun... Fakat kendi iç âlemini bir nizama koyamadýn.
Namazda ne okuduðunun farkýnda deðilsin. Mantýk kaideleriyle
aklýný tanzim ettin, ama iç âlemini nasýl tanzim edeceksin?

Ýlim niçin okunur?
Dinimizin hak olduðunu; kâinâtýn, vacibul vücud olan, þeri-

ki, naziri, eþi, benzeri bulunmayan bir Allah’ýn eseri olduðunu;
bütün kâinatýn onun sun’u, bütün insanlarýn da onun kulu oldu-
ðunu bilmek için...

63N u r l u  B e l d e ’ d e  E l l i  Y ý l



64

Onun fermaný, yani þeriat üzere yaþanacak; gönüllerde o
olacak, onun aþký, onun sevgisi olacak; hayatta da onun nizam ve
düzeni olacak... Dýþ âlemimize nizam ve düzeni kuruyoruz da, iç
âlemimizde kuramýyoruz...

Odunlarý Sýrtýma Aldým

Bunun üzerine, gönlüme, iç âlemimi, ruhumu, kalbimi, Al-
lah’ý zikir ve fikirle tanzim ve tasfiye etmek aþký düþtü. Delhi’de
dergâhý olan, Nakþibendi meþayihinden Müceddidî, yani Ýmam-ý
Rabbani kolundan meþhur bir Þeyh Efendi’ye gittim. Kendisine:

“Efendim ders almaya geldim.” dedim.
“Oðlum senin ismin yayýldý. Hocalardan ve talebelerden,

mantýkçý ve kelâmcý Abdülgafur el-Abbasî diye medhini duyuyo-
rum. O kadar bir ilmî varlýða ve böyle büyük bir þöhrete kavu-
þan kimsenin derviþ olmasý zordur. Bu iþ sana zor gelir.”

“Efendim, kalbime doðdu, aþkým var; bu yolda yürümek is-
tiyorum.”

Ben böyle ýsrar edince, Þeyh Efendi:
“Peki öyleyse. Þu baltayý al, þu ipi de al. Filân yerde bir or-

man var. Oradan odun kes sýrtýnda dergâha getir de getirdiðin
odunlarla derviþlere pilâv piþirsinler.” dedi.

Baltayý ve ipi aldým, yollara düþtüm, söylediði yere gittim.
Ormanda halk için tayin edilen yeri gördüm. Herkes oradan
odun kesiyordu.

Ben de kestim. Baltayý da kimseye vermedim, kendim kes-
tim. Ömrümde balta deðil, keser bile tutmamýþtým... Sonunda
taþýyabileceðim kadar odun kestim, baðladým. Baltayla birlikte
sýrtýma aldým. Yola koyuldum... Yolda yürürken kundura
ayaðýmý sýktý. Ayakkabýlarýmý da çýkardým, odun yüküne sardým.
Çýplak ayakla yürüdüm, dergâha geldim.
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Medine’ye Hicret, Yedi Yayan Hac

O halde þehre girerken, bilhassa dergâha vardýðýmda, na-
mazda bulamadýðým huzuru buldum, kendime geldim. Hem di-
lim, hem kalbim, hem ruhum, Allah diyordu.

Þeyh Efendi ders verdi. Çok az zaman içinde, Allah’ýn izniy-
le icazet aldým.

Böyle iken, bir zaman sonra Medine-i Münevvere’ye hicret
aþký içimi doldurdu. Ailemi de aldým. Küçük yaþta üç oðlum
vardý. Hep birlikte 1935 senesinde Medine-i Münevvere’ye gel-
dik. Burada Bâbulmecîdî’de borç ile bir ev tuttum. Mahallenin
gençlerini topladým. Sabahlarý onlara hem usûl-i fýkýh, hem
Hidaye okutmaya baþladým. Cuma günleri ikindiden sonra da
hatm-i hâce yapýyoruz.

Hac zamaný geldi. Ben de bir kýsým hacýlar gibi yaya olarak
gitmek istedim. Lisanlarýný bildiðim Hindli Müslümanlarý deðil
de Afrikalýlarý tercih ettim. Onlarýn kervanýna katýldým. Gece
yürüyüp gündüz dinlenerek, on iki günde Mekke-i Mükerre-
me’ye vardýk. Bu yayan hacca gitmeyi yedi defa yaptým. Yedi de-
fa Mekke’ye yaya gittim ve Medine’ye döndüm.

Daima dilini bilmediðim cemaatlerin kervanlarýna
katýlýrdým. Böyle yapýnca insan, kimseyle konuþmayarak kendi-
siyle ve Allah’ýyla baþbaþa kalýyor. Tefekkür ediyor, Rabbinden
afv ü maðfiret dileyerek yürüyor...

Hem Ýlim, Hem Tarikat

Þýh Abdülgafur Efendi, manen terakki etmiþ bir zat ol-
masýyla beraber, kâmil ve mükemmil meþayihten idi. Tarikat der-
si vermeye baþladýðý ilk günlerden itibaren, ayný zamanda usul-i
fýkýh da okutuyordu. Hidaye ve Fethu’l-Kadir gibi eserleri takip
etmekte idi. Bunlarý okutmak için ilim ister. Hem kelam ve hem
de Ýslâm hukuku ilmini çok iyi bilen bir zat idi.
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Merhum amcam 1949’da hacca geldiðinde, benim Þýh
Abdülgafur Efendi’nin derslerine devam ettiðimi hatm-i hâcele-
rine gittiðimi iþitmiþ olduðu için,

“Babam! Beni Þýh Abdülgafur Efendi’ye ne zaman götüre-
ceksin?” diye sormuþtu.

Götürdüm, Þýh Efendi ile görüþüp konuþtular. Amcama sordu:
“Þeyhiniz kimdi Hoca Efendi?”
“Þýh Zeynelâbidin Efendi idi. Medine-i Münevvere’de med-

fundur.”
“Evet, Ali Ulvi’nin pederinin þeyhi de o zat imiþ; söylerdi...”
“Efendim, biz kardeþim merhum Ýbrahim Efendi ile ayný

dergâhýn derviþleri, ayný medresenin talebeleriyiz...”
Amcam böyle söyleyince Þýh Abdülgafur Efendi, memnun

oldu:
“Bu söz çok güzel bir müjde yahu, dedi. Ayný dergâhýn der-

viþleriyizde kalmayýp da ayný medresenin de talebeleri olmak,
Müslümanlarýn, bilhassa bugünde en fazla ihtiyacý olan þeydir.
Zülcenaheyn olmak budur. Ýlim adamý Peygamber-i Zîþan’ýn il-
mine vâris olan kimsedir. Mutasavvýf da ameline, ahlâkýna,
manevî âlemine vâristir. Ýkisi birden olmalý. Ýki kanatlý kuþ gibi.
Tek kanatlý kuþ uçamaz...”

Amcamýn Sözleri

Sonra amcama bütün tarikatýný, seyirlerini sordu. Amcam
maþaallah hepsini bitirmiþ.

“Ýrþad vazifesiyle muvazzaf mýsýnýz, Mustafa Efendi?”
“Efendim, bendeniz ancak talebe yetiþtirmekle meþgulüm.

Derviþlere izin ve ders vermeye gelince beceremiyorum. Bu ta-
rafým galip geliyor. Fahri Efendi diye bir arkadaþýmýz var, bu
emanet ona verildi. Ben ilim cihetiyle uðraþýyorum, o taraflarýný
ikmal etmeye çalýþýyorum. Maneviyat âleminde seyretmek iste-
yen kardeþlerimi de Fahri Efendi’ye gönderiyorum.”
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Þýh Abdülgafur Efendi’yi ziyaretten dönünce, amcam yen-
geme demiþ ki:

“Þimdi gönlüm rahat oldu. Ali, elhamdulillah saðlam bir
þeyhe baðlanmýþ. Þeyh Efendi’yi iki kanatlý deðil, dört kanatlý
buldum. Ümmet-i Muhammed’in tam manasýyle muhtaç oldu-
ðu bir zat...”

Þýh Ebul Hasen Nedvi’nin Geliþi

1947 yýlýnda, Þýh Ebul Hasen Nedvî hacca çok erken geldi.
Þaban, Ramazan ve Þevval aylarýný, üç ayý Medine-i Münevve-
re’de geçirdi.

Kendisiyle her gün buluþur görüþürdük. O günlerde “Mâzâ
Hasýre’l-Âlem bi’nhitâti’l-Müslimîn” adlý kitabýný yazmýþ, ancak
henüz bastýrmamýþtý.

“Müslümanlarýn gerilemesiyle dünya ne kaybetti?” diye so-
ruyor ve bunun cevabýný veriyordu. Mýsýr’a gidip kitabý bastýra-
caktý. Gözden geçirmem için fakire verdi. Kitabý aldým. Birçok
yerlerini tebyiz ettim.

Þýh Ebul Hasen Nedvî, “Asr-ý Saâdet” adlý mühim eserin ya-
zarý allâme Süleyman Nedvî’nin talebesidir. Hindistan’ýn en
büyük Ýslâm âlimi ve mütefekkiri sayýlýr. Arapça, Farsça ve Ýngi-
lizce yazar, konferanslar verir. Büyük Ýslâm þairi Ýkbal hakkýnda
eserleri vardýr. Bunlardan birisini 1957 yýlýnda Arapçadan ter-
cüme etmiþtim ve basýlmýþtý.

Þýh Ebul Hasen Nedvî’nin, hatýralarýmýn arasýnda ayrýca
bahsi geçecektir. Burada, kendisinin Þýh Abdülgafur Efendi’yle
olan görüþmelerini kaydetmekle iktifa edeceðim.

Birgün Þýh Abdülgafur Efendi’de hatm-i hâcede iken, Þýh
Ebul Hasen Nedvî, kendisini ziyarete geldi. Zikirden sonra elini
öptü.

“Efendim, ben de sizden teberrüken ders almaya geldim.”
dedi. Bunun üzerine Þýh Efendi:
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“Öyleyse yatsýdan sonra buyurun, daha tenha olurum.” di-
ye onu davet etti.

Hem Þiir, Hem Fikir, Hem Zikir

O günlerde tekrar birlikte Þýh Abdülgafur Efendi’yi ziyarete
gittik. Sohbet, edebiyat ve þiir mevzularýna intikal edince Þýh
Nedvî, fakiri, Þýh Abdülgafur Efendi’ye þöyle takdim etti:

“Efendim, Þýh Ali Ulvi, Ezher’de sade okumamýþ, bir de þair
olmuþ. Ýnþaallah Türkiye’nin Ýkbal’i olacak...”

Þeyh Efendi’nin o zamana kadar benim þiirle meþgul oldu-
ðumdan haberi yoktu. Bunun üzerine ayrý bir teveccühte bulun-
dular:

“Mâþaallah, demek senin þiir tarafýn da var. Ýnþaallah hem þi-
irle hem fikirle, hem zikirle hizmet edersin. Sade akýllara deðil,
ruhlara, kalplere, gönüllere, ahlâk ve vicdanlara da hitap edip te-
sirli olursun.” diye dua buyurdular. Sonra,

“Sen Mevlana-yý Rum beldesindensin deðil mi?” diye
Mevlana Celaleddin Rumi hazretlerine iþaret ettiler. Ben de:

“Evet efendim, bendeniz hem Mevlana-yý Rûm’un beldesin-
denim, hem de oturduðumuz mahalle, hazretin türbesinin bu-
lunduðu yerdir. Evimizden türbe görünür.” diye cevap verdim.
Bunun üzerine,

“Ýkbal þiirleriyle, imanýyla, irfanýyla, heyecanýyla, aþkýyla, bir
Müslüman Pakistan devletinin kurulmasýna sebep olmuþtu. Sen de
inþaallah, Müslüman dünyasýnýn yükünü bin sene taþýmýþ olan bir
milletin imanýna hizmet edersin.” diye yeniden dua ettiler.

Þýh Ebul Hasen Nedvi’nin Sözleri

Þýh Abdülgafur Efendi’nin yanýndan çýkýnca Þýh Ebul Ha-
sen’e dedim ki:

“Efendim, Allah sizden razý olsun. Ýster basiret deyin, ister ke-
ramet deyin, benim mühim bir müþkilimi hallettiniz. Ben, Þeyh

Ü s t a d  A l i  U l v i  K u r u c u  H a t ý r a l a r - 3



Efendi’ye þiirle alâkam olduðunu, þiir sevdiðimi, yazdýðýmý söyle-
yemiyordum. Acaba mâni olurlar mý? Acaba: Yavrum, sen mana
âlemiyle uðraþ; siyaset, dedikodu âlemlerine girme, derler mi diye,
korkuyordum. Allah sizi söyletti, bir de bana dua ettirdiniz...”

Bunun üzerine Þýh Ebul Hasen þunlarý söyledi:
“Bu sizi þaþýrtmasýn. Ben gerek aile muhitim, gerek okudu-

ðum ilimler ve gerekse yetiþtiðim Nedvetü’l-Ulema dolayýsýyle,
bir edip kadar edebiyatý ve bir þair kadar þiiri severim. Bir hoca
olarak yetiþtim. Ancak bunlar olmadan, hocalýðýn tesiri de fazla
olmaz... Ben bir hatip olarak meydanlara çýkarým. Dinleyen var
mý, yok mu, bakmam... Ýslâm âleminin derdini terennüm etmek,
milletin heyecanýný tahrik etmek için, þiir de okurum. Þairleri se-
verim... Benim bu þekilde çalýþmama sebep, Þair Ýkbal olmuþ-
tur... Çocukluðumdan beri, sanki Ýkbal bana seslenir: Ya Ebelha-
sen! Yüksel, yüksel, yüksel! Adam ol, insan ol!..”

Pakistan Kurulurken

Þýh Ebul Hasen Nedvi’nin Medine-i Münevvere’de bulun-
duðu sýrada, Pakistan’ýn kurulmasý hadisesi vardý. Ulema arasýn-
da, Müslümanlarýn Hindûlardan ayrýlýp ayrý bir devlet kurmasý
veya onlarla birlikte yaþayýp Ýslâmiyet’i yavaþ yavaþ tanýtýp bütün
Hindûlarý Müslümanlaþtýrmasý, hangisi daha isabetlidir diye
münâkaþalar oluyordu.

“Ýneðe tapan, onun idrarýný esans gibi sürünen bir kavim ile
onu kesip yiyen bir kavmin birarada yaþamasýnýn mümkün ol-
madýðý” fikri galip gelmiþti. Þair Ýkbal de bu fikirde idi.

Yüz, yüz elli milyonu bulan Müslüman nüfusun ayrý bir
devlet kurmasý, nazariyede kolay ve tabiî gibi görünüyorsa da,
nüfusun bazý yerlerde çok içiçe girmiþ bulunmasý, büyük göçle-
re, çatýþmalara, hatta katliamlara sebep olmaktaydý.

Þýh Nedvî’nin bu husustaki görüþlerini, kendisine ait hatýra-
larýmý arz ederken, ayrýca söyleyeceðim.
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Þýh Abdülgafur Efendi’nin Hususiyetleri

1950 sonrasýydý. Tarsus’tan Ali Cevad Bey namýnda bir zat
gelmiþti. Kendisiyle görüþtük, ahbap olduk. Arapça biliyordu.
Medine-i Münevvere’ye geldikten sonra baþýndan geçenleri þöyle
anlattý:

Mescid-i Saadet’te, Ravza-i Mutahhara’da günlerce do-
laþtým. Efendimiz sallallahü aleyhi ve sellemi ziyaretlerimde þöyle
dua ettim:

“Ya Resulallah! Ne olur. Ben buraya bir zata intisap etmek
üzere gelmiþtim. Rabbim bana gösterse; tavassut buyursanýz da,
bu cemaat içinde, bu Medine-i Münevvere’de hangi zata intisap
etsem, ondan ders alsam...” dedim.

Resul-i Ekrem’in Gösterdiði Zat

Bir gece rüyamda Resulullah Efendimiz’i gördüm. Bana,
Bâbüsselâm’la Bâburrahme arasýnda namaz kýlan bir zâtý göster-
di ve “Abdülgafur el-Abbâsî’ye intisap et.” buyurdu.

Sabah namazýnda geldim, baktým; Þýh Abdülgafûr Efendi
ayný yerde dua ediyordu. Selâm verdim. Görüþtük. Þeyh Efendi:

“Buyurun bize gidelim de size bir sütlü çay içireyim.” dedi.
Evine gittik. Kendisinden ders aldým. Böyle Resulullah Efendi-
miz tarafýndan tayin olunan zatý, þekli þemaili ile aynen görmem
dolayýsýyla vecd ve feyz içindeyim. Duamýn kabul olunmasýna
çok seviniyorum.

Þýh Abdülgafur Efendi’nin evinde, Medine-i Münevvere’de
âdet olduðu üzere, keçi bulunurdu. Sütünü misafirlerine de ik-
ram ederlerdi.

Kendisi Mescid-i Nebevî’de, bazýlarýnýn yaptýðý gibi, belli bir
yer belleyip hep orada namaz kýlmazdý. Sünnet-i seniyyeye uygun
olarak, safta nerede boþ yer varsa orada dururdu. Ön saflarda bo-
þalan yerleri doldururdu. Harem-i Þerif’in ekseriya Bâbusselâm’la
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Bâburrahme arasýna düþen ve Hazret-i Ebubekir Sýddýk hazretle-
rinin evinin kapýsýnýn yeri olan mahal civarýnda bulunurdu.

Cemaleddin Arvasi

1960 yýlýnda, Ali Cevad Bey’inkine benzeyen bir hadise de
Þýh Abdülhakim el-Arvasî’nin yeðeni Cemaleddin Efendi’ye rast-
lamýþtý. O da, Mescid-i Nebevî’de, acaba kime intisap etsem, di-
ye oturup düþünürken, Þýh Abdülgafur Efendi gelip önüne otur-
muþ, selam vermiþ ve,

“Min eyne ehâna hâzâ: Nereden bu kardeþimiz?” diye sormuþ.
“Efendim Türkiye’den geldim...”
“Ravza-i Mutahhara’da fazla dünya kelamý konuþmayalým.

Buyurun eve gidelim. Size bir sütlü çay içireyim. Hem orada
sohbet edelim, tanýþalým.”

Böyle diyen Þýh Abdülgafur Efendi, Cemaleddin Efendi’nin
elinden tutup, götürmüþler...

Þýh Sami Efendi

Þýh Sami Efendi, Medine-i Münevvere’ye her geliþinde, Þýh
Abdülgafur Efendi, kendilerini davet ederlerdi. Kendisi de Sami
Efendi nerede kalýyorsa, her defasýnda gider ziyaret ederlerdi.

Sami Efendi için:
“Bu muhterem zatlar, bereketli kimselerdir. Bunlarýn dua-

larýyla, Ümmet-i Muhammed’i, Cenab-ý Hak büyük âfetlerden kur-
tarýyor. Bunlar büyük insanlar, bereketli insanlar, bunlarýn derdi da-
vasý, Ümmet-i Muhammed’in imanýný kurtarmaktýr.” derlerdi.

Sami Efendi hazretleri, hacca geldikleri senelerin birinde, fa-
kirhaneye gelmiþlerdi. Þýh Abdülgafur Efendi, o zaman da öyle
buyurmuþlardý:

“Bu bereketli kimselerin, evinize misafir olarak gelmelerini ni-
met ve ganimet bilin. Bunlar Hak dostlarýdýr. Bunlarýn duasýný al...”
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Allah cümlesinin dualarýný kabul eylesin. Feyizlerini bereket-
lerini üzerimizden eksik etmesin. Allahu Teala, onlara þefaat
hakký versin de, inþaallah bize þefaat etsinler.

Ýlim ve Zikir

Þýh Abdülgafur Efendi’nin bir hususiyeti manen dolmuþ,
taþmýþ bir insan olmasýyla beraber âlim olmasý idi. Delhi’nin en
büyük âlimlerinden sayýlýrmýþ. Senelerce usul, fýkýh, mantýk,
kelâm okutmuþ...

Manevî tesiri kuvvetliydi. Hastalara, bunalmýþlara okurdu
ve nefesi tesirliydi.

Teveccühlerinde, dualarýnda þu hadis-i þerifi çok zikrederlerdi:
“Ýnsan bedeninde bir et parçasý vardýr ki, ona kalb denir. O

düzeldi mi, herþey düzelir...”
Kâinatta her þeyin baþý var. Bedenin de bir baþý var. Ýnsanoð-

lunun baþý, zihni ve vücudu ile bir makinesi var. Bu makinenin,
baþýn, bedenin, bir cevheri, ruhu, melekelerinin, aþk, vecd, þevk,
iman, arzu, istek bütün letâifinin merkezi, mihraký olan bir de
kalbi var.

Bütün zikirler, fikirler, kalbin tasfiyesi, saflaþmasý, tezkiyesi,
o lâhûtî aynayý berrak tutmak, kirletmemek, silmek, parlatmak,
billur gibi saf lekesiz olmasý içindir.

Nazargâh-ý Ýlâhî olan o ayna, zikirle parlar, billurlaþýr, safiye-
tini, ulviyetini, þeffaflýðýný devam ettirir.

Zikir hayattýr. Hayat zikirdir. Zikir olmazsa hayat, hayat ol-
mazsa zikir olmaz. Kalbin canlý kalmasý, tezkiye ve tasfiyesi an-
cak zikirle mümkün olur.

Hazret, zikre çok ehemmiyet verirlerdi.
Þýh Abdülgafur Efendi, vefatýndan önce hilafetini oðlu Þýh

Abdülhak’a býrakmýþtý. O da senelerce tarikati devam ettirdi.
1992’de vefat ederken yerine Pakistanlý Abdullah Þah diye bir
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zatý býraktý. Bu zat, birkaç sene sonra Pakistan’a gitti. Ýrþad hiz-
metine orada devam ediyor.

Verimli ve Heyecanlý Yýllarým

1947 senesinden itibaren birkaç yýl, benim için fevkalade fe-
yizli, heyecanlý ve hareketli zamanlar oldu. Evlendim; tarikate in-
tisap ettim, Þýh Abdülgafur Efendi’nin ilim, irfan ve zikir hal-
kasýna dâhil oldum; Ebul Hasen Nedvî geldi, üç ay onunla bera-
ber bulunup sohbetinden istifade ettim; þiir ve aruzda üstadým
olan feylesof Muallim Cevdet Bey, Medine-i Münevvere’ye geldi,
ondan istifaze etmeye baþladým; amcam Hacýveyszade Mustafa
Efendi hacca geldi, uzun bir hasretten sonra kendisine kavuþ-
tum; hâfýzlýk yoldaþým Doktor Ali Kemal Bey hacca geldi, onun-
la Türkiye’de Ýslâmiyet’in uyanýþýna dair sohbetler ettim...

Bu fevkalâde heyecan verici hadiselerin yanýnda Türkiye’den
artýk resmî izinle hacýlarýn muntazam olarak gelmeleri, onlarla
olan görüþmelerimiz ve bilhassa Ali Kemal Bey’in “Ýslâmýn
Nûru” diye bir mecmua çýkarmaya baþlamasý, bende birþeyler
yazma ve söyleme aþk ve heyecanýný uyandýrmýþtý.

Bütün bunlar his, fikir ve gönül âlemimde bir inkýlâba sebep
oldu. Sanki Ýslâm âlemi yeniden doðuyor; Türk milleti için bir
yeniden diriliþ fecri, rûhumun ufuklarýnda beliriyordu.

Hisler, fikirler, dertler, içimde dalga dalga birikirken, 1950
yýlýnýn Mayýs ayýnda, Mareþal Fevzi Çakmak’ýn vefatý ve cenaze-
sinde çýkan hadiseler, “Büyük Türk Gençliðine” adýný taþýyan ilk
þiirimi yazmama vesile oldu...
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SEYYÝD HASAN FEHÝM EFENDÝ

Arvasî ailesinden Cemaleddin Efendi’nin Þýh Abdülgafur
Efendi ile olan karþýlaþmasýndan on yýl kadar önce, yine ayný ai-
leden Van müftüsü Seyyid Hasan Fehim Efendi de onunla
görüþmek istemiþ ve birlikte Þýh Efendi’yi ziyarete gitmiþtik.

Hasan Fehim Efendi, 1950 yýllarýndan Medine-i Münevve-
re’ye muhacir olarak gelmiþti. Þeyh Abdülhakîm Arvasî hazretleri-
nin kayýnbiraderi idi. Az zaman içinde kendileriyle kalben, fikren ve
ruhen çok anlaþmýþtýk. O günlerde, Mescid-i Nebevi’ye en yakýn
olan, Osmanlýlardan kalma: “Ýrfâniye Medresesi”nde kalýyorlardý.

Medine-i Münevvere’de geçirmiþ olduklarý ilk Ramazan
Bayramý’ný tebrik için ziyaretlerine gitmiþtim.

Cennetü’l-Bakî’i, sonra valideyi, sebeb-i feyzim Þeyh Abdul-
gafur Efendi hazretleriyle, Saatçi Osman Efendi’yi ziyaret edip
ellerini öptükten sonra hazretin kaldýðý medreseye gelmiþtim. El-
lerini öpüp, bayramlarýný tes’îd ettim. Az sonra yataðýnýn baþu-
cunda bulunan kapalý bir zarfý göstererek dediler ki:

Gurbet Mektubu

“Sultaným efendim! Malumunuz olduðu vechile, bu bay-
ram, benim Medine’de idrakiyle þerefyab olduðum ilk bay-
ramdýr. Bayram namazýndan geldikten sonra, yapayalnýz odama
girince, içimde derin bir gariplik hissettim. Kimsesizliðimin
farkýna vardým. Memleketteki, çok kalabalýk olan aile efradýmla
geçirdiðim o tantanalý bayramlar gözümün önünde canlandý.
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“Bu hislerin tesiriyle þu mektubu yazmýþtým. Öðle namazý-
na giderken postaya verecektim. Artýk, madem ki caným efendim
teþrif ettiler, bu fikrimden vazgeçiyorum.

“Zât-ý âlînize ve bilhassa Kâinatýn Efendisi Nebiyy-i
Zîþanýmýza özürler beyân ediyorum. Bu küstahlýðýmý, yüksek
huzurlarýnda affettirmek için çok nedamet gözyaþlarý dökmem
lâzýmdýr. Peygamber-i Zîþan’a komþu olmak niyetiyle Medine-i
Münevvere’ye gelen bir kimseye, bu küstahlýk yaraþýr mýydý?”

Defter-i Uþþaktan Ýhrac Etme

Üzerinden yýllar geçmesine raðmen; bu hazin tablo, hâlâ
gözümün önünde canlanýr… Hazrete,

“Üstadým!.. Mektupta aile efradýnýza aid bayram tebrikiniz-
den baþka birþey yoksa yine gönderelim. Bendeniz, þimdi gider
postaya veririm.” deyince, Hazret þu cevabý verdiler:

“Mektubun içinde Farsça bir beyit vardýr ki, âþýðým diyene
asla yaraþmaz; çünkü bu beyit bir þikâyet ifadesidir. Âþýkýn,
gönül derdini aðyâra açma zaafýdýr. Fuzuli, bu hâli en ince bir
gönül âþinalýðý ile þöyle tasvir eyler:

“Âþýkým dersen, belây-ý âþkdan âh eyleme,
“Âh edüp aðyârý, esrârýndan âgâh eyleme!..
“Evet, âþýklýðýn þanýna asla yaraþmayan bu nevi’ þikâyetler,

âþýký âþýklar defterinden ihraç eyler. Bunu, yanýk bir gönül þairi-
miz þu mýsralarda, gözyaþlarýyla terennüm hâlinde Dergâh-ý Kib-
riya’ya niyazlarla arzeyler:

“Sabrýmý, derd ü gamýn tîrine âmâc etme!..
“Vaslýný, âteþ-i hicrânýna sertâc etme!..
“Nâmýmý, defter-i uþþâktan ihrâc etme!..
“Kendi muhtâcýný, muhtâcýna muhtâc etme!..”
Kendisine:
“Hazretim, acaba, âcizlerinin o beyti iþitmesine müsaade

buyururlar mý?” demem üzerine,

Ü s t a d  A l i  U l v i  K u r u c u  H a t ý r a l a r - 3



“Ne demek, gönül derdimi size açmayýp da kimlere aça-
caðým?” diyerek zarfý açtýlar. Adý geçen Farsça beyti okurken
döktükleri gözyaþý, hâlâ gönül mabedimin mihrabýný tufana gar-
keden bir niyaz yaðmurudur…

Okunmasýyla, bu gözyaþý sahnesi vücuda gelen Farsça beyit
þu idi:

Dilâ îydest herkesî dest-i yâr-i hîþ bûsed,
Garîbem, bîkesem, men dest-i gam, gam dest-i men bûsed.
“Ey gönül! Bugün bayramdýr. Herkes, sevdiðinin mübarek

elini öptü. Ben ise; gurbet ellerde kalan kimsesiz bir garibim.
Binaenaleyh, ben gamýn elini, gam da benim elimi öptü.”

Gecelerin Gündüzü

Biraz önce Hazret’in okuduðu, bir alev bestesi olan Türkçe
mýsralarýn kime aid olduðunu sorduðumda:

“Kime aid olduðunu bilmiyorum; fakat, gönül bezmine
aþina bir zata aid olmalý ki, yýllardan beri bana gözyaþlarý
döktürmektedir. Arzu buyurursanýz yazabilirsiniz.” demeleri üze-
rine, dört mýsradan teþekkül eden o alevden besteyi yazmýþtým.

Hazret, sözlerine þu ifadelerle devam ediyordu:
“Efendiciðim! Fakirinizi, nurlara garkettiniz. Bütün gam ve

hicraným, kudûmünüzle gönül ufuklarýmdan silindi. Gecelerim
gündüz oldu. Ömrüm oldukça, bu iyiliðinizi asla unutamaya-
caðým. Evet, bugün kendimi dünyaya yeni gelmiþ farzedeceðim
ve hayata yeni baþlamýþ olacaðým…” demeleri üzerine, hece vez-
niyle, ilhamhaneme þu þiir doðuverdi:

Gecelerin gündüzü;
Sevdiðimin nur yüzü
Artýk Hazret, fakiri her gördüklerinde, o güzel tebessümle-

riyle iltifat buyurarak, ayný mýsrayý tekrarlardý:
Gecelerin gündüzü;
Sevdiðimin nur yüzü.
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O ziyaret ile sohbetin hatýrasý olan bu iki mýsranýn ilkini, da-
ha sonra, aralarýnda bu hatýramýn da bulunduðu yazýlarýmýn top-
lanmasýyla meydana çýkan kitaba da isim olarak verdim.

Þýh Abdülgafur Efendi’yi Ziyaret 

Seyyid Hasan Fehim Arvasî Hazretleri ile Medine’deki
münasebetlerimiz günden güne inkiþaf ediyordu.

Merhum birgün fakire:
“Hazretim! Mühürcü Fehmi Efendi, Nakþibendi meþayihin-

den, ayný zamanda Peygamber Efendimizin amcasý Hazreti-i Ab-
bas neslinden Þeyh Abdülgafur Efendi isminde bir zattan bahset-
ti ve ziyaretlerine sizinle birlikte gitmemi söyledi. Lütfetseniz de,
bu büyük zatýn ziyaretleri ile müþerref olsam…” buyurmuþlardý.

“Hayhay, emredersiniz.” dedim. Beraberce gittik. O gün
Abdülgafur Efendi, tasavvuf, tarikat ve zikir bahsinde unutama-
yacaðýmýz, çok arifane, âlimane bir sohbet lütfetmiþti. O eþsiz
letafetteki sohbetin, eðer yapabilirsem, hülasasý þöyle idi:

Zikir, Allah’ý Hiç Unutmamaktýr

Bilindiði gibi, kâinatta her þeyin deðeri, zýddýyla belli olu-
yor. Meselâ, gece ile gündüz, zulmet ile nur, inkâr karþýsýnda
iman ve gaflete mukabil ruhî uyanýklýkta olduðu gibi…

Evet, bizi, insanlýðýmýzýn yüksek þuuruna erdiren, iþte bu ruhî
uyanýklýktýr. Bu uyanýklýktan mahrum olduðumuz anlarda, bizi
uyandýracak vasýtalara muhtac oluruz. Topyekün terbiye ve tasfiye
mekteplerinin takip ettikleri metodlar, hep bu uyanýklýðý temin
gayesine matufdur. Ýnsanlar için eriþilmesi mümkün olan, þuur,
ahlâk ve irfanýn kemal mertebesine eriþ seyri de “zikir”le baþlar.

Zikrin lügat manasý, “anmak”týr. Tasavvuf lisanýnda ise, “Al-
lah’ý hiç unutmamak”týr. Tarikatlerde takip edilen bütün usuller,
hep bu “huzur hâlini devam ettirmek” içindir. Zira Mevlâ’sýnýn
her an, her yerde hâzýr ve nâzýr olduðunu, hatýrýnda tutan bir
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kimsenin, bütün ömrü zikirle geçiyor demektir ki; bu, kalbi nur-
lu, ruhu sürurlu, vicdaný ise Ýlâhî tecellilerin verdiði tatminlerle
huzurlu demektir. Tarikatler de, insanlarý iþte bu olgunluða eriþ-
tirmek için kurulmuþ, tekamül mektepleridir.

Bu yola giren kimsenin kalbindeki, “Allah’ý anmak”la baþ-
layýp, “O’nu hiç unutmamak” þâhikasýna yükselme hâline de
“seyr ü sülûk” adý verilmiþtir ki, bu da “edeb ve irfan yolunda
yürümeye devam” manasýnadýr.

Peygamber’e Vâris Olmak

Her þeyden evvel þunu bilmek gerekir: Tasavvufdan gaye,
Resul-i Ekrem Efendimiz’in hem ilmine, hem ahlâkýna vâris ol-
mak cehdidir. Binaenaleyh “Ýmam Rabbani kolu” olan bu yolda,
mürþidin âlim olmasý þarttýr. Câhil kimse, bütün seyir ve sülûk
mertebelerini ikmal etse bile, “kâmil bir derviþ” sayýlýr da
“mürþid-i kâmil” olamaz. Ýrþad vazifesi uhdesine tevdi edilemez.
Çünkü irþad vazîfesi ile mükellef olan bir kimse, müridlerinin
bütün meselelerini halledecek, fetvâlarýný verecektir. Onlarý,
sadece teselli etmekle kalmayýp, her hususda tenvir ve irþad eyle-
yecektir. Lâkin mürþid câhil olursa, bir derdini bin eyler. Çünkü
mürid ona, bütün ruhu ile teslim olmuþtur. Hülasa, bilmeyen
öðretemez, ermeyen erdiremez…

Þeriat ve Tarikat Daireleri

Ýþte Ýmam-ý Rabbani kolunun asýrlardan beri bu gibi
sarsýntýlardan masun kalýþýnýn yegâne sebebi, bu saðlam prensi-
be riayet etmesi olmuþtur.

Þâh-ý Nakþibend’le baþlayýp, Ýmam-ý Rabbani ile feyiz taze-
leyerek hýz kazanan bu yol, þu prensip üzerinde karar kýlmýþtýr:

“Tarikat: Þeriat hududlarýný korumak için konulan bir mu-
hafýzdýr. Gayesi, onun ilâhî hükümlerine el sürdürmemektir”

Bu tarife göre Tarikat, geniþ þeriat dairesinin içinde bir daire-
dir. Binaenaleyh Tarikat dairesinin dýþýnda olan, yine þeriat daire-
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sinin içindedir. Ýmânýný kaybetmez. Kalbinin derinliklerinde
tüten idrak, onu birgün yine Ýlâhî neþeler iklimine kanatlandýrýr.

Fakat - Allah korusun - þeriatten ayrýlan, sapan, týpký yüzme
bilmeyen bir kimsenin denize düþtüðü gibi, ardý arkasý kesilmeyen
fikrî ve ruhî dalgalarýn amansýz girdabý içinde paramparça olur. Ta-
savvuf tarihi, bu kurbanlara aid sayýsýz misallerle doludur…

Binaenaleyh asýl mesele, Ýlâhî vuslat aþkýyla, tasavvuf denizine
açýlýp da, dalgalarýn girdabýnda boðulup gitmek deðil, aksine;
temkini kat’iyyen ihmal etmeden, irfan limanýndan, tam bir huzur
ve emniyetle vuslat ufuklarýna açýlarak, sahil-i selâmete ulaþmak,
rýza-yý Bârî’ye ve Dîdâr-ý Kibriya’ya kavuþmaktýr. Bu da ancak
Resul-i Zîþan’ýn açtýðý ilim ve irfan, iman ve Kur’an mekteplerinin
Ýlâhî hükümlerini tahsil ve tatbik usûlüne râm olmakla olur…

Hasan Fehim Efendi’nin Duasý

Dergâhdan ayrýlýrken, Hasan Fehim Arvasî Efendi’nin, unu-
tamadýðým intibalarý þöyle idi:

Þeyh Abdülgafur Efendi konuþurken, sanki merhum pederi-
mi dinliyordum. Artýk bundan sonra, bu gibi zevatý zor bula-
caðýz. Çünkü bunlarý yetiþtirecek, müesseseler kalmadý. Ýnþaallah
ömrüm oldukça, bu zatýn sohbetinden mahrum kalmamaya gay-
ret edeceðim.

Bendenizi, böyle kýymetli zevatla tanýþtýrdýðýnýzdan dolayý, si-
ze edebiyyen medyûn-i þükraným aziz efendim!.. Fakîrinizi, bu ka-
dar manevî ziyafetlere mahzar kýldýðýnýzdan dolayý, size olan þükran
borcum hesapsýzdýr. Mükâfatýnýzý, ancak Rabbim verecektir.

Bu büyük saadeti -inþâallah- Peygamberimiz’in livâu’l-hamd
sancaðý altýnda toplandýðýmýz gün göreceðiz. Sizi baðrýma basar-
ken tekrar söylüyorum:

Gecelerin gündüzü;
Sevdiðimin nur yüzü.
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SAATÇÝ OSMAN EFENDÝ

Saatçi Osman Efendi diye tanýnan Osman Hilmi Efendi’nin
babasý, Buhara’dan gelip Konya’ya yerleþmiþ. Burada bir attar
dükkâný açmýþ. Baharat satarak geçiniyormuþ. Konya’da, Çiçek-
çi Köse diye tanýnan, çiçek bahçeleri ve çiçekçi dükkâný olan bir
zatýn hemþiresini almýþ. Saatçi Osman Efendi, bu evliliðin neti-
cesi olarak Konya’da dünyaya gelmiþ... Çiçekçi Köse, pederin ah-
baplarýndandý. Ben de kendisini tanýdým.

Islâh-ý Medaris Talebesi

Konya’da, Zeynelâbidin ve Ziya Efendiler tarafýndan Islâh-ý
Medaris açýlýnca, babasý Osman Efendi’yi buraya vermiþ. Osman
Efendi bu medresede beþ sene okumuþ. Son senenin yazýnda, Ci-
han Harbi sýrasýnda, ailecek trenle Medine-i Münevvere’ye gel-
miþler. Babasý buraya yerleþince, tabiî Osman Efendi de
Medine’de kalmýþ.

Ancak hocasý Ziya Efendi, babasýna mektup yazarak, onu
yine medreseye göndermesini istemiþ:

“Hacý Efendi, Osman Hilmi’yi medreseden ayýrmakla
büyük günah iþledin. Osman Efendi, koskoca medresenin
gözbebeði idi. Biz Osman Efendi’yi yetiþtirirken, gerek mekte-
bin talebelerine ve gerek müslüman gençliðe nümune-i imtisal
bir þahsiyet göstermek için yetiþtiriyor idik. Bu ümidle ona
bakýyorduk. Siz bizi bu çocuktan mahrum ettiniz...”

Bunun üzerine babasý dayanamamýþ, Osman Efendi’yi yine
trenle Konya’ya geri göndermiþ. Osman Efendi medresede bir
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sene daha okuyup, yazýn Medine-i Münevvere’ye dönünce, harp
dolayýsýyla askere alýnmýþ.

Sýr Kâtibi

Osman Efendi askerde, önce Medine müdafii Fahreddin Pa-
þa’nýn sýr kâtibi olarak yanýnda çalýþmýþ... Yazýsý fevkalâde güzel
olan Osman Efendi, dirayeti, zekâsý, hazýr cevaplýðý, sükûneti,
sekîneti, hiç kýzmamasý gibi vasýflarý dolayýsýyla, genç yaþýnda ve
o tehlikeli nazik savaþ günlerinde Medine kumandanýna sýr kâtip-
liði yapmýþ.

Medine’deki vazifesinden sonra Kudüs’e giden ve askerliði-
ni orada tamamlayan Osman Efendi, artýk temelli olarak
Medine-i Münevvere’ye yerleþmiþ. Burada Buharalý Hacý Sultan
diye bilinen hurma taciri bir zatýn kýzýný alarak evlenmiþ. Bu ev-
lilikten iki oðlu ve üç kýzý olmuþ. 

Osman Efendi, Kudüs’ten Medine-i Münevvere’ye
dönüþünde, þehri nasýl bulduklarýný þöyle anlatýrdý:

“Fahri Paþa, Medine-i Münevvere’nin o zaman 85 bin olan
nüfusunu, savaþta muhasara altýnda kalýnca açlýktan kýrýlmasýnlar
diye, trenle, Ürdün, Suriye ve Türkiye taraflarýna sevk etmiþti.
Döndüðümüzde Medine çok tenha idi. Evler harap hâlde idi.
Asker, gerek ýsýnmak ve gerek yemek piþirmek için birçok evlerin
ahþap aksamýný söküp yakmýþtý. Kapýlar sökülmüþ, bazý damlar
çökmüþ hâlde idi...”

Saatçilik

Tabiî olarak maddi ihtiyaç içinde kalan Osman Efendi, ge-
çinmek için saatçilik sanatýný öðrenmeye karar verir ve o sýrada
Medine-i Münevvere’de saatçilerin þeyhi olan Þaban Efendi’nin
yanýna çýrak olarak girer. Saatçiliði öðrenir.

Çok yüksek ahlâklý, kâmil bir zat olan ustasý Þaban Efendi,
bir zaman sonra, kendisine þöyle der:
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“Oðlum, þimdi seni kalfa olarak yanýmda muayyen bir
ücretle çalýþtýrsam, verdiðim para belki az olur, belki çok olur...
Çok versem, nefs-i emmarem razý olmaz, beni rahatsýz eder. Az
versem, sana zulmetmiþ olurum. Gel ortak olalým da bu dertten
kurtulayým...”

Osman Efendi bunu anlatýr ve þöyle söylerdi:
“Ustam her hâliyle örnek bir insandý. O sözü, tarihlere ge-

çecek bir sözdür. Bu tarifi, bu tespiti, bu adalet ölçü ve mizanýný
ne duydum, ne de bir kitapta okudum...”

Ýhya’yý Okurken

Osman Efendi, bütün Ýhya-yý Ulûm üzerine yürür ve
çalýþýrdý. Bir hatýrasýný þöyle anlatmýþtý:

“Evlenmeden önce, Ýrfaniye medresesinde kalýyordum.
Ýhya-yý Ulûm’u ilk defa satýn aldým. Birgün yatsýyý kýldým, gel-
dim. Mütalaaya oturdum. O kadar dalmýþým ki, medrese sakin-
leri sabah namazýna gitmiþler, kýlmýþ dönüyorlar.

“Onlarý görünce: Yahu yatsý namazýný kýldýk, ama hâlâ Ha-
rem-i Þerif’ten gelenler var, diye odadan çýktým. Baktým ki ortalýk
aðarmýþ, yatsýdan deðil, sabah namazýndan geliyorlarmýþ...”

Daha gençlik yýllarýnda Ýhya-yý Ulûm’u bu kadar seven, an-
layan ve derinliklerine dalan, semalarýnda kanatlanan bu insan,
gün geldi, haftanýn iki gününde Ýhya okutmaya baþladý ve bu hâl
ömrünün sonuna kadar devam etti.

Hoca, birçok meziyetleriyle birlikte, Kur’an-ý Kerim’in
aþkýnda, feyzinde, irfanýnda fani olmuþ bir insandý. Daha çocuk-
luðunda, sekiz yaþýnda Konya’da hâfýz olmuþ, ilim aþkýný almýþtý.

Osman Efendi, Medine’de, kayýnpederinin yaptýrmýþ olduðu
medresenin üzerinde oturur, bu medresede geceleri haftada iki
gün Ýhya, diðer günlerde tefsir okuturdu. Bu medresede
gündüzleri mahallenin kýz çocuklarý Kur’an-ý Kerim okur, hâfýzlýða
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çalýþýrlardý. Medresenin büyük bir salonu vardý. Dersler burada
yapýlýrdý.

Bu Dâhi Bir Ýnsan

Osman Efendi, cidden üzerinde durulacak bir insandý.
Zekâsýna, edebine, Þýh Ebul Hasen Nedvî de hayran olmuþtu.

Þýh Ebul Hasen’in Medine-i Münevvere’de uzunca kaldýðý
1947 yýlýnda, yeni Pakistan devletinin kuruluþ çalkantýlarý ya-
þanýyordu.

Osman Efendi’nin, Hindistan’ýn bugünü ve kurulacak olan
Pakistan’ýn yarýný hakkýnda sorduðu sualler, fevkalâde basiret ve
uzak görüþlülük eserleri idiler. Keþke o gün yazýlsalardý...

Bir gece sohbetinde Osman Efendi yine sualler soruyordu.
Þýh Ebul Hasen dedi ki:

“Efendim, bu suallere bir ferd deðil, bir akademi cevap ver-
melidir. Bu suallerin þümûlüne, hem din, hem ilim, hem de ta-
rih ve siyaset giriyor...”

Kendisiyle yalnýz görüþtüðümüzde, Þýh Ebul Hasen, Osman
Efendi hakkýnda þöyle demiþti:

“Hâze’r-recul abkariyyun fâzilün amîkun vâsiun bahrun lâ
sâhile lehu? Bu zat mümtaz, müstesna, dâhi bir insan. Yahu ne
düþünceler, ne mülâhazalar! Benim aklýma gelmeyen, gelmeye-
cek þeyler. Hiç de göstermiyor. Ben böyle hoca görmedim. Bel-
ki bugün Pakistan devletini kurmaya çalýþan büyüklerin bile bun-
lar hatýrýna gelmiyordur.”

Herkesin Memduhu idi

Saatçi Osman Efendi’nin adýný çocukluðumdan beri du-
yardým. Dedem, babam ve amcam, Konya’da bulunduðumuz
yýllarda Islâh-ý Medâris’ten bahsederlerken, oradan yetiþen müm-
taz talebelerin baþýnda Saatçi Osman Efendi’yi zikrederlerdi.
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Mýsýr’da bulunduðum sýrada da Þeyhülislâm Mustafa Sabri
Efendi, Saatçi Osman Efendi’den bahsetmiþ, kendisinin zekâsýný,
anlayýþýný, idrâkini medhetmiþti.

Ailecek Medine-i Münevvere’ye hicret ettiðimiz sýrada 1940
yýlý baþýna rastlayan hacdan sonra Mustafa Runyun beni Mýsýr’a
tahsile götürmeye çalýþýyordu.

O günlerde hacca gelmiþ olan Saatçi Osman Efendi’ye peder
bu meseleyi sormuþ ve endiþesini dile getirmiþ:

“Osman Efendi, Mustafa Runyun, Ali Ulvi’yi Kahire’ye tah-
sile götürmek istiyor. Ben de daima Mýsýr’ý dünyanýn fihristi ola-
rak kabul ederim. Fakat acaba bu büyük þehirde, Ali Ulvi’nin
ahlâkýnda, mâneviyatýnda bir dalgalanma, bir sarsýntý meydana
gelir mi, diye korkuyorum...”

Saatçi Osman Efendi, pederi þu þekilde temin, teskin ve tat-
min eylemiþ:

“Efendim, estaîzubillâh, men yehdillâhu femâ lehu min mu-
dill, diyerek, Allah’a teslim olun, býrakýn gitsin...”

Ayet-i kerimenin meâli mâlumdur ki: Cenab-ý Hakk’ýn
hidâyete sevk ettiðini, hiç kimse dalâlete düþüremez... Tek ki Al-
lah, bir kulun elinden tutsun, ona hak ve hakikat yolunu göster-
sin... Kullar onu yolundan döndüremez...

Seferden Döndü mü

Saatçi Osman Efendi Hoca, çok zeki, çok zarif bir insandý.
Bazan ziyaretlerimin arasýna açýp, geç kaldýðým günlerde, Þýh
Mahmud’u görünce þöyle dermiþ:

“Mahmud Efendi, nasýlsýnýz, afiyettesiniz inþaallah... Bana
dua ediyorsunuz inþaallah...”

“Aman hocam biz sizden dua bekleriz.”
“Yahu sizin Harem-i Þerif’le aranýzda beþ metre var, o kadar

yakýnsýnýz. Sizin duanýzý isterim Mahmud Efendi...”
Sonra sorarmýþ:
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“Ali Ulvi Efendi seferden döndü mü?”
“Efendim sefere gitmedi!..”
“Ya!.. Ben kendisini göremiyorum da, özledim; seferde zan-

nediyordum. Selâm söyle öyleyse...”
Þýh Mahmud gelir:
“Yahu Hoca Efendi bugün beni utandýrdý. Yahu gitmedin

mi?”
“Çoktan beri gidemedim. Yahu belki on gün oldu.” filân

derdim, giderdim.
Hoca Efendi’nin ilmine, irfanýna, zekâsýna ilâve olarak, çok

zarif, çok hikmetli lâtifeleri vardý. Günahsýz, ibret dolu, hikmet
dolu, letâfet dolu...

Hattat olan birader Ahmed Ziya þöyle der:
“Yahu, kabri cennet olsun, Nasreddin Hoca’nýn menkýbele-

riyle, nükteleriyle meclisleri þenlendirirler. Evet, hocanýn her
sözü bir ibrettir; ders alýnacak çok þeyler vardýr... Ama ben Saat-
çi Osman Efendi’nin lâtife ve nüktelerini daha derin, daha tatlý
görüyorum... Eðer yazýlsalardý, Nasreddin Hoca’nýnkileri arat-
mazdý...”

Gördünüz mü, Hâfýzlýk Ne Ýyi Þey

Bir yaz akþamý, tefsir dersinden evvel Konyalý Hâfýz Mem-
duh Efendi, aþýr okumuþ. Osman Hoca’nýn yanýnda oturuyor-
muþ. Hoca, ayetleri tefsire baþlamýþ... Hava sýcak. Memduh
Efendi uyuklamýþ... Dersi yapan hocanýn yanýnda, aþrý okuyan
hâfýz uyuklarsa, öbürleri rahat rahat uyurlar...

Osman Efendi, uyuklayan Memduh Efendi’yi, hem gücen-
dirmeden uyandýrmak, hem de bir daha uyumasýna mani olmak
istiyor...

“Memduh Efendi, þu ayet-i kerîmenin devamý neydi yahu?..”
Memduh Efendi hemen silkinir:
“Hangi ayet efendim?”
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“Ve in teuddû ni’metallâhi lâ tuhsûhâ.”
Bu sorduðu herkesin bildiði, meþhur bir ayet...
“Efendim gördünüz mü, hâfýzlýk ne iyi þey!.. Ben ne iþe ya-

rarým? Memduh Efendi olmasaydý ben bu ayet-i kerimeyi yarým
býrakacaktým. Gördünüz mü, ne büyük bir servettir hâfýz olmak!
Boþuna deðil, Cenab-ý Peygamber hâfýzlara müjdeler vaadediyor.
Ey Memduh Efendi, orada göreceksin sen hâfýzlýðýn kýymetini...
Sade sen deðil, annen baban da görecek...”

Sizinki Uyku Deðil, Murakabe

Ayný mecliste Memduh Efendi’nin eniþtesi Mühürcü Fehmi
Efendi de bulunuyormuþ. Medine-i Münevvere’de elli yýl
muhacir kaldýktan sonra Karaman’da vefat etti. Þâzelî þeyhi idi.
Hacýlar, umreciler kendisini tanýrdý. Hatýratýmýzda ayrýca bahsi
geçen bu muhterem zat da o sýrada demiþ ki:

“Efendim, bendenize de bazan öyle bir dalgýnlýk geliyor...”
“Yok caným, estaðfirullah, benim sözüm size deðil Fehmi

Efendi, sizi tenzih ederim... Sizinki uyku deðil, murakabe...”
Fehmi Efendi bunu hep söylerdi:
“Ey baba, uyuklamaya murakabe diyen; adamý böyle

uyandýran insanýn karþýsýnda uyuklamanýn imkân ve ihtimali mi
var!.. Bu zat sevilmez mi?..”

Alýrdým Ama, Bizim Evde Testere Yok

Saatçi Osman Efendi Hoca ile, günlerden bir öðlen na-
mazýndan çýkarken Baburrahme’de karþýlaþtým. Selâm verdim,
elimden tuttu, dedi ki:

“Teyzeniz bugün bamya istemiþti. Unutmuþum, göndere-
medim. Sebze pazarýna uðrayalým da alalým...”

Eskiden Harem-i Þerif’in Baburrahme’nin yanýndaki sokak-
ta sebzeciler vardý.

“Bamya varsa alalým da yarýn piþirsinler.”
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Yavaþ yavaþ gidiyoruz. Çarþýya girdik. Aslen Tunuslu Hacý
Kâmil isminde bir sebzeci vardý. Yaþlý bir zattý... Sebzeler,
dükkânýn önündeki tablalara konulmuþtu. Ýçlerinde bamya da
vardý.

Medine-i Münevvere’de âdet, sebzeciler sebzeyi seçtirirler,
kalanýna “Allah kerim” derlerdi. Bamya da iyice seçilmiþ, kartlarý
kalmýþtý.

Hoca Efendi sordu:
“Hacý Kâmil, baþka bamyan yok mu?”
“Ya mevlana, Medine bamyasý bu... Þam'dan, Mýsýr’dan filân

gelme deðil, Medine-i Münevvere bahçelerinden gelme...”
Osman Efendi, Hacý Kâmil Efendi'nin bu sözlerine, þöyle

karþýlýk verdi:
“Alâ sâkinihâ efdalü’s-salâti ve etemmu’t-teslîmât, Medine-i

Münevvere’de yatan zata, burada bulunan zat-ý Muhammedîye
salât u selâmlar olsun... Yalnýz Hacý Kâmil, alýrdým ama, mâ in-
denâ minþâr fi’l-beyt, alýrdým ama bizim evde testere yok, býçký
yok... Binaenaleyh bu yüzden alamayacaðým...”

Osman Efendi’den bu cevabý alan Hacý Kâmil bir feryad ko-
pardý:

“Allââh! Yâ Þýh Osman! Ey zarif Þýh Osman! Ey zarif Þýh
Osman!..”

Sonralarý Hacý Kâmil’e sorardým:
“Hacý Kâmil, Þýh Osman ne diyor?”
“Mâ indenâ minþâr fil beyt, bizde býçký yok, diyor. Testere

yok. Býçak kesmez. Býçký da olmayýnca, nimet boþa gider, ziyan
olur. Bunun için alamýyorum. Mâzur gör beni, diyor...”

“Þýh Kâmil, ya baþkasý olsa ne der?”
“Baþkasý der ki: Ýttekýllâh, hýfillâh.... Allah’tan kork yahu!

Kaldýr þunu, odun olmuþ bu yahu! Bu satýlýr mý... der. Hoca ne
diyor: Evde testere olmadýðý için alamýyorum...”
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Ýþte Saatçi Osman Efendi, böyle zarif, böyle tatlý konuþur-
du. Gücendirmeden, kýrmadan, ibret verici sözler söylerdi.
Büyük ihtimal Resulullah sallallahu aleyhi ve sellem de dinlese
kendisine tebessüm buyururlardý. Allah bilir, takdir ve tebessüm
de buyurmuþlardýr...

Bir Sohbet Meclisi

1947 senesi olmalý. Medine-i Münevvere’de kalabalýk bir
sohbetteyiz. Osman Efendi Hoca, Zekâi Hoca, Mustafa Run-
yun’un babasý Kaþýkçý Ali Rýza Efendi, kayýnpederi Kâzým Efen-
di, Hâfýz Memduh Efendi ile babasý Süleyman Efendi, Molla
Efendi, Mesud Efendi... Bir otuz, otuz beþ kadar muhacir,
mücavir cemaati var.

Zekâi Efendi kasideler okudu. Kur’an-ý Kerim okundu. Os-
man Efendi Hoca, okunan ayet-i kerimelerden bazýlarýnýn tefsir-
lerini yaptý... Sonra bu gibi sohbetlerde daima bulunan, ehl-i hâl,
derviþ bir zat olan Harputlu Terzi Ahmed Efendi’ye “seherlerde,
seherlerde” kasidesini okumasýný söyledi.

Terzi Ahmed Efendi, Bursalý Ýsmail Hakký hazretlerinin ese-
ri olan bu kasideyi, Kürdî makamýnda okurdu:

Seherlerde eser bâd-ý tecellî
Uyan ey gözlerim vakt-i seherdir
Açýlýr gonca-i ihsân-ý küllî
Uyan ey gözlerim vakt-i seherdir

Bir Kelimenin Kaç Manasý Varmýþ

Hac zamaný idi. Urfalý iki kardeþ Faik ve Emin Efendiler
geldiler. Sohbete katýldýlar. Beraberlerinde, biri genç, biri ihtiyar,
iki Urfalý daha vardý.

“Efendim, bu iki zat Urfa’dan geldi. Güzel kasideler, ilâhiler
okurlar. Vakit de geç oldu ama, müsaade buyurursanýz, okusun-
lar da dinleyelim...”
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Onlar böyle deyince, baþta Osman Efendi olmak üzere, ce-
maat hüsn-i kabul gösterdi:

“Ma’almemnûniye, buyursunlar, dinleriz, hoþ geldiler, safa
geldiler...”

Hal hatýr sorulduktan sonra, yeni gelenler okumaya baþ-
ladýlar. Sonradan Medine-i Münevvere’de kalan bu ikiliden yaþlý
olaný Hacý Hüseyin Efendi söylüyor, fakat genç olan Hacý Ali
Efendi çekingenlik gösterip ona katýlmýyordu.

Celâlli bir zat olan yaþlý Hüseyin Efendi, ötekine kýzdý:
“Oku ulan soytarý!”
Osman Efendi ile yanyana oturuyorduk. Onun söylediðini

duyunca, bana sordu:
“Ben Türkçeyi unuttum. Efendi demek miydi bu kelime...”
Onun bu sualine, yine ayný celâl ile Hüseyin Efendi cevap

verdi:
“Yok hocam! Hýrpo demek hýrpo!..”
“Allah, Allah! Bir de Türkçeyi züðürt lisan derler. Bir keli-

menin kaç manasý varmýþ da bilmiyormuþuz yahu!.. Ýnsan
cehaletten kurtulamýyor vesselâm. Ve fevka külli zî-ilmin alîm.
Her âlimin fevkinde bir âlim vardýr...”

Zekâi Efendi merhum, Osman Efendi Hoca’nýn bu sözleri-
ni senelerce tekrar etmiþ ve gülmüþtü. Allah rahmet eylesin.

Fütuhat-ý Mekkiyye’den Mühim Ne Var

Saatçi Osman Efendi Hoca’nýn bitmez tükenmez meziyetle-
rinden biri de baþkalarýnýn meselelerini kendine mesele edinme-
si, onlarýn dertleriyle dertlenmesiydi...

Kendisiyle bir hususu istiþare ettiðinizde, meselenize o ka-
dar candan eðilirdi ki, sizin hatýrýnýza gelmeyen noktalarý, endi-
þeleri, tehlikeleri önünüze serer, sizi ikaz eder, size yol gösterirdi.

Hiç unutmam. Mýsýr’dan yeni geldiðim 1946 yýlýnda kerpiç-
ten yapýlmýþ bir kira evinde oturuyorduk. Dul, yaþlý bir kadýnýn
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eviydi. Mühürcü Hasan Efendi’nin evi, derlerdi. Senelik kirasý
dört yüz gümüþ riyaldi.

Birgün ev sahibesi beni çaðýrmýþ, gittim. Þöyle dedi:
“Oðlum, evime fazla veren var. Bin iki yüz riyal verebilirse-

niz, oturun. Veremezseniz evimi boþaltýn. Size on gün müsa-
ade...”

Ben de o günlerde mendil yapma kararýndayým. Tezgâhlarý
kurdum, fiilen mendile baþladým. Bizim için o sýrada evden
taþýnmak, hem büyük masraf, hem de vakit kaybetmek demek...
Çok telâþ ettim. Bu gibi hallerde baþ vuracaðýmýz yegâne merci
olan Osman Efendi Hoca’ya koþtum.

Bir ikindi sonrasýydý. Evine gittim. Baktým, sýrtýný duvara,
yastýklara dayamýþ, dizine bir kitap almýþ, kýbleye doðru otur-
muþ, mütalaa ediyor. Yanýnda kimse yok...

Selâm verdim. Selâmýmý aldý.
“Yahu büyük bir dilek dileseymiþim, kabul olunacakmýþ...

Seni Allah gönderdi. Þýh Muhyiddin-i Arabi’nin Fütuhat-ý
Mekkiyye’sini okuyordum. Çok mühim mevzular, nükteler, de-
rinlikler, incelikler, yükseklikler geçti. Keþke olsaydý da beraber
okusaydýk... Bu haz, bu saadet, bu neþe sade bende kalmasaydý
da Ali Ulvi Efendi de olsaydý, demiþtim. Bak Allah gönderdi.”
dedi.

“Hocam lütfen kitabý býrakýn, beni dinleyin. Ben de bir
Fütuhat-ý Mekkiyye oldum... Dinleyecek hâlde deðilim...”

Hoca Efendi kitabý kibarca kapattý.
“Allah Allah! Yahu Fütuhat-ý Mekkiyye’den mühim mesele

de var mýymýþ dünyada?.. Hayýr inþaallah, neymiþ bu?..”

Bir Dul Kadýnýn, Bir Sözü

Vaziyeti anlattým. Benim bu heyecanla, yanarak dönerek an-
lattýðým mevzuu kemal-i sükûnetle dinledikten sonra kabri cen-
net olsun, þu cevabý verdi:
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“Eyvah! Biz sizlerden neler bekleriz; sizler bir dul kadýnýn
önünde maðlup oldunuz. Nedir bu telâþ yahu! Dur bakalým. Sal-
li alen Nebî, Peygamber’e salâvat getir...”

“Elf salât aleyhi; bir deðil, bin salâvat olsun Peygamberime.”
Merhum devam etti:
“Bu kadýn, bunu söyledi. Þimdi ya bana gelecek, ya Seyyid

Mahmud’a gidecek. Geldiðinde ben söyleyeceðimi bilirim. Sey-
yid Mahmud benden daha akýllý, daha tedbirli bir adamdýr. Sizi
sever, merak etme bunun için yahu!.. Bir dul kadýnýn, bir sözü
önünde sarsýlan insan, hayatta ne iþ görebilir yahu?..”

Ev Benim Deðil, Sizin

Seyyid Mahmud Efendi, kadýnýn merhum kocasýnýn ahbabý
akýllý bir insandý... Osman Efendi bunlarý söyledikten sonra ben
ayrýldým... Benden az sonra kadýn gelmiþ.

“Osman Efendi, Ali Ulvi’ler evimde oturuyorlar, fakat iþte
daha fazla verenler oldu...” filân demiþ.

“Emine Haným, ben o evi bilirim. Kerpiç bir evdir. Ali Ulvi bir
kendisi, bir annesi oturuyorlar. Sen þimdi fazla para almak için bir
delile vereceksin. Delil orada hacýlarý oturtacak... Çok su kullana-
caklar, kuyular dolacak, temellere su sýzacak, aldýðýn paranýn birkaç
mislini tamire vereceksin... Sen dul bir kadýnsýn, tamircilerle uðra-
þabilir misin? Her gün delile veya hacýlara gidip: Aman çok su kul-
lanmayýn, kanalizasyon yok, sular kuyuya gidiyor, temeller çökecek,
bu ev kerpiçtir diye, uðraþacak halin mi var?... Emine Haným, ne
yapýyorsun sen? Bunlar evini tamir ederler, harap etmezler...”

Osman Efendi böyle deyince, kadýnýn gözü korkmuþ, bana
haber gönderdi, gittim.

“Buyurun teyze” dedim.
“Oðlum, sen bizim annemizsin, diyordun. Bakalým sözünde

samimi misin diye ben sana öyle söylemiþtim. Ev benim deðil,
sizin...” dedi.
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Yolda: Hah Hah Ha, Diye Gülsem

Osman Efendi’nin yanýnda, ona yardým eden Adnan Bey di-
ye bir zat vardý. Sonra büyük zabit, albay olmuþtu. O anlatmýþtý:

Öðleden sonra bir saat kadar çalýþtýk. Herkes gibi biz de eve
gidip, yemek yiyip, ikindiye kadar dinleneceðiz. Hava sýcak. Ho-
cam kalktý.

“Ben gidiyorum Adnan Efendi, sen elindeki iþ bittikten son-
ra kapýyý kilitler gidersin.” dedi.

Ben âdet olduðu üzere:
“Güle güle” demiþim. Hoca döndü:
“Adnan Efendi, bu dua benim lehime mi, aleyhime mi?”
“Efendim lehinize, güle güle dedim.”
“Güzel evlâdým, ama, yolda ben hah hah ha diye gülsem,

elâlem bana, bu hoca kaçýrmýþ, demezler mi?”

Balkan Bey’in Karpuzlarý

Hattat Abdullah Runyun Bey’in maðazasýnda duran, levha
satan Balkan Bey diye, eski Türk zabitlerinden yaþlý bir zat vardý.
Medine-i Münevvere’ye 1935’te gelmiþti. Ýzmitliydi. Bu Balkan
Bey anlatýyor:

Birgün sebze pazarýndan, hâlden geçiyordum. O gün hava
serinleyivermiþti. Herkes palto, maþlah giymiþti... Baktým, bir
bedevî, iki büyük çuvala doldurduðu karpuzlarý, devesine yükle-
yip satmaya getirmiþ.

Demek ki, bulunduðu köye yaðmur yaðmýþ, hava sýcak
yapýnca, karpuz yetiþmiþ. Havanýn serinleyeceðini tahmin ede-
meyip karpuzlarý toplayýp satmaya getirmiþ...

Geçerken sordum:
“Bi kem ahi, kardeþ kaça vereceksin bunu?”
“Ne verirsen” dedi. Hava soðuk herkes kaçýyor...
“Hamse riyal, beþ riyal...”
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“Peki al! Evin nerede?”
Böylece Balkan Bey karpuzlarý almýþ. Babulmecîdî’de Hoca

Efendi’nin evinin yakýnýnda bulunan evine doðru önde kendisi,
arkada deveci ve karpuz yüklü deve gidiyorlar...

Az sonra, soðuk havada paltosuna bürünmüþ olan Osman
Hoca Efendi’ye rastlamýþlar. Selâm teatisinden sonra:

“Hayýrdýr inþaallah Balkan Bey, kimin bu karpuz?”
“Ben aldým hocam. Beþ riyale aldým. Çay yerine, su yerine

yeriz, içeriz...”
“Güzel ama, havalar serin Balkan Bey...”
“Hocam çay yerine içeriz...”
“Eh, âfiyet olsun.”

Kan Deðil, Karpuz Hülâsasý

Bir zaman sonra tekrar karþýlaþtýklarýnda, Hoca Efendi, Bal-
kan Bey’in hatýrýný sormuþ:

“Balkan Bey nasýlsýn?”
“Hocam bugünlerde biraz öksürüðüm var.”
“Baþka bir þey var mý?”
“Öksürürken kan geliyor...”
“Kan deðil o Balkan Bey, karpuz hülâsasý...”
Balkan Bey diyor ki:
“Yahu ben karpuzlarý, karpuzdan öksürük olduðumu unut-

muþum. Bir ay geçmiþ... O unutmamýþ... Biz koskoca çuvallarý
bitirmiþiz, þifayý kapmýþýz... Nasýlsýn diye sorunca, öksürük var
Hocam, demiþtim. Baþka? dedi; kan geliyor, dedim. Kan deðil o
Balkan Bey, karpuz hülâsasý, demez mi!..”

Siyah Zeytini Az Ye

Yine Balkan Bey’in o senelerde hanýmý vefat etmiþti. Nijer-
yalý siyahî bir haným aldý.
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Ayniye caddesinden geçerken, Osman Hocaefendi, Balkan
Bey’e takýlýr, þaka etmeyi severdi. O günlerde yine birgün sormuþ:

“Balkan Bey nasýlsýn?”
“Bugünlerde biraz ateþim var Hocam.”
“Siyah zeytini az ye...”
Osman Hocaefendi bunu söylemiþ, gitmiþ. Balkan Bey an-

lamamýþ... Merak etmiþ. Bizim dünür, Eskiþehirli Süleyman Mu-
rad Bey’e gitmiþ:

“Yahu Süleyman Efendi!.. Hoca Efendi...”
“Evet, geçti. Selâm verdi, görüþtük, elini öptüm, gitti...”
“Evet, bana da hatýr sordu. Ateþim var, dedim. Siyah zeyti-

ni az ye, dedi; anlamadým. Biz kahvaltýda çayla beyaz peynir yi-
yoruz...”

“Yahu, siyah, haným!..”
“Allaah! Yahu nasýl bulur, nasýl eder, böyle nükteleri, lâtife-

leri!..”

Sufeyye’de Sohbetler

Yine Balkan Bey, Saatçi Osman Efendi Hoca ile bir
hatýrasýný þöyle anlatýrdý:

Medine-i Münevvere’den bir saat mesafede, Kuba mescidi
civarýnda Sufeyye denilen mevkide bahçesi olan, Hýzýr Efendi is-
minde bir Arap dostumuz vardý. Hicaz demiryolunun iþlediði
günlerde trende çalýþmýþ, Türkçe öðrenmiþti. Türkleri çok sever-
di. Bahçesi Kuba’nýn kýble tarafýndaydý.

Yaz günlerinde, ikindi namazýndan sonra yola çýkar, akþam
namazýný Kuba’da kýlar, bahçeye giderdik. Yatsýyý bahçede kýlýp,
sohbetler eder, gece havuzun baþýnda yatardýk. Havuz büyüktü,
isteyenler orada yüzerlerdi. Hurma zamaný, hurma aðaçlarýnýn
altýnda, havuz baþýnda yapýlan bu sohbetler çok güzel olurdu.

Birgün yine gittik. Hoca Efendi semaver çayýný çok severdi.
Semaver kuruldu. Kur’anlar okundu. Osman Efendi, okunan
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ayetlerden doyulmaz sohbetler yaptý... Fakat birdenbire hatýrýna
bir þey geldi:

“Arkadaþlar, benim þehre inmem lâzým...”
O zaman vasýta yok. Yayan gidiliyor. Meraklandýk:
“Hayýr inþaallah hocam, bu saatte?..”
“Yaþlý muhterem bir zatýn bende tamirde saati vardý.

Yatsýdan sonra gelir alýrým; gelemezsem, evim filân yerdedir; lüt-
fen oraya gönderiverirsiniz, demiþti. Bu gece saatin eline geçme-
si lâzým. Çünkü yarýn sabah namazýndan sonra gideceklermiþ...”

Geç vakit, Hoca Efendi karanlýkta gidecek. Balkan Bey,
fedakâr insan, hemen atýldý:

“Hocam, ben sizi götürürüm.” dedi. Birlikte yola koyuldu-
lar.

Kudüs’ün Bereketleri

Balkan Bey, gecenin sessizliði içinde Hoca’yý boþ bulunca
sualler sormaya baþlamýþ:

“Hocam, sûre-i Ýsrâ’da: Subhânellezî esrâ bi abdihi leylen
mine’l-mescidi’l-harâmi ile’l-mescidi’l-aksa’llezî bâreknâ havlehu;
Allahu Rabbulâlemîn habîb-i edîbi Muhammed Mustafa’yý gece-
nin bir ânýnda Mescid-i Haram’dan etrafýný mübarek kýldýðý, be-
reketli kýldýðý Mescid-i Aksa’ya, Kudüs-i Þerif’e yürüttü, seyr ü
sefer ettirdi. Mekke-i Mükerreme’den Kudüs’e gecenin bir ânýn-
da gitti, Allah götürdü, Allah yürüttü... Bâreknâ havlehu, yani
Kudüs’ün, Beyt-i Makdis’in etrafý bereketlidir, mübarektir... Ho-
cam, ayet-i kerimede beyan olunan bereket, maddi bereket midir,
manevi bereket midir?..”

Merhum Saatçi Osman Hocaefendi demiþ ki:
“Balkan Bey, siz Kudüs-i Þerif’i görmediniz galiba...”
“Görmedim Hocam...”
“Ben altý ay kadar Kudüs’te askerlik yaptým. Binaenaleyh

oralarý çok iyi bilirim. Orada, sulanmayan arazide öyle sebze ye-
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tiþiyor ki, sulanan yerlerde yetiþmiyor. Gözümle gördüm.
Çünkü gece oraya bir rutubet, bir nem iniyor ve yaðmur vazi-
fesi görüyor. Her yer sulanmýþ gibi oluyor. Bu her gece iniyor.
Allahu a’lem, bundan olsa gerek, sebzesinde, nebâtâtýnda çok
bereket var. Bunu gözümle gördüm...

“Manen zenginliði, mübarek olduðu zaten malum. Peygam-
berler orada yetiþmiþ, Peygamber-i Zîþan’ýn miraca çýkmasý ora-
dan baþlýyor. Bütün peygamberlerin ruhlarý toplanýyor; cemaat-
le namaz kýlacaklar; kimin imam olacaðý bekleniyor; Cibril-i
Emin, Muhammed Mustafa’yý takdim ediyor. En son peygamber
olmasýna raðmen, Ýmamül Enbiya, Peygamberler Ýmamý oluyor.
Manen bereketi de iþte böyle...”

Karanlýkta Göremezsin... Yarýn Rahat Rahat Bak

Osman Hocaefendi, Kudüs topraðýnýn bereketini anlatýrken
þunlarý da söylemiþ:

“Balkan Bey tuhafýna gider belki, öyle siyah patlýcanlar olu-
yor ki, her biri benim baþým gibi...”

Hoca Efendi’nin baþý büyüktü. Zekâ dolu, bir dâhî baþý...
Balkan Bey þöyle anlatýrdý:

Hoca Efendi, patlýcanlarýn her biri benim baþým gibiydi, de-
yince; gayri ihtiyari Hoca’nýn baþýna bakmýþým. Hoca’nýn baþý
acaba nasýl diye...

Bunu farkeden Hocaefendi þöyle dedi:
“Karanlýkta göremezsin Balkan Bey, yarýn inþaallah dükkân-

dayým. Dükkâna gelince rahat rahat bir bak...”

Bari, Sözünü Þu Turpla Keseyim

Birgün öðle namazýndan çýktýk, ber-mûtad Abdullah Run-
yun Bey’in levhacý dükkânýna uðradýk. Burasý meclisül ahbâb,
dostlar meclisi idi. Dârünnedve gibi dostlarýn toplandýðý yerdi.

97N u r l u  B e l d e ’ d e  E l l i  Y ý l



98

Geniþçe bir dükkândý. Herkes oraya gelirdi. Balkan Bey bize çay
yapardý.

Oturduk. Çay oldu, içiyoruz. Balkan Bey, Yunan harbinden
bahsetmeye baþladý. Çete harbini anlatýyordu. Rumlarýn köyleri
basmasý, nöbet tutmalarý… Hepsi yaþadýðý vak’alar olduðu için
heyecanla ve teferruatýyla çok candan anlatýyordu. Oralarý adým
adým görmüþ gibi oluyorduk.

Bu esnada Osman Hocaefendi geldi. Bizim orada olduðu-
muzu görmüþ, uðramýþtý. Elinde kâðýda sarýlý bir turp vardý. Yap-
raklarý da üzerindeydi. Oturdu, Balkan Bey’i dinlemeye baþladý.

Fakat Balkan Bey lâfý uzatýyordu. Ordu çeteyle savaþamaz.
Çeteyle çete savaþýr. Çete harbi ayrý bir iþtir, bunu bilmek lâzým,
diye konuþurken Hocaefendi söz aldý:

“Balkan Bey, dedi, Türkçede bir darbýmesel var, bilirsiniz:
Sözünü balla keseyim, derler. Bugün hâlis ballar da kalmadý. Si-
zin sözünüze lâyýk bal da yok ki o balla keseyim... Bari sözünü þu
turpla keseyim de müsaade isteyeyim. Ýnþaallah kaldýðýmýz yerden
devam edelim. Beni evden beklerler. Haydi Allaha ýsmarladýk...”

Hoca Efendi’nin Dersleri

Hoca Efendi’nin dersleri çok doyurucu olurdu. Çünkü
bütün meslekleri, mezhepleri, meþrepleri, gruplarý toplar
Kur’an-ý Kerim’e baðlardý. Kur’an-ý Kerim, insanlýðýn kitabý,
Peygamber-i Zîþan’ýn evradý, Sahabe-i Kiram’ýn yetiþtiði mektep,
dergâh, medrese, dershane idi...

Ýslâm dünyasýndaki hareketleri takip ederdi. Son günlerinde
hem Bediüzzaman’ýn, hem Seyyid Kutub’un tefsirlerini mütâlaa
ediyordu.

Tefsir derslerinde, bilhassa kâinat kitabýndan çok bahseder-
di. Günün seyrini takip ettiði için dersleri herkes için doyurucu
olurdu.

Meselâ “Rabbu’l âlemîn” için:
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“Âlemlerin Rabbi... Biz âlem deyince, yalnýz içinde ya-
þadýðýmýz dünyayý sanýrýz. Ne çeþit âlemler var! Kuþlar âlemi var.
Onlar da kaç çeþit... Nebâtat âlemi var, kaç çeþit... Denizin
acâyip âlemleri var. Dünyanýn dörtte üçü olduðuna göre, kimbi-
lir denizde de ne âlemler var?..”

Derken petrolden, elektrikten, göklerden, nâmütenâhî feza-
lardan bahseder; galaksiler, kehkeþanlar, samanyollarý, mevzu içi-
ne girer...

“Kâinat milyarlarca yýldýzla dolu, ama trafiði yolunda... Biz
dünyada az bir vasýta, hem de içinde, direksiyonda insanlar var-
ken, trafiðimiz karma karýþýk... Neden? Çünkü orada Allah’ýn
iradesi yürüyor. Beþeriyet de ne zaman Allah’ýn iradesine, þeriati-
ne, kanununa teslim olursa, onu tatbik ederse, semalar gibi in-
tizama kavuþur...”

Akþam namazýndan sonra baþlayan ders, yatsý ezaný ile sona
ererdi. Yatsý olmasa, vaktin nasýl geçtiðini anlamaz, herhâlde sa-
baha kadar otururduk...

Kur’an, Bu Zata Perdeler Açmýþ

Birgün, hiç unutmam... Bilenler bilir. Ýzmir’de Hacý Salih
Efendi diye bir hoca var idi. Ýddialý bir hocaydý. Hocalýðýnýn
farkýndaydý. Üzerinde ilmin gururu da vardý... Bu hoca hacca
geldiðinde bana dedi ki:

“Ali Ulvi Bey, her gelen hacý, Saatçi Osman Efendi, Saatçi
Osman Efendi diyor. Allah aþkýna þu zata bir götür beni!..”

“Efendim, kendisi akþamla yatsý arasý ders okutuyor...”
“Aman rica ederim, gidelim.”
Gittik, vardýk. Osman Efendi’ye Salih Efendi’yi takdim et-

tim.
“Efendim, Ýzmir’in âlimlerinden, hocalarýn hocasý, ömrü ki-

tapla, dersle, ilimle, okumakla, okutmakla geçmiþ; öyle bir zat-
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týr” filân deyince, Osman Efendi, önündeki rahleyi, tefsir ki-
tabýyla birlikte kaldýrdý, Salih Efendi’nin önüne koydu.

“Efendim, bu tahta, böyle evsâfý hâiz bir kimse bulunmadýðý
için benim önümdedir. Artýk zât-ý arifaneleri geldikten sonra,
dersi sizden dinleyeceðim.” dedi.

Salih Efendi irkildi:
“Estaðfirullah hocam, efendim! Hacdan her dönen Ýzmirli-

den, Saatçi Osman Efendi namýnýzý, isminizi, þöhretinizi iþitiyo-
rum. Görmeden âþýk oldum. Allah aþkýna aynen beni de talebe-
lerinizden, cemaatinizden birisi farz edin de dersinize devam
edin.” dedi.

Ders baþladý. Osman Efendi yarým saat kadar konuþtu. Salih
Efendi, Allah rahmet eylesin, kulaðýma eðildi:

“Önündeki tefsir nedir?” diye sordu. Ben:
“Hatîb-i Þirbînî’nin tefsiridir” deyince,
“Azizim, Hatîb-i Þirbînî bende var. Þirbînî bu ayete yarým

sayfa yazar. Hoca yarým saattir konuþuyor. Bu on sayfa eder ya-
hu... Kur’an-ý Kerim, bu zata perdeler açmýþ... Kur’an-ý Kerim’e
ömrünü, aklýný, vicdanýný, varlýðýný benliðini teslim eden kimse-
lere böyle oluyor iþte... Buna fütühat-ý Rabbaniye derler, kuvve-i
kudsiyye derler, Ýlâhî bir tecelli derler. Bu nevi ilimler çalýþmak-
la, kitapla olmaz. Dâhiler böyle olur iþte...” diye hayretler, tak-
dirler izhar etmiþti.

Osman Efendi’nin Arapçasý da Osmanlýcasý da fevkalâde idi.
Konuþmasý gibi, yazýsý ve imlâsý da çok güzeldi. Kendisine,

“Efendim, bu kadar güzel yazýyý, bu kadar güzel imlâyý ve
bu kadar güzel Arapçayý nerede öðrendiniz?” diye sormaktan
kendimi alamamýþtým.

“Konya’da Islâh-ý Medâris’te okudum; orada öðrendim.” di-
ye cevap vermiþti.
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Saatçi Osman Efendi’nin Mektubu

1945’te Ezher’de talebe iken, bana bir mektup yazarak, pe-
derimin vefatýný ilk bildiren zat da Osman Efendi olmuþtu. O za-
mana kadar kendisinden mektup almamýþtým. Peder mektup-
larýnda, ondan da selâmlar, dualar yazar idi.

O gün Karamanlý Ahmed Efendi’nin odasýndaydýk. Bu zat
Ezher’in eski talebelerindendi. Bitirmiþ, âlim olmuþ, orada
kalmýþtý. Âdeta merci idi. Her ilmi bilir, talebelerin sorduklarýný
müzakere eder, öyle bir zat idi...

Çay içiyorduk. Ahmed Efendi de Fahreddin Râzî Tefsi-
ri’nden, Mefâtîhu’l-Gayb’dan Gaybýn Anahtarlarý adlý eserden
“hikmet” kelimesinin manalarýný okuyordu. Bu esnada postacý
geldi. Osman Efendi’nin güzel yazýsýyla kaleme aldýðý mektubu-
nu getirdi. Pederin vefatýný bildiriyordu...

Çok teselli verici, arifane, derviþane yazýlmýþ bir mektup idi.
Önce ayet-i kerimeleri yazýyor, sonra þunlarý söylüyordu:

“Allah yolunda muhacir olan, bir dava, bir gaye uðrunda
ateþten gömlek olan muhacirlik gömleðini giyen kimseler,
dünyada rahat ve huzur içinde yaþayacaklar; vefatlarýndan sonra
da Allahu Tealanýn kendilerine vereceði nimetler, hadde hesaba
sýðmayacaktýr. Ve le-ecrü’l-âhireti ekber... Dünyada huzur-ý
kalple yaþadýklarý gibi, ahirette Cenab-ý Hakk’ýn kendilerine ve-
receði nimet tarife sýðmaz, ölçüye gelmez derecede ekberdir, her-
þeyden büyüktür.

“Binaenaleyh, pederiniz de hicretini tamamladý. Senelerden
beri: Allah’ým, beni ehl-i Bakî’den eyle, demiþti. Þimdi ehl-i
Bakî’den oldu... Cemaatinin çoðu ulûm-i þer’iyye medresesinin
talebeleri idi. Onlarýn göz yaþlarý bizleri de aðlattý. Baþýnýz sað
olsun. Allah sizleri hayýrlý ömürlerle muammer eylesin. Ba-
banýzýn, dedenizin, amcanýzýn yolunda yürüyün. Sizden bunu
bekleriz...”

101N u r l u  B e l d e ’ d e  E l l i  Y ý l



102

Babamýn Son Günleri

Medine-i Münevvere’ye dönünce görüþtüðümüzde de, pe-
derimin vefatýna dair þunlarý söylemiþti:

Resul-i Kibriya sallallahu teala aleyhi ve sellem efendimiz,
dualarýndan birisinde, ki bunu Hanbelîler ve Þâfiîler vitr duasý
olarak devamlý okurlar, þöyle buyururlar:

“Allâhümme’c’al-hayra a’mâlinâ âhirehâ ve hayra a’mâlinâ
havâtimehâ ve hayra eyyâminâ yevmene’l-likà...”

Yani: Allahým, amellerimizin en hayýrlýsýný, son amellerimiz
kýl. Ömrümüz güzel amellerle baþlayýp da, kötü amellerle niha-
yet bulmasýn. Hüsn-i hâtime, güzel sonuç ihsan eyle. Gençliði-
miz güzel ameller, sana ibadetlerle geçip de, ihtiyar hâlimizde âsi
olmayalým. Senin huzuruna, günahkâr çýkmayalým. Günlerimi-
zin en güzeli, huzuruna çýktýðýmýz gün, cemalini müþahede etti-
ðimiz gün olsun...

Pederiniz, elhamdulillâh, bu devlete, bu nimete erdi. Son
gün ziyaretine gittiðimde, elimi alnýna koydum; ateþler içinde
yanýyordu. Fakat yüzünde tebessümü vardý.

“Efendim, maþaallah, tebessümünüz var.” dedim.
“Sizden evvel, Sallallahu aleyhi ve sellem efendimiz, cihar-

yâr-i güzîn ve bazý sahabe-i kiramla birlikte teþrif ettiler.
Acýlarýmý unuttum, bahtiyarým.” dedi.

O ateþler içinde, o tebessüm, o gülümseme nasýl oluyordu,
bunu gözümle gördüm... Ýnþaallah baban, sizlerle birlikte bize
de þefaat edecek...

O gün bunlarý bana söyleyen Osman Efendi, son cümlele-
riyle birlikte aðlamýþ; benim göz yaþlarýma iþtirak etmiþti.

Kýzmayý Bilmeyen Adam

Saatçi Hacý Osman Efendi’nin asýl adý Osman Hilmi idi.
Hilm sahibine, halim insan denir. Bilindiði gibi bunun lügatlar-
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da, yumuþak, mütevazý, kýzmayan, öfke bilmeyen, insanlarý affe-
den, kusura bakmayan þeklinde tarifi vardýr. Ýþte bunun müces-
sem, tam bir misali, timsali Osman Efendi idi.

Medinelilerden bir zat kendisine sormuþ:
“Osman Efendi, kýzdýðýnýzda, sinirlendiðinizde, ne olur siz-

de?..”
Osman Efendi, bir an duraklamýþ, düþünmüþ ve:
“Tecrübe etmedim henüz, bilemiyorum.” cevabýný vermiþ.
Bu hâl tarihte nadir görülen bir þeydir. Öyle bir zat ki, ken-

disine, kýzdýðý zaman ne hissettiði, nasýl davrandýðý sorulduðun-
da, “Tecrübe etmedim, baþýmdan geçmedi; þöyle olur desem ya-
lan söylerim diye korkuyorum. Rabbim beni bu gibi sýkýntýlar-
dan kurtardý.” diyor...

Bizim dünür Süleyman Murad Efendi’nin pederi Murad
Efendi amca, Osman Efendi’nin derslerinden ziyade ahlâkýndan
örnek almalý caným, diyerek anlatýrdý:

Bir tarihte, Topçu Kâmil Efendi isminde alaydan yetiþme es-
ki Osmanlý zâbitlerinden biri, yanlýþ iþittiði veya yanlýþ anladýðý
bir haber üzerine kýzmýþ; geldi, bizim dükkânýn önünde Osman
Efendi’ye çattý. Aðza alýnmaz, aðýr lâflar söyledi...

O anda Osman Efendi’nin, “Defol yalancý herif, Allah’tan
kork...” diye onu azarlayýp kovmasýný bekliyorduk... Osman
Efendi, adamý dinledi dinledi, gittikten sonra þöyle dedi:

“Vah vah! Zavallý çok hasta... Bunun hastalýðý bu derecede
mi yahu? Allah þifalar versin. Hastalýk çeþit çeþittir. Böylelerine
dua etmek lâzým...”

Sen Yorulma, Ben Kendim Ýneyim

Medine-i Münevvere’nin eski belediye reislerinden Muham-
med Abdülcevad’ýn Babüttemmar yani Hurmacýlar Kapýsý ma-
hallesinde ecdaddan kalma geniþ bir arsasý varmýþ; orayý parsel-
lemiþ satýyordu.
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Osman Efendi, o sýrada saatçiliði býrakmýþtý. Kendisine bir
yurdun müdürlüðü verilmiþti. Oraya nezaret ediyor, hesaplarýna
bakýyordu. Bu Muhammed Abdülcevad da kendisiyle iþleri
hakkýnda istiþare ederdi.

Bu Abdülcevad, Türkistanlýlardan Hacý Durmuþ Efendi’ye,
“Bu yer þimdi Harem-i Þerif’e uzak gibi geliyor. Ama za-

manla Harem-i Þerif’in en yakýn yerlerinden olacak. Buradan bir
parsel al, kaçýrma.” demiþ.

Adam da almýþ. Yalnýz alýrken parseli iki cepheli diye an-
lamýþ, haritayý açmýþlar, tapuda tek cepheli gözüküyor... Osman
Efendi’ye þikâyette bulunmuþ:

“Abdülcevad bana iki cepheli demiþti...”
“Caným Abdülcevad yalan söylemez. Belki sen öyle an-

lamýþsýndýr. Hem yahu bak yine iki cephelidir. Baksana sema cep-
he deðil mi? Cephelerden insan çekinir. Kýzýnýza, ailenize bakan-
lar olabilir. Semadan bakan olmaz. Sema en temiz cephedir.
Ýnsana oradan zarar gelmez...”

Osman Hoca Efendi’nin arayý bulmak, havayý yumuþatmak
için söylediði hoþ manalý sözler, Hacý Durmuþ’u kýzdýrmýþ:

“Osman Efendi, ilmine hürmetim var. Ama bu söz bana do-
kundu. Sen Abdülcevad’ý kayýrýyorsun, beni müdafaa etmiyor-
sun... Nefsim diyor ki, seni þu çukura atýp gömeyim!..”

Yanlarýnda temel kazýyorlarmýþ. Osman Efendi demiþ ki:
“Hacý Durmuþ Efendi, beni atýncaya kadar yorulursun. Ben

kendim ineyim...”
Osman Efendi bu…
Adam:
“Seni çukura atacaðým” diyor.
O ise:
“Sana zahmet olur. Koskoca adamý çukura atýncaya kadar

yorulursun. Sana zahmet vermek istemem, ben kendim ineyim.”
diye cevap veriyor.
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Hacý Durmuþ, bu vak’ayý sorunca, þöyle derdi:
“Ýnsanýn yamaný da böyle mi olurmuþ yahu! Allah Allah...

Baþa çýkýlmaz bu adamla...”

Hac Kamyonu

Mekke-i Mükerreme ile Medine-i Münevvere arasýndaki yol-
larýn yapýlmadýðý, henüz asfalt olmadýðý senelerde, ulaþým kam-
yonlarla yapýlýrdý. Yollar, dað, taþ, dere, tepe, sahra, çöl olduðu
için, baþka vasýta çalýþamazdý.

Yolculuk sýrasýnda, kamyonun arkasýna eþyamýzý koyar, üze-
rine otururduk. Hacca giderken, altýmýza yataklarýmýzý serer-
dik... Bir de yollarda benzin istasyonu olmadýðý için, benzin do-
lu koskoca bir varil de yanýmýzda dururdu. Yolun üç gün dört ge-
ce sürdüðünü çok bilirim.

Yolda birkaç defa lastik patlar. Sökerler. Solüsyonla
yapýþtýrýrlar. El pompasýyla þiþirirler... Yay kýrýlýr vesaire.

O senelerden birisinde yine hacca gideceðiz. Herkes biletle-
rini aldý. Ama numarasý yok. Koltuk yok ki, numarasý olsun.
Önce gelen, yerini alýyor.

Kamyon, Osman Hoca’nýn evinin önünde duracaktý. Biz
geldik, bindik, yerimizi aldýk. Herkes geldi, bindi. Hoca Efendi
yok!.. Yahu nerede?..

Evine sorarlar: Ýhrama girmiþ, evinden çýkmýþ...
Bakýn þimdi ne olacak!

Yaþlýlar, Buyurun Öyleyse

Hoca Efendi, evinin karþýsýndaki çayhanede çay içiyor. Ora-
da gizlenmiþ... Herkes bindikten sonra geldi. En sona kaldýðý
için, o benzin varilinin üzerine çýkýp oturdu.

Hepsi ön tarafý tutmuþ olan, Türk ve Medineli gençler,
onun seccadesini serip de demir varilin üzerine oturduðunu
görünce,
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“Hocam olmadý bu!” dediler. Hoca:
“Allah adaletle emrediyor. Adaletin adaleti hakkýna razý ol-

maktýr. Kadere razý olmaktýr. Kim evvel geldiyse yerini almýþ, en
son gelen de ben oldum.”

Gençler yine, 
“Hocam olur mu, siz yaþlýsýnýz, orada seyahate dayana-

mazsýnýz” gibi sözlerle itiraz edince, Hoca Efendi bu sefer:
“Ha, siz gençler: Ýhtiyarlarýn vücudu, kamyonun arkasýnda

gitmeye dayanamaz; kamyon sarsar, deyip de yaþlýlarý öne almak
istiyorsanýz, eh Cenab-ý Hak gönlünüze göre versin... Yaþlýlar,
buyurun öyleyse! Gençler bize önü takdim ediyorlar. Bizleri ken-
dilerine tercih ediyorlar. Zaten Medinelileri, Kur’an-ý Kerim de
böyle anlatmýyor mu? Muhacirleri sevdiler, onlara ev hazýrladýlar,
gönüllerini açtýlar, önce onlarýn ihtiyaçlarýný giderdiler... Bunlar
Medinelilerin sýfatý deðil mi? Ýþte bunlar da Medineli gençler...
Dünün Müslümaný ne ise, bugünkü de öyledir...”

Diyerek, yaþlýlarýn öne geçmelerini temin etti. Biz gençler
hep arkaya geçtik. Eðer ilk hâliyle gidilseydi, hava serindi, bütün
yaþlýlar hasta olacaklardý.

Allah rahmet eylesin. Ýþte Osman Hocamýz böyle düþünce-
li, tedbirli, ihatalý bir zat idi.

Hazýr Ol! Hâlâ Var mý

Saatçi Osman Efendi’ye, cemaat hâlinde oturup konuþurlar-
ken, bir Türk hacýsý gelmiþ.

“Hocam bugün Mescid-i Saadet’te akþam namazýnda mesci-
din içine girmeye muvaffak olamadým. Mescid dolu idi.
Dýþarýdaki meydanlýkta kýldým...”

“Evet, Allah kabul etsin.”
“Yalnýz hocam, baktým, ön saflarda bir kadýn var gibiydi. Bu

itibarla benim namazým ne olacak diye tereddüt ve telâþ içinde-
yim...”
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Hacý Efendi böyle deyince, Osman Efendi, namazýn caiz
olup olmadýðý bahsine girmeden önce þunu sormuþ:

“Siz askerlik yaptýnýz mý?”
“Tabiî hocam, askerlik yapmayan olur mu?”
“Vaktiyle bizim zamanýmýzda askerlikte, bir, hazýr ol, vardý.

Hâlâ durur mu?”
“Tabiî hocam, askerlik hazýr ol’suz olur mu?”
“Ben unuttum hazýr ol’un þartlarý nelerdi?”
“Kendine gel, dikkat et, kýpýrdama, saða sola bakma!...

Bakýnýrsan onbaþý tokadý vurur, emre uymadýðýndan dolayý. O
vurmazsa, çavuþ, baþçavuþ, subay vurur...”

“Allah Allah! Demek hazýr ol bu kadar mühim öyle mi efen-
dim?.. Hazýr ol, demek ki askerliðin rûhu... Askerlik hazýr ol’dan
baþlar. Ciddiyet, emanet, emniyet...”

Allahuekber Demek, Ne Demek

Hoca Efendi bu mukaddimeyi yapar ve neticeye girer:
“Nasýl ki, devletin, askerliðin hazýr ol’u varsa, Ýslâm’ýn na-

mazýnýn da hazýr ol’u var. Namazýn hazýr ol’u iftitah tekbiridir.
Namaza baþlarken Allahuekber diye aldýðýn tekbir, Allah’ýn hu-
zurunda hazýr ol demektir. Bu hazýr ol’da da saða sola bakýlmaz.
Baktýnýz mý, Ýslâm’ýn edebine riayet etmemiþ olursunuz.

“Türkiye’de hocalar söylemiþlerdir. Ben hatýrlayýn diye tek-
rar ediyorum. Allahuekber ne demektir? Allahuekber demek, Al-
lah her þeyden büyüktür, yücedir demektir. Onun huzuruna du-
rulduktan sonra artýk ne saða sola bakýlýr, ne onun celâlinden
baþka bir þey görülür, ne onun cemalinden, kemalinden baþka bir
þeye hayran olunur...

“Namazda, ancak Allah’ýn huzurunda olduðunuzu farz ede-
ceksiniz, Allah’ý görür gibi ibadet edeceksiniz ki, namazýnýz na-
maz olsun... Siz namazýn hazýr ol’u olan iftitah tekbirini aldýktan
sonra, böyle karþý saflara mý bakarsýnýz? Yahu þu kadýna benziyor,
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acaba kadýn mý ki, diye, dikkatinizi namaz dýþýndaki þeylere mi
verirsiniz?

“Hac mevsiminde, Harem-i Þeriflerde kýlýnan namazlar, ta-
vaf gibidir. Zaruret hali vardýr. Kadýncaðýz kocasýyla, babasýyla,
oðluyla, herhangi bir mahremiyle namaza gelmiþtir. Namaz baþ-
lamýþtýr. Saðýný solunu, nereye gideceðini bilmez. Namazý bulun-
duðu yerde kýlmasý zaruret olur. Tavaf gibi olur...

“Sair vakitlerde, tabiî erkeklerin kadýnlarýn yerleri ayrýdýr.
Hac zamanýnda da yine mümkün olduðu kadar dikkat olunur.
Ama çaresiz kalýnýnca, zaruret sayýlýr... Size düþen ön saflarda
kimler var diye bakýnmak deðil, benim kýldýðým namaz nasýl olu-
yor? Allah’ýn huzurunda mýyým, deðil miyim? Mühim olan buna
dikkat etmektir...”

Ýbrahim Eken Bey’e Mektubu

Merhum Saatçi Osman Efendi Hoca’nýn, Ýbrahim Eken
Bey’e bir mektubu da vardýr ki, zikre þayandýr.

Ýbrahim Eken Bey, 1956’da Baðdad’dan Medine-i Münev-
vere’ye gelmiþlerdi. Ýki ay kadar Medine’de kaldýlar, sonra Mek-
ke’ye gittiler.

Medine-i Münevvere’de iken sýk sýk görüþürdük. Sakýzlý
medresesinde kalýrlardý. Osman Efendi’ye de sýk sýk gelirdi.

Eken Bey birgün Sakýzlý medresesindeki odasýnda bize bir
ziyafet verdi. Bu toplantýda, Osman Efendi’nin kendisine yazdýðý
mektubu da bize okudu.

Osman Efendi, Ýbrahim Eken Bey’e bir mektup yazmýþ.
Tavsiye, vasiyet, rica, irþâd, tevcih, yön verme... Ne derseniz de-
yin, bir hocadan talebeye, bir mürþidden müride, bir þeyhten
derviþe olacak tavsiyeler...

O günlerde, Türkiye’den ilim adamý ve ilim talebesi olarak
gelenler nadir idi. Hocaefendi, böyle ilim için Türkiye’den
Mýsýr’a, Baðdad’a gitmiþ, oradan hacca gelmiþ kimseleri gördü
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mü, kimya bulmuþ gibi olur, cankurtaran simitleri gibi onlara
sarýlýrdý.

Hatýrýmda kaldýðýna göre, mektubun meali þöyle idi:
“Gönül ister ki, Ýbrahim Bey Türkiye’ye dönsün; memleket-

te kabiliyetli, hakikaten vâris-i enbiya olacak genç talebeleri
arasýn, bulsun; gerek resmî, gerek hususi bir dershane açsýn; bil-
diklerini onlara öðretsin; hem yetiþsin, hem yetiþtirsin; ilmi
irfaný kendine münhasýr kalmasýn... Bugün Ýslâm âleminin ve
bilhassa insanlýðýn, arzusu, derdi, ihtiyacý, ilim adamý, bilhassa
ilim, iman, irfan, ahlâk, fazilet ve cihad ruhuyla mücehhez olan
genç nesildir. Ýþte Ýbrahim Bey de o genç neslin yetiþmesine gay-
ret etse... Gönlüm böyle ister...”

Sultan Abdülhamid Geliyor

Ýbrahim Eken Bey’in de Saatçi Osman Efendi Hoca’ya dair
bir hatýrasý var ki, kendisi anlatmýþtý, þöyledir:

Hacca gitmiþtim. Mekke-i Mükerreme’de bulunan âlimlerin
hocasý, hocalarýn hocasý, Þýh Muhammed el-Arabî et-Tebbânî is-
mindeki büyük zatýn ziyaretindeyim. Sohbet esnasýnda Þeyh
Efendi,

“Sultan Abdülhamid geliyor.” diye bir söz sarfetti.
Biz þaþýrdýk. Acaba Hoca Efendi’nin keþif hâli midir,

rüyasýný mý anlatýyor, kýssa mýdýr, acaba ne anlatacak, diye
düþünürken, o anda saatçi Osman Efendi geldi. Gelen o imiþ...

Sohbetten sonra Osman Hocaefendi’ye sordum:
“Efendim, Þýh Arabî hazretleri, sizin geldiðiniz esnada, Sul-

tan Abdülhamid teþrif ediyor, dediler. Anlayamadým. Kendisine
sormak fýrsatýný da bulamadým. Bu iþin sýrrý nedir?”

Osman Hoca da bu hâle hayret ederek, þu cevabý verdi:
“Acayip! Bunu Allah’tan baþka kimse bilmiyor. Ben bu se-

neki haccýma Sultan Abdülhamid niyetine, niyet etmiþtim.
Haccým Sultan Abdülhamid hazretlerine vekâleten, onun ruhu-
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na ithaf etmek için Rabbim kabul etsin diye... Kimseye de bildir-
memiþtim. Kimin için hacca geldiðimden ailemin dahi haberi
yok... Demek ki Þýh Arabî’ye mâlum olmuþ.”

Baba Duasý

Saatçi Osman Efendi merhum,
“Sakýn oðullarýnýza kýzdýðýnýzda beddua etmeyin.” der ve þu

kýssayý anlatýrdý:
Birgün sahabe-i kiramdan bir zat, Peygamber-i Zîþan Efen-

dimiz’e gelmiþ ve:
“Ya Resulallah, benim bir tek oðlum var. Fakat bu oðlan be-

ni yordu.” demiþ.
Babanýn, böyle ciðeri yanmýþ bir hâlde, evladýndan þikâyet et-

tiðini gören iki cihan güneþi efendimiz, derhal buyurmuþlar ki:
“Sakýn beddua etme! Hayrýna dua et. Allah’ým rahmetinle

ýslâh et, de. Hidâyetini dile...”
Fakat baba, çaresiz kaldýðýný söylemiþ:
“Ya Resulallah, dilim kurudu, dua ede ede yoruldum. Sizden

dua ricasýna geldim, ya Nebiyyallah!”
“Peki, ben de dua edeyim...”
Üç gün geçmemiþ, o âsi oðlan, babayý bu kadar yormuþ olan

oðlan, kendiliðinden demiþ ki:
“Baba, ben seni çok yordum, hakkýný helâl et...”
“Oðlum, Peygamber-i Zîþan’ýn duasý girdi araya. Hadi gide-

lim de elini öpelim.”
Harem-i Þerif’e gelmiþler. Baba ile oðulun Mescid-i Saadet’e

girdiðini gören Peygamber Efendimiz,
“Gördün mü baba duasýný?” buyurmuþlar.
“Ya Resulallah, bu sizin duanýz, sizin duanýz...”

Peygamber Duasý

Bu sebeple Hocaefendi, gelen hacýlara daima þunu söylerdi:
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Hacý kardeþler, bugüne kadar, bulunduðunuz yerlerden, va-
tanýnýzdan, memleketinizden, evinizden, baðýnýzdan, Peygam-
ber-i Zîþan’a gönderdiðiniz salât u selâmlar, melekler tarafýndan
getirilir,

“Ya Resulallah, senin ümmetinden falan oðlu filânýn, size
salât u selâmý var.” diye haber verilirdi. Selâmlarýnýz hususi def-
tere kaydolunurdu.

Fakat bugün sizin böyle bizzat gelip de huzur-ý saadette
boynunuzu büküp, gözyaþlarýnýzla,

“Essalâtu vesselâmu aleyke ya Resulallah” dediðinizde, Pey-
gamber-i Zîþan duanýzý alýyor, size cevap veriyor:

“Ve aleykesselâm” yahut “Ve aleykumüsselâm” diyor. Yani:
“Sen de ey ümmetim, saâdette ol, selâmetin dâim olsun.

Dünyada ziyaretim sana nasip olduðu gibi, ahirette de þefaatim
nasip olsun. Allah’a kul, resulüne ümmet olarak ömrün geçsin.”
diyor.

Onun size böyle cevap vermesi, tek tek ve cemaat olarak siz-
lere dua etmesidir.

Cenab-ý Hak buyuruyor ki:
“Estaîzubillâh: Lâ tec’alû duâe’r-resûli beynekum ke-duâi

ba’dýkum ba’da: Ey Peygamber-i Zîþan’ýn bugünkü sahabileri ve
yarýnki ümmeti, sakýn Peygamberinizin duasýný kendi dualarýnýza
kýyas etmeyin. Peygamberinizin duasý reddolunmaz...”

Onun için kardeþlerim dikkat edin:
Cenab-ý hak, kirlenen bedenimiz, elbisemiz, çamaþýrlarýmýz,

herhangi bir eþyamýz için, bunlarý temizleyecek su halketmiþ, sabun
halketmiþ, gününe göre keþf olunan temizleyici maddeler yaratmýþ...

Namaz ve Hac, Ömrü Temizler

Bir de kirlenen ömrümüz var. Gençlikle, cehâletle, gafletle
kirletmiþiz... Ey, bu kirlenen içimizi neyle temizleyeceðiz? Ýslâm-
la, imanla, tövbeyle, dinî vecibelere riayet etmekle...
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Nasýl ki, hadis-i þerifte buyurulduðu gibi:
“Evinin önünden, billur berrak bir ýrmak akan kimse, günde

beþ defa bu ýrmakta yýkansa, vücudunda kir namýna bir þey kalýr
mý?”

Resul-i Ekrem, bunu sahabe-i kiramýna sorduðu zaman, sa-
habe hep bir aðýzdan:

“Kalmaz ya Resulallah!” diyorlar.
“Kalmaz ya! Öyleyse, bu akan su ne ise, beþ vakit namaz da

odur. Beþ vakit namaz kýlan kimse, aynen o billur, berrak ýrmak-
ta yýkanan kimseye benzer...”

Ýþte bu müjde-i peygamberî, burada da var. Kirlenen
ömrümüz, hacla temizleniyor... Nitekim Peygamber-i Zîþan
Efendimiz, bir hadis-i þerifte buyuruyor ki:

“Arafat’tan dönen hacý, haccý kabul olan hacý, anasýndan ye-
ni doðmuþ gibidir.”

Evet, Arafat’tan iniyorken, hacý bir kuþ gibidir.
Ne kadar pâk, anasýndan yeni doðmuþ gibidir...
Evet, evet, yeter ki, maksat, niyet, seyahat olmasýn. Gezdim,

gördüm. Mekke’ye de gittim; Medine’ye de gittim, olmasýn.
Haccý, hac niyetiyle eda eden hacý, yýkanýp ütülenmiþ, boh-

çaya konulmuþ temiz çamaþýra benzer. Yeter ki, bu temizlenen
ömrünü, memlekete dönünce, tekrar kirletmesin.

Hazret-i Ömer de:
“Hac farizasýný eda ettikten sonra memleketine dönen hacýnýn,

iþinin ilerlemediðine, ömründe, ibadetinde, kazancýnda bereket
bulmadýðýna þaþarým, dermiþ, zira Cenab-ý Hak bereket verir...”

Allah hepimizi, bereket bulanlardan eylesin, inþaallah...

Sakal Býrakacak Hacý

Birgün Osman Efendi’nin yanýna bir hacý gelmiþ.
“Hocam, sakal býrakmak istiyorum. Fakat bizim haným, da-

ha gençsin, benim hatýrým için biraz daha sabret, býrakma, diyor;
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rica ediyor. Ben de onun hatýrýný kýramýyorum... Bu vaziyet
karþýsýnda ne yapayým, ne dersiniz? Ne tavsiye buyurursunuz?”

Osman Hoca cevap vermiþ:
“Madem ki haným rica ediyor, siz de onun ricasýný kabul edi-

yorsunuz; o zaman siz de hanýmdan bir ricada bulunun. Eðer ri-
canýzý kabul ederse, o zaman düþünelim, beraberce karar vere-
lim...”

“Çok iyi olur hocam, hangi ricayý edeyim?”
Hoca Efendi gerekeni söylemiþ... Adam, zevcesinin yanýna

gidince, bahsi açmýþ ve ricasýný söylemiþ:
“Bak haným, ben senin için, ricaný kabul edip sakalýmý týraþ

ediyorum. Yalnýz benim de senden bir ricam var. Sen de benim
hatýrým için saçýný týraþ edecek, jiletle kazýyacaksýn...”

Hanýma bu rica tuhaf gelir, ama rica ricadýr... Bir düþünür,
hacýnýn her gün týraþ býçaðý ile yüzünü kazýdýðý gibi, kendisinin
de saçýný kazýdýðýný tasavvur eder... Ýtiraz eder:

“Hacý Bey, iyi ama, saç kadýnýn ziynetidir...”
Haným böyle deyince, hacý bey de Osman Hoca’dan aldýðý

talimat üzere, taþý gediðine koyar:
“Haným, sakal da erkeðin ziynetidir...”
Artýk hanýmýn diyecek bir þeyi kalmaz. Hakký teslim eder:
“Akýl danýþtýðýn hoca, gerçekten zeki bir hocaymýþ. Benim

söylenecek sözüm kalmadý. Nasýl istersen öyle yap” der... Rah-
metli Osman Efendi, iþte böyle bir hocaydý. Allah rahmet eylesin.

Saatin Ýçindeki Koç

Haccýn kýþ mevsimine rastladýðý günlerde Saatçi Osman
Efendi’nin dükkânýna Irak Kürtlerinden bir aða gelmiþ. Hava so-
ðuk, üzerine kürk giymiþ... Demiþ ki:

“Ustam, benim babadan kalma bir saatim var. Ömrümde bu
saatin durduðunu bilmem. Medine’de durdu. Ne oldu buna?
Vaktimi bilemiyorum...” Osman Efendi gözlüðünü takmýþ,
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“Hacý Efendi, çýkar da ver, bir bakalým.”
Aða saatini vermiþ. Osman Efendi lâtifeyi severdi. Saati açýp

bakmýþ.
“Saatin içine bir koç girmiþ. Onu çýkarmak lâzým. Pandilotu

o tutuyor...”
“Ne koçu yahu! Koç girer mi?”
“E! Girmiþ iþte...”
“Allah Allah, nasýl girermiþ koç?”
Eskiden Sergisof marka Rus saatleri vardý. Anahtarla kuru-

lurdu.
“Evet, anahtar deliðinden bir koç girmiþ, nasýl girdiyse! Sa-

at onun için iþlemiyor. Yoksa bozuk deðil saatin, þimdi çalýþýr...”
“Ne koçuymuþ bu ustam göster bakayým!”
“Aç avucunu...”
Osman Efendi, saatçilerin maþasýyla koçu alýp çýkarmýþ,

aðanýn avucuna koymuþ... Koskoca bir bit Kürdün elinde devin-
meye baþlamýþ:

“Holo, holo, holo!”

Beþir Usta’nýn Duvarý

Tosyalý Hacý Beþir Usta, Runyun Beylerin evinin önünde bir
avlu duvarý yapýyormuþ. Ýki metre yüksekliðinde, dört metre
uzunluðunda bir duvar.

Tuðlalar gelmiþ. Beþir Usta duvarý çamurla tutturacak. Sa-
bahleyin yanýnda bir iþçiyle çalýþmaya baþlamýþlar. Çamuru kar-
mýþlar. Beþir usta, “basit bir duvardýr, þakûl istemez” diyerek,
þakûl kullanmadan tuðlalarý dizmiþ.

Akþama kadar duvar bitmiþ. Usta ellerini yýkarken, Osman
Efendi duvarý görmüþ.

“Beþir Usta, bu duvarý siz mi yaptýnýz?”
“Evet hocam, ben yaptým.”
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“Eline saðlýk, fakat duvarýn altýnda bir keçi filân ölmeden,
elinle yýk da öyle git...”

“Hocam, duvar kuruyunca tuðlalar birbirini tutar. Bir þey
olmaz inþaallah. Siz kalbinizi serin tutun...”

“Evet, ustalarýn iþine karýþmayý sevmem, düsturumdur
karýþmam. Fakat duvarýn niyeti iyi deðil. Duvar sabýrsýz. Kuru-
mayý beklemeyecek...”

“Hocam kalbinizi serin tutun. Arzettiðim gibi kuruyunca
tuðlalar birbirini tutar...”

“Ben de arzettim Beþir Usta, altýnda bir keçi filân ölmeden
elinle yýk da öyle git. Duvarda bir sabýrsýzlýk görüyorum...”

Dikkat edilirse, Hoca Efendi, “altýnda bir keçi ölmeden” di-
yor, “çoluk çocuk altýnda kalmadan, ölmeden” demiyor... Hoca
zarif, tedbirli adam, Beþir Usta’yý kýzdýracak söz söylemiyor. Ke-
çinin diyeti yüz riyal. Komþunun keçisi ezilirse, parayý verir kom-
þuyla barýþýrsýnýz. Ama çocuk öyle mi!.. Hoca Efendi daima ted-
birli, temkinli konuþuyor. Aðzýný daima hayra açýyor...

Osman Efendi ayrýldýktan sonra, Beþir Usta da gitmeye ni-
yetlenmiþ. Ama daha köþeyi dönmeden, duvar secdeye ka-
panmýþ...

Beþ Yüz Odalý Bir Ev

Saatçi Osman Efendi Hoca’nýn lâtif sözlerinden birisi de þu
idi:

“Medine-i Münevvere’ye ilk geldiðimiz yýllarda, kalbimiz te-
miz, niyetimiz halis, dualarýmýz kabul olunuyor idi. O günlerde
yapýlacak bir dua varmýþ, kaçýrmýþýz...”

Hoca Efendi böyle söyleyince, muhâtabý tabiî olarak so-
rardý:

“Hayýrdýr inþaallah efendim. Hangi dua?”
“Konya’dan, Ýstanbul’dan, memleketin her tarafýndan mek-

tup alýyorum. Hep þöyle yazýyorlar: Hocam bu sene valideyle
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beraber hacca geliyoruz; bu sene ablamla beraber hacca geliyo-
ruz; bu sene hanýmla beraber hacca geliyoruz... Lütfen bize hu-
susi bir oda... Bizim ev, Allah rahmet eylesin, kayýnpederden ka-
lan medresedir. Zaten kýzlarýn dershanesidir. Üç tane odamýz var.
Üçü de büyük. Ancak on kiþi, on beþ kiþi kalabilir. Ýþte biz gel-
diðimizde Cenab-ý Hak’tan þunu dileyecekmiþiz: Ya Rabbi bana
beþ yüz odalý bir ev nasip eyle diyecekmiþiz... Asýl dilenecek, is-
tenecek dilek buymuþ, fýrsatý kaçýrmýþýz!.. Her gelen müstakil
oda istiyor. Çok Müslüman’ýn gönlünü almak için beþ yüz odalý
bir eviniz olmalý ki, ona da, ona da veresiniz...”

Müslümanlar Ne Yapmalý

Mekke-i Mükerreme’de bulunan Muhammed el-Arabî et-
Tebbânî ve Seyyid Alevî Mâlikî gibi büyük âlimler Medine-i
Münevvere’ye geldiklerinde, Osman Efendi Hoca ve Mustafa
Necutuddin Hoca’yla birlikte, ziyaretlerine giderdik.

Bu ziyaretlerde, herkes,
“Bakalým Þýh Osman’ýn ne suâli var?” diye merak ederdi. Az

sual sorardý. Fakat sorusunda muhakkak cihad ruhuna dair bir
taraf bulunurdu.

“Müslümanlar ne yapmalýdýrlar? Eksiklerimiz nelerdir?
Bugünün meseleleri, dünkülerin ayný mýdýr? Deðiþenler var
mýdýr? Varsa ne yapmalýdýr? Âlem-i Ýslâm’da yeni dertlere, yeni
ihtiyaçlara göre yeni ilaçlar, yeni tedaviler var mýdýr?”

Hep bu minvâl üzere gayet derin ve zekice sualler sorardý.

Cihad Ruhu

Hiç unutmam. Mahmud Bayram Hoca merhum, hacca gel-
diði yýllardan birinde, Osman Efendi’ye, Ömer Nasuhi Bilmen
Hoca’nýn yazmýþ olduðu “Büyük Ýlmihal”i medhetmiþti. Gerçek-
ten büyük ve doyurucu bir ilmihal olduðunu söylemiþti. Osman
Efendi sordu:
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“Cihad bahsi kaçýncý sayfada?”
“Efendim, kitabý okudum. Zaman zaman da sorulan mese-

lelerin halli için, fetva vermek için müracaat ettim. Fakat cihad
bahsini göremedim...”

“Bugün, cihaddan bahsetmeyen bir kitabýn eksik tarafý var
demektir... Herhangi bir kitapta cihadýn ruhu olmalý...
Müslüman ne yapman lâzým? Ýbadete girmeden önce ilmi, ilme
de girmeden önce imaný kazanmalýsýn. Ýlim ve imaný ka-
zandýktan sonra da irfaný elde etmelisin... Bunlarla mücehhez ol-
duktan sonra yapacaðýn vazifeyi idrak etmelisin: Ne yapman
lâzým? Müslümanlarýn eksiði nedir, bilip tamamlamalýsýn!

“Cihad ruhunu kaybeden kimseler esir olur. Cihad ruhu, in-
sanlara, evvelâ nefsiyle, sonra cemiyetteki Ýslâm dýþý hâllerle,
hurafelerle, þeriat dýþý ve batýl gelenek, görenek ve vurdum duy-
mazlýklarla mücadele þuuru verir.

“Cihad ruhuna sahip insan, etrafýný aydýnlatýr. Bugünün
eserlerinde muhakkak bir cihad bahsi bulunmalýdýr: Ne yap-
mamýz lâzým? Haddimizi nasýl biliriz? Kendimize nasýl geliriz?
Etrafýmýza nasýl faydalý oluruz? Bu bahisler Müslümanlara her
fýrsatta anlatýlmalýdýr.

“Müslüman bugün daima cihad ruhunu yaþayacak. Kendisi
yetiþirken, etrafýný da yetiþtirecek. Bunu kendisine bir din borcu
bilecek. Daima bu hâlet-i ruhiye içinde bulunacak...”

Saatçi Osman Efendi iþte böyle bir zat idi. Allah rahmet ey-
lesin.

Medineli Osman Akfýrat Efendi

Saatçi Osman Efendi ile Medineli Osman Efendi’yi
karýþtýranlar oluyor.

Saatçi Osman Efendi, 60 sene Medine-i Münevvere’de bu-
lunmuþ, orada vefat etmiþtir. Ancak Medineli deðil Konyalýdýr.
Buharalý bir baba ile Konyalý bir annenin oðludur.
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Medineli ve diðer bir tâbirle “Beykozlu Osman Efendi” ise
aslen Medine-i Münevvereli bir Türk ailesindendir. Medine’de
doðmuþtur. Ancak Fahreddin Paþa’nýn Birinci Cihan Harbi’nde,
Medine müdafaasý sýrasýnda, þehri boþaltýp halkýný etrafa daðýt-
masý sýrasýnda, Osman Efendi de ailesi ile birlikte Medine’den
ayrýlmýþ... Daha sonra ailenin diðer ferdleri dönmekle beraber,
Medineli Osman Efendi geri dönmeyerek Ýstanbul’a Beykoz’a
yerleþmiþ, orada kalmýþ ve “Akfýrat” soyadýný almýþtýr.

Bu zatýn ailesine Medine’de “Beytülmüderris” derler.
Medineli Osman Efendi’nin kardeþi Said Müderris’tir. Onun
oðullarý Ali Müderris ve Salih Müderris’tir. Bunlardan küçüðü
yakýn zamana kadar Suudi Arabistan Kýzýlay Cemiyeti’nin baþ-
kanýydý.

Medineli Osman Efendi, genç yaþta ayrýldýðý Medine-i
Münevvere’ye bir daha dönmemiþtir. Kendisi halka verdiði vaaz-
larýyla tanýnmýþtý. “Þifalý bitkiler” hakkýnda bir de kitabý vardýr. Altý
kere hacca gelmiþ; ancak kendisini görmek fakire nasip olmadý.

Ertuðrul Bey’le birlikte, bu hatýralarýmýzý kayda geçirirken,
Osman Efendi’nin, “Basîretü’s-Sâlikîn” (Erenlerin Kalb Gözü)
adýyla, Ýstanbul merkez vaizlerinden Ali Arslan tarafýndan
1972’de tercüme ve neþrolunmuþ, tasavvufi bir eserini gördük.

Mütercimin, kitabýn baþ tarafýnda, müellif hakkýnda verdiði
bilgiler, Ýstanbul’a gidiþ þekli ve zamaný farklý olarak, þöyledir:

Dedeleri memuriyet dolayýsýyla Medine-i Münevvere’ye gel-
miþ ve Zerevan mahallesinde oturmuþlar. Osman Efendi, hicrî
1301’de (1884) burada doðmuþ. Tahsiline devam etmek için 17
yaþýnda Fatih medreselerine gelmiþ. Müderris olmuþ; muallimlik
etmiþ. Vaizliklerde bulunmuþ ve Beykoz Hacý Ali Camiinde kýrk
üç sene imamlýk yapmýþ. Yetimler babasý, hayrat sahibi, âlim ve
arif bir zat olarak tanýnmýþ ve sevilmiþ. Eserler telif etmiþ. 10
Ekim 1967’de vefat ederek, Eyüb Sultan’a defn olunmuþ. Allah
rahmet eylesin…
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ÞABAN EFENDÝ

Saatçi Osman Hoca Efendi’nin ustasý Þaban Efendi idi. Bu
zat için bilinmez, gizli evliyaullahtandýr, derlerdi. Zevcesi Nuri-
ye Haným teyze ile birlikte tam yedi tane yetim kýzý, sýrayla alýp
büyütmüþ, terbiye edip yetiþtirmiþ ve yaþlarý gelince de evlendir-
miþlerdi.

Bu Peygamber’e Nasýl Can Verilmez

Validem merhum, Haným Teyze için þöyle derdi:
“Herkes evliya arar. Kadýndan evliya olur mu, diye sorarlar.

Zamanýmýzda Râbiatul Adeviyye’ler var. Bunlarýn kadrini bilin,
elini öpün, dualarýný alýn. Bu bilinmez, gizli evliyalardan, veli
kadýnlardan birisi de Nuriye Haným’dýr. Saatçi Þaban Efendi’nin
hanýmýdýr. Bu haným, herkesin evladýndan, kýzýndan þikâyet ettiði,
zaman bozuldu, âdetler deðiþti, insanlarýn ahlâký zaafa düþtü diye
yakýndýðý günlerde, Nuriye Haným, evinde yedi tane yetim kýz
büyüttü. Kendi kýzlarýndan çok onlarý sever, ihtimam ederdi...”

Þaban Efendi sohbetlerinde, bu bahis açýlýnca, malî fedakâr-
lýkla beraber, þahsen, cismen de fedakârlýk edilmesini tavsiye eder
ve þunlarý söylerdi:

“Efendimiz sallallahu aleyhi ve sellem iki parmaðýný birleþti-
rerek þöyle buyurmuþtur: Ben cennette, yetim bir çocuðu te-
keffül eden, onu besleyip büyüten, evlendiren bir kimseyle, þu iki
parmak gibi yakýným... Yani o kimse cennette bana, þu iki par-
mak birbirine ne kadar yakýnsa, o kadar yakýn olacak...
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Þaban Efendi böyle der ve heyecanla devam ederek:
“Yahu, bu Peygamber’e nasýl can verilmez; nasýl yolunda gi-

dilmez; nasýl ruh-i pakine salâvat getirilmez!” der, gözlerinden
boþanan yaþý, mendiliyle silerdi.

Hüsnüzan Ýnsaný Ýnsan Eder

Saatçi Þaban Efendi, Medine-i Münevvere’ye Üsküp’den
gelmiþti. Aslen Arnavuttu... Bu zat cidden, meleklerin defter-i
a’mâline boþ iþ ve boþ söz kaydetmediði kimselerden biriydi.
Kendisinden bizzat iþittiðim sözlerinden biri þudur:

“Yahu, insanoðlu, ne kadar kârýný zararýný bilmeyen bir
mahlûktur! Semalar kadar geniþ olan hüsnüzan kapýsýný kapatýr
da, iðne deliðinden daha dar olan suizan kapýsýndan girmeye
çalýþýr. Üstü baþý yýrtýlýr, elbisesi paramparça olur, yüzü gözü kan
içinde kalýr...

“Nedir derdin be Allah’ýn kulu? Müslüman’a iyi gözle bak,
Müslüman’ýn iyi tarafýný gör yahu! Semalar kadar geniþ olan hüs-
nüzan insaný insan eder. Meleklerin secde ettiði insaný, aþaðýlara
indiren suizandýr. Derecesi öyle yüksek olan insan kötülük yaptý,
hatalar yaptý, zaafa düþtü, derecesini kaybetti.

“Hazret-i Âdem’in iki oðlu yok muydu? Kàbil, Hâbil’i
öldürmedi mi? Öldürmeye ne lüzum, ne ihtiyaç var yahu!
Dünya ikinizin. Bölüþün... Aðabey, yarýsý senin, yarýsý benim.
Yarýsýný sen ek, yarýsýný ben ekeyim, diye dünyayý paylaþýn... Yok
olmaz! Nefis þeytan... Ýnsanoðluna melekler secde eder, insanoð-
lu öz kardeþini öldürür... Sonra cenazesini defnedemez, bir kar-
ga gelir, ona bakar öðrenir...”

Cimri Olmak Yakýþmaz

Þaban Efendi’nin unutulmaz sözlerinden birisi de þudur:
“Cömertliði, sehaveti sevdiren bir peygamberin ümmetine

cimri olmak, hasis olmak, bahil olmak yakýþmýyor. Hazret-i
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Fahr-i Kâinat’ýn, sehavet hakkýnda baþka hadisi olmasaydý, þu ha-
dis-i þerifleri kâfi idi. Buyuruyor ki: Ümmetim! Sakýn zekât ve
sadaka vermekten mal eksilir zannetmeyin. Sadaka malý artýrýr,
zekât malý temizler... Su ve sabunun vücudunuzu, elbiselerinizi
temizlediði gibi, zekât da malý temizler...

“Yahu, bu yüce din, bedenimizin temizliðini, ruhumuzun
temizliðini temin ettiði gibi, bu büyük Peygamber, komþusu ol-
duðumuz bu Zât-ý Âlîþan, malýmýzý, paramýzý temizlemek için de
yollar gösteriyor. Bizi cömertliðe, sehavete teþvik ediyor...”

Saatçiler Þeyhi

Þaban Efendi, Medine-i Münevvere’deki saatçilerin þeyhi,
yani büyüðü, baþkaný idi. Kendisine “Þeyhü’s-sâatiyye” denilirdi.
Ondan sonra bu makama, Osman Efendi kabul etmediði için,
Habîbürrahman Efendi geçmiþtir.

Osmanlý idaresi zamanýnda, mahkemeleri rahat ettirmek,
kadýlarý olur olmaz, küçük meselelerle meþgul etmemek için, her
sanatýn, her mesleðin erbabý, mensuplarý arasýnda bir teþkilât ku-
rularak, bunlara birer þeyh tayin edilmiþti. Kendi aralarýndaki an-
laþmazlýklar ve mesleðin iyi icra edilmesine dair olan meseleler
bu vasýta ile halledilirdi.

Bir anlaþmazlýk zuhurunda, þeyh yaþlý ustalardan bir meclis
toplar, meseleyi kendi aralarýnda aldýklarý kararla hall ü fasl eyler-
lerdi.

Bu þeyhin, yalnýz eski bir usta olmasý kâfi gelmezdi. Son de-
rece ahlâklý, mutemed ve sözü dinlenir bir zat olmasý gerekirdi.
Esnaf, þeyh efendinin sözüne, bir müridin þeyhine, bir talebenin
hocasýna hürmet ve itaat etmesi gibi boyun eðerdi.

Usta Haksýz Olursa

Bir keresinde, bir usta ile kalfasý arasýnda bir anlaþmazlýk çýkmýþ.
Dava Þaban Efendi’ye gelmiþ. Mesele müzakere edilmiþ. Kalfa haklý
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imiþ. Fakat esnaf arasýnda o zamana kadar, ustalar, ne olursa olsun,
usta ve büyük olduklarý için haklý sayýlýverdikleri için, Þaban Efendi,
hükmünü beyan etmeden önce bir girizgâhta bulunmuþ:

“Nefs-i emmâremiz, kendisini temize çýkarmak, haklý göster-
mek için bize adaletsizliði emreder. Evet, dinimizde, küçüðün
büyüðe hürmet etmesi lâzým ve vaciptir. Nefs-i emmare de hemen
ve daima bunu öne sürer, bunu teklif eder... Yahu senin Peygam-
ber’in, hadisin devamýnda, büyüklerin de küçüklere þefkat ve mer-
hamet göstermesini emrediyor. Ey Allah’ýn kulu, küçükler de biz-
den kemâl bekler, af bekler, merhamet bekler. Sade sen mi hürmet
göreceksin? Senin de yapacaðýn bir þey yok mu yahu!..”

Þaban Efendi bunlarý söyleyince, saatçi ustasý aðlamaya baþ-
layýp, ayaklarýna kapanmýþ:

“Ben sizi sadece saatçilerin þeyhi bilirdim. Siz bir
Abdülkâdir-i Geylânî imiþsiniz, bir Þâh-ý Nakþibend imiþsin...
Ben kalbi taþtan katý bir insaným. Bugüne kadar, benim
gönlümdeki put, çýraklarýn kalfalara, kalfalarýn ustalara hürmet
etmesi lâzýmdýr, fikri idi. Meðer benim nefsime hâkim olan put
buymuþ. Usta bir firavundur, sultadýr, baþ belâsýdýr... Bugüne ka-
dar ben, büyüklerin de küçüklere þefkat ve merhamet gösterecek-
lerini, kalfanýn, çýraðýn da bizim küçüklerimiz olduðunu hiç
düþünmemiþim. Bu hadis-i þerif, benim gönlümde hiç yer etme-
miþ... Kendime baktým da, siz konuþurken kendimden utandým.
Ben dersimi aldým. Ustam ben size bir ustabaþý diye deðil de bir
mürþid diye baðlanýyorum...”

Böylece tövbe istiðfar eden usta, kalfasýna da:
“Oðlum, hakkýný helâl et. Senelerce ben sana zulmettim.”

diyerek, helâllýk dilemiþ...

Bu Nasýl Dükkân

Þaban Efendi’nin saatçi dükkâný Þâri’-ül Ayniyye’de idi. Bu-
rasý Fahri Paþa tarafýndan açýlmýþ, Babusselâm’ýn tam karþýsýnda,

Ü s t a d  A l i  U l v i  K u r u c u  H a t ý r a l a r - 3



istasyona doðru, Menâha ve Anberiye’ye doðru, yani Babus-
selâm’dan batýya doðru giden dümdüz bir yoldu. Ýki tarafýnda
dükkânlar vardý. Bu cadde, o zaman Medine-i Münevvere’nin en
büyük çarþýsý sayýlýrdý.

Þaban Efendi, saatçiliði öðrenip kendisine kalfa olunca Os-
man Efendi’yi ortak etmiþti. Birlikte çalýþýyorlardý. Saatçi
dükkâný, bir irfan evi, bir dârülirfan idi.

Medine-i Münevvere’deki hakiki muhacirlerden, Ýpekli Hacý
Süleyman Efendi, büyük oðlu Habîbürrahman’ý Þaban Efen-
di’nin, Osman Efendi’nin yanýna saatçi çýraðý olarak vermiþti.
Habîbürrahman Efendi, orada kalfa ve usta oldu. Þaban Efen-
di’den sonra da, Osman Efendi mazeret beyan ederek, kabul et-
mediði için, “Þeyhü’s-sâatiyye” makamýnda bulundu.

Hacý Süleyman Efendi, bu saatçi dükkânýnýn ahvâlini ve oð-
lunun orada nasýl yetiþtiðini þöyle anlatýrdý:

Oðlumu ilkokulu bitirdikten sonra saatçi dükkâný diye,
çýraklýða verdiðim yer, meðer bir medrese, bir dershane, bir ir-
fanhane imiþ. Habîbürrahman akþam eve gelince, o gün Þaban
Efendi’den, Osman Efendi’den gördüðü halleri, iþittiði hikmetli
sözleri bana söylerdi. Bunun üzerine ben de: “Oðlum, beni de
dükkâna çýrak yapacaksýn. Oturmaya gelsem, olmaz. Esnaf
dükkânýnda sivrisinek karaltýdýr, derler. Yahu, bana da bari saat
silmeyi öðretin de ben de geleyim. Bu nasýl dükkânmýþ yahu!”
derdim.

Habîbürrahman, bu zatlarýn yanýnda yetiþti. Þaban Efendi
mutasavvýf idi. Nakþî idi. Cidden zikrin feyzine ermiþ, çok yük-
sek ahlâklý, salih bir insan idi. Hâliyle, sükûtuyle, kemaliyle bir
mürþid idi.

Saatçi Osman Efendi, ömrü Kur’an-ý Kerim’in ayetleriyle
geçmiþ, âlim, arif, son derece zeki bir zat idi. Akþamla yatsý
arasýnda tefsir okuturdu. Bu derse elli sene devam etti. Haftanýn
iki gününde Ýhyâ-yý Ulûm okuturdu. Hac mevsiminde, Harem-i
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Þerif’de menasik-i hac hakkýnda vaaz verirdi. Hac nedir, haccýn
esrarý nedir, farzlarý, vacipleri, sünnetleri nelerdir, öðretirdi.
Ýrþadýyle, sözüyle, nükteleriyle insanlarý yetiþtirirdi...

Ýnsan Yolda Belli Olur

Ben bu zatlarýn yani Þaban Efendi, Osman Efendi ve
Habîbürrahman Efendi’nin üçünün de sohbetlerinde uzun müd-
det bulunduðum gibi, kendileriyle birçok defalar hacca da git-
tim.

Malum olduðu üzere, o yýllarda yollar asfalt deðildi. Yolcu-
luk deveyle yapýlýrdý. Medine-i Münevvere’den Mekke’ye gidiþ
on üç gün sürerdi. Eðer Bedir þehidlerini ziyaret etmek isterse-
niz on dört gün olurdu. Mekke-i Mükerreme’de de bir hafta, on
gün kalýnýrdý. Gidiþ dönüþ otuz beþ, kýrk günü bulan zahmetli
bir yolculuk yapýlýrdý.

Böyle güç seferler sýrasýnda, insanýn ahlâký ve iç yüzü tama-
men meydana çýkar. Yolculuk insanýn mihengi olur. Ýnsan bahil,
cimri midir; sahiv, cömert midir; nefsini mi seviyor, kardeþini mi
seviyor; fedâkâr mý, bencil mi; masraf çýkýnca, “Benden olsun ya-
hu, rica ederim” mi diyor; yoksa “Yahu kim verdi parayý, ne ve-
rirsiniz” filân deyip de yan mý çiziyor?

Hazret-i Ömer’in Ýrþadý

Bilindiði üzere, Hazret-i Ömer’in bu hususta çok mühim
bir irþadý ve ikâzý vardýr:

Ebubekir Sýddýk Efendimiz, Peygamber-i Zîþan sallallahu
aleyhi ve sellemden sonra halife olunca, Hazret-i Ömer’i
Medine-i Münevvere’ye mahkeme reisi, kadý tayin etmiþlerdi. Al-
lah þefaatlerine nail etsin, o titiz, hassas, kýlý kýrk yaran Ömer,
Medine kadýsý olmuþtu.

Tarih-i hayatýnda geçer:
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Mahkemeye bir zat gelmiþ. Bir sahabi, davasý var... Hazret-i
Ömer, bu zattan, onu tanýyan iki þahid istiyor. Sahabi iki kiþi ge-
tiriyor... Hazret-i Ömer, gelenlere soruyor:

“Bu kardeþimizi nasýl bilirsiniz?”
“Ýyi biliriz efendim.”
“Tezkiye eder misiniz?”
“Ederiz.”
“Peki, kendisiyle yolculuk yaptýnýz mý?”
“Hayýr.”
“Komþuluk ettiniz mi?”
“Hayýr.”
“Para iþi, ticaret yaptýnýz mý?”
“Hayýr...”
“Ayol, insan bunlarla bilinir. Yolculuk, komþuluk, para ve

menfaat iþleri insanoðlunun ayar taþýdýr, mihengidir. Ahlâkýný, iç
yüzünü, asýl deðerini ortaya çýkarýr... Peki, nasýl, onun için, iyidir
deyiverdiniz?”

“Efendim, kendisini her zaman mescidde görüyoruz da on-
dan...”

“Evet, ama, mescide gelmek, insanýn bin tane vazifesinden
bir tanesidir. Çok güzel bir âdettir. Sünnet-i seniyyeye ittibadýr...
Ýyidir, hoþtur. Ama þu var ki, mescide girmek parayla deðildir. Gi-
rip çýkmak hem masrafsýz, hem zahmetsizdir... Namazlarý mes-
cidde Cemaatle kýlmayý tervic ve tesnin buyuran Peygamber-i
Zîþan: Ed-dînü el-muâmele: Din tatbikattýr; onun bütün emir ve
nehiylerinin bizzat hayata tatbik olunmasýdýr, buyuruyor... Asýl
olan hayattaki davranýþlarýn doðru, âdil ve ahlâkî olmasýdýr. Bu-
nun için yolculuk, komþuluk ve para iþleri, Müslüman’ýn doðru-
luðunun ölçüsüdür...”

Þahidlere bunu söyleyen Hazret-i Faruk, dava için gelen sa-
habiye dönerek,
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“Seni hakikaten tanýyan iki þahid isterim” diyor. Yeniden ge-
tirilen iki zata da ayný sorularý sorduktan ve müsbet cevap aldýk-
tan sonra,

“Eh, þimdi gönlüm rahat etti.” diyerek, davaya bakýyor.

Ýyilik Yarýþý

Söylediðim gibi, Þaban Efendi, Osman Efendi ve
Habîbürrahman Efendi ile senelerce hacca gittim. Bu seferler
sýrasýnda, insan-ý kâmil nasýl olurmuþ gördüm. Kur’an-ý Ke-
rim’de beyan olunan: “Ve yusâri’ûne fi’l-hayrât...” hakikatini bu
zatlarda müþahede ettim.

“Gerçek mü’minler, hak dostlarý, hayatlarý boyunca iyilik
yapma yarýþýna çýkarlar. Onlarýn hayatý bir koþudur... Ne koþusu?
Hayat, iyilik yapmak için yarýþ edilen bir koþu meydanýdýr... Ýyi-
lik yapma yolunda: Sen beni geçeceksin, ben seni geçeceðim...
müsabakaya çýkarlar...”

Mektubat’ýn Ruhu

Amcam merhum, hacca geldiðinde Saatçi Þaban Efendi ile
görüþmüþtü. Þaban Efendi’nin gerek Ýmam-ý Rabbani’nin gerek-
se onun mahdumu Ýmam Muhammed Ma’sûm’un Mektubat’la-
rýndan bahsolunurken serdettiði fikirler ve bu husustaki derin ve
isabetli görüþleri üzerine amcam çok mahzûz ve mütehassis ol-
muþ idi.

Bana þöyle demiþti:
“Þaban Efendi tevazu libasýna bürünmüþ, saatçilik kisvesi

altýnda büyük bir velidir. Mektubat’ý herkes okur, ancak ruhunu
anlamak herkese nasip olmaz... Mektubat’ýn ruhunda þu hakikat
gizlidir:

“Tarikat ve hakikat, Þeriat-i Garra-yý Ahmediyye’ye hiz-
metkardýrlar. Gerek tarikat ve gerek hakikat yolu, aslýnda þeriatin
tahkik ve tatbikini temin eden usuller, metotlardýr. Maksat ve
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matlup, Þeriat-i Garra-yý Ahmediyye ile amel edip ahlâk-ý Mu-
hammediyye ile ahlâklanmak, tehallûk etmektir...

“Ben Þaban Efendi’de bu idrak ve anlayýþý gördüm. Tabiî
sizler senelerdir berabersiniz. Onun hâllerini muhakkak daha iyi
bilirsiniz...”

Büyüklerin Hâlleri

Amcam böyle deyince, ben de, Þaban Efendi’nin uzun za-
mandýr yanýnda bulunan Habîbürrahman Efendi’nin þu sözleri-
ni hatýrlayýp, ona nakletmiþtim:

“Habîbürrahman Efendi: Ben þehadet ederim ki, huzur-i
Ýlâhi’de Cenab-ý Hak, ustama, mâlâyâniden, boþ sözden, lüzum-
suz lâkýrdý etmekten, vaktini boþa harcamaktan sual sormaya-
caktýr... Ustam, zikrin ne olduðunu bilen, Allah’ý unutmayan,
daima hatýrýnda tutan, Allah’ýn huzurundan gafil olmayan bir
zattýr, diyor...”

Amcamýn o zamanki cevabý þu olmuþtu:
“Yavrum bütün ilim ve irfan mesleklerinin, yollarýnýn temi-

ne çalýþtýðý hâl de bu deðil midir? Nefsi bu hâle getirmek, ruhu
bu derecelere yükseltmek deðil midir?..”

Tanýdýðým büyük insanlarda, hep bu hâli gördüm. Allah
cümlesine rahmet eylesin.
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ÝPEKLÝ HACI SÜLEYMAN EFENDÝ

Medine-i Münevvere’ye ilk geldiðimiz senelerde, buraya
Ýslâm âleminin her tarafýndan hicret etmiþ, büyük zatlar vardý.
Bu zevat, hicretin her türlü çilesine, hicranýna, sýkýntýlarýna kat-
lanarak gelmiþlerdi.

Hakkýyla Muhacir Bir Veli

Bu kýymetli insanlarýn içinde Ýpekli Arnavut Hacý Süleyman
Efendi’nin ayrý bir yeri vardýr. Öyle ki daha Kahire’de bulundu-
ðum ve Süleyman Efendi’yi görmediðim sýrada, Medine’deki
muhacir ve mücavirlerden bahis açýldýðý zaman, Mustafa Sabri
Efendi’nin Zâhidül Kevseri ve Albay Sadýk Sabri Bey’in de bu-
lunduðu meclislerde, Mustafa Runyun þöyle derdi:

“Medine-i Münevvere’de bilinmeyen öyle veliler var ki, bun-
lardan birisi de, benim gördüðüm, anladýðým kadarýyla Ýpekli
Süleyman Efendi’dir. Yine eðer hakkýyla muhacir ve Peygamber-i
Zîþan’a mücavir iki kimse varsa, birisi mutlaka bu Ýpekli Süley-
man Efendi’dir…”

Süleyman Efendi, Cihan Harbi facialarý sýrasýnda Ýpek’ten
ailesiyle yani zevcesi ve iki küçük oðluyla birlikte, önce Ýstan-
bul’a, oradan da trenle Medine-i Münevvere’ye gelmiþler.

Buraya gelince hanýmý vefat etmiþ. Süleyman Efendi iki
yaþýndaki Veli ve dört yaþýndaki Habîbürrahman ile yalnýz
kalmýþ. Arkasýndan Medine müdâfii Fahreddin Paþa’nýn harp do-
layýsýyla, Medine halkýný tesfiri yani sefere yollamasý gelmiþ. Tek-
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rar yollara düþmüþler. Trenle Amman, Maan, Þam ve Halep’ten
sonra Konya’ya gelmiþler.

Açlýktan Aðlayan Çocuklar

Ýki küçük yetim yavrusuyla Hacý Süleyman Efendi, Kon-
ya’da parasýz kalmýþ… Mehmed Akif merhumun hemþehrisi olan
Süleyman Efendi’nin Türkçesi çok güzeldi… Bundan sonra
baþýndan geçenleri þöyle anlatýrdý:

Konya’da Kapý Camiine namaz kýlmak için girdim. Namaz
sýrasýnda küçük Veli aðlamaya baþladý. Onu gören Habîbürrah-
man da aðladý… Çocuklarýn aðlamasý camideki cemaati rahatsýz
edecek diye, ben namazý bozdum. Çocuklarý aldým, dýþarý
çýkardým. Herkes çýkýnca, girip namazý kýlacaðým. Bekliyorum.
Çocuklar hâlâ aðlýyorlar.

“Niçin aðlýyorsunuz?” diye sordum.
“Acýktýk” dediler. Açlýktan aðlýyorlarmýþ.
Caminin önünde bekliyorum. Halk çýkýyor, merdivenlerden

inip daðýlýyor… Kalabalýðýn arasýnda, elinde baston, beyaz
yüzlü, bizim tarafýn insanlarýna, Balkan Müslümanlarýna benzer
bir sima indi. Beni gördü.

“Aðlayan çocuklar bunlar mýydý?” dedi.
“Kimsin, nerelisin?” diye sordu, söyledim.
“Buyur gidelim.” dedi.
“Ben namazý kýlmadým daha…”
“Peki. Ben sizi þu maðazada beklerim. Kýlýn da gelin…”
Bir maðazaya girdi. Un çuvallarý var, uncu dükkâný… Ca-

miye girdim. Namazý kýldým. Çocuklar sustular. Maðazaya gittik.
Hâlimizi sordu. Baþýmýzdan geçenleri kýsaca anlattým.
“Çocuklar niye aðladýlar?”
“Acýktýk diyorlar. Ondan aðlamýþlar…”
Bunu söylerken, gayri ihtiyari, gözümden yaþ damladý.
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Fýrýn Sizin, Kasaya Otur

Meðer bu zat, Ýpekli Hacýbey imiþ. Babasý Ýpek’in zengin-
lerindenmiþ. Konya’ya gelmiþler. Ýstasyon civarýnda fýrýn
açmýþlar.

Fayton geldi. Hacýbey bizi aldý, faytonla fýrýna götürdü.
Fýrýnýn üstünde, iki odalý, mutfaklý, hamamlý, dayalý döþeli bir
daireye çýkardý. Burasý misafirhane imiþ. Hacýbey bana:

“Burasý sizin. Fýrýn da sizin. Kasaya geç otur. Fýrýný idare
et… Ne zaman Kapý Camii’ne veya bir camiye gitmek istersen,
fayton seni götürür.” dedi.

Allah’ým, cebinde bir kuruþu olmayan insaný kasanýn baþýna
oturttu. Koskoca fýrýnýn paralarý bana teslim edildi. Çocuklarla
fýrýnda kaldýk.

Ýki sene böyle Konya’da kaldým. Ondan sonra yollar açýldý.
Medine-i Münevvere’ye dönmek istedim. Hacýbey üzüldü:

“Hacý Süleyman Efendi, Konya’da ömrün olduðu
müddetçe kal derim ama gideceðin yer Konya’dan efdal oldu-
ðu için, gitme diyemiyorum… Ben senin gibi emin bir insan
bulamam. Sen fýrýna geldiðin günden beri, acaba fýrýn ne hal-
dedir diye hatýrýmdan geçmiyor. Allah’ým þahiddir ki, sen gel-
dikten sonra fýrýnýn kazancý da arttý, bereketi de arttý… Evi-
mizde, bizim bir aile sýkýntýmýz, bir geçimsizliðimiz vardý. O
da zâil oldu. Senin bu iki yetimi görünce, bizim hanýma da bir
hâl oldu…” dedi.

Hakikaten hiç unutmam, ilk bayramdý. Teyze Haným,
Habîbürrahman’la Veli’ye elbiseler almýþ. Haberim yoktu. Ra-
mazan içinde ölçülerini aldýrmýþ. Hele birer de palto yaptýrmýþ
ki, çocuklar kanarya gibi oldular. Bayramda baktým, Allah Allah,
çocuklar benim deðil, ecdadýmýn görmediði bir kumaþtan elbise-
ler giymiþler. O zaman dört beþ yaþlarýndalar.
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Medine’ye Dönüþ

Þam yoluyla Medine-i Münevvere’ye gideceðiz. Hacýbey bi-
zi faytonuyla tren istasyonuna getirdi. Vedalaþtýk. Bizi teþyi etti.
Cebime elli altýn koydu. Bu büyük paraydý. Dedi ki:

“Hacý Süleyman Efendi, Allah’ýn izniyle, ben sað olduðum
müddetçe, ne kadar paraya ihtiyacýn olursa haber ver, ben
gönderirim...”

Þam’a geldik. Þam’dan Amman, Ma’an, Tebük tarikiyle
Medine-i Münevvere’ye vasýl olduk. Ayrýlalý iki buçuk sene ol-
muþtu.

Fahri Paþa, Medine muhasara altýna düþmeden önce halký
tesfir ettirmiþti. Yani sefere yollamýþtý. Harp içinde yiyeceksiz
kalýp açlýktan kýrýlýrlar diye bu tedbiri almýþtý. Biz de bu meyan-
da Konya’ya kadar gitmiþtik. Þehirde kalan sivil halk, beþ yüz ki-
þiyi geçmezdi. Sucular, fýrýncýlar, bazý belediye erkâný... Giden 85
bin kiþiden, bir rivayette 14 bin, bir rivayette 18 bin kiþi dön-
müþtü.

Geçen iki buçuk sene zarfýnda Medine-i Münevvere binalarý
büyük hasar görmüþtü. Ýki sene üst üste kýþ olmuþ. Asker, evle-
rin aðaç aksamýný, tavanlarý, kapýlarý, çerçeveleri, ýsýnmak için
söküp yakmýþtý. Þehir harabeye dönmüþtü.

Medine-i Münevvere’ye gelince, Hacýbey’in verdiði para ile
ev aldýk, tamir ettirdik, hacca gittik.

Ýkinci senenin Ramazan’ýnda Konya’dan, Hacýbey’in birade-
rinden mektup geldi:

“Hacýbey’i kaybettik. Vasiyeti var. Size hacc-ý bedel olarak
elli altýn vasiyet etti. Size göndereceðiz. Bu sene kimseye niyet
etmeyin...”

Bu gelen parayla da evlendim. Çocuklarý medreseye verdim.
Böylece Allah’ým bizi zengin etti.
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Hacý Süleyman Efendi hayat hikâyesini böyle anlatýr, hâline
hamd ü sena ederdi... Hakikaten Mustafa Runyun’un daha Ka-
hire’de bulunduðum sýrada, bahis açýldýkça söylediði gibi, bu zat,
zâlimlerin elinden kurtulmak için, hiçbir þeyi olmadan hicret et-
miþ, hakiki bir muhacir ve mücavir idi.

Hacý Süleyman Efendi’nin Þükrü

Dükkâný yok, sanatý yok. Ýpek’te zaten imam imiþ. Medine-i
Münevvere’de Ýpekli birini kim imam yapar! Fakat zulümden
kaçtýðý için vaad-i Ýlâhîye dâhil olarak nimete ermiþti. Kendisi de
meþhur ayeti okuyarak, sýk sýk þöyle derdi:

“Yavrularým, beni can kulaðý ile dinleyin. Bu ayet-i kerime-
nin sýrrýna hayatýnda mazhar olmuþ bir kimseyim. Ýmanýnýz kuv-
vet bulsun diye söylüyorum. Sakýn bana keramet filân izafe et-
meyin. Allah’ýn vaadi tahakkuk ediyor diye, Ýlâhî vaadin tahak-
kukuna imanýnýz güç kazansýn diye, yakîniniz artsýn diye
söylüyorum.

“Mâlûmunuz üzere âyât-ý kerimelerde buyurulmuþ ki: Zul-
me uðradýktan sonra, zulme tahammül edemeyip de, zâlimlerin
pençesinden yakasýný, dinini, imanýný, evlâdýný iyâlini kurtarmak
için garîb-i dâr ü evtân olan, gurbetlere çýkan, hicret eden kim-
seleri, izzim celâlim hakký için, yeryüzünde ben müreffeh olarak,
refah içinde, saadet içinde yaþatacaðým; nimetlerime gark edece-
ðim... Ve le-ecrü’l-âhireti ekber lev kânû ya’lemûn: Bilmiþ olsa-
lar ki, âhiretin ecri bundan çok büyüktür. Çünkü âhirette mülken
kebîrâ var. Ehl-i imana, cennet ehline büyük mülk verilecek,
büyük emlâk sahibi olacak, bahçelerin baðlarýn sahibi olacaklar...

“Konya’da aç kalmýþýz. Çocuklar beni Kapý Camiinde peri-
þan ediyorlar. Herkes bize bakýyor. O aðlar, o aðlar. Niçin að-
larsýnýz? Baba acýktýk! Cebimde bir kuruþ para kalmadý... Al-
lah’ým beni bir saat sonra faytonla fýrýna götürüyor. Ekmek
fýrýnýna... Alýn bakalým! Cebinde bir kuruþu bulunmayan bu
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günâhkâr Süleyman’ý, Hacýbey’in kasasýnýn baþýna götürüyor:
Süleyman Efendi, bu kasa benim deðil, senin, diyor. Ýki, iki bu-
çuk sene Konya’da kalan, bir bayram günü sevincinden aðlayan
insan varsa, o da bendim. Habîbürrahman’la Veli, baktým ki, pa-
diþah çocuðu gibi geliyorlar. Teyzeleri bir de palto giydirmiþ on-
lara, sevincimden aðladým.

“Konya’da kaldýðým sýrada en çok nimete gark olanlardan
birisi bendim. Buraya gelirken cebime elli altýn koydular. Gel-
dim. Arkasýndan elli altýn daha gönderdiler... Hacý Süleyman
zengin oldu... Medine-i Münevvere’den bizim gibi tesfir olunup
da dönen komþularýmýz, baktýlar ki evlerinin ne kapýsý ne döþe-
mesi kalmýþ... Allah’ým, bana, bunlara yardým etmek faziletini de
verdi. Yemin etsem, yeminime zarar gelmez. Hânis olmam. Bu
elli altýn beni senelerce besledi. Beni beslediði gibi komþularýma
da yardým ettirdi. Hacýbey rahmetlinin ne helâl parasý varmýþ...”

Bir Gelin Hanýmýn Þikâyeti

Hacý Süleyman Efendi merhum, çok özlü, tecrübeler mah-
sûlü, nasihat ve vasiyetlerde bulunurdu. O tavsiyelerinden birisi
de þu idi:

Çocuklar, sofu, temiz, âbid, zâhid bir genç gördüðünüzde,
ona hayran olun, onu sevin, okþayýn… Fakat kendisi için þu du-
ayý da yapýn:

“Allah sebat versin. Sâbit ve devamlý kýlsýn…”
Zira daha gençtir. Önünde çok engeller, geçitler var. Hayat,

müþkillerle, geçitlerle, engellerle, imtihanlarla doludur.
Efendimiz sallallahu aleyhi ve sellemin birçok genç sahabile-

re ve bilhassa Hazret-i Amr ibnül As’ýn oðlu Abdullah’a olan tav-
siyeleri mâlumdur.

Bilindiði gibi Amr ibnül As, oðlu Abdullah hazretlerini ev-
lendirmiþ idi. Düðünden birkaç gün sonra gelin hanýma soruyor:
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“Kýzým nasýlsýn? Abdullah sana karþý nasýldýr? Öðrenmek is-
terim…” Gelin Haným diyor ki:

“Kayýnbabam, siz Abdullah’a zulmettiniz. Abdullah’ýn ev-
lenmeye ihtiyacý yokmuþ. Abdullah, geceleri kâim, gündüzleri
sâim bir insan. Böyle bir insanýn evlenmeye ne ihtiyacý var? Siz
evlendirmekle Abdullah’a iyilik yapmamýþ, zulm etmiþsiniz…”

Gelininden bu cevabý alan zeki kayýnpeder, derhal Resulul-
lah Efendimiz’e gelir, der ki:

“Ya Resulallah, gelin kýzýma, Abdullah hakkýnda sual sor-
muþtum, o da þu cevaplarý verdi. Bu iþin hallini size býrakýyo-
rum…”

Resulullah’ýn Bir Damada Nasihati

Efendimiz, ona “Merak etme?” der ve Abdullah’ý çaðýrýrlar.
“Abdullah nasýlsýn?”
“Elhamdulillah ya Resulallah.”
“Gününü nasýl geçiriyorsun? Ne ibâdetler yapýyorsun?”
“Ya Resulallah, gündüzleri oruç tutarým.”
“Her gün mü?”
“Evet.”
“Ya geceleri?”
“Ya Resulallâh, ben bir günde, elhamdulillâh Kur’an-ý Ke-

rim’i hatmediyorum. Geceleri de namaz kýlar, Kur’an oku-
rum…”

“Ya Abdallah, her ayýn üç gününde, eyyâmel bîyd’da, yahud
pazartesi ve perþembe günleri oruç tut. Yahud da Davud aleyhis-
selâmýn yaptýðý gibi bir gün tut, bir gün tutma ye… Bir de ayda
bir defa hatim yap, ya Abdallah…”

“Ya Resulallah, ben hâfýzým, okuyabiliyorum elhamdülil-
lah…”
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Bu konuþmanýn üzerine nihayet haftada bir hatim indirme-
ye razý olan Abdullah’a Resulullah Efendimiz’in son tavsiyeleri
þunlardýr. Ýbret alýnacak kýssa da budur:

“Ya Abdallah! Senin bedeninin de, ailenin de senin üzerin-
de haklarý vardýr. Bedenin, cismin, senin ömür boyu üzerine bi-
necek olduðun bir attýr. Ömrünün uzun olacaðýný düþün.
Ýnsanýn binitine acýmasý lâzýmdýr. Daima dört nala giden bir
süvari, ne menziline varabilir, ne de altýnda at kalýr. Koþan at so-
nunda çatlar. Ama rahvan, mutedil giden bir at, daima koþabilir;
ömür boyu dayanýr ve binicisini varacaðý yere kadar saðlýkla
götürür…”

Daima Orta Yol, Denge, Ýtidal

Nitekim Resulullah Efendimiz’in buyurduðu gibi, Abdullah
hazretlerinin ömrü uzar, yaþlandýðýnda bedeni zayýf düþer, na-
mazlarýný oturduðu yerde kýldýðý gibi, haftada bir hatim indir-
mekte de zorlanýr...

O günlerde þöyle söylenirmiþ:
“Peygamberinin tavsiyesini dinlemeyenin sonu böyle olur

iþte!..”
Hacý Süleyman Efendi, Resulullah sallallahu aleyhi ve sellem

efendimizin hadisine dayanan nasihatini þu sözlerle bitirmiþti:
“Binaenaleyh, vasat olan, orta yol, muvazene, itidal ve den-

ge dini olan Ýslâm, her þeyde itidali tavsiye buyurur. Çünkü ifrat,
aþýrýlýk, taþkýnlýktýr. Cesaret ve kahramanlýk bile, ölçüye baðlýdýr.
Nereye bastýðýný bilmeyen kimseye, taþkýn denir, çýlgýn denir de,
cesur denmez…”

Ýpekli Hacý Süleyman Efendi, böyle mübarek, muhterem bir
zat idi. 1952 yýlýnda vefat etti. Allah rahmet eylesin.
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HABÝBÜRRAHMAN EFENDÝ

Hacý Süleyman Efendi’nin küçük oðlu Veli Efendi, Ulûm-i
Þer’iyye medresesinde sarf, nahiv ve belâgat hocasý oldu. Sonra
Maarife geçti. Necah medresesine müdür oldu. Kalp has-
talýðýndan vefat etti. Büyük oðlu Habibürrahman Efendi’yi, mer-
hum, medresedeki ilk tahsilini bitirdikten sonra Saatçiler Þeyhi
Þaban Efendi’nin yanýna vermiþti. Habibürrahman Efendi, bu
dükkânda Þaban Efendi ile Osman Efendi’nin yanýnda yetiþti.

Þaban Efendi vefat edince, “Þeyhü’s-sâatiyye”lik Osman
Hoca Efendi’ye teklif olundu ise de o:

“Ben unutkan bir insaným. Ýsimleri unuturum. Habibürrah-
man Efendi, bu iþi benden daha iyi yapar.” diye tevazu gösterdi.
Habibürrahman Efendi, Saatçiler Þeyhi tayin olundu. Daha son-
ra bu þeyhlere, davalara baktýklarý için, devlet tarafýndan maaþ da
baðlandý.

1980’li yýllarýn baþlarýnda idi. Habibürrahman Efendi
birgün aðlayarak kütüphaneye geldi. Elinde mendil, hýçkýra
hýçkýra aðlýyordu.

“Hayýrdýr inþaallah Habibürrahman Efendi?”
“Yahu sormayýn, Kuba Mescidi’ni yýkacaklarmýþ!”
Ben âdetim ve tabiatým olduðu üzere, yine, “Hayýrdýr inþa-

allah” deyince, o halim selim, kýzdýðýný hiç görmediðim
Habibürrahman Efendi, bir kýzdý:

“Yahu bu þerrin hayýr neresinde de sen böyle diyorsun? Sen
Osmanlý düþmaný mýsýn yahu!”

Diye, halkýn içinde, kütüphanede bana parlayýverdi.
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“Otur da bir çay yapsýnlar.” dedim. Arkadaþlara da:
“Þýh Habib’e bir çay yapýn, Þýh Habib yorgun gelmiþ.” diye

söyledim. Kendisini odama aldým. Saatçiler Þeyhi olduktan son-
ra kendisine Þýh Habib diye hitap ederdim. Ýçeriye girince bana,

“Yahu sen beni niye böyle soðuk karþýladýn? Ben yanýp
yakýlýyorum, sen, hayýr olur inþaallah diyorsun. Bu þerrin, hayýr
neresinde?” diye sordu: Dedim ki:

“Þýh Habib, salli ale’n-Nebî!..”

Salli ale’n-Nebi

Arabistan’da, “Sabr et, sabr et!” yerine, “Salli ale’n-Nebî!”
Peygamber-i Zîþan’a salâvat getir, derler.

Peygamber’e salâvat getirince, melekler iniyor; Cenab-ý Hak
da bize salâvat getiriyor, rahmet kapýlarýný açýyor; rahmet
rüzgârlarý esiyor, bereket ve füyûzât, nur âlemlerinden iniyor…
Arabistan’daki güzel âdetlerden birisi de, selâmla birlikte, “Sabr
et” yerine “Salli ale’n-Nebî” sözüdür.

Þýh Habib, bana cevap olarak,
“Elf salât aleyh” dedi. Ona bin salât olsun…
Oturduk, çay içmeye baþlýyoruz. Dedim ki:
“Þýh Habib, sen buraya Kuba Mescidi yýkýlacakmýþ, diyerek,

periþan bir hâlde geldiðinde, gönlüme ne doðdu biliyor musun?”

Fil Vak’asý

Þýh Habib’in hâlâ kaþlarý çatýk. Bu sözlerim onun tuhafýna
gidiyor. Hâlâ, Osmanlý düþmaný mýsýn sen, der gibi bakýyor…
Aklýma geleni anlattým:

Hatýrýma þu geldi: Mâlum Fil Vak’asý… Habeþistan kralý
Ebrehe denen adam. Halkýn akýn akýn Kâbe-i Muazzama’yý hac
için ziyarete gelmesini kýskanýr. San’a’ya Kâbe’ye benzer, altýndan
bir bina yaptýrýr. Fakat yine herkes Kâbe’ye gidince, onu yýkma-
ya karar verir. Fillerle beraber ordusuyla gelir Müzdelife’de ko-
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naklar. Bu yüzden Ebrehe’nin ordusuna “ceyþül fil” fil ordusu ve
o seneye “âmül fil” fil senesi demiþler. Peygamber-i Zîþan Efen-
dimiz de o yýlda dünyayý teþrif buyurmuþlardýr.

Ebrehe ordusu geldiði sýrada Müzdelife’de otlayan develer
varmýþ. Deveciyi çaðýrýp sormuþlar:

“Kimin bu develer?”
“Kâbe-i Muazzama’nýn mütevellisi Abdülmuttalib’in…”
“Alýn þunun develerini!.. Efendini çaðýr da gelsin develerini

kurtarsýn!..”
Deveci koþarak Mekke-i Mükerreme’ye gelir. Abdülmuttalib’i

bulur, meseleyi anlatýr… Abdülmuttalib gusl eder, Kâbe’yi tavaf
eder; sonra resmî elbiseleri ile gelen zorbayý karþýlamaya gider.

Ebrehe sorar:
“Niye geldin?”
“Develerimi almýþsýn, deveciye, sahibi gelsin de develerini

kurtarsýn, demiþsin. Develerimi kurtarmaya geldim.”
“Ben bu Kâbe’den býktým, usandým. San’a’ya altýndan bir

Kâbe yaptýrdým. Gelenlere hediyeler vereceðimi de ilân ettim.
Buna raðmen kimse gelmiyor… Kâbe’yi yýkmaya karar verdim.
Haberin olsun, yarýn Kâbe’yi yýkacaðýz!..”

Ebrehe’nin bu türrehâtý karþýsýnda, Abdülmuttalib’in þâhâne
cevabý, altýnla deðil nurla yazýlacak þu sözler olmuþtur:

“Emme’l-ibilu fe huve lî ve emme’l-beytu fe lehu Rabbun
yahmîhi: Develer benim olduðu için, onlarý kurtarmaya geldim.
Develerin sahibi benim. Malýmý verirsen, alýp götüreceðim. Fa-
kat Beytullah’a gelince, onun Allah’ý var. Korunmasý, himayesi
ona aittir. Bana düþmez…”

Böyle der, ayrýlýr… Sabah olanlar olur. Kâbe-i Muazzama
yerinde kalýr, ama Ebrehe ordusuyla beraber periþan olur, gider.
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Petrol, Harem-i Þerif Ýçin

Hikâyemi bitirince ekledim:
“Ya Þýh Habib! Sen az önce aðlarken, bu kýssa ve o manzara

gözümün önünde canlandý. Binaenaleyh Kuba Mescidi, ayet-i
kerimede beyan buyurulmuþ: Le mescidun ussise ale’t-takvâ min
evveli yevmin: Tarihte ilk mescid olarak, Peygamber-i Zîþan’ýn
mübarek eliyle temeli takva üzerine atýlan bir mesciddir. Þimdi bu
mescid yýkýlacak da Cenab-ý Hak buna müsaade mi edecek? Fakat
acaba þimdi yýkýlacak dediðin bina, acaba Resulullah’ýn mübarek
eliyle baþlatýlan, içinde sahabe-i kiramýn namaz kýldýðý bina mýdýr?

“Gidelim bakalým. Mescid’in kapýsýnda ne yazar? Sultan
Mahmûd-i Sânî’nin yaptýrdýðý mescid, demez mi? Yani yüz yet-
miþ senelik bir bina… O zamana kadar da kimbilir kaç kere
yýkýlýp yapýlmýþ. Demek orasýnýn mübarekliði duvarýnda, kubbe-
sinde deðil, makamýnda ve manasýnda…

“Þýh Habib Efendi, sana þunu da hatýrlatmak isterim:
Bugün o mescidde beþ yüz kiþi namaz kýlabilir. Ýnþaallah yirmi
bin kiþinin namaz kýlacaðý bir mescid yapýlacak… Devir araba
asrý. Eskiden deveni nereye olsa baðlardýn. Þimdi otoparklar
lâzým. Çünkü artýk uzak yakýn kalmýyor. Arabasýna binen gele-
cek. Ona göre mescid lâzým, etrafýna otoparklar lâzým, bunun
için de istimlâk lâzým.

“Þýh Habibürrahman Efendi, ben o kanaatteyim ki, sanki
Cenab-ý Hak, petrolü yaratýp, Harem-i Þerif’e sarf edilsin diye,
çölün altýnda asýrlarca saklamýþ. Bu iþler az buz parayla olmaz. Bu
yapýlan iþlerde kullarýn dahli yok, Allah’ýn kudreti ve takdiri var…”

Ben bunlarý Þýh Habib Efendi’ye söyledikten altý yedi sene
sonra, bizzat þahidi olarak gördüm. Bir iþ dolayýsýyla Ramazan için-
de o tarafa gitmem icap etti. Öðleyi Kuba’da kýlayým dedim. Sýcak
bir gündü, dýþarýsý yanýyordu… Mescide bir girdim: Sanki bir ba-
har havasý esiyordu. Soðutma tesisatý içeriye tatlý bir serinlik ver-
miþti… Öðleye kadar güneþ altýnda çalýþmýþ garipler, gelmiþler se-
rinliyorlardý… Habibürrahman Efendi’yi de o günlerde kaybetmiþ
idik. Ruhunu þâd ettim, Fatihalar okudum. Kabri cennet olsun.
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ERZURUMLU MUSTAFA NECATÝ EFENDÝ

Medine-i Münevvere’ye Türkiye’den gelmiþ olan mücavirlerin
içinde, ilmiyle, ahlâkýyla, her bakýmdan dikkati çeken kâmil dost-
larýmýzdan birisi de Erzurumlu Mustafa Necatüddin Efendi idi.

Erzurum’da Müftü Kâtibi

Kendisiyle ilk defa 1946 yýlýnýn haccýnda Medine-i Münev-
vere’de görüþmüþtük. Türkiye’de o zaman hac için kimseye izin
verilmediðinden dolayý, yirmi beþ yýldýr resmen hacý gelemiyor-
du. Mustafa Efendi de Türkiye’den gelebilen diðer hacýlar gibi
baþka yollardan gelmiþti. Antep, Kilis, Halep tarîkýyle, Suriyeli
hacýlarýn arasýna karýþarak gelebilmiþti.

Erzurum’da müftü kâtibi idi. Türkiye’de manevi hayat üze-
rine yapýlan baskýlar yüzünden çok sýkýlmýþ hâldeydi. Çok sami-
mi, çok candan, gönlü çok zengin bir insandý.

Mustafa Efendi Erzurum’da müteaddit hocalardan okumuþ-
tu. En çok da maksudu bizzat olan ilimleri Erzurum müftüsü So-
lakzade Sadýk Efendi’den tahsil etmiþti. Müftü Efendi’yi çok sever-
di. Onun yetiþtirdiði talebesi sayýlýrdý. Farsçayý da Maksud Hoca
Efendi’den okumuþtu. Ayrýca hat dersi de almýþ, yazý öðrenmiþti.
Yazýsý güzeldi. Bu sebeple, hattat olarak da tanýnmýþtý.

Mustafa Efendi, 1948 veya 49’da bu sefer temelli olarak gel-
di. Önce bir müddet Medine-i Münevvere’de kaldýktan sonra
Mekke-i Mükerreme’ye gitti. Yalnýz baþýnaydý. Evli de deðildi.
Mekke’de evlendi.
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Mekke’de

Mustafa Efendi Mekke’ye gidince, oradaki meþhur büyük
âlimlerle ahbap oldu. Aslen Cezayirli, Muhammedül Arabî et-
Tebbânî diye, eser sahibi büyük bir âlim vardý. O günkü Harem-i
Þerif müderrislerinden, vâizlerden Seyyid Alevî Mâlikî, Seyyid
Emin Kutbî, Þeyh Muhammed Nur Seyf, Seyyid Ýshak Azuz
vardý. Bunlar Medresetü’l-Felâh ismindeki medresede hoca idiler.

Mustafa Efendi de bu medresenin ibtidâî kýsmýnda yazý der-
si verir, lise kýsmýnda da fýkh-ý Hanefî okuturdu. Burada seneler-
ce Hanefî fýkhý okuttu.

Erzurum’da müftü kâtibi ve müsevvid vazifesi gördüðü için
fýkhý, bilhassa ibadet kýsmýný çok iyi bilirdi. Hatta menâsik-i
haccý o kadar iyi bilirdi ki, Medine’de bana hac mesailini soran
hacý efendilere, hemen,

“Yahu Mustafa Necati Efendi’nin bulunduðu yerde bana fet-
va sorulur mu?” der, soranlarý kendisine gönderirdim... Sanki ki-
taptan okur gibi anlatýr, cevap verirdi.

Pakistanlý Haným, On Bir Çocuk

Mustafa Efendi’yi Mekke’deki meþhur Erzurum hacýlarý de-
lili evlendirmiþti. Mekke’de yerleþip on yýl kalmýþ olmasý da bu
sebeptendir.

Erzurum delili, birgün Mustafa Efendi’ye:
“Þýh Mustafa, bekârlýk zor yahu! Yemektir, çamaþýrdýr...

Bunlarý sen yapýyorsun. Bizim bir komþumuz var, aslen Pakis-
tanlýdýrlar. Temiz bir ailedir. Pederleri ölmüþ, anneleri var, oðlan
kardeþleri var. Kimi talebe, kimi de mücellid...” diyerek, bir
hanýmý tavsiye eder. Mustafa Efendi, pekiyi der, Pakistanlý
hanýmla evlenir. Bu vesile ile Mekke’de kalýr... Bu evlilikten seki-
zi oðlan, on bir çocuklarý oldu.

Mustafa Efendi, Mekke’de on yýl kaldýktan sonra Medine’ye
yerleþti. Hattat olarak dükkân açtý. Çocuklarýna da yazý öðretti.
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Koku da satardý. Böyle geçindi. Hep birlikte levha yazarlardý.
Yalnýz bizim hattat birader Ahmed Ziya, onlara çok yardým etti.
Sipariþ aldýklarý veya satmak için hazýrlamak istedikleri levhalarý,
birader tebeþirle yazýverir, onlar da üzerinden geçer, içini doldu-
rurlardý. Mustafa Efendi’nin ihlâsý, bizim birader gibi zamanýn
en iyi hattatlarýndan birini, Cenab-ý Hakk’ýn ona yardýma
göndermesini temin etmiþti...

Mustafa Necati Efendi, gelen hüccaca ve burada okuyan ta-
lebelere, hepimizden fazla yardým eden bir hocaydý. Durmadan
ders okuturdu. Medine’de bulunan Câmi-i Ýslâmiyye talebeleri-
ne yirmi sene devamlý ders okuttu... Dükkâný sade koku satan,
yazý yazýlan bir yer deðildi. Adeta bir fetva dairesiydi. Müþkili
olan gelip Mustafa Efendi’ye sorardý.

Müþteriler Bekliyor

Bir hac zamaný günü idi. Dükkâna gittim. Baktým hoca ki-
taplara dalmýþ, müþteriler bekliyor. Hacýlar, koku almýþlar, pa-
rasýný verecekler, Mustafa Efendi kitaba dalmýþ araþtýrýyor.
Hacýlar sabýrsýzlanýyorlar:

“Hocam þu parayý al.” diyorlar. Mustafa Efendi’nin caný
sýkýlýyor:

“Yahu bu para ne belâlý þeymiþ be! Ýnsaný bir kitaba bile
baktýrmýyorlar!..”

Bir mübarek adam gelmiþ, o hayhuy içinde bir mesele sor-
muþ, fetva istiyor. Hoca kestirememiþ, içinden çýkamamýþ. “Ki-
taba bakayým da öyle söyleyeyim.” demiþ, kitabý açmýþ bakýyor.

Halbuki Hoca Efendi’nin on bir çocuðu var, dükkân kirasý
var, ev kirasý var, depo kirasý var. Bu kiralar verilecek. Hac mev-
simi geçiyor, kokular satýlýrsa þimdi satýlacak... Ama o, para ve-
ren adama kýzýyor:

“Yahu bu dünya ne belâlý, ne fitne bir dünya imiþ! Yahu bu
dünya, adama kitaba baktýrmýyor!” diye söyleniyor... Kendisine:
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“Hocam, ver þu kitabý da, o bahsi ben arayayým. Allah aþký-
na þu parayý al yahu!” dedim. Kitabý elinden aldým. O hâlâ:

“Bu dünya beni aldattý yahu!” filân diye söyleniyordu.
Türkiye’den gelen bazý arkadaþlar sormuþlardý:
“Hoca Efendi’nin çoluðu çocuðu var mý?”
“On tane var. On birincisi de yolda” cevabýný alýnca, güle

güle katýlmýþlar,
“Yahu bu ne tevekkül!” diye hayret izhar etmiþlerdi.

Tenzilat Yapayým, Hediye Vereyim

Sekiz tane oðlan, kendi kendilerine büyüdüler. Hoca Efen-
di’nin haberi olmadan, birçoðu hâfýz oldu. Gelenden gidenden,
Hoca Efendi’nin çocuða bakmaya vakti yok. Çocuðun adedini
saymaya da vakti yok. Talebe okutan, gelenle gidenle sohbet
eden, ihvanla, dostla âlem yapan bir insan... Çoluk çocuða
ayýracak fazla vakti kalmýyor. Öyle bir teslimiyet.

Birgün Ýstanbullu bazý tüccarlar dediler ki:
“Bu Hoca Efendi’ye zekât veririz almaz, sadaka veririz al-

maz. Yardým da etmek istiyoruz. Bari fazla miktarda koku alalým
da oraya buraya verelim, hediye edelim...”

Büyük büyük þiþelerden birkaç tane aldýlar. Bu sefer de
Mustafa Efendi:

“Siz bunu satmak için alýyorsunuz galiba. Bu kadar koku
hediye edilmez. Size yüzde þu kadar tenzilat yapayým.” diye tut-
turdu.

“Hoca Efendi, gözünü seveyim, koku yüzdeyle satýlmaz…
Bir þiþe düþer, o da bugünkü kazancýný alýr götürür. Allah aþký-
na hacýya kaça satýyorsan, o fiyattan al…”

“Vicdaným razý olmaz yahu! Toptan satmakla perakende
satmak bir olmaz…”

Alýcýlar bu sefer yemin ettiler,
“Eðer hacýya sattýðýn fiyata vermezsen, almayýz.” dediler.
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Bunun üzerine Mustafa Efendi de kalktý, onlara hediyeler
vermeye,

“Öyleyse þunu da alýn, benden.” demeye baþladý.

Yesek Olur, Yemesek Olmaz

Mustafa Efendi yokluklar, çileler çekti. Fakat birgün bile
yokluktan bahsetmezdi. En çok davet yapan o olurdu.
Dükkânýna yemek gelir, kim varsa hep birlikte yenirdi.

Hoca Efendi’ye hemen her gün uðrayýp onun için levha
yazýveren birader Ahmed Ziya anlatýyor:

Hac zamaný, iþ vaktidir. Levha yazýyorum. Hoca Efendi de
gelen hacýlara bakýyor. Evinden yemek geldi. Sefertasý içinde bir
kiþilik bir yemek. Ben zaten levhayý bitirip gideceðim… O sýra-
da Karadenizli bir hoca geldi. Selâm verdi. Mustafa Efendi de
onu davet etti:

“Hocam buyrun, yemek geldi.”
Hoca bir durdu. Þöyle dedi:
“Yesek olur, yemesek olmaz.”
Buraya dikkat edilecek: Yesek olur, yemesek olmaz!
Hoca aç. Oturdu… Mustafa Efendi bana Arapça usulcacýk:
“Aman bize ekmek getir, yetmeyecek” dedi. Gittim, ekmek

getirdim. Baktým Mustafa Efendi hep suyuna banýyor, ekmek yi-
yor. Hoca yemeði temizledi.

Mustafa Efendi, çayý yaptý, sohbetini yaptý, hocanýn gön-
lünü aldý, gönderdi. Aðzýný açýp da lâf olsun diye bile,

“Hoca açmýþ, benim karným doymadý, suyuna bandým.”
filân gibi tek söz etmedi.

Bana da dua etti:
“Eh Ziya Efendi, ellerin dert görmesin. Beni bu iþten kur-

tarýyorsun. Ben þimdi yazacaktým, bozacaktým; yazacaktým, bo-
zacaktým, olmadý diyecektim. Bir an içinde yazdýn, beni kur-
tardýn.” dedi.
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Birader Ziya’nýn Hizmeti

Biraderim Hattat Ahmed Ziya Bey’in, Mustafa Necati Ho-
ca Efendi’ye olan hizmetini kimseler bilmez. Hoca Efendi’ye her
gün uðrar, “Hocam levha var mý?” der, varsa yazar; yoksa “Sen
al, ben gelir yazarým.” derdi.

Hoca Efendi’ye sipariþ levhalar gelir; birader Ziya tebeþirle,
en güzel bir hatla hemen yazar; çocuklar da içini fýrçayla doldu-
rurlar. Hoca Efendi senelerce böyle yaþadý, geçimini temin etti.
Allahu Teâlâ, birader Ziya’yý, Mustafa Efendi’ye hizmetle tavzif
etmiþti.

Hoca’nýn tevekkülünün kuvvetine bakýn ki Cenab-ý Hak, bi-
rinci sýnýf bir hattatý onun hizmetine vermiþti. Mustafa Efendi
kendisi de yazsa yazardý. Ama onun hattatlýðý dördüncü sýnýf
sayýlýrdý. Yalnýz rýk’asý güzeldi. Halbuki levhada rýk’a deðil, sülüs,
nesih, dîvânî ve ta’lîk hatlar makbuldür.

Birader bu hizmeti seve seve, Allah için yapar; yaptýðý hiz-
metten de þeref duyardý. Hoca’nýn gönül güzelliðine âþýktý.

Ömer Nasuhi Bilmen Efendi’nin Haccý

Ömer Nasuhi Bilmen Efendi hazretleri hacca geldiðinde, çe-
þitli sohbetlerde beraber bulunduk…

Kendisi insaflý âlîcenap, âlim, ilmini konuþmakla deðil, kale-
miyle dile getiren bir âlimdi. O kadar velud idi ki, hiçbir âlim
onun verdiði eseri, onun yazdýðý kitabý kolay kolay yazamazdý.
Okuduðunu çabuk anlar, yazmak istediðini çabuk yazardý.

Fazilet timsali bu büyük âlim hacca gelmiþti. Erzurumlu
Mustafa Necati Efendi ile beraber ziyaretlerine gittik. Mustafa
Efendi’ye hacca dair bazý sualler sordu. Mustafa Efendi:

“Efendim bu mesele Hanefilerde böyledir, Þafiilerde þöyle-
dir, Hanbelilerde böyledir, Malikilerde þöyledir.” diye dört mez-
hebe göre hükümleri söyledi. Sözünü bitirince, Ömer Nasuhi
Hoca Efendi dedi ki:
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“Hazret, ben yarýn ihrama gireceðim, hacca gideceðim, sen
benim gözümü korkuttun. Yahu Büyük Ýlmihâl’i yazan benim,
fakat seninle konuþtuktan sonra bu hacdan gözüm korktu… Ya-
hu samimi olarak soruyorum. Hacc-i ifrata mý niyet edeyim, te-
mettüe mi niyet edeyim, kýrana mý niyet edeyim?”

Ömer Nasuhi Efendi devam etti:
“Efendi bu iþin insanýn baþýndan geçmesi lâzýmmýþ. Benim

Büyük Ýlmihal’in hac bahsini, haccettikten sonra yazmam icap
ediyormuþ. Nazariyat baþka, tatbikat baþka oluyor. Yahu kemal-i
teslimiyetle soruyorum, Mustafa Necati Efendi, hangisine niyet
edeyim…”

Bu suali üzerine kendisi de Mustafa Efendi de güldüler.
Mecliste bulunan bizler de hep gülüþtük. Hazretin kendisine bir
tavsiyede bulunmadan önce, gönlünden ne geçtiðini sorduk.
“Kýran” haccý yapmayý düþünüyormuþ. O takdirde, Mekke-i
Mükerreme’ye gidip Umre ziyaretini yaptýktan sonra Hacc’a ka-
dar ihramlý kalmasý gerekiyordu.

Mustafa Necati Efendi þu tavsiyede bulundu:
“Efendim, hacca daha on iki gün var. Bu epeyce bir vakit.

Ýhramdan sýkýlýrsýnýz diye korkuyorum. Temettüe niyet edin.
Mekke’ye varýnca, tavaf ve sa’y edin, týraþ olup ihramdan çýkýn.
Mekke-i Mükerreme sýcaktýr, rahat olun...”

Bunun üzerine Ömer Nasuhi Efendi:
“Bak ne rahat söyleyiverdin. On iki günü fazla gördün. Halbu-

ki bana Mekke’de on iki gün ihramlý kalmak kolay gibi geldi. Kolay
deðil demek ki? O hâlde temettüe niyet edeyim, öyle mi...” dedi.

Bir Yemek Daveti

Mustafa Necati Efendi merhumun ihlâsý, samimiyeti,
tevazuu ve tabiîliði, anlatýlamaz derecelerdeydi.

1950 yýlý idi. Arvasi ailesinden, Van müftüsü Seyyid Hasan
Fehim Efendi hicret ederek gelmiþ, Medine-i Münevvere’de,
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Ýrfaniye medresesinde oturuyordu. Hatýratýmýzda kendisine dair
ayrý bir fasýl bulunan bu muhterem zatýn, Mustafa Necati Efen-
di ile yaþadýðý bir hadise vardýr ki, kendisi bunu hayret ve hay-
ranlýkla, defalarca yâd etmiþti.

O yýlýn Ramazan bayramý arifesinde, Mustafa Necati Efen-
di, Hasan Fehim Efendi’ye þöyle demiþ:

“Müftü Efendi, bayram sabahý yemek yapmayýn, valide bir
Erzurum yemeði yapsýn da beraber yiyelim...”

Bu sýrada Mustafa Efendi’nin annesi ile kardeþi Hüsnü Efen-
di, Erzurum’dan gelmiþ, onlar da Medine’ye yerleþmiþlerdi.
Henüz evli de deðildi.

Bu daveti memnuniyetle kabul etmiþ olan Müftü Efendi,
bundan sonra olanlarý, bize þöyle anlatýrdý:

Bayram namazýndan sonra, Erzurum yemeði yiyeceðim, di-
ye sevine sevine Mustafa Necati Efendi’nin evine geldim. Ay-
lardýr çorba ekmek yiyorum, kimsem yok. Ya kebap, ya yahni,
bir et yemeði yiyeceðim diyorum.

Meðer Mustafa Efendi namazdan iki saat önce Harem-i Þe-
rif’e gitmiþ. Validesinin hâlinden haberi yok. Kadýncaðýz hasta-
lanmýþ, yemeði yapamamýþ. Mustafa Efendi namazdan sonra,
Türkistanlýlarýn tandýra yapýþtýrarak yaptýklarý, “temiz” denen,
geniþ pide gibi ekmeklerden üç tane alýp eve gelmiþ.

Validesiyle bayramlaþmak için yukarý çýkmýþ. Annesi hasta
yatýyor. Yemek yapamamýþ. Annesi demiþ ki:

“Oðlum, sen sabahleyin giderken, sana Molla Mustafa, Mol-
la Mustafa diye seslendim, duyuramadým. Yemek yapamadým.
Müftü Efendi için gelirken bir þeyler al diyecektim.”

Tuz, Ekmek, Çay

Bu konuþmalardan hemen sonra ben gelmiþim. Mustafa
Efendi sofra bezini serdi. Oturduk. Temizleri bölmüþ, çayý yapmýþ
getirdi. Sofraya bir de tuz koymuþ... Baþka bir þey yok... Dedi ki:
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“Müftü Efendi, bugün mübarek bayramdýr diye Harem-i
Þerif’e erken çýkmýþtým. Valideyi uyandýrmadým. Halbuki o has-
talanmýþ. Arkamdan seslenmiþ ama duyuramamýþ. Müftü Efendi
için yemek getir, ben yapamadým diyecekmiþ. Binaenaleyh temiz
almýþtým, çay da yaptým, tuz da var. Resulullah Efendimiz’in
evinde bunlarýn da bulunmadýðý günler olurdu...”

Bu hadiseyi o kadar basit, tabiî, kolay bir lisanla ifade etti ki,
bir büyük evliyaullah gibi... Sanki hiç bir þey olmamýþ.

Ben ki, yemeði severim, yemeðin iyisini bilirim. Aylardan
beri yalnýzým ve öðünleri çorbayla geçiþtiriyorum. Ýrfaniye med-
resesinden, Erzurum et yemeði yiyeceðim diye geldim. Mustafa
Efendi, davet sahibi, ev sahibi olarak önüme tuz, ekmek, çay
çýkarýyor. Bu hâli de çok samimi olarak pek tabiî, pek olaðan bir
hadise sayýyor.

Kendisine dedim ki:
“Mustafa Necatüddin Efendi, ben senin evliyaullahtan oldu-

ðuna kâni idim. Fakat mertebenin bu derece yüksek olduðunu
bilmezdim. Yahu bu ne teslimiyet Allah aþkýna!.. Ben þimdi se-
nin, Müftü Efendi’yi çaðýrdým, bir þey ikram edemedim, diye
üzüleceðini düþünerek, üzülüyordum... Yahu sende üzüntü diye
bir þey yok. Be birader sen dünyada iken cennete girmiþsin! Ya-
hu bu yakini, bu teslimiyeti, bu imaný kazandýktan sonra, baba
sen daha ne istersin!..”

Ýþte Mustafa Necati Efendi, hakikaten Müftü Efendi’nin an-
lattýðý gibi bir zat idi. Kendisiyle kýrk seneden fazla arka-
daþlýðýmýz oldu. Bu uzun müddet zarfýnda, kendisinden daima
vefa, ihlâs, samimiyet, kibarlýk gördüm.

Alvar Ýmamý’nýn Sözleri

Mustafa Necati Efendi hicret edip Medine-i Münevvere’ye
yerleþtikten sonra, Erzurum’da bulunan annesi ile küçük kardeþi
Hüsnü Efendi de,
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“Madem ki oðlum, aðabeyim Hicaz’da kaldý; biz de gide-
lim” diye hicrete niyet etmiþler.

O günlerde “Efe” ismiyle anýlan Nakþî Þeyhi Alvar Ýmamý
Muhammed Lûtfi Efendi hayatta imiþ. Hüsnü Efendi, ona gide-
rek, hicret hususunda istiþarede bulunmuþ:

“Efendim, valideyle beraber biz de hicret etmeye karar ver-
dik.”

Basiretli bir zat olan ve Mustafa Necati Efendi’yi de iyi
tanýdýðý anlaþýlan Þeyh Efendi sormuþ:

“Hüsnü Efendi, sizi Molla Mustafa mý davet ediyor; yoksa siz
valideyle beraber karar verdiniz de, gönlünüzle mi gidiyorsunuz?”

“Efendim, biz karar verdik.”
“Eðer siz kendiniz karar verdinizse gidin. Molla Mustafa da-

vet etti diye gidiyorsanýz, gitmeyin.”
“Niçin efendim?”
“Molla Mustafa meczubdur. Yahud müncezib ilâllahtýr. Alla-

hu Teala tarafýndan cezb olunmuþ, çekilmiþ bir insandýr. Siz
onun meþrebine, tavrýna, sabrýna, tahammül edemezsiniz. Sizi
daðýn baþýnda býrakýr, sohbete gider. Âþýk insandýr. Onun ruhu,
aklýna nefsine hâkimdir. O ruhuna tâbidir. Tecelliye tâbidir. Mol-
la Mustafa tab’an, anadan doðma derviþtir. Sözle, lâfla, kâliyle
deðil, hâliyle, gönlüyle, ruhuyla, bütün varlýðýyla derviþtir... Ta-
savvuftan, seyr ü sülûkten, derviþlikten maksud, matlub nedir?
Kardeþin Mustafa Efendi gibi bir insan yetiþtirmektir... Uzun
seyr ü sülûklerden sonra kazanýlacak mertebeleri, Molla Mustafa
kazanmýþtýr...”

Bunlarý Þeyh Efendi söylüyor:
“Eðer valideyle birlikte hicrete karar verdiyseniz, tevekkeltü

alâllah, gidin. Molla Mustafa çaðýrdýðý için gidiyorsanýz, gitme-
yin, dayanamazsýnýz. Molla Mustafa’nýn sabrýna insan dayana-
maz... Sizi ana oðul bir dað baþýnda býrakýr, sohbete gider. Altý
ay gelmez. Þikâyet edersiniz...”

Ü s t a d  A l i  U l v i  K u r u c u  H a t ý r a l a r - 3



Bunlarý bize nakleden Hüsnü Efendi,
“Kendimiz karar verdik, geldik.” derdi.

Ev Parasýyla Alýnan Levhalar

Mustafa Necati Efendi, bir ara Türkiye’ye gitmiþti. Ne için git-
tiðini, kardeþi Hüsnü Efendi’ye sorduðumda, þu cevabý vermiþti:

“Validem: Harem-i Þerif’in yakýnýndaki arsalar pahalanmaya
baþladý. Gün gelecek daha da pahalanacak. Harem-i Þerif’in ci-
varýnda bir ev yapmak, bu gidiþle, bize nasip olmayacak galiba,
dedi... Hep birlikte karar verdik. Erzurum’da köyümüzde bir
tarlamýz vardý. Aðabeyim onu satmaya gitti. Parasýyla buradan
bir arsa alacaðýz. Elimize para geçtikçe de, kerpiçten de olsa, bir
ev yaparýz, kendi evimiz olur, orada otururuz, dedik...”

Mustafa Necati Efendi, Erzurum’daki yeri satmýþ. Parasýný
almýþ. Ýstanbul’dan tayyareye binip gelecek. Ýstanbul’a gelmiþ-
ken, bir de sahaflara uðramýþ. Eskiden beri kitap aldýðý, kitapçý
dostu sahaf Muzaffer Ozak Hoca’ya gitmiþ. Ozak, Mustafa Ho-
ca’yý görünce:

“Aman, demiþ, seni Allah gönderdi. Öyle kýymetli levhalar
geldi ki, þunlara bir bakýn...”

Hakikaten Hoca bakar ki Þevki Efendi’den tutun, filân,
filân, filândan levhalar... Kýyýlacak gibi deðil.

Cebindeki bütün parayla o levhalarý alýr. Sandýklara koyar,
getirir.

Ana oðul, Mustafa Efendi’yi beklerler ki, para getirecek, ar-
sa alacaðýz, ev yapacaðýz... Bakarlar ki, para yerine levha gelmiþ.

Valideleri sorar:
“Oðul ne yaptýn?”
“Anne, levhalarý görünce, aklým baþýmdan gitmiþ. Kendi

kendime dedim ki: Ev, arsa daima bulunur. Burada olmazsa, þu-
rada olur. Fakat bu levhalar, bir daha bulunmaz. Þu olmazsa, bu
olsun denmez...”
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Sonra baþlamýþ, levhalarý annesine gösterip, ballandýra bal-
landýra medhedip anlatmaya:

“Anne bak, þu filânýn hattý, bu filânýn hilyesi, þu filânýn lev-
hasý...”

Bu hikâyeyi anlatan Hüsnü Efendi þöyle derdi:
“Aðabeyim, levhalarý böyle valideye gösterip gösterip anlatma-

ya baþlayýnca, ben dayanamadým gülmeye baþladým. Birader güce-
nir diye yavaþça kalkýp dýþarý çýktým... Annem bakar, o levhalarý arz
eder, anlatýr... Ev yerine, arsa yerine, o levhalarý duvarlara astý...”

Mustafa Necati Efendi’nin, bu levhalarýný, yanýna her gitti-
ðimizde hayranlýkla temaþa eder idik...

Þevki Efendi’nin Hilyesi

Son günlerinde oðullarýný evlendirecek oldu. Tabiî düðün
masraflarý var. Alýnacak kýzlarýn mehri var. Birgün baktým
düþünüyor:

“Hocam hayýrdýr inþaallah?” diye sordum.
“Yahu ben þimdiye kadar hep kendimi düþündüm. Bu ço-

cuklar için para kazanamadým. Gerçi büyüdüler, kendileri ka-
zansýnlar... Ama anneleri diyor ki, alacaðýmýz kýzýn evi birþeyler
ister. Þer’an da bunlarýn hakký var... Kadýnýn sözü doðrudur...”

Hoca’nýn levhalarý arasýnda þahane bir hilye vardý. Þahane
yazý, þahane tezhip, tezyin... Hoca onu sattý. Ýki oðlunu o paray-
la evlendirdi. Kýzýný da gelin etti. Levhayý otuz bin riyale satmýþtý.

“Hocam, paranýz boþa gitmemiþ.” demiþtim;
“Evet, cebimize para geldi. Ama Þevki Efendi’nin hilyesi

gözümün önünden gitti...
“Hocam verdiðiniz parayý, bir levhadan çýkardýnýz.” deyince

de;
“Ben bu levhalarý aldým. Gönlüm, kendimce rahattýr. Ama

annemle birader, para getirecek de arsa alacaðýz diye çok bekle-
miþler... Fakat annem çok muhterem bir kadýndý. Bir kere bile:
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“Oðlum, neden böyle yaptýn?” demedi. Ben ona günlerce
levhalarýn kýymetini anlattým. Hep:

“Yâ öyle mi oðlum, öyle mi oðlum? Hayýrlýsý Allah’tan,
açýkta kalmadýk, Medine-i Münevvere’deyiz ya... Artýk bize evi
Rabbim, esma-yý hüsnasý hürmetine, Habîb-i Zîþan’ý hürmetine,
evi, baðý bahçeyi cennette versin, inþaallah... derdi.”

Yakýn Tarih Bilgisi

Mustafa Necati Efendi’nin salâbet-i dîniyye ve nezâhet-i
ahlâkiyyesinin yanýnda her hocada bulunmayan meziyetlerinden
birisi de tarihî malumatý idi. Ýslâm tarihiyle birlikte Osmanlý ta-
rihini, bütün þerefli safhalarýyla çok iyi bilirdi. Yakýn tarihimiz de
bütün teferruatýyla birlikte hâfýzasýnda idi.

Gerek maziden, gerek yakýn tarihimizden bahsederken, sanki
önünde bir kitap var da, oradan okuyormuþ gibi konuþurdu. Bil-
hassa Cihan Harbi’nde Erzurum’un baþýndan geçen facia ve felâket-
leri, Ermeni isyan ve cinayetlerini çok iyi bilirdi. O günleri yaþýyan
kimseleri görmüþ, onlarla ve savaþýn gazileri ile konuþmuþtu.

Doðudaki hadiseleri yakýndan ve delilleriyle bilirdi. Hoca
eðer hatýratýný yazsaydý, canlý bir tarih olurdu. Çünkü garazkâr
bir insan deðildi. Þahsi veya maddi bir meselesi yoktu. Yalnýz
doðrularý yazardý. Hak ve hakikat için sever veya tenkit ederdi.

Bilgileri birinci elden, güvenilir kimselerden elde edildiði
için çok kýymetliydi. Hoca’nýn bildiklerini yazmadan gitmiþ ol-
masý da yandýðým taraflarýndan birisidir. Sohbetlerini kasetlere
kaydedenler olduðu söyleniyordu. Ýnþaallah yazýya geçirip neþre-
derler de kaybolmaz.

Necati Efendi Konya’da

Mustafa Necati Efendi, üç kere Konya’ya gittiðini söyler ve
“Üçünde de hasta oldum.” derdi.
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“Neden hocam, havalar serin miydi?” diye sordum. Þöyle
cevap vermiþti:

“Yok efendim. Mesele hava meselesi deðil, yemek mesele-
si… Konya’nýn o zengin sofrasý, çeþitli, birbirinden güzel, leziz
ve nefis yemekleri beni periþan ediyordu.

“Evvela bir çorba getiriyorlar, üzerinde tereyaðý dökülmüþ.
Ben garip yolcu insaným. Çorbadan baþlarým Hoca çorbayý sev-
di, diye kaldýrmazlar. Ondan sonra patlýcan üzerine konulmuþ
kocaman bir et. Sonra su böreði derler, ömrümde yemediðim
cinsten bir börek. Sanki insan eliyle olmamýþ da cennetlerden in-
miþ gibi bir nefaset. Sonra baklava…

“Ben, artýk baklavayla bu iþin sonu geldi, diyorum; yiyeceðim
kadar yiyorum. Derken bamya getiriyorlar. Bu bamya ne olacak
yahu, diyorum. Efendim, iþtahýnýz kesilmiþtir, bu bamya iþtah aç-
mak için, diyorlar. Bismillah, bamyaya da baþlýyoruz. Arkasýndan
sarma dolma faslý baþlýyor. En sonunda tereyaðýyla piþmiþ, üzerine
karabiber ekilmiþ bir beyaz pilâv geliyor ki kýyýlmaz…

“Herkes doymuþ. Birer kaþýk bari alýn yahu, diyorlar. Nere-
ye alalým, alacak yer kalmamýþ. Hane sahibi rica ediyor: Efen-
dim, teberrüken birer kaþýk bari alýn, diyor. Alýyoruz… Dedim
ki: Yahu bu caným pilav, ne talihsiz pilavmýþ ki, bu kadar nefase-
tine raðmen, birer kaþýk bari alýn, deniyor…”

Mustafa Necati Efendi bu yemek bahsinde, sözüne þöyle de-
vam ederdi:

“Ýmparatorluðun çeþitli devirlerinde baþþehir olmuþ þehir-
lerde bu gibi âdetler bulunuyor olmalý. Selçuklu’nun payitahtý
olmuþ olan Konya’yý da öyle gördüm. Konya’da misafir davet et-
mek bir mesele… Çünkü evin hanýmýnýn o kadar yemeði yapma-
ya, böreði, baklavayý açmaya, ne gücü, ne de vakti yeter. Mutla-
ka komþu kadýnlarý yardýma çaðýrmak icap edecek… Konya’da
bu yemek meselesini çok külfetli buldum…”
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HÜSNÜ EFENDÝ

Mustafa Necati Efendi’nin kardeþi Hüsnü Efendi, Medine-i
Münevvere’de marangozluk yapýyordu. O günlerde bizim valide,
Babulmecidî’de yaptýrdýðýmýz eve, trabzaný tahtadan bir merdi-
ven istedi. Buralarda tahta merdiven âdet deðildi. Saðlam bir
merdiveni ancak Hüsnü Efendi yapar diye, kendisiyle görüþtüm.

Hüsnü Efendi merdiven için lüzumlu tahtayý aldý. Þöyle dedi:
“Üstadým, bunu götürü yapmayalým da, yevmiye yapalým.

Ýþin içine nefis girmesin. Götürü yaparsak, aceleye gelebilir. Ace-
le olan iþ saðlam ve güzel olmaz. Çabuk olsun, denir, ama hem
çabuk hem güzel, hem çabuk hem saðlam bir kazanda kayna-
maz. Yevmiyeli yapalým, on beþ riyal günlük alayým…”

Valide Çok Hassas

Peki, dedik; iþe baþladý. Birgün yatsýdan sonra Mescid-i
Saadet’ten eve dönüyorum. Bir de baktým, evde usta takýrtýsý var.

“Yahu haným da mý marangozluk öðrendi?” dedim. Evdeki-
ler birþey çakýyorlar zannettim.

Girdim ki, Hüsnü Efendi aþaðýda çalýþýyor.
“Hüsnü Efendi, hayýrdýr inþaallah!” deyince,
“Sabahleyin valide rahatsýzdý, onu doktora götürdüm. Ben

geldiðimde, siz kütüphaneye gitmiþtiniz. Ben iki saat geç gel-
dim. Þimdi o iki saati dolduruyorum. Þimdi deftere on beþ riyal
olarak kaydettik. Ama on beþ riyalin iþini yapmadýk. Valide
bugünlerde benim yanýmda kalýyor. Valideye yedirdiðim lokma
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helâl olmazsa ibadetten feyz alamaz. Validenin kalbi çok hassas.
Yediði lokmaya çok dikkat eder. Yediði lokma þüpheli oldu mu,
sezer… Validenin rahatsýz ve huzursuz olmasýna razý olamam.”
diye cevap verdi.

Usta, Hayýrla Anýlmalýdýr

Yine Hüsnü Efendi’nin bizde çalýþtýðý günlerin birinde,
Ýstanbul’dan, mesleði marangozluk olan birisi gelmiþti. Görüle-
cek bir iþi varmýþ, beni aramýþ. Eðinli marangoz Celâl Usta ile
birlikte geldiler. Kahvaltý edilirken, marangozluktan bahsediyor-
lardý. Þurada öðrendim, burada öðrendim; þurada çalýþtýk, bura-
da çalýþtýk, derken Celâl Usta dedi ki:

“Biz kalfayken bir ustamýz vardý. Derdi ki: Çocuklar usta
kimdir bilir misiniz? Para kazanmasýný bilen kimsedir...”

Bunun üzerine Hüsnü Efendi, söze karýþtý:
“Celâl Usta, ben bu iþde yokum, öyleyse! Bana da sorarlar-

sa, usta kimdir derlerse, derim ki: Usta, yaptýðý iþten dolayý
hayýrla anýlan kimsedir. Öldükten sonra: Ey Hüsnü Amca, Allah
razý olsun senden. Kabrin cennet olsun. Baban, atan, ecdadýn
nurda yatsýn!.. denilmesidir. Bence usta budur.” dedi.

Bir insanýn kýymet ve deðerini takdir etmek, ölçmek için,
onun hayatýnda, kendi menfaat-i þahsiyyesini mi, yoksa baþka-
larýnýn menfaatini mi, evvel düþünür bir kimse olduðunu dikka-
te almak; bu hususu mülâhaza etmek çok faydalý ve isabetli olur.
Bu ölçü, dünyevî münasebetlerden baþlamakla beraber, uhrevî
gaye ve mefaatler karþýsýnda takýnýlan tavrý da içine alýr.

Beþ Katlý Misafirhane

Mustafa Necati Efendi, kabri cennet olsun, kýrk senelik
mücavirlik hayatýnda, kendisi için, bir ev deðil, hatta tavuk
kümesi kadar bir kulübe bile bina edememiþ idi.
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Bu böyle iken, hayýr sahiplerinden, hacýlardan, Medine-i
Münevvere’ye gelenlerden ve burada bulunanlardan topladýðý
yardýmlarla, Kuba tarafýnda Harem-i Þerif’e yakýnca bir yerde,
beþ yüz metrekarelik bir arsa üzerine, beþ katlý koskoca bir rubat,
bir misafirhane yaptýrdý.

Bu binanýn bitirilmesine Þeyh Mehmed Zahid Kotku Efendi
hazretlerinin de büyük yardýmý olmuþtu. Ayrýca kendisine dair
hatýralarýmý arz ederken, onu da anlatacaðým.

Bu misafirhanenin inþaatýnda, gerek kendisi ve gerek birade-
ri Hüsnü Efendi, sanki birer ýrgat, birer amele gibi çalýþtýlar.

Sýcak memleket, dökülen betonlarýn sulanmasý icap ediyor...
Hüsnü Efendi, Allah selâmet versin, dökülen beton sütunlara,
kolonlara, kiriþlere çabuk kurumasýn diye çuvallar sarar, günler-
ce onlarý sabah akþam sulardý.

Komþulardan Ahmed Nedim Bey diye bir eczacý kardeþ öyle
demiþti:

“Yahu ben kendi evimi yaptýrdým. Dökülen sütun, kolon ve
kiriþlere ancak sabahlarý bir kere su verebildim. Akþamlarý bazan
verebildim. Böyle bunlara çuval sarmak hiç aklýma da gelmedi.
Zaten becerip yapamam da. Hem elimden gelmez, hem
sýkýlýrým. Bu Hüsnü Efendi, koskoca bir misafirhânenin beþ katlý
binasýný böyle suladý. Bu iki kardeþin, takvalarýna hayraným...”

Hüsnü Efendi’nin Ýrfaný

Bir ara kütüphanede bir huzursuzluk vardý. Sýkýntýlý bir
günümdü. Kütüphanenin civarýnda Hüsnü Efendi karþýma
çýkýverdi:

“Üstadým nasýlsýnýz? Hayýrdýr inþaallah, sizi üzüntülü
görüyorum...” diye sordu.

“Hüsnü Efendi, üzüntüsüz günü mü var dünyanýn yahu?”
dedim. Hemen þöyle cevap verdi:
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“Üstadým, bir baþvekil olduðunuzu tasavvur edin. Siz bir
memleketin baþvekilisiniz. Bütün vekillerin hatalarý, suçlarý, ci-
nayetleri de sizden sorulur. Siz onlardan da mes’ulsünüz... Baþ-
vekil de sizin gibi bir insandýr.”

Hüsnü Efendi bunlarý söyleyince öyle bir rahatladým ki,
düþündüm:

“Yahu ben sadece kütüphanelerden mes’ulüm. Üzerimde ni-
hayet bir kütüphane yükü var. Ya bir de bir devletin derdini
yüklenmiþ olan bir baþvekil olsaydým!..” dedim, rahatladým.

Mina’daki Karþýlaþma

Yine bu Hüsnü Efendi ile Mina’da da manalý bir karþýlaþ-
mamýz olmuþtu.

Mina’dan Mekke’ye yalnýz baþýma dönme zarureti hâsýl ol-
muþtu. Eþyamý aldým, çadýrdan ayrýlýp yola çýktým. Küçük þeyta-
na geldim. Orta ve büyük þeytaný da atýp Mekke’ye ineceðim.
Son derecede kalabalýk var. Girilecek gibi deðil. Eþyayý bir yere
koyup taþý atmam icap edecek. Eþya arasýnda mühim þeyler de
var, kaybolmalarý da ihtimal dahilinde.

Þaþýrýp kalmýþtým. Eþya ile kalabalýða girip taþ atamýyorum;
býraksam eþyalar kaybolacak...

“Allah’ým, ne yapsam acaba?” diye düþünürken, Hüsnü
Efendi, yanýnda bir gençle peyda oluverdi.

“Selâmünaleyküm! Hayýrdýr inþaallah üstat?”
Vaziyeti anlattým.
“Merak etmeyin. Eþyayý bize býrakýn, siz gidip taþý atýn; siz

gelince de biz gidip atarýz...”

Adý Hýzýr, Kendi Hýzýr

Öyle yaptýk. Üç þeytaný da taþladýk. Birlikte caddeye çýktýk.
Araba bulup Mekke’ye ineceðiz. O genç, hemen bir merkep ara-
basý buldu. Bindik. Tekerlekleri de lâstik, aynen otomobil gibi.
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Üstelik bir yere çarpýp kaza yapma tehlikesi de yok... Rahat ra-
hat Mekke-i Mükerreme’ye girdik. Oradan Medine-i Münevve-
re’ye gidecek otobüslerin garajýna beni götürdüler... Sordum:

“Hüsnü Efendi, Allah razý olsun, bu gencin adý ne?”
“Hýzýr...” deyinde gözlerimden yaþlar aktý.
“Vazifesiyle, yaptýðý hizmetiyle, cismiyle ismiyle Hýzýr!.. Adý

da Hýzýr...”
Dedim:
“Allah’ým senin lütfun, keremin insana bu kadar mý yakýn!

Kul daralmayýnca Hýzýr yetiþmezmiþ demek ki!..”

Validemiz Dua Etsin

Allah rahmet eylesin, Said Þâmil Bey, gerek Mustafa Necati
Efendi merhum ve gerek Hüsnü Efendi’nin ahlâklarýný çok beðe-
nirdi. Dürüstlüklerine, vefakârlýklarýna, edeplerine, terbiyelerine
hayran olurdu. Derdi ki:

“Bu iki kardeþ de helâl süt emmiþler. Bunlarýn valideleri sâli-
hattan, evliyaullahtan bir hanýmdýr...”

Said Þamil Bey her ikisine de þöyle tenbih eder ve validele-
rinin duasýný isterdi:

“Sizin gibi iki arslan yetiþtirmiþ olan validemize selâm söyle-
yin de bizi dualarýnda unutmasýnlar...” derdi.
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ERZURUM MÜFTÜSÜ SADIK EFENDÝ

Mustafa Necati Efendi merhum, Erzurum’da Müftü So-
lakzade Sadýk Efendi’den çok güzel okumuþtu. Onun talebesi,
hatta tek talebesi idi. Onun yanýnda müftü müsevvidi, kâtibi idi.
Müftü Efendi’yi çok severdi. 

Þiddetli Yasak

Müftü Sadýk Efendi’yi Erzurum’da herkes severmiþ. Daha
fazla adam yetiþtirmesine önce Harb-i Umumi’deki hicret, son-
ra da dinî tedrisata getirilen yasaklar, mani olmuþ.

Birinci Cihan Harbi’nde Rus ve Ermeni tehdidi üzerine göç
ederek Kayseri’ye gelmiþler. Sonra dönmüþler... Gurbet, hicret ney-
se, yine bunlar atlatýlýr. Fakat þiddetli yasak, her iþe engel olmuþ.

Mustafa Necati Efendi þöyle söylerdi:
“Hoca Efendi bana müftülükte ders okuturdu. Ders esnasýnda

odanýn kapýsýný kilitlerdik. Sanki fetva üzerine çalýþýyormuþ gibi,
yanýmýza fetva kitaplarý alýrdýk. Kapýcýya da gelen olursa haber ver
diye tenbih ederdik... Bazýlarý, Hoca neden fazla talebe yetiþtirme-
di, diye sorar. Yahu, ben kâtibiyken, bana ders okuturken bile böyle
tedbirler alýrdýk. Nerde kaldý, dýþardan talebe gelecek!”

Müftü Efendi bu hâle üzülür ve þöyle dermiþ:
“Düþmaný gördük, göçler yaþadýk. Ýþgalden sanki kurtulduk.

Ama þimdi de dinî iþgal var. Gençlere dinimizi öðretmekten kor-
kuyoruz... Adamý iþten atmakla kalmaz, bir de sürgüne gönde-
rip, periþan ederler...”
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Þeriatsiz, Cahil Þeyhler

Müftü Efendi gayet akýllý, basiretli ve dünya ahvalini de iyi
bilir bir zat imiþ. Mustafa Necati Efendi anlatýrdý:

Erzurum’da, o civarda yetiþmiþ veya baþka yerlerden gelmiþ,
þeyhlik iddiasýnda bulunan bazý kimseler vardý. Bunlar konuþ-
mayý iyi beceriyorlar, sadedil kimselerin gönlünü fethetmeyi bi-
liyorlar, sohbetleriyle hayli derviþan topluyorlardý. Bunlar
hakkýnda Müftü Efendi’ye sorardým. Þöyle derdi:

“Oðlum beni günaha sokma. Bunlar þeyhül evraddýr. Þeyhül
evrad ayrý, þeyhül irþad ayrýdýr. Bunlar evrad verirler, zikir verir-
ler. Þu kadar salâvat oku, þu kadar Allah de, derler.

“Þeyhin müridini irþad etmesi lâzýmdýr. Þeyh, müritlerinin
meselelerini halledecektir. En girdaplý, en tehlikeli, en mahrem,
en ciddî suallerine cevap verecektir. Müridini oraya buraya git-
meye muhtaç býrakmayacaktýr. Þeyh, müridinin hem müftüsü,
hem mürþidi, hem de ihtiyacý hâlinde sýðýnacaðý penahý ol-
malýdýr.

“Oðlum, bunlar her namazda, günde kýrk defa okuduðu
Fatiha’yý tefsir edemez. Acz içindeler. Fatiha hakkýnda sohbet
yapmaktan âciz olan kimse ömür boyu konuþsa ne çýkar?

“Milletimiz maalesef menakýb aþýðý oldu. Ayet-i kerime, ha-
dis-i þerif okusan, manalarýný versen, uyurlar... Fakat bir
menkýbe, uçmuþ kaçmýþ hâdiseden anlat, herkesin gözü açýlýr;
menakýbcý þeyhi nereye oturtacaðýný bilemez... Müslümanlar için
en tehlikeli hâl, bir ferdin câhil, þeriatsiz bir kimseye teslim ol-
masýdýr. Zira derviþ þeyhe ruhunu teslim eder. Onun haram de-
diðine haram, helâl dediðine helâl der. Dediðini yapar. Çünkü
ruhunu veriyor. Binaenaleyh, hayýrsa hayra götürüyor; þerse þer-
re götürüyor, Allah muhafaza etsin...”

Mustafa Necati Efendi, Müftü merhum için,
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“Mütfü Efendi, bana Erzurum’a gelmiþ geçmiþ olan kimse-
leri tanýtmýþ, hadiseleri anlatmýþ, þahýslar ve vak’alar hakkýnda bir
kanaat edinmemi temin etmiþti. Bana hiç kitap okutmasaydý bi-
le, bu iyiliðini unutamam” derdi.

Banka Müdüründen Þeyh

Yine Mustafa Necati Efendi, Müftü Sadýk Efendi’yle alâkalý
olarak þöyle bir hâdise anlatmýþtý:

Erzurum’a banka müdürü bir zat geldi. Az zaman içinde
büyük þöhret yaptý. Hocalardan bile, onun sohbetine gidenler,
cazibesine kapýlanlar oldu.

Birgün Müftü Efendi’ye bir hoca geldi. Bankacýyý çok med-
hetti. Müftü Efendi ona:

“Bu adamýn foyasý meydana çýktýðýnda, bu memlekette yine
kalacak mýsýn, yoksa sen de onunla birlikte baþka yere gidecek
misin?” diye sordu. Sonra devam etti:

“Yahu adamý kutbul ârifîn yaptýn... Bir kere adam banka
müdürü. Faizin içinde oturuyor, faiz yiyip içiyor... Ey baba! Bu
Ýslâm bize mi tâbidir, yoksa biz mi ona tâbi olacaðýz? Ýslâm tâbi
mi metbu mu? Yahu siz Ýslâm’ý nasýl kabul ediyorsunuz? Hoca
Efendi bir kere bunu anlat... Yahu adam banka müdürü olmuþ.
Hadi ihtiyacý vardýr, zarureti vardýr, diyelim... Fakat hazret,
müminin bir basireti var. Öyle kutbul ârifîn, gavsul vâsýlîn filân
gibi payeler; býrakýn böyle þeyleri...”

Gelen hoca:
“Efendim sohbetine bir gelseniz de görseniz.” demez mi?

Müftü Efendi þöyle cevap verdi:
“Yahu bilgiler kitaplarda dolu, kütüphaneye gider okurum.

O zat da okumuþ, okuduklarýný güzel güzel anlatýyor. Ýyi, ta-
mam. Ama kitaplar, adam ol diyor, olduk mu? Ýnsan-ý kâmil ol
diyor, olduk mu? Mesele bilmek deðil, yaþamaktýr...”
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Ölçüyü Saðlam Tutmak

Derken bu “kutbül ârifîn”i bizim Erzurumlular everdiler.
Bir haným bulup aldýlar. Bir zaman sonra haným vasýta olanlara
der ki:

“Yahu beni bir deccala, bir þeytana teslim ettiniz. Bu benden
olmayacak þeyler istiyor. Ben cahillerden görmedim böyle tekli-
fi... Ben dul bir kadýným. Cahil bir adamýn karýsýydým... Benim
evime lânet yaðacak...”

Bundan sonra o banka müdürü, vazifesini baþka bir memle-
kete tayin ettirdi, gitti. Sonra o hoca yine geldi.

“Müftü Efendi haklýymýþsýn.” dedi.
“Ben sana bir þey demiþtim. Þimdi sen yine Erzurum’da

oturacak mýsýn, yoksa onunla birlikte gidecek misin?”
Böyle kimseleri çok gördüðü için þöyle derdi:
“Oðlum, herþeyden önce Ýslâm’ý bilmek, bildiðiyle amel et-

mek, yaptýðý ameli de Allah rýzasý için yapmak lâzýmdýr... Peygam-
ber-i Zîþan’ýn yirmi üç senelik cihadý, bütün hayatýdýr. Aile hayatýný,
ev hayatýný, cemiyet hayatýný yaþayarak sahabilerine ve bize göster-
miþtir... Bunlarý iyi bilmek, ölçüyü saðlam tutmak lâzýmdýr...”

Muhalefet Partileri

Müftü Efendi’nin dünya ahvalinde, siyasi hayatta da çok bil-
gisi vardý ve basireti açýktý. Siyasi kimseleri de çok iyi tanýrdý. Er-
zurum Kongresi’nin yapýldýðý günlerde, kuva-yý milliye baþlaya-
cak heyecaný içinde bulunan pek çok kimselere,

“Herkese kapýlmayýn. Bu kimselerden sakýnýn. Sizin umdu-
ðunuz þahýslar deðildir. Mehdi diye sarýldýðýnýz kimselerde
Mehdi sureti yoktur. Mehdi gözü böyle olmaz. Mehdi’nin
yüzünde nur vardýr, dikkat edin. Ben nur deðil, ateþ görüyorum.
Ateþ aydýnlatmaz, yakar, kül eder.” diye ikâzlarda bulunmuþtur.
Sonra söyledikleri aynen çýkmýþtýr.
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Demokrat Parti kurulduðu zaman da þöyle demiþti:
“Muhalif bir partinin kurulmasý þarttýr. Ama bu partiyi ku-

ranlar bizim emel ve gayelerimizi tahakkuk ettirecek, tatbik ede-
cekler demek deðildir. Korktuðum odur ki, hükümetler deðiþir,
ama hüküm yine ayný olur. Ona göre bu Celâl Bayar ve arkadaþ-
larýna da pek öyle ümid baðlamayýn...”

Müftü Solakzade Sadýk Efendi, uzun zaman müftülük et-
miþ. Vaazlarý da çok kýymetli imiþ. Havas da avam da doyarmýþ.
Vaazlarý edebî olurmuþ, söz arasýnda beyitler okurmuþ.

Allah rahmet eylesin.
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BOZKIRLI MOLLA MEHMED EFENDÝ

Geçmiþ hayatlarýnda binbir sýkýntý, keder, dert çekmiþ olan
mü’minler, Ravza-i Mutahhara’ya girdiler mi, hepsini unutuve-
rirler...

Bu Müslümanlardan birisi de Konya vak’asýnda idama
mahkûm edilip de yirmi dört ay bir kümeste saklanan Bozkýrlý
Molla Mehmed Efendi idi.

Baþýndan geçenleri þöyle anlatýrdý:
Konya’nýn güneyinde Karaman yolunda, Aymanas derler,

baðlýk bahçelik bir yerdir. Burada akrabalarým vardý. Gece oraya
gittim. Kapýlarýný çaldým, çaldým; ya duymadýlar, ya korktular
açmadýlar. Bahçe duvarý yüksekti atlayamadým. Duvarda, bir ka-
naldan gelen suyun bahçeye gireceði bir delik vardý. Fakat benim
geçebileceðim kadar geniþ deðildi. O zaman þimdikinden daha
cüsseliydim... Bir demir parçasý buldum. Deliði geniþlettim, içe-
ri girdim. Akrabam gündüz beni görünce korktular.

Neyse bir gece daha orada saklandým. Bozkýr köylerindeki
akrabalarýma haber gönderdim. Köyde dul kalmýþ bir ablam
vardý. Haber gelince, yola çýktým. Gece gidip, gündüz saklana-
rak, ablamýn köyüne vardým.

Ablamýn Kümesinde

Ablamýn evinin bahçesinde geniþ bir kümesi vardý. Tavuklarý
baþka bir kümese aldý. Orayý temizledi, sildi, süpürdü, benim
için hazýrladý. Af çýkýncaya kadar iki sene o kümeste saklandým.
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Jandarmalar her yerde beni arýyorlar, bulamayýnca, dönüp
dolaþýp ablamýn evine geliyorlardý. Ablam muhtarla ve köylüler-
le anlaþmýþtý. “Dikkat edin aðabeyime kýymayýn!” demiþ; onlar
da “Aðabeyin suçsuz, yahu, yazýk hocaya, iftiraya uðradý.” der-
lermiþ...

Jandarmalar gelirken, nasýl nasýl, ablam onlarýn geliþini
öðrenir, beni saklar, daha onlar bahçeye girmeden karþý çýkardý.

“Zalimler! Kardeþimin baþýný yaktýnýz da þimdi bir de bura-
da arýyorsunuz! Sizi Allah’a havale ettim. Siz benim canýmý yak-
týnýz, Allah da sizin evinizi yaksýn...”

Ablam sanki birinci derecede bir piyesçi; rolünü öyle oynar
ki, jandarmalar:

“Teyze yahu, yapma Allahaþkýna yahu, biz emir kuluyuz...”
filân deseler de, o cayýrtýyý artýrýrdý.

Ablam her gün saða sola bakar, kimse yoksa beni bahçeye
çýkarýrdý. Ama yine de kapalý kalmaktan dolayý gözlerime za’af
gelmiþti.

Bu, Molla Mehmed Efendi amcanýn Kapý Camii civarýnda
bir kumaþçý dükkâný vardý. Ben çocukluðumdan hatýrlarým. An-
cak kendisi “Islâh-ý Medâris”ten yetiþmiþ, Ziya Efendi’nin talebe-
lerinden imiþ... Bunun için kara listeye yazýldýðýnda þüphe yoktur.

Beni de Oralara Çek

Benim Mýsýr’dan Medine-i Münevvere’ye döndüðüm sýra-
larda, 1946 yýlýnda Molla Amca da oraya gelmiþ, yerleþmiþti. Se-
nelerin baba dostu idi. Fakire “Ýmam Ali” derdi.

Birgün kendisine bir mektup gelmiþti. “Ýmam Ali” dedi,
“Evlâdým, Konya’dan aziz bir dostumdan mektup var. Biliyor-
sun gözlerim özürlü. Þunu bana okuyuver, sonra da bir cevap ya-
zalým...”

Mektubu gönderen Konya’daki eski ahbabýnýn baðý bahçesi
varmýþ. Anlaþýldýðýna göre, o da Hasan Beþer amcanýn geldiði gi-
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bi Medine’ye gelmek istiyor; ama baðýna bahçesine kýyamýyor-
du. Bunun yerine bahane olarak vakýf sözler yazmaktaydý:

“Ey benim mollam, can ve gönül dostum... Civar-ý Peygam-
berî’ye çekildin; beni buralarda býraktýn gittin. Ne olur beni de
oralara al, beni de o topraklara çek!..”

Benim Halatlarým O Kadar Þeyi Çekemez

Molla Amca mektubu dinledikten sonra, “Tamam” dedi,
“Þimdi sen selâmý kelâmý yaz. Ondan sonra benim de bir çitlem
sözüm var. O sözümü de ilâve ediverirsin, kâfi...”

Fakir, Medine’deki dostlardan haberleri, selâmý kelâmý
yazdýktan sonra, “Amca, sizin bir çitlem kelimeniz kaldý.” de-
dim. Konya’da “bir çift” yerine “bir çitlem” derler.

Molla Amca, “Aynen aðzýmdan çýktýðý gibi yaz!” dedikten
sonra þunlarý söyledi:

“Ey benim can ve gönülden dostum. Mektubunuzu aldým.
Sýhhat ve afiyet haberinizden memnun oldum... Beni oraya çek,
diyorsun. Kendin civar-ý Peygamberî’ye gittin; bizleri buralarda
býraktýn; beni de oralara çek, diyorsun... Azizim kardeþim, þunu
ifade edeyim ki, benim halatlarým öyle 500 kayýsý aðacýný, 600
elma aðacýný, bu kadar, þu kadar aðaçlarý, baðlarý, bahçeleri çeke-
cek kadar kuvvetli deðil... Sen de harekete geliver...

“Hasan Beþer kardeþimiz, bak nasýl her þeyi duman etti, ye-
le verdi geldi. Ateþten gömleði giymek için, irade lâzým, aþk
lâzým... Allah kalbine o ateþi düþürdü mü, lûtfuyla çekip, seni bu-
raya alýverir. Hemen kalbine Allah aþk versin, o aþkýn ateþini
düþürsün...”
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TOSYALI DERVÝÞ BEÞÝR EFENDÝ

Medine-i Münevvere’de mücavir bulunanlardan, Bozkýrlý
Molla Mehmed Efendi gibi dertli derviþlerden birisi de, çeþmeci
Tosyalý Derviþ Beþir Efendi’dir.

Derviþ Beþir, Türkiye’de, Kemal Pilavoðlu’nun derviþlerin-
den imiþ. 1950’lerde bir “Ticânî” fýrtýnasý kopmuþtu. Derviþ Be-
þir de o fýrtýnanýn Medine’ye kadar gönderdiklerindendir.
Hanýmý kendisiyle gelmek istememiþ, ayrýlmýþ.

Hacý Beþir, oðlu Nezir ile birlikte gelmiþ.

Müslümanýn Kötüsü Olur mu

Çok saf, çok samimi bir insandýr. Konuþmalarý sanki bir
ahlâk kitabýndan okunmuþ gibi, ibretlidir. Onun sözlerini çok se-
verim ve bir ders gibi telâkki ederim. Riyadýr, gösteriþtir, alkýþtýr;
öyle þeylerle alâkasý yoktur. Tertemiz bir insandýr. Saf insanlarýn
sözleri, gönülden çýkýyor.

Derviþ Beþir çeþmecilik yapar. Baþka ustalýk iþleri de elinden
gelir. Herkes kendisini çaðýrýr. Güzel taraflarýndan birisi de þu-
dur: Ne verilirse alýr. On riyal veya yüz riyal, fark etmez. Verdi-
ðiniz parayý saymadan alýr. Öyle bir gönül zenginliðine sahiptir.

“Hacý Beþir, filân iyi insandýr.” derseniz,
“Müslümanýn kötüsü olur mu yahu!” der.
Bu meselede düþüncesini þöyle anlatýr:
“Hocam, benim prensibim þudur: Müslüman Müslüman’a

zulmetmez, kötülük yapmaz. Ancak hata yapar. Sizi rencide
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eden, hoþunuza gitmeyen bir þey yaptýysa, o hatadýr... Peygam-
ber Efendimiz: Allahu Teala’nýn ahlâký ile ahlâklanýn, buyuru-
yor... Allahu Teala, her günde kaç hatamýzý affediyor. Yüzümüze
vurmuyor. Allah muhafaza, hatalarýmýzdan dolayý sabah kalk-
týðýmýzda simamýz deðiþse, þeklimiz bir köpek þekline dönse, ya-
hut herhangi bir nahoþ hayvan þekline dönse, ne oluruz? Bunlarý
Allah yapmýyor da, biz niye yapacaðýz? Hocam benim prensibim
budur: Müslüman Müslüman’a karþý ancak hata yapar... Birbiri-
mizin hatasýný da artýk affedeceðiz...”

Ýðneci Ayþe Teyze

Sultan Abdülhamid’in halasý, Sultan Mahmud’un kýzý Âdi-
le Sultan da, Mihrimah Sultan gibi hayratý çok bir hanýmdýr.
Birçok yerlerde hayratý vardýr. Medine-i Münevvere’de de bir
rubat yaptýrmýþ. Yanýnda bulunan halayýklarýndan, azadlýlarýn-
dan, Medine-i Münevvere’ye gitmek isteyenleri, gönderir, bu-
rada oturturmuþ. Onlardan yer kalýrsa, fakir dul kadýnlarý alýr-
larmýþ.

Bu rubat, Sakîfeti Benî Sâide’nin civarýnda bulunuyordu.
Þimdi yýkýlarak, yeri Harem-i Þerif’in meydanýna katýldý.

Bu rubatta oturan, Ýðneci Ayþe Haným Teyze diye bir haným
teyzemiz vardý. Çok temiz, çok titiz bir hanýmdý. Birgün bizim
hanýma demiþ ki:

“Rubattaki odamýn tavanýndan toz dökülüyor, rahatsýz olu-
yorum. Hacý Bey bir usta göndersin de tavana kontrplâk çak-
týrsýn...”

Rubattaki odalara büyük ustalar gitmezler, küçük iþtir... Bu
iþlere ancak Hacý Beþir gider... Kendisine söyledim:

“Hacý Beþir, Sultaniye Kadýnlar Rubatý’nda ikinci katta Ay-
þe Haným Teyze var. Ýðneci Ayþe Haným derler. Tavanýndan toz
iniyormuþ. Git bak. Tozu men edecek bir kontrplâk mý çaka-
caksýn, kumaþ mý çakacaksýn. Bir git gör...”
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Medine’nin Tozu

Hacý Beþir gitmiþ. Rubatýn kapýsýný çalmýþ. Benim gönder-
diðimi, neden geldiðini söylemiþ. Yukarý çýkmýþ, Ayþe Teyze’ye:

“Bacým odadan çýk da bir bakayým.” demiþ.
Girmiþ, bakmýþ, keþfetmiþ. Odadan çýkmýþ, Ayþe Teyze’ye

raporunu vermiþ:
“Bacým, aðaçlar saðlam, duvarlar da saðlam. Tehlike diye bir

þey yok. Rahat rahat oturun... Yalnýz burasý yüz elli sene önce
yapýlmýþ bir rubat. Bunun bazý tozu mozu olur, ama korkma teh-
like yok...”

“Tehlike olmadýðýný ben de biliyorum. Toz dökülüyor da
onun için usta istedim...”

Teyze böyle deyince, Beþir Usta þunlarý söylemiþ:
“Anam, bu Paris’ten gelen bir toz deðil ki, acaba necis midir

diye þüphe edesin. Medine-i Münevvere’nin tozu. Sabaha kadar
dökülsün, akþama kadar süpür. Ne için geldin sen Medine-i
Münevvere’ye! Bir gazveden dönerlerken, atlarýn ayaklarýndan
çýkan toza karþý, sahabe aðýzlarýný burunlarýný kapatmýþlardý da,
Efendimiz sallallahu aleyhi ve sellem: Gubâru’l-Medineti þifâun,
Medine’nin tozu þifadýr, buyurmuþlardý. Sen neden korkuyor-
sun? Medine’nin tozundan kaçacaktýn da, buraya niye geldin?”

Ayþe Haným Teyze, Allah rahmet eylesin, suyu sert verilmiþ-
ti, sert bir teyzeydi. Hacý Beþir’in bu sözlerine kýzýp onu azar-
lamýþ:

“Bana bak, ben seni buraya, bana vaaz et diye çaðýrmadým.
Ýþini adam gibi yapacaksan yap. Yapmayacaksan defol!..”

“Doðrudan” Lâf Söylenmeyenler

Derviþ Beþir, Kütüphane’ye çýkýp geldi:
“Aðabey, Ayþe Haným beni kovdu.” dedi.
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Kovdu, deyince, ben korktum. Kovulmanýn çeþidi var. Beþir
olaný anlattý ve sözünü þöyle bitirdi:

“Doðru söyleyeni dokuz köyden kovarlar. Fakat ben idare-
sizliðimden dolayý bu zýlgýtý yedim. Derler ki: Üç mahlûka doð-
rudan doðruya lâf söylenmez. Bunlardan biri de kadýndýr... Bu-
nu bildiðim hâlde kaza ve kaderin önüne geçemedim, dilimi tu-
tamadým...”

Üç mahlûku merak ettim. Bir hikmet çýkaracaðýný anladým.
Sordum:

“Hacý Beþir, kimlerdir o üç mahlûk?”
“Biri deli, biri çocuk, biri kadýndýr. Deliye söz söylenmez.

Çocukla kadýn da lâf anlamaz...”
Mesele anlaþýlýnca ferahladým:
“Yahu bundan dolayý mý kovuldun? Ben de korktum ki,

kadýna: Yahu bacým, neden dul oturup duruyorsun? Hiç olmaz-
sa bir nikâh altýnda bulunun, öyle ölün! Nedir bu dul haliniz?
dedin diye korkmuþtum... Suçun buysa kolay. Þimdi gidersin:
Bacým, hocam beni yine gönderdi. Hele bir çýk da ölçü alayým,
dersin...” diyerek geri gönderdim.

Beþir Usta gitti, ölçü aldý, hesap çýkardý. Sormuþ:
“Ýki yüz otuz riyale çýkar. Paran var mý?”
“Var.”
“Öyleyse yarýn topla burayý. Çünkü ortalýk batar... Yarýn bir

adamla kontrplâk getiririm, yaparýz...”
Hacý Beþir, iþi yaptý. Duayý aldý.

Samsunlu Þerif Bey

Hacý Beþir, fevkalâde fedakâr, çilekeþ bir insandýr... 1950’li
yýllarda Kemal Pilavoðlu Bey hacca gelmiþti. Beraberinde, Ereð-
li Demir Çelik Fabrikasý’nýn muhasebat umum müdürü Þerif
Bey diye aslen Samsunlu bir dostu da vardý. Çok muhterem,
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kültürlü bir insandý. Medine-i Münevvere’ye geldiklerinde
görüþüp tanýþmýþ ahbap olmuþtuk.

Þerif Bey 1960’dan sonra emekli olmuþ, Ankara’da oturan
oðlunun yanýnda iken, âniden iki gözüne de bir rahatsýzlýk ârýz
olmuþ. Doktorlar “dekolman” demiþler. Gözünün að tabakasý
yýrtýlmýþ. Ameliyat fayda vermemiþ. Gözleri görmez olmuþ.

Þerif Bey, “Kalan günlerimi Medine-i Münevvere’de geçire-
yim. Dostum Ali Ulvi Bey, bana rubatlardan, yurtlardan birinde
bir oda bulur.” diye düþünmüþ. Çýktý, geldi... Kütüphane’de
görüþtük. Sakal býrakmýþ. Ýlk geldiðinde sordu:

“Beni tanýyabildiniz mi, kardeþlik?” dedi.
“Sizi sesinizden tanýdým Þerif Bey, dedim. Zekâi Hoca in-

sanýn üç þeyi deðiþmez derdi: Yürüyüþü, sesi, gözü... Sizin
gözünüz arýzalanmýþ, sesinizden tanýdým Þerif Bey, geçmiþ ol-
sun...”

“Baþýmdan böyle þeyler geçti. Ailemi de kaybettim. Oðlum
modern kýz aldý. Ben artýk kalan ömrümü, Allah’a yakýn olarak,
ibadet ve taatle geçireyim diyorum. Evlerinde kalsaydým, kýz-
caðýza aðýrlýk olacak, oðlumun da rahatý kaçacaktý. Ben de iþte
Medine-i Münevvere’ye iltica ediyorum...”

Þerif Bey’in Haccý

Þerif Bey’i, Harem-i Þerif’in civarýnda Karabaþ Medresesi
vardý, orada bir odaya oturttuk. Hali vakti yerindeydi. Maaþý da
vardý. Kimseye muhtaç deðildi.

O senenin hac mevsimi gelmiþti. Hacca gideceðiz. Þerif Bey
baktým, son bir hac yapmak istiyor.

“Bir veda haccý yapmak istiyorum. Âmâ oldum. Artýk beni
kimse götüremez. Madem ki sen gidiyorsun, beni de götür.” þek-
linde bir talepte bulundu.

175N u r l u  B e l d e ’ d e  E l l i  Y ý l



176

Biz mâ-âile gidiyorduk. Âmâ bir insaný aile içinde götürme-
miz kolay deðil. Muhterem de bir insan, kýramadým. “Bu iþi an-
cak Hacý Beþir yapar.” diye düþündüm. Þerif Bey’e:

“Þerif Bey, Hacý Beþir’i size terfik ediyorum. Beraber
götürüp, getirecek...”

“Minnettar olurum” dedi. Gittiler.
Þerif Bey sofu bir insandý. Nafilelere de çok dikkat ederdi.

Ýnsan âmâ olunca nafileleri yapmak pek kolay deðildir. Gözünüz
görürken her þeyi yapabilirsiniz. Fakat görmeyince, hele hac gi-
bi zahmetli bir ibadet sýrasýnda, bu, çok zor olur. Tâbi olduðu-
nuz insana her þeyi danýþmanýz icap eder.

Þerif Bey’le Hacý Beþir, Mekke’ye varýrlar, tavaflarýyla sa’yle-
rini yaparlar. Arafat’a çýkarlar. Müzdelife’ye ve oradan Mina’ya
inerler. Þerif Bey:

“Hacý Beþir, Mina mescidinde kalalým.” der.

Hangi Nur

Mina mescidine girerler. Hacý Beþir anlatýyor:
“Mescide ilk vardýðýmýz zamanda, mescid tenha idi. Biz ilk

gelenlerden olduk. Rahat bir yer bulduk. Çadýrý olmayanlar mes-
citte kalýyor. Etrafýnda hamamlar, yüz numaralar var, abdest ala-
cak yerler var. Rahatlýk. Fakat tabiî izdihamlý... Akþam namazýna
yarým saat kadar vardý. Þerif Bey: Ben bir abdest tazeleyeyim, de-
di. Peki amca buyurun çýkalým, dedim. Fakat âmâ olduðu için
göremiyor, insanlara basa basa çýktýk. Ýbrik bulduk, abdest
aldýrdým. Kalabalýk iyice bastýrdý. Namaz da oldu olacak. Þerif
Amca ne dese beðenirsiniz:

“Abdestim vardý ama nûrun alâ nûr olsun diye tekrar
aldým.” Dayanamadým:

“Amca ayaðýnýn altýný öpeyim. Ne yaptýn yahu? Þu yap-
týðýmýz nur üstüne nur deðil, zulmet üstüne zulmet, karanlýk
üstüne karanlýk oldu. Kaç bin insaný çiðneyerek çýktýk, biliyor
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musun? Þimdi namazý nerede kýlacaðýz? Cami dolmuþ. Oturdu-
ðumuz yere girmemize imkân ve ihtimal yok. Artýk bir karton
bulacaðým, sokaklarda kýlacaðýz...” dedim.

“Yapma yahu Hacý Beþir...” filân dedi. Neyse veda tavafýna
girdik. Ancak iki saat de vaktimiz var. Otobüsten o kadar müh-
let verdiler. Medine’ye döneceðiz, yerimiz hazýr. Ama mahþer gi-
bi kalabalýkta nasýl tavaf edip de otobüse yetiþeceðiz!..”

Bin Sýrtýma

Þerif Bey’le Hacý Beþir tavafa girmiþler. Ama kalabalýk
fýrtýnaya tutulmuþ deniz gibi... Hacý Beþir bakmýþ ki, Þerif Bey’i
elinden tutarak, koluna girerek, bu mahþerde yürütmek
mümkün olmayacak, sýrtýna almýþ.

“Bin amca sýrtýma!” demiþ. Tavaf duasýný okuyarak yürüme-
ye baþlamýþ:

“Allâhümme inne hâze’l-beyte beytük...”
Onlarý böyle gören halk, babasýný tavaf ettiriyor, ne iyi evlât,

diye, Araplar:
“Yutavvif vâlidehu, mâþâallah hâzâ veledun tayyib...!”

Türkler:
“Allah, Allah! Yol açýn yahu yol açýn!” diyerek yol vermiþler.

Hacý Beþir:
“Ter týrnaðýmdan aktý. Ama yedi þavtý nasýl bitirdiðimize

ben de þaþtým!..” derdi.
Döndükleri zaman Þerif Bey þöyle demiþti:
“Ya Ali Ulvi Bey kardeþlik, bu Hacý Beþir evliya... Benim gi-

bi müþkilpesent, iþi zor bir adamý tavaf ettirdi, götürdü, getirdi.
Mina’daki çileme de sabretti. Yalnýz bana bir söz söyledi, ben ya-
zamasam, sen yaz bunu tarihe geçsin. Dedi ki:

“Amca bu nûrun alâ nûr olmadý, zulmet alâ zulmet oldu.
Sen ne yaptýn biliyor musun? Belki on bin kiþinin ayaðýna bastýn.
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Âmâ diye bir þey söylemediler. Yoksa bizi orada döverlerdi. Yahu
bu dinin kolaylýk tarafýný neden akýl edemiyoruz?”

Cezayirli Osmanlý Hanýmý

Hacý Beþir Efendi, hanýmý kendisiyle birlikte gelmediði için
Medine-i Münevvere’ye oðlu Nezir’le birlikte gelmiþti. Uzun za-
man bekâr yaþadý. Sonradan yine Türkiye’den gelen, ancak aslen
Cezayir’li olan bir hanýmla evlendi.

Bu haným, harp dolayýsýyla ailesinin gitmiþ olduðu Þam’da
doðmuþ. Oradan da küçük yaþta iken Türkiye’ye göçmüþler.
Türkçe öðrenmiþ... Ailesi vefat etmiþ, kendisi yaþlanmýþ. Burada
temelli kalmak niyetiyle hacca gelmiþ.

Fakir büyümüþ, fakir yaþamýþ, mütevazý bir Osmanlý hanýmý
idi. Beþir kendisine:

“Haným, ben çeþmeciyim. Ýþ bulursam giderim. Ne verirler-
se alýrým. Dükkâným, tezgâhým bu kadar.” demiþ. Haným da:

“Anam babam buralarda büyümüþler. Medine-i Münevve-
re’yi severim. Ben buralarda öleceðim.” diye cevap vermiþ, razý
olmuþ.

Pakistan Sefiri

Beþir Efendi komþularýný çaðýrmýþ. Komþularý da hep Pakis-
tanlý. Düðünü olduðu gün, iþim vardý, haberim olmadý. Gece
yatsýda Harem-i Þerif’te beni buldu. Üzerinde Pakistanlýlarýn
giydiði pardesü, baþýnda kalpak, elinde de gümüþ saplý bir bas-
ton vardý. Beni nikâhýna çaðýrdý.

“Aðabey bu gece benim nikâhým var.”
“Hayýrdýr inþaallah?”
“Böyle bir haným varmýþ. Hacca gelmiþ, kalacakmýþ. Aldým.

Can yoldaþýdýr. Yaþlý, fakat evimize berekettir...”
Kýyafetine baktým.
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“Yahu Hacý Beþir, ben seni Pakistan sefiri filân sandým yahu”
dedim.

“Komþumuz var. Benim üstümü baþýmý biraz mütevazý bul-
du. Yahu güveyler böyle olmaz, benim yeni bir pardesüm var
onu vereyim, dedi. Bir de kalpakla baston verdi... Bu akþam yi-
ne size zahmetimiz var. Kalender nikâhý, fakir nikâhý, komþularý
çaðýrdým.” dedi. Allah selâmet versin.

Medine-i Münevvere acayiptir. Gelenler aþkla gelirler.
Cenab-ý Hak, böyle nice kimseleri burada barýndýrýyor. Hacý Be-
þir’in en büyük gayesi Bakî’ ehlinden olmak, Cennetül Bakî’ye
gömülmek... Cezayirli haným ondan önce vefat edip, meramýna
erdi. Allah rahmet eylesin.

Yahu, Memleketiniz Cennet mi Oldu

Birgün evde tamirat vardý. Beþir Usta’yý çaðýrmýþtým.
Yanýnda iki hacý varmýþ. Onlara,

“Hadi birlikte gidelim. Hem bana yardým edersiniz, hem de
Hoca’yý ziyaret ederiz.” demiþ; birlikte gelmiþler. Ben evde yok-
tum. Hacý Beþir çalýþmaya baþlamýþ. Ötekiler de aralarýnda konu-
þuyorlarmýþ. Bizim haným duymuþ.

Hacýlar Medine-i Münevvere’de ve Mekke-i Mükerreme’de,
hac esnasýnda olanlarý tenkit etmeye baþlamýþlar.

Bunun üzerine Hacý Beþir onlara demiþ ki:
“Yahu memleketinizde o kadar fýsk ü fücur, o kadar felâket

ve faciayý býrakýp da burayý mý ýslaha geldiniz? Yahu memleketi-
nizde tenkit edilecek yer kalmadý mý? Yahu tavafta neden kadýn-
la erkek ayrýlmýyor, diye tenkit ediyorsunuz. Yahu tavaf, fýrtýna
gibi birþeydir. Tavafta insan ayýrmaya imkân ve ihtimal yoktur.

“Yahu kýzlarýnýz ilkokuldan itibaren oðlanlarla birlikte otu-
ruyorlar. Süslenmiþ, taranmýþ gelinlik kýzlarýn oðlanlarla birlikte
senelerce oturduðunu görmeyip de, tavafý ýslah size mi kaldý? Ya-
hu sizin memleketiniz cennet mi oldu? Türkiye sekizinci sema
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mý oldu, ben ayrýldýktan sonra? Tövbe edin yahu, tövbe edin!
Koyun hendekten atlarken, keçi demiþ ki: Arkan açýldý... Koyun
gülmüþ: Ayol seninki her gün açýk!.. Siz de o keçiye benziyorsu-
nuz yahu!..”

Sen Mehdisin Diyorlar

Mekke’de 1980’de “Kâbe baskýný” hadisesi olmuþtu. Bu
vak’adan bir ay kadar evvel Hacý Beþir, Kütüphane’ye geldi.

“Aðabey sizinle hususi görüþmek istiyorum.” dedi. Bir ke-
nara çekildik, anlattý:

“Üç gecedir, bana rüyamda: Sen Mehdisin diyorlar. Nedir
bu aðabey? Bunu kimseye söyleyemem. Siz benim sýrdaþýmsýnýz.
Acaba bu nedir?” diye sordu.

“Hacý Beþir, bahtiyarsýn. Mehdi demek, Allah yolunu bul-
muþ, hidayete ermiþ demek. Allah’a þükret. Yani tuttuðun yol
iyidir, ehli sünnet vel cemaat yoludur, hidayete ermiþsin de-
mektir... Her gün, her namazýn, her rekâtýnda ihdinassýrâtel
müstakîm; Allah’ým, bizi sýrat-ý müstakime hidayet et, bizi
hidayete erdir; sapmayalým, senden ayrýlan yollara düþmeye-
lim, sana giden yoldan, ana caddeden bizi ayýrma, diyoruz...”
diye Hacý Beþir’e cevap verdim. Onu teskin edip, teselli edip
gönderdim.

Bu rüya faslýndan bir ay sonra kanlý Kâbe baskýný hadisesi
zuhur etti. Bu iþi yapanlar yakalanýnca, idam edildiler. Bunlarýn
sekiz tanesi de Medine-i Münevvere’de öldürüldü. Harem-i Þe-
rif’in önündeki meydanda sekizinin de boynu kýlýçla vuruldu.

Hacý Beþir de onlarý görmüþ. Kütüphane’ye geldi:
“Hocam size minnettarým. Allah seni bizim baþýmýzdan ek-

sik etmesin...”
“Hayýrdýr inþaallah, Hacý Beþir?”
“Þimdi boynu vurulanlarý gördüm. Eðer o rüyayý senden

baþka birisine açsaydým, benim boynum da gitmiþti. Mehdiyim,
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bilmem ne deseydim; ne Mehdisi, fitne mi çýkaracaksýn, diyecek-
lerdi. Bu da isyancýlarýn içinde, milleti kana boyadý deyip mah-
kemeye süreceklerdi. Benim kelle de uçacaktý. Kelleyi senin
sayende kurtardýk... Ben câhil bir insaným. Sen benim heyecanlý
rüyamý sükûnetle tabir ettin. O tâbirden sonra benim yelkenle-
rim suya inmiþti. Nefs-i emmareye gidecek bir yol býrakmadýn.
Hocam Allah senden razý olsun...”
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NEZÝR EFENDÝ

Hacý Beþir Efendi’nin oðlu Nezir, annesiz büyüdü. Ýlk mek-
tepten sonra okuyamadý. Marangoz oldu. Büyüdü. Türkiye’ye
askerliðini yapmaya gitti. Sonra Ankara’daki annesinin yanýnda
bir müddet kaldý. Tekrar Medine-i Münevvere’ye geldi.

Medine’de, Þýh Belûl derler Cezayirli bir zat vardý. Hasta
okurdu. Riyad’da bile bazý zenginlere, cin musallat olmuþ, tabib-
ler âciz kalmýþ, ruhî sýkýntýya düþmüþ kimselere okur, Allah’ýn iz-
niyle þifa bulur imiþ. Onlar hediye yahut para verirlerdi. Zengin
oldu. Kendisine arsalar aldý.

Þýh Belûl’ün oðullarý, Nezir’le ilkokulda arkadaþ imiþler. Ne-
zir’i temiz çocuk, nezih çocuk, efendi çocuk diye tanýyorlar. Kar-
deþ gibi seviyorlar. Nezir’e þöyle demiþler:

“Nezir, bizim hepimizin iþleri var. Oraya buraya gidiyoruz.
Halbuki babamýza devamlý hizmet edecek bir þöför lâzým. Sen
bizim kardeþimizsin, þu iþi kabul et, babamýzý istediði yere
götür...”

Ayþe

Nezir onlarýn yanýnda iþe girdi. Þýh Belûl’ü, gezmelere, um-
reye, hacca götürür getirirdi. O evin çocuðu gibi oldu. Evin kýzý
Ayþe o arada Nezir’e gönül vermiþ. Nezir’e der ki:

“Nezir, babaný gönder, Allah’ýn emriyle babamdan beni iste-
sinler...”

Beþir’in gideceði kimsesi yok, fakire geldi.
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“Aðabey böyle böyle bir iþ var.” dedi, anlattý. Fakat talebin
kýz tarafýndan geldiðini, nezaketen sakladý, söylemedi.

Nezir’e dünür gideceðiz; kime, Þýh Belûl’e!..
Hacý Beþir de bu iþe þaþmýþtý. Saatçiler Þeyhi Habîburrah-

man Efendi’ye de rica ettik. Bizimle gelmeyi kabul etti. Bir gide-
lim, dedik. Þýh Belûl’e gittik, söyledik... Þýh:

“Ben oðlum Muhtar’ý vekil tayin ettim. Hususi aile iþlerine
o bakýyor.” dedi. Muhtar, Þýh’ýn büyük oðlu. Amerika’da dokto-
ra yapýyor. Ýzinli gelmiþ...

Neticede anlaþýldý ki, Þýh da oðullarý da bu iþe razý deðiller.
Muhtar Bey bize:

“Bu iþin sonu zor, dedi. Bir kere arada kefâlet yok. Ayrýca
Nezir’in bir mesleði yok. Bir þehadetnamesi de yok. Ýkinci bir
zorluk da þu ki, bir kýz, Suudi olmayan birisine varacaksa, dahi-
liye vekaletinden izin almasý lâzým. Nezir, Türk. Ýzin çýkarmak
lâzým, kardeþlerim okuyor, ben Amerika’dayým...” filân dedi. Va-
ziyeti efendice anlattý. Geri döndük...

Kale Ýçeriden Fethediliyor

Þýh Habibürrahman Efendi’nin dükkânýna gittik, oturduk...
Hacý Beþir bizden özür diledi. Çok üzülmüþtü... Temkinli insan,
artýk söylemek zaruretini hissetti ve iþin iç yüzünü bize açýkladý:

“Aðabey, bu talep aslýnda Nezir’den deðil, bu talep kýzdan...
Ayrýca kýzýn annesi de istiyormuþ.”

Fakir bunu duyunca ferahladým.
“Beþir þunu söylesene. Biz kaleyi dýþarýdan fethe çalýþýyoruz,

ama asýl içeriden fethediliyor demek, öyle mi?”
“Evet içinden fethediliyor.”
“O zaman bu iþ kolay. Zamanla iþ yola girer. Yalnýz biraz

sabredelim. Biz inþaallah yine gideriz...”
Nezir, sabýrla beklemeye baþladý. Daha önce Beþir iki odalý

bir ev yapmýþ, oðluyla orada oturuyorlardý. Kýz sabah namazý
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vakti, telefon edip Nezir’i, namaza kaldýrýyordu. Aralarýnda
böyle bir sevgi vardý... Ben bunu iþittim, çok hoþuma gitti.

Aile Meclisi

Birkaç ay geçti. Kardeþler, anne babalarýyla bir araya gelmiþ-
ler. Kýz sormuþ:

“Nezir’in, benim bilmediðim, sizin bildiðiniz bir kusuru
varsa söyleyin ki ben de vaz geçeyim?” Onun bu sualine hepsi:

“Hayýr, biz Allah’tan korkarýz. Nezir’in bir kusuru yok.
Yalnýz sanatý yok, mesleði yok da onun için, sana acýdýðýmýzdan
dolayý muhalefet ediyoruz. Baþka bir kusuru yok.” demiþler. Bu-
nun üzerine kýz þöyle cevap vermiþ ve aðabeylerine çýkýþmýþ:

“Nezir o günden beri baþýný kaldýrýp da bir kere bana bak-
madý. Sizin gibi iþi gücü olup da facir mi olaydý, kopuk hovarda
mý olaydý? Öylesi daha mý iyi olacaktý?”

Kýz böyle deyince, babasý hakký teslim etmiþ:
“Kýzým haklýsýn. Resulullah Efendimiz: Dinine, imanýna

güvendiðiniz, ahlâkýndan, dürüstlüðünden emin olduðunuz bir
kimse, kýzýnýza talip olursa, verin; sonra büyük fitne çýkar, buyu-
ruyor. Ben, bu fitne çýkmadan kýzýmý veriyorum...”

Nezir’e de, þöyle demiþ:
“Oðlum, ben hayatta olduðum müddetçe, Allah’ýn izniyle,

sen korkma, endiþe etme...”
Hacý Beþir, Kütüphane’ye geldi haber verdi:
“Aðabey senin dediðin çýktý. Sabrettik, hepsi birden razý ol-

dular. Mahkemeye de Ýçiþleri Bakanlýðý’ndan yazý getirtmiþler.
Ahlâken temizdir, hiçbir mânii yoktur. Fakirliðinden baþka bir
özrü yoktur, diye...”
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Her Þeyine Razýyým

Fakirlik de nikâha mâni deðil... Mahkemeye nikâh için
kadý’nýn huzuruna çýktýk. Biz Þýh Habiburrahman Efendi ile iki-
miz þâhidiz. Kadý kýza sordu:

“Kýzým, evleneceðin genç Türk’tür. Yarýn seni Suudi Arabis-
tan’dan Medine-i Münevvere’den alýp memleketine götürebilir.
Bunlarý, yarýn, niçin hâkim bana hatýrlatmadý, demeyesin diye
söylüyorum. Hâkim þer’an baba hükmündedir... Sen rüþdüne er-
din, evlenecek yaþa geldin. Bundan sonra sana kimse karýþamaz.
Ancak sana hatýrlatayým ki, þu nikâhý kýydýðým andan itibaren,
babanýn, annenin, aðabeylerinin emrinde deðilsin, kocanýn em-
rindesin. Ýslâm böyle emreder. Artýk sana hiç kimsenin hükmü
geçmez, Nezir’in sözü geçer. Ne diyorsun?”

Ayþe herkesin önünde cevabýný verdi:
“Þeriatin kestiði parmak acýmaz. Madem ki þeriat böyle di-

yor, kocam olduktan sonra her þeyine razýyým...”

Aþkýn, Dünyaya Galebesi

Mahkemeden çýkýyoruz, baktýk ki, Ayþe hýzla Nezir’in yaný-
na gitti; bizi býraktý. Fakir:

“Daha mahkemenin önündeyiz yahu!” dedim.
Þýh Habiburrahman Efendi de vardý. Hacý Beþir gülüyordu:
“Nedir bu tecelli hocam?” diye sordu.
“Ne olsun, Beþir Efendi, dedim; Medine-i Münevvere’nin

cilveleri... Ey Hacý Beþir! Sen kime güvendin de buraya geldin?
Hangi sanatýn vardý? Çeþmeciliði, marangozluðu burada öðren-
din. Allah býrakacak mý seni yahu! Bu çocuk çok temiz büyüdü,
yetim büyüdü. Sen hem babasý, hem anasýydýn. Mektebi býrakýp:
Baba, ben marangoz olacaðým, okuyamayacaðým, dediði zaman,
üzülmedin, kýzmadýn: Oðlum ben senin adam olmaný istiyorum,
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adamlýk da þehadetname ile deðil, dedin... Ýþte Cenab-ý Hak da
sana bunlarý verdi.”

Mahkemenin önünde konuþuyoruz. Þýh Habiburrahman
Efendi de dinliyor. Devam ettim:

“Ýslâm’da heykel yapmak caiz deðil. Caiz olsaydý,
Medine’nin giriþine bu Ayþe’nin bir heykelini dikerdim... Tarihte
böyle sevgi için, aþk için yapýlmýþ böyle büyük fedâkârlýklar
vardýr, ama çok fazla deðildir...

“Yakýn tarihte, Ýngiltere kralý Edvard da sevdiði kadýnla ev-
lenebilmek için tacýný tahtýný býrakmýþtý. Evlenmesine, kilise,
lordlar kamarasý, saray razý olmuyordu. Kadýný, kraliçe olmaya
uygun bulmuyorlardý... Kral: Öyle mi, diyor; benim sevdiðim
insana kavuþmama krallýk mý mani? Öyleyse ben aþkýmýn, sevgi-
min krallýðýný, Ýngiltere krallýðýna tercih ediyorum... Tahtý karde-
þine býrakýp, geçip gidiyor... Ýþte Ayþe’nin macerasý da böyledir.
Aþkýn, dünya saltanatýna bir galebesidir... Bu sebeple, onun da,
Jan Dark gibi heykelini dikerdim...”

Hepimiz memnuniyetimizden, gülerek ayrýldýk...
Nezir ondan sonraki yýllarda kayýnpederinin mallarýný idare

etti, kiraya verdi... Üç tane oðullarý oldu. Hepsi okuyorlar.
Nezir þimdi, Ertuðrul Bey’le þu sohbeti yaptýðýmýz 1413

(1992) senesinde, kýrk beþ yaþlarýnda. Hacý Beþir ise yetmiþinde.
Yaþlandý ama sýhhati yerinde. Cenab-ý Hak hepsine sýhhat, afiyet,
selâmet ve saadetler versin.
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HACI AHMED AKOSMAN BEY

Medine-i Münevvereli olmak þerefi, Fahr-i Kâinat’ýn civar-ý
akdesinde bulunmak bahtiyarlýðý insana çok dost kazandýrýyor.

Buraya hep Allah’ýn, Resulullah’ýn sevdiði kimseler geliyor.
Þair Ýkbal’in söylediði gibi, “Kiþi hanesine, sevdiðini davet eder.”
derler.

Bu gelenleri, bu bahtiyar kullarý, Allah sevmiþ ki Kâbe-i
Muazzama’ya çaðýrmýþ; Resulullah sevmiþ ki, Ravza-i Mutahha-
ra’ya çaðýrmýþ...

Gelen Aðlar, Giden Aðlar

Elli beþ seneden beri kimler geldi, kimler gitti... Neler
gördük, neler, neler... Bir âþýk der ki:

“Bu nasýl belde ki, nasýl türbe ki, nasýl dergâh ki, gelen að-
lar, giden aðlar!.. Gelen: Peygamber’ime kavuþtum; Kâbe-i Mu-
azzama’ya kavuþtum, nur inen beldelere kavuþtum; Kur’an’ýn in-
diði mukaddes zeminlere kavuþtum, diye aðlar...

“Giden: Acaba bir daha gelebilecek miyim? Bu topraklara
bir daha yüz sürebilecek miyim? diye aðlar...”

Bu âþýklardan birisi de 1946 senesinden itibaren tanýþtýðým,
Hacý Ahmed Akosman Bey’dir.

Birgün Cidde’de deniz kenarýnda idim. Denizden abdest
alýyordum. Güneþ gurûb etmek üzere idi. Bir Türk hacýsý gel-
di. O da abdest alacaktý. Selâm verdi. Görüþtük, tanýþtýk, seviþ-
tik.
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Haremeyn Güvercini

Sonra baktým, maþaallah Ahmed Bey artýk Mekkeli,
Medineli gibi oldu. Her sene ya Arafat’ta, ya Mina’da, ya Mek-
ke’de, ya Medine’de görürüm...

Kendisine þöyle derdim:
“Ahmed Bey, camide cemaate aksatmadan devamlý gelenle-

re hamamü’l-mescid derler, mescidin kuþu, güvercini demek;
ben de size hamamü’l-Haremeyn diyeceðim; Haremeyn’in,
Mekke’nin Medine’nin güvercini diyeceðim. Yahu sanki Mekke-
lisin, Mekkeli gibi, Medineli gibisin...”

“Dua edin, inþaallah öyle olalým.” derdi.
Kendisi ibadetten feyz alan bir zattý.
Ahmed Akosman Bey’in, hiç unutmadýðým, pek az kimsede

bulunur bir hâli vardý. Harem-i Þerif’te bulunduðu saatlerde
kimseyle konuþmamak, vakitlerini boþa geçirmemek için,
Kur’an-ý Kerim okurdu.

Tabiî Kur’an-ý Kerim okuyan bir kimseyle konuþulmaz,
görüþülmez. Yanýna gelenin de açýp Kur’an-ý Kerim okumasý icap
eder.

Ehl-i Zikrin Sabrý

Hacý Ahmed Bey, bir araba kazasý geçirmiþti. Uzun müddet
sýrtüstü yatmasý icap etmiþ. Operatör Asaf Ataseven Bey þöyle
demiþti:

Hocam, ehl-i zikir olmak, Allah’ýn zikrini diline vird edin-
mek ne bahtiyarlýkmýþ. Ahmed Bey ameliyat oldu. Uzun zaman
sýrtüstü yattý. Kendisini ziyaret eder, hâlini sorar, nasýlsýnýz der-
dim.

“Allah’a þükürler olsun. Allah’ýmdan geldi, dosttan geldi...”
cevabýný verir, okurdu:
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Hoþtur bana senden gelen
Ya gonca gül yahud diken
Ya hil’at ü yahud kefen
Nârýn da hoþ nûrun da hoþ

Deme, þu niçin þöyle
Yerincedir ol öyle
Bak sonuna sabreyle
Mevlâ görelim neyler
Neylerse güzel eyler

Uzun zaman sýrtüstü yatan bir kimsenin, hiç þikâyet etme-
den buna sabretmesi, çok güç bir iþtir. Demek ki, ayet-i kerime-
lerde iþaret buyurulan kimseler bunlardýr:

“Sabreden kimselere müjdele Habîbim. Baþlarýna bir felâket
geldiði zaman, onlar, sabrederler. Bir felâkete uðradýklarý zaman-
larda: Allah’tan geldik, Allah’a gidiyoruz. O verdi. Güzelden gel-
di güzelden, çirkin þey gelmez güzelden... Allah’ýmýzdan daima
güzel þeyler gelir...”

Hacý Ahmed Bey, Asaf Bey’in dediði gibi iþte o zatlardan bi-
risidir.

Onun için bu gibi zevatýn hâllerini görmek, sohbetlerinde
bulunmak insana kazanç oluyor.

Hacý Ahmed Bey, Erzurumlu Ýbrahim Hakký’nýn “Tef-
vizname”sini, otuz kýt’a, aslýný ve Latin hurufatý ile okunuþunu,
büyükçe bir levha hâlinde bastýrmýþ daðýtýrdý.

Güzel Sanatlara Muhabbeti

Küçük Hüseyin Efendi gibi ehl-i dil bir zattan feyz almýþ
olan Hacý Ahmed Akosman Bey’in bütün ömrü daima ibadet ve
zikirle geçmiþtir. Ahmed Bey’in görüþtüðü kimseler, sohbet dost-
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larý, hep kendisi gibi, Allah’ý ve Resulullâh’ý seven kimselerdi. Al-
lah’ý ve Resulünü sevmek, bu dünyada eriþilecek bahtiyarlýklarýn
en büyüðüdür.

Hacý Ahmed Bey’in, fakire yakýn olan taraflarýndan birisi de
güzel, bediî, estetik sanatlara olan muhabbeti idi. Þiiri sever, ilâhî
ve kasideleri sever, bestelerin güftelerin ulvîlerini, zariflerini,
lâtiflerini severdi.

Hüsn-i hatta, güzel yazýlara olan muhabbeti ve meraký da
fevkalâde idi. Evi, takdir olunamaz, paha biçilmez levhalarla do-
luydu. Gönlümden öyle geçerdi ki, Ahmed Bey bu levhalarý evi-
nin salonuna assa da, muayyen birgün ve saatte, isteyenler gelip,
gözlerini, gönüllerini bu yazýlarýn cemaliyle mest eyleseler...

Ahmed Akosman Bey 1947’de hacca geldiði zaman, yanýn-
da Eskiþehirli Süleyman Çakýr Bey vardý. Hacý Ahmed Bey,
Süleyman Bey’in hacca, ibadete düþkün bir zat olmasýna sebep
olduðu gibi, ona büyük hattatlarýn güzel levhalarýný alýp biriktir-
mek gibi bir aþk da kazandýrmýþtý. Ahmed Akosman Bey, Süley-
man Bey’de çok mühim eserlerin bulunduðunu, hatta belki on-
daki levhalarýn kendisindekilerden çok olduðunu söylemiþti.
Acaba merhum Süleyman Bey’in vefatýndan sonra levhalarý ne
oldu, kimlere gitti, kimler aldý?

Beraber Müþahede Ederdik

Ahmed Akosman Bey’in hayran olduðum taraflarýndan biri-
si de, Medine-i Münevvere’de, Harem-i Þerif’te devamlý olarak,
Kubbe-i Hadrâ nereden görünürse orada oturmasýdýr. Oturduðu
yerde, devamlý surette Kur’an-ý Kerim okur; okumadýðý zaman-
larda ise göz yaþlarý ile Yeþil Kubbe’yi temaþa ederdi.

Birçok zamanlar kendisiyle selâmlaþýp konuþmak isterim.
Fakat Ahmed Bey’i manevi bir tabloya, lâhûtî bir sahneye, Yeþil
Kubbe’ye dalmýþ aðlýyorken görürüm, yaklaþamam.

Ü s t a d  A l i  U l v i  K u r u c u  H a t ý r a l a r - 3



Sonunda ya gözlerini sildikten sonra selâmlaþýrýz veya na-
maz için ayaða kalktýðýnda beni görür,

“O! Efendim, merhabalar!” der. Kendisine,
“Ahmed Bey, ben buraya geleli epeyi oldu; ama huzurunu-

zu bozmayayým diye sesimi çýkaramadým.” derim.
“Efendim, beraber müþahede ederdik” der.
Uyanýklýðý bu derecededir.

Kur’an’a Aþinalýðý

Kur’an-ý Kerim’e fevkalâde bir aþinalýðý vardýr. Son zaman-
larýnda,

“Efendim, artýk eskisi gibi olmuyor. Ancak haftada bir
hatm-i þerif mümkün oluyor.” diye Ertuðrul Bey’e hâlinden
þikâyette bulunmuþ.

Namazdan sonra imamlarýn okuduklarý ayetlerden bahseder,
“Efendim bugün imam efendinin okuduðu þu ayet-i kerime-

nin derinliði, manasý, ruhu beni aðlattý.” derdi, konuþurduk.
Ahmed Bey gibi ehl-i dil zevatýn gözleri hem aðlayan hem

aðlatan gözlerdir, demek daha hoþ olur. Herhangi bir mecliste,
derinden derine en çok duygulanan, aðlayan gözler, Ahmed
Bey’inkiler olurdu.

Fahr-i Kâinât sallallahu aleyhi ve sellem efendimiz, çeþitli
hadis-i þeriflerinde,

“Cenâb-ý Hakk’ýn, arþ-ý a’zamýn gölgesinde gölgeleyeceði
yedi kimseden birisinin de, Allah anýldýkça; Allah’ýn haþmeti,
celâli, cemâli, kemâli anýlýrken gözyaþý döken kimse olduðunu”
beyan buyurmuþlardýr.

Bir de Cehennem azabý için yine,
“Allah için gözyaþý döken gözleri Cehennem yakmaz.

Cenâb-ý Hak, Cehennem’in ateþine bunlarý yakma izni vermez.
Allah’ýn havf u haþyeti ile dökülen gözyaþý Cehennem’in ateþini
söndürür.” buyurulmuþtur.
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Hacý Ahmed Akosman Bey kardeþimiz 1998 yýlýnda vefat
etti. Cenab-ý Hak garîk-i rahmet ve makamýný Cennet eylesin.

Son Görüþmemiz

Yeþilköy’de oturuyordu. Vefatýndan iki yýl kadar önce, ken-
disine birkaç dakika mesafede, ayný semtte oturan Ertuðrul
Düzdað Bey’le birlikte son defa ziyaretine gitmiþ, konuþmuþ, es-
ki günleri yâd etmiþtik.

Bu ziyaret sýrasýnda zayi olmamalarý için gerek çok kýymetli
olan levhalarý, yazma eserleri ve yine epeyce olan eski harfli mat-
bu eserleri üzerine de konuþmuþtuk.

Levhalarýn Hattat Uður Derman’ýn baþýnda bulunduðu hat
müzesine veya Süleymaniye Kütüphanesi’ne, yazma eserlerin yi-
ne ayný kütüphaneye, matbu kitaplarýn da Ýlâhiyat Fakültesi
kütüphanesine emanet olunmasýnýn münasip olacaðýný söylemiþ-
tik. Bilmem ne oldu?
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BEKÝR HÂKÝ HOCA EFENDÝ

1955’de Türkiye’ye gittiðimde, Ahmed Akosman Bey dos-
tumuzun evinde yaptýðý gece toplantýlarýna katýlýrdým. Bu top-
lantýlara Sebilci de katýlýr, ilâhiler okurdu.

Sebilci diye anýlan zat, senelerce dergâhlarda ilâhi ve naat
okuyan, bir ilâhî-hân idi. Kendine has bir tarzý vardý. Dergâh
ilâhileri, zikir ilâhileri okurdu.

Fakirin: Bülbüller sazda, güller niyazda, herkes namazda,
Hakk’ý zikreyler... diye baþlayan ilâhimi de bestelemiþti.

Kürsüde Derya Gibi

Ahmed Akosman Bey’in toplantýlarýna Bekir Hâki Efendi
de katýlýrdý. Ancak pek konuþmadýðý için ilmi belli olmazdý.

Bekir Hâki Hoca Efendi, ikindi namazlarýndan sonra Lâleli
Camiinde tefsir okuturdu. Ahmed Akosman Bey’le birlikte,
onun tefsir derslerine birkaç kere gittik. Hususi sohbette ilmini
izhar etmeyen Hoca Efendi, maþaallah bu derslerinde, kürsünün
baþýna geçince, dalgalý bir derya oluyordu.

Hoca, derse gelmeden, en aþaðý beþ altý Arapça tefsire bakýp
çalýþmýþ olarak hazýrlýklý geliyordu.

“Bu ayeti-i kerimdeki þu manaya, filân müfessir þöyle söyler,
filân tefsirde þöyle vârid olur, falan tefsirde böyle vârid olur.” di-
ye ezberinden nakiller yapýyordu.
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Kitap Sipariþleri

Bekir Hâki Efendi ile olan aþinalýðýmýzýn bir de kitap meraký
vechesi vardýr. Her sene hacca gelenlerle, Ahmed Akosman
Bey’le olsun, cemaatinden hacca veya umreye gelenlerle olsun,
onlarýn vasýtasý ile fakirden kitap ister idi. Eðer istediði kitap
Medine-i Münevvere’de yoksa, Mekke’den, Cidde’den, Ri-
yad’dan temin ederdik.

Hatta Hindistan ve Pakistan’da basýlmýþ da Hicaz’da nüshasý
kalmamýþ kitaplar varsa, oralardan da getirtirdik. Hiç unutmam,
Hoca,

“Bazý kitaplarý istediler, verdim. Fakat maalesef bazý arkadaþ-
lar, aldýklarý kitabý geri getirmeyi unutuyorlar. Onun için bana
þunlarý temin etmelisin.” diyerek, Ýmam Muhammed’in
“Kitâbu’l-Âsâr”, sonra Tahâvî’nin “Meâni’l-Âsâr” ve “Þerhu
Meâni’l-Âsâr” kitaplarýný talep etmiþti. Bunlarý temin etmiþtik.

Sonraki görüþmemizde:
“Sen kitap meraklýlarýna kitap temin etmekle, büyük bir se-

vap kazanýyorsun hazret.” demiþti... Bunun üzerine bir sohbet
açýlmýþ ve ben de þunlarý söylemiþtim:

“Efendim, kütüphaneci âlim olamýyor. Gelenlere kitap ver-
mekle, isteyenlere kitap temin etmekle ömrü geçiyor... Yalnýz fa-
kirin þu kazancým oluyor: Türkiye’de kitap meraklýsý Hoca Efen-
dilere yardým imkâný buluyorum.”

Kitabýn Adýný Ver, O Bulur

Hacca gelenler, Türkiye’den ayrýlmadan, müftü, vaiz, hoca
olan tanýdýklarýný ziyaret edip, “Hocam ben hacca gidiyorum, bir
emrin var mý?” diye sorduklarýnda, onlar, “Bana þu kitabý getirir-
sen çok memnun olurum.” deyince, hacýlar,

“Hocam ben kitaptan anlamam; baþka bir dileðin varsa ge-
tireyim.” diye özür beyan ettiklerinde, hoca efendiler,
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“Hacým sen merak etme, Harem-i Þerif’de Mahmudiye ya-
hud Arif Hikmet kütüphanesinde falan kimse var, ona kitabýn
adýný ver, o bulur.” diyerek, hacýyý bana gönderiyorlar.

Hacýlar bana geldiklerinde þöyle söylenirler:
“Bizim hocanýn evine vedâa gittiydim. Þu kitabý istedi.

Mübareðin bir dolap dolusu kitabý var. Sanki onlarýn hepsini ez-
berledi de baþkasýný istiyor. Ne kitaba doymaz adammýþ bu ho-
calar yahu! Kendisine: Ben kitap almayý bilmem, nerede satýlýr
onu da bilmem, ben ümmî, câhil bir adamým, dediðimde, sizi ta-
rif etti: Filân yerde falan kimse vardýr, ona gidersen, o sana alýve-
rir, dedi. Onun için size geldim... Koskoca bir dolap kitabý var,
sanki onlarý ezberlemiþ de, bunu da alýp ezberleyecek...”

Ýki Obur

Onlar böyle söylenince, kendilerine þunlarý söylerim:
“Hacý Bey, Peygamber Efendimiz’in bu hususta da görüþle-

ri vardýr. Efendimiz’in o hadis-i þeriflerini size söyleyeyim. On-
dan sonra da kitabý alalým.”

Hacý Bey,
“Buyurun, söyleyin” deyince, devam ederim.
“Sallallahu aleyhi ve sellem Efendimiz buyururlar ki:

Menhumâni lâ yeþbe’âni; iki obur vardýr, bunlar doyma bilmez-
ler...

“Men humâ; kimlerdir bu iki obur, ya Resulallah?” diye so-
rulunca, Nebiyy-i Zîþan Efendimiz þu cevabý veriyorlar:

“Tâlibu ilmin ve tâlibu mâlin... Hoca kitaba doymaz, zengin
mala doymaz...”

“Ýþte Hacý Bey, nasýl ki siz Allah’tan tarlanýzýn, malýnýzýn,
servetinizin artmasýný dilersiniz; hoca da ilminin, kitabýnýn art-
masýný diler. Efendimiz de iþte bunu haber veriyorlar.” deyince,
hacý bey coþar,
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“Öyleyse, madem ki Peygamber Efendimiz öyle diyor, ho-
caya bu kitabý alalým.” der.

Keþke Daha Alaydýn

Hocanýn istediði kitaptan, mizacýnýn, meþrebinin ve me-
rakýnýn hangi vadide olduðu anlaþýlýr. Ayný mevzuda bir kitap ye-
rine beþ altý, daha fazla kitap alýrýz; paket ederiz. Hacý Bey kitap
almaya gelir, bakar ki bir kitap yerine koskoca bir paket...

“Hocam, onun istediði bir kitaptý...”
“Hacým, Allah’tan dilerim ki, yarýn inþaallah Cenab-ý

Hakk’ýn huzuruna varýnca, amellerin teraziye konulduðu zaman,
Cenab-ý Hak tarafýndan bir nida gelsin: Meleklerim, bu hacý ku-
lumun bir dosyasý olacaktý. Bir kitap aþýðý hocaya kitap almýþtý,
o dosyayý getirin... O dosyayý getirecekler, mizanýnýza koyacak-
lar. O zaman inþaallah mizanýnýz daðlar konmuþ gibi üzerine
aðacak. Bu dosyanýz, Allah’ýn rýzasýna, Peygamber-i Zîþan’ýn
þefaatine sebep olacak...”

Ben böyle deyince hacý beyler sevinir:
“Hocam varol, Allah razý olsun, çok iyi ettin, keþke biraz da-

ha alsaydýn, onu da götürebilirdik.” derlerdi.
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LÂDÝKLÝ AHMED AÐA

Lâdikli Ahmed Aða, Konya’da meþhurdur. Gayb erenlerin-
den bir zattýr. Cenab-ý Hak kendisine Hýzýr aleyhisselâmla
görüþüp konuþabilme nimetini ihsan etmiþtir.

Gýyaben Selâmlaþýrdýk

Ben kendisini ancak 1955’de Türkiye’ye yeniden ilk defa ge-
lebildiðim zaman þahsen görüp tanýyabildim. Fakat daha önceki
yýllarda da, Ahmed Aða, Konya’dan Medine-i Münevvere’ye ge-
lip gidenlerle, fakire selâmlar gönderirdi. Karþýlýklý gýyaben
selâmlaþýrdýk.

Selâmýný emanet ettiði kimselere þöyle dermiþ:
“Ali Ulvi Efendi’ye, Hâfýz Makinacý Tahir Efendi’ye selâm

söyleyin. Onlar oraya çok lâzým kimseler. Müslümanlarýn iþine
hizmetine koþuyorlar. Bunlar cemiyet adamlarýdýr. Cemiyetin
hizmetine koþarlar. Vazifeleri kendilerine hastýr...”

Böyle kendisiyle selâm gönderdiði kimseler, merak edip bana,
“Yahu sen Ahmed Aða’yý gördün mü?” diye sorarlardý. Hal-

buki hiç görüþmemiþtik.
Ahmed Aða’yý 1955’de ziyaret ettim. Hanýmýn bir mide ra-

hatsýzlýðý vardý. 1950’de baþlamýþtý. Devam ediyordu. Çaresi bu-
lunamamýþtý. Ýstanbul’a vardýðýmýzda kayýnbiraderim Hasan
Sandýkçý Bey ile birlikte, Þiþli civarýnda muayenehanesi bulunan
meþhur mide mütehassýsý Ahmed Rasim’e gitmiþtik. O günün
parasýyla elli lira muayene ücreti aldý ki, büyük paraydý. Muaye-
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neden sonra, kendisinin perhiz için matbu kâðýtlarý varmýþ, on-
larý verdi. Ýþte patates haþlamasý, yumurta haþlamasý filân diye...

Konya’ya geldik, bir ay geçti, kadýncaðýz perhiz ediyor, ilaç-
larý alýyor ama, rahatsýzlýk devam ediyordu. Doktor Ali Kemal
Belviranlý Bey de bakýyordu, fakat hastalýk geçmiyordu. Ali Ke-
mal Bey:

“Doktor Ahmed Rasim, bizim hocamýz sayýlýr. Onun tavsi-
yeleri de fayda etmedi. Acaba iþin aslý nedir? Aðabey gel seninle
bir de Lâdikli Ahmed Aða’ya gidelim. Hem kendisini görürsün.
Dua isteriz. Hem de Hýzýr aleyhisselâma sorsun bakalým, bu ha-
kikaten mide midir, baþka þey midir? Geçmeyen bir hastalýk
mýdýr? Allah muhafaza etsin, kanser manser bir þey midir?”

Hýzýr’la Ýlk Tanýþma

Ben Lâdikli’nin Hýzýr’la konuþtuðunu, öyle bir tecelliye
mazhar olduðunu iþitmiþtim.

Kendisi, o iþin nasýl baþladýðýný þöyle anlatýrdý:
“Ben arkadaþ câhilim. Azizim kardeþim ben câhilim, ümmî

bir insaným. Askerde, Çanakkale savaþýnda bulundum. Bir sýrtta
yaralandým. Tedavi ettiler. Çok zayýf düþmüþtüm. Memleketime
gideyim diye tebdîl-i hava için izin verdiler. Fakat ben Çanakka-
le’den Lâdik’e nasýl giderim? diye düþünüp, dertli dertli oturu-
yordum.

Bir zat geldi. Bana sordu:
“Nereye gitmek istiyorsun?”
“Tebdil-i hava verdiler. Fakat çok kan kaybetmiþim. Hiç

hâlim yok. Nasýl gideceðime þaþýyorum. Annem var. Annemi
çok özledim. O da beni bekler...” diye hâlimi anlattým.

Vakit gece vaktiydi. O zatýn yanýnda bir at vardý. Bana “Bin
ata!” dedi. Bindirdi... Köye geldik.

“Bildin mi köyünü?” diye sordu.
“Evet bildim, burasý bizim Lâdik.” dedim.
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“Ýþte evin orda, evini bul.” diye beni býraktý.
Ýþte o zamandan beri, öyle bir hâli Allah’ým bana verdi. Yok-

sa ben câhilim, ümmîyim, ilmim yok.
Ahmed Aða’nýn böyle çok mütevazý bir hâli vardý. Baþý

sýkýldýðý, bir müþkili olduðu zaman Hýzýr’a müracaat edebiliyor-
muþ. Bu kendisine, Cenab-ý Hakk’ýn ilm-i ledünden verdiði bir
hâl olacak... Konya’da çok meþhurdur. Konyalýlar çok hâllerini
bilirler...

Bir Köylü Amca

O günlerde Konya’da fazla otomobil yok. Doktor Ali Kemal
ve Nuri Beylerde filân motosiklet var da araba yok... Ýsmail To-
patan isminde, atölyesi olan, makine mühendisi bir kardeþimizin
seyyaresi, otomobili var. Ali Kemal Bey dedi ki:

“Yenge, sen, ben, Ýsmail Bey, Lâdik’e Ahmed Aða’ya bir gi-
delim, þu hastalýðý bir soralým...”

Lâdik, Konya’ya elli kilometre kadar. Kadýnhaný’na yakýn.
Ýsmail Bey, Allah razý olsun, arabasýný tahsis etti, beraber gittik.

Vardýk, Ahmed Aða’yý bulduk, oturuyor. Bir köylü amca.
Ziyaretçileri varmýþ. Ali Kemal Bey:

“Ahmed Aða, size Hacý Veyiszade Hocamýn yeðeni Ali Ul-
vi aðabeyi getirdim.” deyince, Ahmed Aða:

“Yahu Ali Ulvi Efendi’yi bilirim, Medine’nin güllerinden-
dir.” diye bizi karþýladý, iltifat etti. Kahve getirdiler, içtik. Akþam
yemeðine alýkoymak isteyince, Ali Kemal Bey:

“Bu akþam davetliyiz, yemek yaptýlar, beklerler. Biz bir rica-
ya geldik.” dedi.

“Hayýrdýr inþaallah?”
“Yengemiz rahatsýz, hastalýk epeydir devam ediyor. Endiþe-

yi mucip midir, korkulacak bir hastalýk mýdýr? Yoksa bildiðimiz
gastrit filân mýdýr? Aðabeyimiz bu hususta çok rahatsýz. Bir is-
tiharede bulunsanýz... Amcalarýnýn da selâmý var.”
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Yarýn Sabah Dokuzda

Ahmed Aða, amcamý çok sever ve sayarmýþ. Onun adýný,
selâmýný duyunca, heyecanlandý:

“Hocamýn da selâmý var mý? Hocamýn selâmýna selâmlar.
Hocamýn ellerinden öpeceksin. Vay hocam, vay benim aslan ho-
cam vay!” dedi.

Hâlimizi böylece arz ettikten sonra, Konya’ya döneceðimiz
sýrada, Ahmed Aða, kemal-i sükûnetle en tabiî bir þeyi söyler gibi:

“Kardeþim, inþaallah ben görüþürüm. Yarýn sabah saat dokuz-
da, Ali Kemal Bey’in muayenehanesine haberi býrakýrým.” dedi.

Konya elli kilometrelik yol, sabah dokuzda Ahmed Aða
nasýl, neyle gelecek?

O sýrada Köprübaþý’nda dayýmýn evinde kalýyorduk. Ben sa-
bah saat on sularýnda Ali Kemal Bey’e geldim. Doktor:

“Ahmed Aða, vaadettiði gibi saat dokuzda geldi: Merak edi-
lecek bir þey yok, ne cinle alâkasý var, ne de kanser bilmem ne...
Alelâde bir mide rahatsýzlýðýdýr. Merak etmesinler, zamanla geçe-
cek. Bu hastalýk kýzýma bir çile, bir imtihandýr, korkmasýnlar, de-
di. Selâm söyledi... Ben gidiyorum, hocamý göreceðim, öðleyi
arkasýnda kýlýp, elini öpüp, Lâdik’e döneceðim, dedi gitti...” di-
ye haberi verdi.

Ýmam-Hatip’li Torun

Ahmed Aða’nýn bir hâlini de ben gözümle gördüm:
1970 yýlý idi. Medine-i Münevvere’ye gelmiþti. Fakiri çaðýr-

mýþ. Kaldýklarý eve gittim. Dedi ki:
“Ali Ulvi Efendi kardeþim, ben hoca olamadým, câhil

kaldým. Fakat inþaallah âlim olmasýný dilediðim bir torunum ye-
tiþiyor. Oðlumun oðlu. Ýmam Hatip’te okuyor. Bana, dede bana
þu kitabý getireceksin, dedi. Oðlum ben bilmem, fakat Ali Ulvi
Efendi’ye söylerim o alýr, dedim. Ýþte kitabýn adý...”
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Kâðýda baktým. Hidâye Þerhi Fethu’l-Kadîr. Sekiz ciltlik
fýkýh kitabý. Çocuk o yaþta belki o kitabý okuyamaz, fakat ilim
âþýký. Adýný duymuþ, dedem getirir, demiþ... Ahmed Aða’yý teb-
rik ettim:

“Ahmed Aða, ben seni tebrik ederim.”
“Hayýrdýr inþaallah?”
“Yahu, Hidâye Þerhi Fethu’l-Kadîr’i anlayacak bir torunun

var da, baþka ne istersin!”
Aðlamaya baþladý:
“Bütün ümmet-i Muhammed’in torunlarý böyle olsun.” de-

di; “Dualarýmýz kabul oldu; hay Ali Ulvi Efendi, hay kardeþim!
Bu Ýmam-Hatipler için amcanýzýn çektikleri neydi? Biz dua ettik,
o koþtu. Ev ev koþtu, harman harman koþtu. Kendisine: Hocam
bu dilencilikten ne zaman kurtulacaksýnýz, diyen densizler bile
çýktý. Hocam bütün bunlarý sineye çekti... Amcanýzýn yeri dol-
maz, Ali Ulvi Efendi... Benim böyle bir torunum olduðu için
tebrik ettiðin gibi, ben de seni öyle bir dedenin, amcanýn, ba-
banýn oðlu olduðun için tebrik ederim...”

Rical-i Gayb

Ahmed Aða ile iþte bu görüþmeden sonra kendisini sabah
kahvaltýsýna davet etmiþtim. Geldi. Kahvaltý ettik. Bazý Kon-
yalýlar da vardý. Kahvaltýdan sonra, ben bir abdest tazeleyeyim,
dedi; abdest aldý:

“Harem-i Þerif’te bazý Pakistanlýlara sözüm var, onlarla
görüþeceðim. Bana Harem-i Þerif’i gösteriver, kendim giderim.”
dedi.

Evden çýktýk. Eski Dârüleytam vardý, onun yanýna geldik.
Harem-i Þerif göründü; aramýzda elli metre var.

“Ýþte geldik Ahmed Aða.” dedim.
“Allah razý olsun.” dedi.
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Ahmed Aða Harem-i Þerif’e doðru yürüdü, kalabalýða girdi
kayboldu. Dikkatle baktým, baktým göremedim.

“Rical-i Gayb’dan birini gördün mü?” deseler;
“Gördüm.” desem; yalancý olmam.
Ahmed Aða, Türkçeden baþka dil bilmez. Pakistanlýlarla

nasýl görüþecek?
Demek kimlerle görüþeceðini, bizim görmemiz uygun de-

ðilmiþ ki, kayboldu gitti.

Ýlimsiz Olmaz

Ahmed Aða’nýn çok hoþ, çok mütevazý bir hâli vardý. Bu
hâli insanlara kendisini sevdirirdi. Durmadan:

“Kardeþim, ben câhilim, ben ümmîyim” der, kendisinde bir
varlýk görmez; “Bu, Allah’ýn bana verdiði bir in’am, bir ihsandýr.
Benim peþimden gidilmez. Ben bir cemaatin önüne düþüp imam
olamam.” diye konuþurdu.

Amcama, ilmi ve hizmetleri dolayýsýyla çok hürmet gösterir:
“Bizler oturduðumuz yerden dua ettik; amcanýz koþtu. Çok

emeði var. Fedakârdýr. Ýman kalesini o müdafaa etti. Küfür kale-
sini o fethetti. Fethedecek cihad ordusunu o hazýrladý.” der, çok
teveccüh gösterirdi.

Medine-i Münevvere’deki görüþmemizde, torununun istedi-
ði kitabý aldý. Büyük de bir para verdi. Ahmed Aða’daki bu ilim
aþkýný görünce, ona olan hürmetim daha da arttý.

Kendisi ehlullahtan arif bir zât idi.
“Bu iþ ilimle, kâle yekûlü ile olmaz! Bu iþ hâl iþidir, ilim de-

ðil!” de diyebilirdi. Ama öyle demedi. Ben:
“Ne mutlu ilim âþýðý bir torunun var.” deyince,
“Evet, Ali Ulvi Efendi, Rabbim dualarýmý kabul etti. Þu nes-

limden bir âlim yetiþse, derdim. Bu memleket ilimle kurtulacak
yavrum, ilimle kurtulacak. Âlimsiz olmaz, ilimsiz olmaz...” diye
cevap vermiþti... Allah rahmet eylesin.

Ü s t a d  A l i  U l v i  K u r u c u  H a t ý r a l a r - 3



SEYYÝD EBUL HASEN NEDVÎ

Fakirin yazý ve fikir hayatý üzerinde kuvvetli tesiri bulunan
þahýslardan, þahsiyetlerden birisi de, âlim, edip ve mütefekkir,
merhum Ebul Hasen Nedvî’dir.

Ýlk Görüþme

Kendisi ilk defa talebeleriyle birlikte 1947 yýlýnda hacca gel-
miþlerdi. Üç ay kadar Medine-i Münevvere’de kaldýlar. Saatçi
Osman Efendi’yle birlikte ziyaretlerine giderdik. Kendisi de Ho-
ca Efendi’nin devlethanelerine gelirlerdi.

Ebul Hasen Nedvî, “Müslümanlarýn Gerilemesiyle Dünya
Neler Kaybetti?” adlý eserini o günlerde yazýp bitirmiþ; ancak ki-
tap henüz basýlmamýþtý.

Bendeniz bu kitabýn birçok yerlerini el yazýmla kendim için
istinsah etmiþtim. Çünkü düþünen insandý. Bu eserinde, evvelâ
Ýslâm’ýn insanlýða kazandýrdýðý kýymet ve meziyetleri anlatýyor;
bu meziyetlerden mahrum kalacak olan Müslüman dünyasýnýn
ve bütün insanlýk âleminin geleceðinin nasýl kararacaðýný göste-
riyordu. O hâle düþünce: “Ýnsan insanlýðýndan sýyrýlýr, çünkü in-
saný insan eden deðerler, Ýlâhî ölçülere, baðlý olan kýymetlerdir.”
tezini müdafaa ediyor idi.

Gönülden Gelen Ses

1947’deki bu ilk haccýnda Ebul Hasen, Medine-i Münevve-
re’den Mekke-i Mükerreme’ye bizden evvel gitmiþti. Biz de Os-
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man Efendi’yle Mekke’ye gidince kendisini aradýk, tayin ettiði
yerde bulduk.

Akþamla yatsý arasýnda yalnýz baþýna evvabin kýlýyordu. Ha-
fif de sesli okuyordu. Arkasýna oturduk... Kur’an-ý Kerim oku-
yor. Namazda öyle bir vecd içinde idi ki, Osman Efendi þöyle
dedi:

“Hazret, hani ben derste senelerden beri: Namazý huþu ile
kýlan kimseler kurtulmuþtur. Kurtulan mü’minler, huþu ile, Al-
lah’ýn huzurunda olduðunun farkýnda olarak namaz kýlanlardýr,
þeklinde konuþurum ya, iþte o anlattýðým namaz budur... Allah
namazlarýmýzý böyle eylesin.”

Namazý bittikten sonra görüþtük. Hoca Efendi, Ebul Ha-
sen’den ayrýldýðýmýzda þunlarý söylemiþti:

“Ýnanan insan, inandýrýcý oluyor. Gönülden gelen hitabet,
nasihat tesirli oluyor. Yanan bir gönülden gelen ses, aksettiði
gönülleri de yakýyor. Bu zatý niçin sevdim, diye düþünürdüm.
Sevmekte haklýymýþýz. Bahtiyarýz ki böyle bir dost kazandýk...”

Lisan Bilgisi

Þýh Ebul Hasen, aslen Hindlidir. Fakat Hazret-i Hasan nes-
linden, yani seyyidlerdendir. Ehl-i Beyt’tendir. O tarafýyla da de-
ðerlidir. Sözlerinde yazýlarýnda manevi bir tesir, bir cazibe vardýr.
Ahlâký ve fazileti ile yýllardan beri hasretini çektiðimiz mücahid-
lerdendir.

Arapça’da bir Arap edibi kadar kuvvetlidir. Rahat konuþur,
rahat yazar. Ýrticalî konuþur. Gönül üslûbuyla yazar.

1947’deki geliþinde, yine hacca gelen Hindli bir âlimle
görüþtürmüþtü. O zat daha da rahat ve güzel konuþuyordu. Ebul
Hasen, o âlimi þöyle tanýtmýþtý:

“Bu zat, aslen Yemenlidir. Yemen’den Hindistan’a gelen bir
muhacir ailenin çocuðudur. Annesi babasý evde Arapça konuþurlar...
Nedvetü’l-Ulemâ’da okudu. Birlikte okuduk. Küçüklüðümüzden
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beri bana þu telkinde bulunurdu: Yâ Ebel Hasen, Urdu lisaný ana di-
lindir. Ýnsan ana dilini unutmaz. Seninle biz Arapça konuþalým, der-
di. Böylece beni Arapça konuþmaya alýþtýrdýðý gibi yazmaya da
alýþtýrdý. Kendisinden hususi dersler de aldým. Bu sebeple Arapçam
benim ikinci kültür lisânýmdýr...”

Kendisinin tabiî ana dili Urdu lisaný idi. Arapçadan sonra
Farsça da bilirdi. Dýþarýdan bakýlýnca, kýlýk kýyafetinden bir þeyh,
bir derviþ görünen Ebul Hasen’in müthiþ bir Ýngilizcesi vardý.

Ebul Hasen 1947’de hacca geldiðinde meþhur ediplerle,
âlimlerle tanýþmýþtý. Sonra kitabý da basýldý yayýldý. Ýyice þöhret
buldu. 1949’daki geliþinde birçok okullarda konferanslar verdi.

Ýkbal’in Sözleri

Birgün Mekke’deyim, ihramlýyým. Baktým Cidde radyosun-
dan bir konuþmasý yayýnlanýyor. Ýkbal hakkýnda Arapça konuþu-
yor, arada Farsça Urduca þiirlerinden okuyor. Þöyle diyordu:

Ýkbal, Ýslâmiyet’in aþkýyla yanan bir Mecnun’dur. Ýslâm
onun Leylâ’sýdýr. Ýkbal’in ömrü tahsille geçmiþtir. Þu doktorayý,
bu doktorayý almýþ, birçok ilmî payeleri ihraz etmiþ... Bu yüksek
tahsiliyle, ilim ve irfanýyla birlikte Ýkbal, Peygamber Efendimiz’e
o kadar aþýk ki, Resul-i Ekrem Efendimiz’e þöyle hitap eder:

“Ya Resulallah! Senin gelip geçtiðin yollarýn tozunu, gözle-
rime sürme diye çektim. O mübarek yollarýn tozuyla sürmelenen
gözlerimi Batý dünyasýnýn yaldýzlý dalaleti, gafleti boyayamadý,
kamaþtýramadý. Batýnýn ilmini aldým, tekniðini aldým, fakat
ruhunu almadým. Çünkü ruhu yoktu... Ruh, mana, aþk, vecd, se-
nin yolunda senin dinindedir. Ne bahtiyardýr o gönül ki, sana bir
aþkla baðlýdýr. O aþkla yanar ve o aþkla yaþar.”

Ebul Hasen konuþmasýnda okuduðu Acemce, Urduca þiirle-
ri Arapça’ya tercüme edip manalarýný açýklýyordu.

O günlerde, merhum Seyyid Kutup’un da bir beyitini gör-
müþtüm, hayran olmuþtum:
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“Bir kimsenin kalbinde imanla azim birleþti mi; bu iki
gücün ittihadý, hayattaki güç þeyleri, kolay kýlar!”

O zaman azim, bir felsefe olarak ruhuma hâkim olmuþtu.
Bir çaðlayan, bir yanardað gibi; azim, azim, irade...

Ebul Hasen de radyoda bu heyecanla konuþuyordu. Bu he-
yecan ve tesirlerle, gönlümde yýllardan beri bulunan Akif hay-
ranlýðýnýn üzerine, Ýkbal hayranlýðý da eklendi.

Ýkbal’e Dair Eserleri

Ebul Hasen bu konferanstan sonra “Ýslâm Þairi Doktor
Ýkbal” diye bir kitap yazdý. Küçük bir kitaptý. Fakire de:

“Bunu Türkçeye tercüme et.” dedi. Ettim, Hilâl Yayýnlarý ta-
rafýndan 1956 yýlýnda Ankara’da basýldý. Yayýnevinin sahibi Salih
Özcan, Ebul Hasen’e göndermiþ... Kitaba, bazý þiirlerimle bera-
ber, Ýkbal’e dair yazdýðým þiiri de koymuþtum... Salih Özcan,
Ebul Hasen’e:

“Tercüme aslýndan daha kuvvetli oldu.” diye mübalaðalý bir
medihte bulunmuþ. Ebul Hasen, temiz insan,

“Yahu bu nasýl þey böyle?” deyince, Salih Özcan ayný þekil-
de,

“Sizin Ýkbaliniz varsa, bizim de Akif’imiz var. Bu da ikinci
Akif’imiz” filân diye cevap vermiþ.

1960’dan sonra Üstad Medine-i Münevvere’ye gelince, fa-
kiri aratmýþ, ziyaretine gittim. Dedi ki:

“Yahu þair der ki: Zebân-ý yâr-i men Türkî ve men Türkî ne
mîdânem. Sevgilimin dili Türkçedir; fakat ben Türkçe bilmiyo-
rum... Yahu Salih Özcan beni Türkçe öðrenmeye zorluyor. Bana:
Tercüme, eserden daha kýymetli olmuþtur; orada sade Ýkbal’den
bahsediliyordu; Ali Ulvi kendi þiirlerinden de kattý; Akif Bey’den
de kattý, çok kýymetli oldu... filân dedi...”

Sonra Ýkbal hakkýnda bir kitap daha yazdýðýný söyledi.
“Revâyi’i Ýkbâl” yani “Ýkbâl’in Þâheserleri” adýný verdiði bu ki-
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tabýnda Ýkbal’in yalnýz þiirlerinden bahsediyor, þiirlerini kýymet-
lendirip deðerlendiriyordu. Ýlk kitabýnda aðýrlýðý daha çok
Ýkbal’in hayatý teþkil ediyordu. Bu ikincisinde sadece þiirleri ele
alýnýyordu.

Üstad bu ikinci eserini de Türkçeye çevirmemi istedi. Bu
arada yine kendisinin “Müslümanlarýn Gerilemesi...” kitabýnýn
bir bölümünü “Zulmeti Yýkan Nur” diye tercüme etmiþtim. Bu
da Hilâl Yayýnlarý arasýnda çýkmýþtý.

Ebul Hasen “Revâyi’”den birkaç tane yollamýþ ve tercümesi
için birkaç kere de haber göndermiþti.

Elimin Rahatsýzlýðý

Fakat o günlerde benim elime bir rahatsýzlýk ârýz olmuþtu.
Yazý yazamaz hâle gelmiþtim. Ebul Hasen’in bu kitabý çýkmadan
önce Mýsýr’ýn büyük edibi Abbas Mahmud el-Akkâd’ýn “20. Asýr
Mütefekkirlerinin Ýnançlarý” adlý eserini tercüme etmiþtim. Zor
bir kitaptý... Bu çalýþma sýrasýnda elime bir uyuþma gelmiþti. O
zamandan beri kalem tutamýyordum. Bu yüzden Ebul Hasen’in
kitabýný da çevirip yazamadým.

Abbas Mahmud el-Akkâd’dan yaptýðým tercümeyi, basýl-
masý için Doktor Ali Kemal Bey’e vermiþtim. O da, Marifet
Yayýnevi’nin sahibi olan kardeþi Ziya Bey’e bastýrmasý için ver-
miþ. Ziya Bey de, neden bilmem, Þevket Eygi Bey’e okumasý için
vermiþ. Onda kaldý. Biraz kalabalýk olan kütüphanesine karýþýp
kayboldu, yazýk oldu. Bilmem birgün bulunur mu?

Elimin rahatsýzlýðýný daha sonra Amerika ve Avrupa dâhil
birçok yerde doktorlara gösterdim, sebebini bulamadýlar. En
nihayet Pakistanlý seksen yaþýnda bir doktor dedi ki:

“Buna kâtip hastalýðý derler, yazý yazanlarýn baþýna gelir. An-
cak yirmi milyonda bir görülür. Beyinde, sinirde âraz göstermez,
ancak yazarken kalemi tutamazsýnýz...”
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Hakikaten öyle oldu. Maalesef o zamandan beri kendim ya-
zamam. Ancak kalemi yüzük parmaðýnýn üzerine sýkýþtýrarak az
bir þey karalayabiliyorum. Ayný sebeple, bu hatýratýmýn ortaya
çýkmasý da Ertuðrul Düzdað Bey’in, önce Medine-i Münevve-
re’ye kadar gelerek, fakirle, iki ay devam eden mülâkatlar yap-
masý ve sonra bu kayýtlar üzerinde yýllar süren çalýþmalarla anlat-
týklarýmý sýraya koyup, tanzim ederek kaleme almasý ile mümkün
oluyor. Kendisinin himmetine, gayretine müteþekkir ve feyzine
duacýyým.

Hüseyin Avni Beyi

O zamanda beri, yazýlarýmý söyleyerek yazdýrýyorum. Hatta
Zaman gazetesinde “Nurlu Belde Medine’den” baþlýðý ile hafta-
da bir çýkýp, sonra yine Ertuðrul Bey kardeþimiz tarafýndan
hazýrlanarak “Gecelerin Gündüzü” diye kitap olarak basýlan ma-
kalelerimi, ben söyledim, Hüseyin Avni Güngören Bey yazdý.

Kendisi, Fethullah Hocaefendi’nin talebelerinden olup,
Türk çocuklarýna, imanlý eðitim hizmeti vermek için, uzun za-
mandýr, Medine-i Münevvere’de bulunmaktadýr. Hac ve Umre
mevsimlerinde gelen dostlarýmýzý çaðýrýp ikramlarda bulunur.
Fakiri de davet ederek, kardeþlerimizle güzel güzel sohbetlere ve-
sile olur.

Himmeti, gayreti meþkûr olsun.

Yeni Bir Diriliþ Lâzým

Ben tercüme edemeyince, Konyalý bir arkadaþ “Revâyi’i
Ýkbâl”i “Ýkbâl’in Mesajý” adýyla çevirmiþ ve basýlmýþ. Üstad’a da
birkaç nüsha gönderilmiþ. O sene Medine-i Münevvere’ye geldi-
ðinde bana,

“Yahu beni gücendirdin.” dedi.
“Estaðfirullah efendim. Tercüme edenler imanlý ihlâslý temiz

arkadaþlar.”
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“Ben bir kelime Türkçe bilmem, yalnýz mesaj demiþler. Ne-
reden bulmuþlar bu mesajý?”

“Efendim teblið manasýnda...”
“Yahu þiirde teblið mi var, telkin mi var? Ýkbal gibi büyükle-

rin þiirinde ilim var, sanat var, teblið var, telkin var, tatmin var.
Vicdanýnýza ruhunuza hitap eder, bunlar Ýlahi þiirler. Ruhunuzu,
aklýnýzý, vicdanýnýzý, hissinizi, hayalinizi tatmin eder. Bunlarý sa-
dece, teblið manasýna mesaj ifade edebilir mi? Sen olsaydýn nasýl
çevirirdin?”

“Ýkbâl’in Þaheserleri!”
“Evet ya tabiî! Ah azizim ah!” dedi.
Ebul Hasen bu kitabýnda, Ýkbal’in þiirlerini ele alýyor, bu

þiir þöyle, þu þiir böyle diye Ýkbal’in þiirlerinin özünü beyan edi-
yordu.

“Ýkbal þiirlerinde, bir Allah ve Resulullah âþýký olarak:
Müslümanlar ölüdür; Ýslâm için yeni bir diriliþe, canlanýþa, þah-
lanýþa ihtiyaç vardýr, diyor. Ýkbal þiirlerinde bunu terennüm et-
miþtir.” diye yazýyordu.

Ýkbal Ýçin Þiir

Ebul Hasen’in Ýkbal’e dair ilk eserini tercüme ettiðim
günlerde “Þair Ýkbal” baþlýklý bir de þiir yazmýþtým. Bu þiir
“Ýslâmýn Nuru” dergisinde çýkmýþtý.

Pakistanlý bir doktor arkadaþ bu þiiri duymuþ,
“Sen Ýkbal’e dair bir þiir yazmýþsýn, o þiir nasýldýr?” diye sor-

du. Bir Arap kardeþimize ben þiiri Arapça olarak anlattým o da
Ýngilizce olarak Pakistanlý doktora tercüme etti. Doktorun bil-
hassa þu beyit çok hoþuna gitmiþti:

Duâ hâlinde her bir mýsraýn dillerdedir destan
Karanlýklar içinden nûr olup fýþkýrdý Pâkistan
Meþhur þair Ömer Bahâüddîn el-Emîrî de bir sohbette þair

Ýkbal için yazdýðým o manzumeyi Arapça beyit beyit tercüme et-
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miþ ve meclisteki kardeþlerimize anlatmýþtý. Kendisi iyi Türkçe
biliyordu.

Ebul Hasen’in Sitemi

Ebul Hasen, Ýkbal’e dair ikinci eserini benim tercüme ede-
meyiþim üzerine konuþurken, sitem ederek þunlarý söylemiþti:

“Benim bu kitabýmý niçin sen tercüme etmedin? Bu kitapta
benim Ýkbal’e olan aþkým var. Ýkbal’e olan aþk, bütün ehl-i imanýn
aþkýdýr. Ýkbal’in terennüm ettiði Müslümanlarýn derdidir. Ýkbal,
Müslümanlarý temsil eden, onlarýn hâline aðlayan bir gözdür...”

Kendisine mazeret beyan ederek,
“Efendim, elim yazý yazamýyor; imza bile atamýyorum.” de-

yince,
“Yahu ayný hastalýk benim de gözüme geldi. Gözüm

zayýfladý. Ameliyat oldum. Fakat fazla okumaya, doktorlar
müsaade etmiyorlar. Talebelerime okutuyorum. Sonra da
söylüyorum, onlar yazýyorlar.” diye kendi rahatsýzlýðýný anlattý.
Bunun üzerine:

“Efendim, zâtýâlîniz, hem edipsiniz, hem hatipsiniz. Edipsi-
niz eliniz varken yazarsýnýz; hatipsiniz diliniz varken konuþursu-
nuz. Benim yalnýz elim vardý, o da gitti. Dilim yok. Sizin gibi fa-
sih deðilim.” dedim. Bana,

“Buna edebiyatta hüsn-i tahallus derler. Þairler kaçamaðý bi-
lirler. Eh ne diyelim, Rabbim þifalar ihsan buyursun da, hayýrlý
nice eserlerin telif ve tercümesine muvaffak ol.” cevabýný vererek,
dua etti.

Delhi’de Beni Kim Dinler

Þýh Ebul Hasen 1949’da hacca geldiðinde, talebelerinden
Abdurreþid isminde bir genci, Hindûlarý Ýslâm’a davet etmek,
dava için çalýþmak üzere Delhi’ye gönderiyordu. Veda gecesi ço-
cuk aðladý.
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Abdurreþid, sevdiðim bir arkadaþýmdý, ben de o gece veda
için orada bulunuyordum.

Þýh Ebul Hasen sordu:
“Niçin aðlýyorsun, ayrýlýyorum diye mi aðlýyorsun?”
“Efendim, ayrýlýyorum diye aðlýyorum. Sizi hem hocam,

hem babam, hem ruhumun enîsi diye biliyorum. Sizinle çalýþ-
mak, bana çok rahatlýk veriyor... Asýl þunun için aðlýyorum ki,
koskoca Delhi’de beni kim dinler? Benden daha muktedir kimse-
ler var. Ýngilizceleri benden daha kuvvetli, kültürleri daha fazla...”

Hazret-i Ali Gibi

Abdurreþid böyle deyince, Ebul Hasen þunlarý söyledi:
Kardeþ, günlerden beri tereddüt içindeyim. Kimi gönder-

sem, diyorum. Karþýma sen çýkýyorsun. Kimi göndersem, diyo-
rum; gönlüme sen doðuyorsun. Bunda bir hayýr var... “Beni kim
dinler, koskoca Delhi’de” diyorsun... Hayat ve kâinattaki her ha-
diseyi mukaddes ölçüler çerçevesi içinde deðerlendiren sallallahu
aleyhi ve sellem efendimiz, seyyidina Ali’yi bir kabileye hatip ola-
rak, mübellið olarak, davayý anlatsýn, onlarý Ýslâm’a davet etsin
diye göndermek istemiþlerdi.

Hazret-i Ali de aynen senin yaptýðýn gibi,
“Ya Resulallah, ben yapayalnýz bir insaným. Biz sizin ka-

nadýnýzýn altýnda yaþamaya alýþtýk. Her iþi siz görüyorsunuz.
Orada benim sözümü kim dinler, ben ne yaparým?” demiþti.

Her yaraya merhem bulan, insanlýðýn tek peygamberi sallal-
lahu aleyhi ve sellem efendimiz, þöyle buyurdular:

“Yâ Ali, bir kimsenin hidâyetine sebep olman, bir ferdin Al-
lah’a dönmesine, hakký bulmasýna, Ýslâm’a gelmesine sebep ol-
man, senin dünya servetini kazanmandan, onu Allah yolunda
harcamandan daha hayýrlýdýr.”

Bunun üzerine Hazret-i Ali sormuþ:
“Ya Resulallah, bir ferd de mi?”
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“Evet bir ferde de...”

Bir Ýstedi, Bin Verdi

Peygamber Efendimiz böyle buyurunca, Hazret-i Ali o ka-
bileye gitti. Çok geçmeden kabile efradý dediler ki:

“Mâdem Ýslâm bu kadar kolay ve makul bir dinmiþ, biz hep
birlikte gidip Hazret-i Peygamber’e imanýmýzý ilân etmek istiyo-
ruz. Huzurunda kelime-i þehadet getirmek istiyoruz.”

Öylece de geldiler. Bunun üzerine peygamber-i zîþan efendi-
miz, Hazret-i Ali’ye:

“Gördün mü, ya Ali... Sen bire razý oldun; Allah sana bin
verdi.” buyurdular.

Sen de oðlum öyle yapacaksýn. Yalnýz senden rica ediyorum:
Sohbet ettin, konuþmalar yaptýn, vaazlarda bulundun; fakat

kabul etmediler, red gördün, hüsn-i kabul görmedin... Onlara
kýzmayacaksýn. Kendine kýz; evine gel, guslet, iki rekât namaz
kýl; tevbe et, de ki:

“Allah’ým! Ýslâm, kabul edilmeyecek, inanýlmayacak bir da-
va deðil. Fakat benim günahlarým mani oluyor... Ya Rabbi,
günahlarýmý affet, sözüme tesir ver, hâlime Ýslâm’ýn cazibesini ih-
san eyle ki, sade kâlimle deðil hâlimle de beni bilsin ve tanýsýn-
lar...”

Yürüyen Menzil Alýr

Bu genç, yani Abdurreþid üç sene sonra hacca geldi. Yanýnda
Hindli ve Sih gençleri vardý. Ýslâm’ý kabul etmiþlerdi. Abdurre-
þid arkadaþlarýný tanýttý. Çoðu yüksek tahsilli ve varlýklý aile ço-
cuklarýydý. Kendisine o günkü endiþeli hâlini hatýrlattým. Þöyle
cevap verdi:

“Eðer o gün üstad, Peygamber Efendimiz’in Hazret-i Ali’yi
irþad için göndermesi hâdisesini anlatmamýþ olsaydý, ben yine
çok aðlayacaktým. Ýþi çok büyük görüyordum. Delhi dediðiniz
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bir deniz ve derya, ben havuzda yüzmeyi beceremeyen insan, de-
nize nasýl girer, diye korkmuþtum. Fakat elhamdülillah, Mevlâ
bana bu kabiliyetli kardeþlerimi kazandýrdý...”

Sonraki yýl Þýh Ebul Hasen hacca geldiðinde, kendisine Ab-
durreþid’i hatýrlatýp, muvaffakiyetini haber verince,

“Yürüyen menzil alýr, oturan yolda kalýr.” manasýndaki
Arapça hikmeti söylemiþti.

Pakistan Kurulurken

Þýh Ebul Hasen Nedvî’nin ilk olarak hacca geldiði 1947
yýlýnda Pakistan devleti yeni kuruluyordu. Kuruluþu 1948’de ilân
edilecekti. Bu hususta ileri gelen fikir ve devlet adamlarý ile âlim-
ler iki ayrý görüþte idiler.

Bir kýsmý, ne olursa olsun Hindistan’dan ayrýlýp müstakil bir
Müslüman devleti kurmak isterken, diðer kýsmý bu hususta tem-
kinli ve endiþeli bulunuyorlardý. Ayrýlan Pakistan’ýn birbirinden
1700 kilometre uzakta iki ayrý parça olmasýnýn yanýnda Hindis-
tan’ýn içinde daðýnýk kalan 100-120 milyon Müslüman’ýn varlýðý
da ayrý bir mesele olarak onlarý düþündürüyordu.

1938 yýlýnda vefat etmiþ olan mütefekkir þair Ýkbal, istiklâl
fikrinin ve ayrý devlet kurulmasý hareketinin manevi lideriydi.
Mehmed Ali Cinnah ve arkadaþlarý bunun tahakkuku için
çalýþýyorlardý. Mevlana Ebul Kelâm Âzâd ve diðer bazý
Müslüman büyükler ise ayrýlýðýn neticelerinden endiþe etmekte
idiler. Þýh Ebul Hasen Nedvî de bu hususta bazý tereddütleri ol-
duðunu açýklamýþtý. Þöyle diyordu:

“Mahrem olarak söylemek zorundayým. Açýklasam gücenir-
ler. Bir kere Pakistan’a bu istiklâli verecek olan Ýngiliz devletidir.
Ýngiliz hayýrlý bir iþ yapmaz. Yaptýðýnda muhakkak bir hýyanet,
bir habaset, bir þeytanet bulunur. Þarkî ve Garbî Pakistan deni-
yor. Aralarýnda 1700 kilometrelik Hindistan topraðý var. Bunlar
birbirine gidip gelemez. Hindistan’dan vize alacak. Karadan gi-

215N u r l u  B e l d e ’ d e  E l l i  Y ý l



216

demez, havadan uçamaz, denizi bir aylýk mesafedir, aþamaz.
Yarýn Hindistan’la bir harp çýksa, birbirine yardým edemez...

“Biz, Pakistan devleti kuruluyor diye seviniyoruz. Hindliler
ise, Hindistan bölünüyor, diyorlar. Yarýn Hindistan bu parçalarý
geri almak, yutmak isteyebilir. Ayný devlet içinde iken savaþ ol-
maz, ama ayrý devlet olunca birgün savaþ çýkacak...

“Bu iþler heyecanla yapýlacak þey deðil. Geçen gün Saatçi
Osman Efendi, zeki insan, dertli insan, bu meseleye dikkatimizi
çekti. Halbuki devlet adamlarý bile iþin bu tarafýný düþünemiyor-
lar. Dostlarýmýz da heyecanlý, Pakistan devleti kurulsun,
Müslümanlar þu necasetten kurtulsun diyorlar. Biliyorsunuz Þýh
Abdülgafur Efendi de o fikirde.”

Ýngiltere, Oyunbaz Kurt

Þýh Ebul Hasen’e,
“Efendim Hindistan’da kalan Müslümanlarýn adedi ne ka-

dardýr?” diye sormuþtum.
“100-120 milyon kadardýr.” demiþti.
“Bunlar niçin çýkmýyorlar?” dediðimde ise þu cevabý vermiþti:
“Çýkanlarýn istikbali bile endiþe vericidir, kalanlarý nasýl çýka-

racaðýz? Nereye gitsinler? Sonra eskiden beri yaþanan yerler nasýl
býrakýlýr? Delhi nasýl terk edilir? Yalnýz toprak, ev deðil, büyük
müesseseler, vakýflar, medreseler, zaviyeler var.

“Ya Ali Ulvi, ben, Ýngiltere Pakistan’a istiklâl veriyor, diye-
miyorum. Ýngiltere kurt, Ýngiltere oyunbaz, Ýngiltere Hindistan’ý
parçalýyor, diyorum. Fakat kimseye derdimi anlatamýyorum.
Bunlarý da gizli söylüyorum, çünkü dinî heyecan, gayret-i diniy-
ye var...

“Evet Muhammed Ali Cinnah, ihlâslý, vatanperver, kültürlü
insan, bundan þüphem yok. Ýkbal’i de en çok ben severim. Ýkbal
þairdir, heyecaný var, Her þeyden evvel Ýkbal’in en büyük meziye-
ti, imaný var. Ýslâm’ýn ilâhî bir din olduðuna, Kur’an’ýn, in-
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sanlýðýn kurtuluþ anayasasý olduðuna, Muhammed Mustafa’nýn
kýyamete kadar tek lider olduðuna imaný bizlere kazandýrmýþtýr.
Bizlere kazandýrdýðý bu imandýr, bu aþktýr. Fakat insandýr.
Müctehiddir, dâhidir, ama her þeyi bilir deðildir. Ýkbal, Pakistan
devleti kurulacaktýr, demiþtir. Bu bir temennidir. Fakat nasýl ku-
racaðýz, imkânlarý ne olacak, dostu düþmaný kim olacak, karþýsý-
na alacaðý Hindistan o kadar nüfusuyla ne olacak? Benim endi-
þem budur? Yoksa kim istemez baðýmsýzlýðý?

“Hindistan’da kalan 120 milyon Müslüman da terk-i diyar
ederek, evkafýný, medreselerini býrakýp çadýrlara çekilse, yarýn Al-
lah muhafaza buyursun, aç ve açýk kalýp: Ey Hindistan, biz aç
açýk kaldýk, mülteci olarak bizi kabul et, diyerek tekrar geri göç
etmek zorunda kalýrlarsa ne yaparýz?

Heyecan Lâf Dinlemez

“Âlem-i Ýslâm’da atýlacak adýmlar, sadece heyecan mahsulü
olmamalý, fikirli, idrakli, istiþareli, temkinli kararlar neticesi ol-
malýdýr. Mevlana Ebul Kelâm’a kim vatan haini diyebilir? Fakat
adam çileler çekmiþ, Ýngiltere’den aðzý yanmýþ, Ýngiltere’nin eliy-
le verilen istiklâlin sonunu ben iyi görmüyorum, diyor.

“Allah bizi Hindistan’ýn darbesinden korusun. Çünkü küfür
âlemi Hindistan’a her þeyiyle yardým eder. Müslüman Pakistan’a
kimseler yardým etmez. Evet bugün bir milyara yakýn bir
Müslüman nüfus vardýr. Ama kendisi muhtac-ý himmet bir dede,
nerde kaldý gayriye himmet ede! Müslüman âlemin nüfusu var,
nüfuzu yok! Bunlarýn üzerinde durmamýz lâzým... Ben bunlarý
ancak dert ehline anlatabilirim.” Bunlarý söylerken gözleri yaþa-
ran Ebul Hasen þu önemli sözleri de söylemiþti:

“Dindaþlarýmýz arasýnda heyecan o hâldedir ki, düþündükle-
rinizi ne kadar makul olsa da söyleyemezsiniz. Hemen aforoz
edilirsiniz. Hatta size casus derler, satýlmýþ derler. Mecusi bay-
raðýndan tevhid bayraðýnýn ayrýlmasýný istemiyor, derler... Aziz
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kardeþlerim, bizim bir derdimiz de, heyecanýmýzý, gayret-i dini-
yemizi, yerinde ve vaktinde kullanmayýþýmýzdýr. Aynen servetin
israf edilmesi gibi, heyecanlarýmýz, gayret ve kuvvetlerimiz de
yersiz sarfolunmakta heder edilmektedir...”

Saatçi Osman Efendi’nin, dikkat ve feraseti ile, kendisinin
dikkatini soðukkanlý bir þekilde esas meselelere çekmesi Ebul
Hasen’in takdirini uyandýrmýþtý.

Hakikaten Saatçi Osman Efendi, benim nazarýmda, dünya
çapýnda dâhilerden bir dâhidir. Fakat zamanýný zeminini bula-
madý, ortaya çýkmadý. Esasen þöhreti sevmezdi. Medine-i
Münevvere’de tefsir ve Ýhya okutan, Türklere, Türkistanlýlara va-
az eden bir hoca olarak geldi, geçti.

Said Þamil Bey’in Sözleri

Said Þamil Bey’in de bütün derdi Ýslâm âlemiydi. Devamlý,
“Çok zayýfýz, çok periþanýz. Gücümüz, kuvvetimiz az; üste-

lik tesanüdsüz, daðýnýk hâldeyiz. Teþkilâtçý deðiliz. Sýrrýmýz, yok!
Ýstiþare eden, edilen kurmayýmýz, yok! Herkes kendine çalýþýr.
Her fert sanki kendi baþýna bir devlet! Her hâlimiz Ýslâm’ýn
ruhuna aykýrý...” derdi.

Birgün Ýsrail baþbakaný Ben Guryon’un Paris gazetelerine
verdiði bir beyanatý okumuþ, bize nakletmiþti:

“Yahudi diyor ki: Yahu bu çocuk denecek yaþta olan Pakis-
tan devletine ne oluyor? Böyle Filistin meselesinde, Kudüs me-
selesinde, Araplardan fazla taraf oluyor! Bunlar dünya siyasetine
kimlerin hâkim olduðundan habersiz mi? Bunlar kimin sözü ge-
çer bilmiyorlar mý? Baþlarýna öyle bir gâile açarýz ki, kýyamete ka-
dar kendilerine gelemezler...”

O tarihten sonra Pakistan’la Hindistan iki kere savaþtýlar. Pa-
kistan maðlup oldu. Doðu Pakistan, Bengaldeþ adýný alarak ayrý
devlet oldu. Pakistan büyük zahmetler, buhranlar geçirdi.
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Yahudinin Tehdidi

O günlerde Said Þamil Bey Medine’de idi.
“Acaba Yahudi’nin savurduðu tehdit bu muydu yahu?” diye

dertlenirdi. Ýkinci savaþ sýrasýnda kendisini ziyarete gitmiþtik.
Ýngilizce, Fransýzca ajanslarý dinlemiþti. Son derece üzgündü.
Þöyle dedi:

“Çocuklar, size þimdiye kadar yapmadýðým bir teklifi yapa-
caðým: Çay yapmaya hâlim yok, lütfen, bugün çayý kendiniz
yapýnýz...”

Arkadaþlar çayý demlediler. Kendisine sorduk:
“Beyamca bugün neden bu kadar üzgünsünüz?”
“Nasýl üzgün olmam? Yahu bu Yahya Han deli midir, sarhoþ

mudur? Kendisinden beþ altý defa büyük olan Hindistan’la harp
ediyor. Hindistan Rusya’yý açýktan, Amerika’yý gizlice arkasýna
almýþ... Bu kalkmýþ: Pakistan, Hindistan’la bin sene harbeder, di-
yor! Bunu ya çocuk, ya deli, ya sarhoþ söyler... Ýþimiz kimlere
kaldý. Ben Pakistan’ýn istikbalini tehlikeli görüyorum. Allah ko-
rusun.” diye cevap verdi.

Ebul Hasen Nedvi, bu hatýralarýmýzýn, Ertuðrul Düzdað
Bey tarafýndan kaleme alýnan Medine-i Münevvere kýsmýný, ken-
disiyle mukabele ettiðimiz, 1999 yýlýnýn Aralýk ayýnda vefat etti.
Allah rahmet eylesin.
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MAHMUD CEVDET SEZER BEY

Medine-i Münevvere’de tanýþtýðým ve fikrî hayatýmda çok
mühim tesiri bulunan zatlardan birisi de Muallim Mahmud Cev-
det Sezer Bey’dir. Kendisi 1949’da Türkiye’den Medine’ye,
baþýndan çok üzücü hadiseler geçtikten sonra, firar ederek gel-
miþti. O sýrada 55 yaþýnda bulunuyordu.

Bugün insanlýðýn muhtaç olduðu ideal deðerlerin baþýn-
da gelen, örnek þahsiyetlerdir. Bu itibarla üstat, ihlâs ve fera-
gat uðruna, varýný yoðunu davasýna sarfeyleyen, Hakk’ýn rýza-
sýndan baþka bir gayeye talip olmayan; hakký pervasýz ilân
eden, yazan; mahkemelere, hapislere, týmarhanelere düþen;
bu yolda her çileye katlanan bir mücahid; diðer taraftan,
gönül âleminde, tasavvuf lisanýyla “fenâ-fillâh”, “bekâ-billâh”
mihrabýnda tefekkür ve istiðraklar seyrinde devam eden bir
arif-i billah idi.

Felsefe Muallimi

Babasý Daðýstanlý Ali Adil Bey, Birinci Cihan Harbi’nde
gönüllü olarak Osmanlý ordusuna katýlmýþ ve Ýngilizlerle Irak’ta
savaþýrken þehid düþmüþtü.

Cevdet Bey, Baðdat’ta doðmuþ, 17 yaþýna kadar orada
kalmýþ ve tahsil etmiþti. Arapçasý ve Fransýzcasý çok kuvvetliydi.

Ýstanbul Darülfünunu Edebiyat Fakültesi’nde okumuþtu.
Felsefe ve Psikoloji muallimi idi. Darülfünun’a Ali Nihad Tar-
lan’la birlikte girdiklerini söylerdi.
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Cevdet Bey çok heyecanlý bir insandý. Çok terbiyeli bir
üslûpla konuþurdu. Hidayet yolunu bulmadan önceki hâli için
þöyle derdi:

“Ben, inkýlap tufaný içine katýlýp da periþan olanlardaným.
Gafletle geçen çok yýllarým var...”

Bu sebeple kendisinin hidayete dönüþü, geçen yýllarýn gafle-
tine karþýlýk, pek þiddetli olmuþtu.

“Allah’ým, ömrüm sana isyanla geçti, beni affet.” diyerek,
her gece yüz rekât namaz kýlmayý nezr etmiþti.

“Doðan Güneþ” Dergisi

Bu imanla, memleketin dinî hayatýndaki baský ve zulümle-
ri ortaya dökmek onlara karþý durmak için 1947 yýlýnda “Do-
ðan Güneþ” adlý dergisini çýkarmýþtý.

Üstad bu dergide yazýlar yazýyor, Arapça ve Fransýzca’dan
tercümeler yapýyor, nazmettiði dava þiirlerini yayýnlýyordu.

Kendisi þöyle anlatmýþtý:
“Doðan Güneþ’i çýkarýr, o þiirleri yazarken, manen çok

zengin idim. Çok iyi hâller kazanmýþ, pek az þaire müyesser
olacak hâller görmüþ idim. Yatsý namazýndan sonra evradýmý,
ezkârýmý yapar, bir Fatiha, üç Ýhlâs, Kul Eûzü’leri okur, Pey-
gamber Efendimiz’in ruhuna, enbiya-yý kiramýn, âlinin,
ashabýnýn, þüheda, suleha, evliya ve asfiyânýn rûhlarýna
baðýþladýktan sonra yazacaðým þiir hakkýnda düþünmeye baþ-
lardým. Hayatýmda görmediðim þeyler olur, kafiyeler âdeta
karþýma dizilirlerdi. Geçen günlerde, hissime hayalime gelip gi-
den þiir, o gece yazýlýverirdi...”

Ýsmet Paþa’ya hitaben bir þiir yazmýþtý. “Ýkinci Abdülha-
mid’in Þerrü’l-Halefine” demiþti. Hayrü’l-halefin tersi...
“Cumhuriyet Halk Partisi Kâbusuna” diye de bir þiiri vardýr.
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Bediüzzaman Mahkemede

Þiirler dergide çýkýnca, aleyhine dava açýlmýþ. Davanýn
görüleceði günlerde Merhum Bediüzzaman da Ýstanbul’da imiþ.
Kendisinin hapiste veya sürgünde olmadýðý nadir vakitlerden bi-
risiymiþ ki, Üstad,

“Yahu memlekette böyle bir kahraman varmýþ da niye ben
görmemiþim þimdiye kadar! Beni mahkemeye götürün, þu as-
laný bir göreyim.” demiþ. Talebelerinin koltuðunda mahkemeye
gelmiþ.

Cevdet Bey,
“Üstad’ýn geldiðini iþittim, heyecanlandým. Çok yakýnda

oturuyordu. Kendisini görüyordum. Bakýþýndan kývýlcýmlar, þim-
þekler çakan yaþlý bir zat...”

Hâkim sormuþ:
“Bu þiir sizin mi?”
“Hangi þiir?”
“Ey bütün milletin iðrendiði tiksindiði yüz, diye baþlayan...”
Hâkimin sorduðu, derginin ikinci sayýsýnda çýkan “Ebul-

hevl” baþlýklý þiirdir. Kelime manasý “korku babasý, korkunç” de-
mek olan bu kelime, Kahire’deki insan baþlý “sfenks”in adýdýr.

Cevdet Bey, hâkimin okuyuþ þekline sinirlenmiþ,
“Hâkim bey sus, demiþ, þiir öyle okunmaz. Özene bezene

yazdýðým þiiri berbat ettin. Ben okuyayým da sen dinle...”
Baþlamýþ mahkemede suç sayýlan þiirini yüksek sesle inþad

etmeye:
Ey bütün milletin iðrendiði tiksindiði yüz
Gecelerden daha korkunç olacaktýr gündüz
Bastýðýn yer çökecek saltanatýn sallanýyor
Eski kurbanlar içinden alev almýþ yanýyor
...........
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Hâkim, Cevdet Bey’i aklî muvazenesinin muayene ve tespi-
ti için adlî týbba sevk etmiþ. Tabiî muayene, tespit filân yok.
Maksat Cevdet Bey’i aðýr þekilde cezalandýrýp bir þekilde sustur-
mak...

Týmarhanede Dokuz Ay

Cevdet Bey, bir yolunu bulup firar edinceye kadar dokuz ay
týmarhanede kalmýþ. Þöyle anlatýrdý:

Týmarhane, Allah kimseyi düþürmesin, bir çiledir. Fakat ta-
mamlanmasý çok güç bir çiledir. Beni azgýn delilerin içine koy-
dular. Öldürmüyor, süründürüyorlar... Allah razý olsun, iyiliðini
unutmam Doktor Ali Kemal Belviranlý Bey ziyaretime gelirdi. O
zaman Týbbiye’de talebeydi, hastahaneye girince doktor gömle-
ðini giyer; gardiyanlar, doktor diye onu býrakýrlardý. Gelirdi,
görüþürdük...

Teselli bulmak mümkün deðil. Kendimi Kur’an-ý Kerim’e
verdim. Her gün bir kere hatim indirmeye baþladým. Manasýný
da anlýyorum. En büyük sohbet, en büyük teselli oluyordu.

Bir gece namaz kýlýyordum. Azgýn delilerden biri geldi, üze-
rime iþedi. Bütün üstüm baþým battý. Hastabakýcýlarý güç belâ
uyandýrdým, üstümü deðiþtirdim. Ýntihar haram, çýkmak imkâný
yok, bu þekilde yaþamak da zor...

Doktorlar muayeneye geliyorlar, tecrübe ediyorlar; ben on-
larý suale çekiyorum; konuþa konuþa, mýrýldana mýrýldana gidi-
yorlar. “Bir þey yok yahu bunda...” filân diyorlar. Fakat Anka-
ra’dan emir var, çýkarmayýn, diye...

Hocam, Kurtulma Þansýnýz Yok

Birgün hastahanede vazife gören doktorlardan birisi yanýma
geldi. Beni odasýna çaðýrdý. Sordu:

“Efendi, sizin isminiz nedir?”
“Mahmud Cevdet.”
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“Soyadýnýz?”
“Sezer.”
“Efendim, zâtýâlîniz Kabataþ Lisesi’nde felsefe ve psikoloji

hocasý mýydýnýz?”
“Evet.”
“Hocam ben sizin talebelerinizden filâným. Hocam ne kadar

deðiþmiþsiniz. O kadar hocanýn içinde en titiz, en temiz, en þýk
giyinen sizdiniz...”

“Ee doktor, bir kararda kalan, ancak Allah’týr. O, bir kararda
kalýyor, mahlûkat hep deðiþiyor...”

Cevdet Bey, bu vefalý ve iyi insanýn adýný da söylemiþti. An-
cak ne yazýk ki unutmuþum...

Biraz konuþtuktan sonra doktor kendisine þu tavsiyede bu-
lunmuþ ve kurtuluþ yolunu göstermiþ:

“Hocam, hem hastam hem hocamsýnýz. Sizin buradan kur-
tulma þansýnýz yoktur. Kaçmaktan baþka çare bulunmaz. Þimdi
havalar güzel. Sabah namazlarýný bahçede kýlacaksýnýz. Hasta-
bakýcýlar, sizin sabah namazlarýný bahçede kýlmanýza alýþacaklar.
O saatte etrafta kimse olmaz. Uygun bir vakitte duvardan atlayýp
kaçacaksýnýz. Baþka çareniz yoktur...”

Talebesi olan doktorla konuþmadan önceki günlerde, “Teda-
vi edeceðiz.” diye, belinden su almýþlar. Cevdet Bey bu yüzden,
hâfýza zaafýna uðradýðýný, ondan sonraki günlerde sýtma hâlini
atlatamadýðýný söyler ve,

“O beni yýktý, kendimi, þuurumu toparlayamýyorum.” derdi.

Kaçýþ: Çantay ve Çýkrýkçýoðlu Beyler

Cevdet Bey, doktor talebesinin dediði gibi yapmýþ, bir za-
man sonra duvardan atlayýp kaçmýþ. Suriye’ye geçmiþ, oradan da
Medine-i Münevvere’ye gelmiþti.

Cevdet Bey’in Türkiye hududu dýþýna çýkýncaya kadar takip
edeceði hatt-ý hareketi ve yolunu, Allah rahmetler etsin, Hasan
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Basri Çantay ile Ahmed Vehbi Çýkrýkçýoðlu merhumlar çizip te-
min etmiþler.

Çantay, avukat olan Çýkrýkçýoðlu’nu, “Böyle bir kahraman
var, rica ederim alâkadar ol.” diye týmarhaneye göndermiþ imiþ.
O da gelir Cevdet Bey’le görüþürmüþ... Kurtuluþ yolunun
görünmesi üzerine Cevdet Bey, Çýkrýkçýoðlu merhumu çaðýrýp,
durumu anlatmýþ; o da uygun görmüþ ve bir af çýkýncaya kadar
yurt dýþýnda bulunmasý lüzumunu tasdik etmiþ. Sonra nasýl yap-
týysa bir yolunu bulup Cevdet Bey’i Suriye’ye göndermiþ.

Cevdet Bey, 1949 yýlýydý, Þam’dan gelen deve kervaný ile
Medine’ye geldi. Ýrfaniye medresesinde bir odaya yerleþti. 

Aðlayarak Edilen Dualar

Hoca o günlerde vecd içindeydi. Oda komþularý derlerdi ki:
“Ali Ulvi Bey, bu hoca geceleri uyumuyor yahu! Sabah ka-

dar ibadet ediyor. Namaz namaz namaz... Geliriz gideriz, secde-
de rükûda...”

Kâmil Tok adýnda Tarsuslu bir zat vardý. Oda komþusuydu.
Birgün geldi dedi ki:

“Bu hoca, acayip bir hoca, para verdim, almadý. Gece sahu-
ra kalkýyor, akþamdan kalan salatayla yoðurt yiyerek oruç tutu-
yor. Para verdim, almadý...”

Kendisini Harem-i Þerif’te görüyorum. Kur’an-ý Kerim oku-
yor. Tefekkür hâlinde. Medresesinden Harem’e gelip giderken,
peþinden gidiyorum, vecd içinde, konuþmaya hâli yok. Huzur
içinde. Çok zamanlar aðlayarak dua ederken görüyorum. De-
vamlý dua ediyor, aðlýyor.

Kendisiyle dostluk kurduk. Kýþ geldi. Valide dedi ki:
“Yahu, havalar serinledi. Hoca birinci katta oturuyor, soðuk

olur...”
Halý götürdüm, yatak yorgan götürdüm. O güne kadar

hasýrýn üzerinde yatar imiþ.
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Bu Paranýn Sahibi

Hulusi Topbaþ Bey hacca gelmiþ idi. Türk fakirlerine veril-
mek üzere para býrakýp gitmiþti. Üstada yirmi gümüþ riyal ver-
mek istedim, almak istemedi. Zorladým, yemin ettim.

“Resulullah kabul ederken, siz nasýl etmiyorsunuz?” filân
dedim, zorla kabul etti. Bir müddet sonra dedi ki:

“Ali Ulvi Bey, siz bana bir para vermiþ idiniz.”
“Evet efendim”
“Bu paranýn sahibi, benim bilmem þart deðil, siz bilin,

büyük bir insan... O gün, bugün harcýyorum, harcýyorum, bu
parayý ben bitiremedim. Bu zat büyük bir insan...”

1950’de Nuri ve Hulusi Topbaþ Beyler hacca gelince
tanýþtýlar. Fakirhanede bir toplantý oldu. Þýh Zekâi buradaydý.
Þýh Abdülgafur Efendi’nin evinde kasideler okuyan Seyyid Yasin
Haþim’i de çaðýrmýþtým. Türkçe Arapça kasideler okudu.

Cevdet Bey’in orada, sessiz sessiz bir aðlamasý var. Akif
Bey’in:

“Yýkandým bir ömürdür döktüðüm yaþlarla...” dediði gibi,
döktüðü yaþlarla yýkanýr bir hâli vardý. O gece gerek Hulusi ve
gerek Nuri Bey, Cevdet Bey’i çok sevdiler.

Çamlýbel’in Sözleri

1965 yýlýnda Ýstanbul’a geldiðimde Faruk Nafiz Çamlýbel’i
ziyaret etmiþtim. Söz, Cevdet Bey’den açýldý. Cevdet Bey’le,
Ýstanbul Lisesinde, Kabataþ Lisesinde beraber hocalýk yapmýþlar.
Celâl Hoca, Nureddin Topçu Hoca, Ali Nihad Tarlan Bey, hep
birbirlerini tanýyorlar.

Faruk Nafiz, “Cevdet Bey þimdi nerede?” diye sordu.
“Medine’de” deyince, “Þimdi tam yerini bulmuþ.” dedi ve anlattý:

“Mübarek buluttan nem kapardý. Hele son senelerinde çok
hassas olmuþtu. Arkadaþlarýmýzýn arasýnda en güzel, en titiz giyi-
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neni oydu... Bir de baktýk sakal býraktý. Kendisini tamamen
saldý...”

Faruk Nafiz Bey, Cevdet Bey’in þairliði hakkýnda da þunlarý
söylemiþti:

“Ýki kimsenin þiiri meslek edinmediðine hem þaþarým, hem
yanarým. Birisi Rýza Tevfik, diðeri Cevdet Bey... Rýza Tevfik,
büyük kabiliyetti. Ama þiiri üçüncü derecede alýrdý. Halbuki ge-
rek aruz ve gerek heceyle yazdýklarýnda üstaddý. Kültürü
nâmütenâhi... Þairlerin hepsinden fazla bilgisi var. Kaç tane lisan
bilir. Arapçadan tut, Yahudi lisanýna kadar. Fakat feylesofluk et-
meye kalktý. Halbuki memleketin onun felsefesine deðil edebi-
yatýna ihtiyacý vardý... 

“Senin hocan Cevdet Bey de, yazmaz yazmaz, kalkar reisi-
cumhurlara çatar. Ondan sonra týbb-ý adlîye verilir...”

Tam Bir Zâhid Hayatý

Cevdet Bey’in imanî fikrî tehavvülü, Aziz ve Hasib Efendi-
ler eliyle olmuþ. Kendisini Aziz Efendi’ye götürmüþler. Hasib
Efendi’nin sohbetlerine devam etmiþ. Ondan ders aldýktan son-
ra artýk kimseye gitmez olmuþ. Kendi âlemine gömülmüþ.

Kur’an-ý Kerim tefsiri mütalaasýna baþladýðýný söylemiþti.
Hangisini okuduðunu sordum.

“Âlûsî’nin Rûhu’l-Meânî’sini doyurucu buldum.” dedi.
Baðdadlý büyük âlim Âlûsî, Sultan Abdülmecid devrinin

büyük âlimlerindendi.
Cevdet Bey daha sonra Fahreddin Râzî’nin Tefsir-i Kebir’ini

tercümeye baþladýðýný da söylemiþti.
Ýstanbul’da bulunduðu sonraki yýllarda da sofiyane hayatýný

devam ettirmiþti. Nuri Topbaþ Bey,
“Fabrikamýz Eyüp Sultan civarýnda olmasý dolayýsýyla Edir-

nekapý’dan gelip gitmemiz icap ederdi. Bakardým, Cevdet Bey
kabristanlarda günlerini geçiriyordu...”
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Cevdet Bey, 1950-1958 arasý Ýstanbul’da Üçbaþ Medrese-
sinde kalmýþ. Yalnýz baþýna yaþamýþ. Ýmam Hatip ve Kur’an Kur-
su talebelerine derslerinde yardým etmiþ. Ýbadet ve taatle vaktini
geçirmiþ. Fakat o týmarhanede kendisine haince yapýlan iðnenin
tesiri ile daima sýtma gibi bir hâlsizlik içinde imiþ.

Cevdet Bey, Ýstanbul’dan sonra yine Medine-i Münevvere’ye
döndü. Tam bir zâhid hâli yaþýyordu. Her gün Peygamber-i
Zîþan’ý ziyaret eder; Cumartesi günleri yayan Kuba’ya gider;
Çarþamba günleri Hazret-i Hamza’yý ve Uhud Þehidlerini ziya-
rete giderdi. Uhrevî bir hâl almýþtý.

Cevdet Bey ömrünün bu son devresinde artýk þiir yazmadý.
Fakat fakirin þiir yazmasýný ister, teþvik ederdi. Yine o eski ra-
hatsýzlýðýndan olmalý,

“Kendimi toparlayamýyorum.” derdi.
Cevdet Bey’in Doðan Güneþ’te çýkan þiirleri çok kuvvetlidir.

1950’den sonra da Nihad Yazar diye birinin çýkardýðý Volkan adlý
dergide de þiirleri ve yazýlarý çýktý. Bunlardan da yine aleyhine
davalar açýldý. Doðan Güneþ’te Tahsin Banguoðlu’na çatan çok
kuvvetli bir yazýsýný da hatýrlýyorum.

Teblið Ýçin Güzel Lisan

Aþaðýda arz edeceðim üzere, Cevdet Bey, benim þiir hocam
ve üstadýmdýr. Ayrýca kendisi ile þiir ve edebiyat üzerine çok soh-
betlerimiz oldu.

Bana þunlarý da söylemiþti:
“Sen hâfýzsýn, bilirsin, Cenab-ý Hak sure-i Ýbrahim’de,

‘Gönderdiðimiz her peygamberi, kavminin lisanýyla gönderdik,
onlara kendi dilleriyle hitap ettiler ki, davayý anlatabilsinler.’ bu-
yuruyor.

“Demek teblið ve irþad için güzel bir lisana ihtiyaç vardýr.
Bizde lisanýn berraklaþmasý Mehmed Akif’le baþladý. Yahya Ke-
mal’le, Faruk Nafiz’le devam etti...”
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Baktým, o insanla konuþmayan, yüz rekat namaz kýlan üstat,
Safahat tekmil ezberindedir, deseniz caiz, her mühim mýsraý oku-
yor.

Yahya Kemal ve Akif

Fikret’i, Namýk Kemal’i biliyor. Hele Yahya Kemal’i bizzat
tanýyarak ve görüþerek hatmetmiþ. Hatta birgün Nurullah Ataç,
Yahya Kemal’den bir þiir okurken, bir kelimeyi deðiþik okumuþ.
Vezin ayný da kelime baþka. Cevdet Bey düzeltmiþ. Ataç, “Ben
bunu þairin aðzýndan yazdým.” diye itiraz edince, Cevdet Bey,
“Yanlýþ yazmýþsýn!” diye mukabele etmiþ.

O zaman, malum, daha Yahya Kemal’in þiirleri kitap hâlin-
de çýkmýþ deðil. Ataç þaire gidip sorunca, Yahya Kemal, Ataç’a:

“Sen Cevdet Bey’le nasýl münakaþa edersin yahu?” demiþ.
Cevdet Bey, þöyle demiþti:
“Yahya Kemal, þiiri arzu edilen berraklýða kavuþturdu. Yalnýz

tabiî Yahya Kemal’in her þiiri seni sarmaz. Sen istersin ki, Meh-
med Akif gibi, baþtan baþa Müslümanlarýn derdini terennüm et-
sin... Aziz dostum, Park Otel’de o mevzular yazýlmaz. Park
Otel’de yaþayan, her gün ayrý ayrý sofralarda bulunan, arkadaþlarý
þunlar þunlar olan kimse o mevzularý yazamaz. Yine de adamýn
imaný varmýþ ki, “Atik Valide’den Ýnen Sokakta” oruç tutanlara
hasretini, “Süleymaniye’de Bayram Namazý”nda imana olan has-
retini dile getirmiþtir.

“Ben o muhitlerin içinde senelerce yaþadým. Þimdi o günah-
larýmýn affýyla uðraþýyorum, Rabbim affederse...”

Eser Vermek Lâzýmdý, Fakat

Cevdet Bey, 1980 sonrasýnda Türkiye’ye bir gittiðinde,
Doktor Ali Kemal Bey’le Konya’da görüþürken,

“Yarým asra yakýn bir ömrü nafile ibadetlerle geçirdim. Bel-
ki eser vermek daha iyi idi. Fakat Doðan Güneþ’i, o kötü günler-
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de ve ihtiyacýn en çok olduðu bir zamanda çýkardýðýmda bile faz-
la bir alâka görmemiþti. Bizim millet ne hikmetse okumuyor...”
diye, böyle bir þikâyette bulunmuþ.

Hepsi on bir sayý çýkabilmiþ olan Doðan Güneþ’te “Sof-
rasýnda” ve “Türk Gençliðine” gibi çok tesirli þiirleri vardýr. Bun-
lardan birkaç parça seçip, Cevdet Bey bahsinde, hatýratýmýzýn
arasýna alarak ihya etmekte fayda var. Baþka bir yerde buluna-
maz.

Cevdet Bey, daha önce iki kere evlenmiþ ve ayrýlmýþtý. Çocu-
ðu yoktu. 1983 yýlýnda Medine-i Münevvere’de vefat etti. Allah
rahmet eylesin.

Þiirlerinden Seçmeler

Cevdet Bey’in, birinci sayýsý 16 Aðustos 1947’de yayýnlanmýþ
olan “Doðan Güneþ” dergisinde çýkmýþ þiirlerinden seçmeler:

“Sofrasýnda” manzumesinden (sayý 1):
Mezenin, içkilerin türlüsü var sofranda;
Millet, el baðlayarak seyrediyor bir yanda.
-Heyecanlar kýsýk- aðlar gibi susmuþ, duruyor;
Duyduðun, naðme deðil memleketin hýçkýrýyor.

“Oðluma” baþlýklý kýt’a (sayý 1):
Sözle olmaz vatanseverlik bak,
Böyle davaya bin delil ister,
Bütün eðlencen ýzdýrap olacak;
Kan döker, can verir seven mutlak

“Türk Gençliðine” manzumesinden (sayý 7):
Hani sen hak gözeten, hakký seven, hakka tapan
Babanýn oðlu musun? Nerde o hak? Nerde baban?
Sen misin Fâtih’in evlâdý? O, bir devr açarak
Baþka bir devre nihayet veren üstün bayrak!

231N u r l u  B e l d e ’ d e  E l l i  Y ý l



232

Dehre meydan okuyan, þöhreti dünyayý tutan
Devlerin vârisisin öyle mi? Ceddinden utan!

“Türk Ordusuna” manzumesinden (sayý 8):
Kayalar, taþlar, uzun yollara sinmiþ bu zafer,
Þurda iz, burda filiz, orda yeþil bir minber.
Her savaþ ayni zaferden açýlan bir perde,
Kimi seslerde ezan, bazý dua ellerde.
Kubbeler ayni akistir; kuleler ayni eser;
Rüzgâr, inceldiði günden beri hep ayni eser.
Sûrlar, ayni þeref hasretinin hâtýrasý,
Kaybolan ülkeler öksüzlüðünün ince yasý.
Yalýlar, çeþmeler inler gibi dinler geçeni,
Þu saraylardan inen gölgeler övmekte seni.

Kýsa bir manzumesi (sayý 9):
Yurdum, kimi der ki doyduðum yer,
Mideyle vatan mukaddes olmaz.
Bir baþkasý, akçe koyduðum der,
Altýn dolu kalbe sevgi dolmaz.
Yoktur deseler de ben inanmam,
Milliyyeti var, adaletin de ...
Gadretse de milletim yemem gam,
Milliyyeti var kanýn, etin de ...
Zâlim dahi olsa, milletimdir,
Haksýzlýða uðrasam da birgün
Cennet görünür, gözümde sürgün.

“CHP Kâbûsuna” manzumesinden (sayý 10):
Derin ufuklara dolmakta canlý bir hareket;
Duyuldu aksi: “Hesap isterim!” diyor, millet.
Ýnildiyor bu akislerle dað, taþ, in, uçurum,
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Sayýldý nisbeti kurbanlarýn: Denizdeki kum.
Çekil yolundan -uzak- milletim ilerleyecek;
Çekil, çekilmeyeceksen, yolunda çiðneyecek.

Ýlk Þiirim

1950 yýlý Nisan ayý idi. Cevdet Bey Medine-i Münevvere’de
bulunuyordu. Mareþal Fevzi Çakmak vefat etti. Henüz seçimler
yapýlmamýþtý. Ýsmet Ýnönü reisicumhurdu ve Halk Partisi
hükümeti baþtaydý. 

Mareþal gibi sevilen bir millî kahramanýn vefatý üzerine,
devletin radyosu, sanki bir þey olmamýþ gibi müzikli yayýnýna de-
vam edince, üniversite gençliði Radyoevi’ni bastý. Mareþal’in ce-
naze merasimi de hadiseli oldu. Böyle millî bir galeyan, Mehmed
Akif’in cenazesi hariç yirmi beþ yýldýr görülmemiþti.

Bazý gençler tevkif edildi. Haberlerin ve bu gençlerin resim-
lerinin bulunduðu gazeteler Medine’ye gelince, heyecanlandým
ve “Türk Gençliðine” adlý ilk þiirimi yazdým.

Benim Þiir Hocamdýr

Cevdet Bey merhum benim þiir hocamdýr. Bu ilk þiirimi,
tenkidine sunmak ve tavsiyelerini almak üzere, kimseye göster-
meden, önce Cevdet Bey’e götürdüm, arzettim.

Üstat, þiiri okudu ve dedi ki:
“Hazretim! Bazý kimselerin yaptýklarý gibi, aferin! Maþallah!

Þair olmuþsun yahu! Çok güzel olmuþ! diyerek sýrtýnýzý mý sývaz-
layacaðýz? Yoksa, bir hocanýn talebesini irþad ve tenvir ettiði gi-
bi, tenkit ve tahlile mi geçeceðiz? Hangisini istiyorsun?”

Hatýr için konuþmayan üstattan bu kadar ciddi ve samimi
teklif bana bir ana þefkati kadar sýcak ve bir gönül sevgisi kadar
cana yakýn geldi.
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“Üstadým, bu benim yazdýðým ilk þiirimdir, dedim. Lütfen
bütün samimiyetinizle tenkit ve tahlillerinizi, irþat ve tenvirleri-
nizi canýma minnet bilirim.” deyince, üstad,

“Öyleyse bana bir kâðýt ve kýrmýzý kalem getir.” dedi.
Ertesi günü, yatsý namazýndan sonra ziyaretlerine gitdiðim-

de, þiirimi mýsra mýsra tahlil ve tenkit etmiþ, bir insana ölünceye
kadar hocalýk ve mürþitlik yapacak kayýtlarda bulunmuþtu.

Ezcümle, her mýsrada hangi þairden müteessir olduðumu
söylüyor,

“Burada Fikret’in, þurada Akif’in tesiri, daha ileride Yahya
Kemâl’in te’sirleri ve bazý yerlerde de Faik Âli’nin filân manzu-
mesinin akisleri görülüyor.” diyerek, þu sözlerde kemal-i ciddiyet
ve samimiyetle ýsrar ediyordu:

“Kendin olmaya gayret et ki, þiirlerini okuyanlar, daha ilk
bakýþta: Bu Ali Ulvi Bey’in þiiri, desinler.”

Ýþte üstadýn bu tavsiyelerinden sonra yazdýðým acizane her
þiirimde duygu ve düþüncelerimin, aþk ve heyecanlarýmýn ilham
ve neþelerini naçizane terennüme baþladým.

Ýlk Þiirimin Ýlk Þekli

Ýlk þiirimi, üstadým Cevdet Bey’in tavsiyelerine göre tashih
edip düzelttim, yeniden yazdým ve o sýrada “Ýslâmýn Nûru” der-
gisini neþre hazýrlanan Dr. Ali Kemal Bey’e gönderdim. Þiirim,
derginin 20 Nisan 1951 tarihli ilk sayýsýna yetiþti ve yayýnlandý.

Þiirim ellerine geçince, Ali Kemal Bey ve Ömer Kirazoðlu
Aðabeyimiz birer mektup yazarak, ayný zarfýn içinde fakire gönder-
diler. O sýrada henüz tanýþmadýðým; fakat daha sonra Medine-i
Münevvere’de birlikte yýllar geçireceðimiz Ömer Bey’in yazdýklarý,
beni bilhassa heyecanlandýrmýþ ve þiire devamým hususunda büyük
bir teþvik olmuþtur. Ömer Kirazoðlu Bey’den, ayrýca hatýralarýmý
nakledeceðim bölümde, bu mektuptan da bahsedeceðim.
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Dergi çok güzel yazý ve þiirlerle çýkmýþ, büyük bir ihtiyaca
cevap vermiþti. Ýlk sayýsý üç defa basýldý.

“Türk Gençliðine” þiirimin ilk þekli 72 mýsradýr. Daha son-
ra Dr. Ali Kemal Bey, yazdýklarýmý kitap hâlinde yayýnlarken,
bundan 30 mýsra alýp 12 mýsra da uygun baþka þiirimden seçip
koyarak 42 mýsralýk bir yeni manzume meydana getirmiþ, adýný
da sadece “Türk Genci” olarak koymuþtur. Kitaptaki öteki þiirle-
rim de, hep buna benzer þekilde, ilk hâllerinden çok farklý tertip-
lerle arz-ý endam etmiþlerdir.

Tabii Ali Kemal Bey, bütün bunlarý, benim kendisine
tanýdýðým tam selahiyete dayanarak icra etmiþti. Fakat insan þiir-
lerinin kendi hislerinden doðan ilk þekillerini unutamadýðý için,
fakir yine onlarý okurken, ilk þekilleriyle okumaktayým. Sohbet
veya mülâkat ve yazýlarýmda kendi þiirlerimden yaptýðým nakil-
ler, o sebeple kitaptakilerden farklý olmaktadýr.

Hatýratýma, o günkü hislerimi ifade eden 72 mýsralýk ilk þek-
li ile “Türk Gençliðine” þiirini aynen almanýn münasip olacaðýný
düþündüm. Diðer þiirlerimin ilk þekilleri de, yine yazýldýklarý za-
manki duygu ve düþünceleri ifade etmesi dolayýsýyla, hatýratýmýn
sonuna, Ertuðrul Bey tarafýndan, dergiden çýkarýlarak aynen ko-
nacaktýr. Ýlk þiirimin ilk yayýnlandýðý þeklinden ilk ve son mýsralar:

Türk Gençliðine

Hýz alan duygularýn bak, ne ilâhî, ne derin!
O, mukaddes heyecanlarla coþan hamlelerin
Yýkacak burcunu dinsizliðin artýk yýkacak;
Fýþkýrýp ünlü yiðitler mezarýndan çýkacak!...
Mâneviyyâtýna, vicdânýna, îmânýna denk,
Arkadaþ bulmalýsýn; çünkü temiz bir örnek,
Hem de rehber olacaksýn, doðacak nesle yarýn;
Hakký i’lân edeceksin daha gür sesle yarýn!..
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…………….……
Gel, bu eþsiz güzelin zevkine er, aþkýna yan!
Bu büyük gâyenin uðrunda þehîd oldu baban. 
Sana, senden daha þefkatli: Büyük peygamber,
Ümmetimsin, diyerek, tertemiz alnýndan öper. 
Gayri bundan daha üstün þeref olmaz sanýrým;
Tapýlan putlarý çiðner, yalýnýz Hak tanýrým. 
Sana ilk þi’rimi yazdým bu mübârek gecede,
Sanki Cennetlere uçmuþ gibi geldim vecde!..

Ü s t a d  A l i  U l v i  K u r u c u  H a t ý r a l a r - 3



SAÝD ÞAMÝL BEY

Büyük Ýslâm kahramaný, Daðýstan mücahidi, meþhur Þeyh
Þamil’in torunu Said Þamil Bey, 1960’tan sonra Medine-i
Münevvere’ye geldi. 1972 yýlýna kadar kaldý. Bu on iki yýl zarfýn-
da kendisine dair pek güzel, pek önemli ve çok ibretli hatýralarým
vardýr.

Said Bey aslen Medineli idi. Babasý, Þeyh Þamil’in oðlu
Kâmil Paþa’dýr. Ailesi Sultan Abdülaziz zamanýnda buraya gel-
miþ ve 1908’den sonra tekrar Ýstanbul’a dönmüþler. Dayýsý Os-
man Paþa, Medine muhafýzý imiþ.

Evi Bir Akademi Ýdi

Said Bey, Harem-i Þerif’e yakýn mesafede, kendisinin eski
çocukluk ve tahsil arkadaþlarýndan olan Seyyid Macid Medenî
Bey’in evinde kira ile otururdu. Medeniler, Medine’nin âyan ve
eþrafýndan idiler. Babalarý Seyyid Zeynelabidin Medenî, Sultan
Abdülhamid zamanýnda ve Meþrutiyet devrinde Medine mebus-
luðu yapmýþtý.

Said Bey bekârdý. Harem-i Þerif’e çok yakýn olan evi adeta
bir dergâh, bir medrese, hatta bir akademi olmuþtu. Cevdet Bey
ve Mustafa Necati Efendi de gelirlerdi. Çok kýymetli sohbetler
olurdu. Said Bey herkesi dinler, herkesin fikrine ve ihtisasýna
hürmet ederdi.

Felsefî meseleler geldi mi, Cevdet Bey’i konuþtururdu. Yakýn
tarihin, doðuya dair kýsmýnda, Cihan harbi, Rus harbi ve Erme-
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ni isyaný bahislerinde Mustafa Necati Efendi’ye söz verirdi.
Umumi siyasete gelince de kendi fikirlerini beyan ederdi.

Said Bey’in bütün fikri, endiþesi Müslüman dünyasý idi. Her
gün muhtelif dillerde yabancý radyolarý dinler, gazeteleri okurdu.
Bütün dünya hadiselerini ve Ýslâm dünyasýnda olan biteni dik-
katle takip ederdi. Tarihî ve siyasi bilgi ve tecrübesi çok fazlaydý.
Gençliðini ve bütün ömrünü bu yolda harcamýþtý ve buna devam
ediyordu. Son nefesine kadar da bu hizmetine, himmetine de-
vamdan fârið olmadý.

Hezimetlerimizi mi Yazalým

Said Bey’in büyük bir tevazuu vardý. Büyük insan, þöyle
söylerdi:

“Allah makamýný cennet eylesin, dedem Þeyh Þamil’in
hatýralarý, ruhumda heyecanlar uyandýrýyor. Onun Ruslarla
fasýlasýz otuz beþ yýl devam eden cihadýný, muharebelerini hatýr-
ladýkça, kendimden utanýrým. Derim ki: Ey talihsiz, derbeder,
beceriksiz Said! Sen o dedenin torunu musun? Hatta bazý dost-
lar: Said Bey niçin hatýratýný yazmýyorsun! derler. Böyle diyenle-
re, þu cevabý veririm:

“Yahu hatýrat olarak bizden sonrakilere ne býrakacaðýz? Be-
nim hayatým hep maðlubiyetle, hezimetle geçti. Tarihte bir iþ
göremedim, maalesef. Ne yazacaðýz? Þurada yenildik, burada ye-
nildik mi, diyeceðiz. Maalesef bu hususta talihsizim...”

Önderlerin Ahlâki Zaaflarý

Hayatý mücadelelerle geçmiþ olan Said Bey, vaktiyle muhte-
lif vesilelerle iþbirliði yaptýðý kimselerden, isim vermeden þöyle
þikâyette bulunurdu:

“Ýslâm dünyasýndaki çöküntü, zaaf, çözülme, pörsüme, sa-
dece askerî sahada olmamýþtýr. Ruhi sahada, ahlâki sahada ol-
muþtur. Samimiyetsizlik, makam mevki uðruna tavizler vermek,
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daha ileri gidip þahsiyetini, imanýný feda etmek, alýp yürümüþtür.
Bu illetler devam etmektedir. Ýnsaný asýl üzen budur.

“Arzettiðim gibi birçok çýrpýnmalarým oldu. Siyasi sahada
çalýþan ve kendileriyle teþrik-i mesai etmek zarurî olan kimseler-
de o kadar ahlâki zaaflar gördüm ki, tahammül edilemezdi. O
günlerde, hemen içlerinden çekilmek, baþka þekilde tefsir edile-
ceði, dayanamadý, korktu, yýldý, ihanet etti þeklinde telâkki edile-
ceði için aralarýnda bulunuyorduk; elimizden baþka bir þey gel-
miyordu.”

Esir Milletler Ýçin Çalýþmalar

Said Bey, baþta Daðýstan olmak üzere, Rusya esaretine
mahkûm Müslüman milletler için çalýþmýþtý. Türkiye’de siyasi fa-
aliyetlere katýlmýþtý. Daha sonra Râbýtatu’l-Âlemi’l-Ýslâmî kadro-
sunda, fakat para almadan çalýþmýþtý.

Þöyle anlatýrdý:
1938’e kadar Mustafa Kemal Paþa zamanýnda Türkiye’de

çalýþýyor idik. Rusya esareti altýndaki mahkûm milletlerden kaçýp
gelmiþ ilim, fikir ve mücadele adamlarý bir araya toplanmýþtýk.
Ne yapsak, ne etsek de davamýza hizmet etsek diye çýrpýnýrdýk.
Önce davamýza dair kitaplarý topladýk. Bütün dünya dillerinden
zengin bir kütüphane kurduk.

Fakat nedense Ýsmet Ýnönü Paþa bizimle uðraþýyor, rahat
vermiyordu. O ve adamlarý tarafýndan, Çankaya’ya, bizim tehli-
keli kimseler olduðumuz bildiriliyordu. Ama Mustafa Kemal, bi-
zim için,

“Bu çocuklar idealist çocuklar, vatansever çocuklar, bunlar-
dan bize zarar gelmez.” diyordu.

1938’de onun vefatýndan sonra, bizim çalýþmalarýmýz tahdit
edildi. Yeni hükümet tarafýndan bize sinsi ve gizli baskýlar
yapýlmaya baþlandý. Türkiye’yi terk etmekten baþka çaremiz kal-
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madýðýný anladýk. Burada serbest ve rahat çalýþma imkânýmýz kal-
mamýþtý.

Bunun üzerine Polonya’ya Varþova’ya gidip çalýþmalarýmýza
orada devam etmeye karar verdik. Topladýðýmýz kitaplarý da
götürdük. Zaten Varþova o sýrada Rusya’dan kaçan hürriyetçi ve
vatansever kimselerin toplandýðý bir yer olmuþtu. Kütüphanemiz
orada da geniþledi. Rusça, Almanca, Ýngilizce, Fransýzca, Polon-
yaca, Türkçe ve Arapça yedi sekiz bin kadar kitap toplamýþtýk.
Fakat maalesef bunlarýn hepsi Ýkinci Cihan Harbi’nde bom-
bardýmanda yandý yok oldu. Bu felâketin müsebbibi de, gerek
diktatörlüðü eyyâmýndaki fakirlik ve gerilikte ve gerek 1960 dar-
besi hýyanetini tahrik ve teþvikinde olduðu gibi, Ýsmet
Ýnönü’dür.

Ýsmet Paþa’nýn Husumeti

Ýsmet Paþa’nýn çalýþmalarýmýza mani olmasý ve bizi, merke-
zimizi Avrupa’ya taþýmaya mecbur etmesinin sebebi, Halk Parti-
si’ni tamamen solcu bir parti hâline sokmasýydý. Artýk bu solcu
partiden dindar ve muhafazakâr kesimin lehine bir þey beklene-
mezdi. Hatta gitgide, tam manasýyla dinsizliðe taraftar hâle gel-
diler.

Ýnönü, Rusya’nýn hatýrýna, artýk korktuðundan mý,
evhamýndan mý, yoksa taraftar olduðu için mi, bizim Türkiye’de
çalýþmamýzý istemedi.

Ýsmet Ýnönü’nün ve Halk Partisi’nin idareci kadrolarýný teþ-
kil edenlerin tutumlarýna akýl erdirmek mümkün deðildir. Mem-
leketin, milletin birliðini, dirliðini bozmak için sanki bilhassa
binlerce yanlýþ yapmýþlardýr.

Meselâ Said Nursi gibi bir âlimi, kendisinden istifade edecek
yerde hapse atmak ne demektir? Bu akýl almaz bir gaflet veya
hýyanettir. Yahu bu dâhi ve âlim adam, Türk milletini Türk’ten
daha çok seviyor. “Ýslâm’a bu kadar hizmet etmiþ bir millete silâh
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çekilmez.” diye isyancýlarýn önüne set çekiyor. Devlet için bulun-
maz bir nimet... Doðuda çok seviliyor. Yahu gönder Kürdistan’a,
fitneyi yatýþtýrsýn, birliði temin etsin. Hayýr! Sen onu ve yüzler-
ce sevilen Kürt âlim ve eþrafýný al, sür, hapset; sonra da hükümet
ettiðini zannet... Bu yanlýþlar, gafletle olacak þeyler deðildir. Bun-
lar hep bu milletin gelecekte oynayabileceði büyük rolü, þimdi-
den önünü kesip, imkânsýz hâle getirmek içindir...

Menderes, Bayar ve Ýnönü

Said Bey, 1946’da Demokrat Parti’nin kuruluþuna da
katýlmýþtý. Þöyle anlatýrdý:

Avukat Profesör Kenan Öner’le birlikte Demokrat Parti’nin
kurucularý arasýnda idik. Fakat sonradan Samet Aðaoðlu’nun li-
beral gurubu partiye hâkim oldu. Bizim onlarla anlaþmamýz
mümkün deðildi. Ayrýlmak zorunda kaldýk.

Merhum Adnan Menderes, þahsý itibarýyla tatlý, sevimli, ki-
bar bir adamdý. Tatlý yüzü, tatlý sözleri, sempatik hâlleri ile mil-
lete kendisini sevdirmiþti. Halk Partisi’nin zulmü altýnda inleyen,
fakir düþen halka, beklediði vaadleri, sözleri vermiþti. Bunlar De-
mokrat Parti’ye iktidarý saðladý.

Fakat göze görülmeyen, ama daima iþe karýþan gizli bir
takým eller, mahfiller, onu dizginlemek, frenlemek için Celâl
Bayar’ý partinin baþýna getirdiler. Eski komiteci ve Ýttihatçý,
Celâl Bayar, Adnan Menderes’in milletin istediði yolda icraatta
bulunmasýna mani olacaktý. Oldu da... Adnan Bey 420 mebus-
la iktidara geldi ama istediðini ve milletin arzularýný yerine ge-
tiremedi.

Ayrýlmamýzdan sonra kendisiyle görüþemedik. Çok meþ-
guldü. Çok seviliyor, alkýþlanýyordu. Ama Ýsmet Paþa’nýn kindar,
aðýr muhalefetiyle yýprandý. Onu lüzumsuz yere karþýsýna aldý,
hata etti.
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Dayýzadem Hamza Osman, Demokrat Parti mebusuydu.
Kendisine söyledim: Ýsmet Paþa’ya çatmayýn, onu büyütmeyin, o
adam bir kanser gibidir... Ama baktým bizim dayýzade de Adnan
Bey gibi: “Millet Adnan Bey’in hizmetlerini gördükten sonra
Ýsmet Paþa’yý tutar mý?” düþüncesinde.

1960 baþlarýydý, bir garibin iþini takip için Baþvekalet’e git-
miþtim. Çýkarken kapýda Adnan Bey’le karþýlaþtýk, görüþtük. Son
görüþmemiz oldu. Birkaç ay sonra kýyamet koptu, 27 Mayýs hi-
yaneti sahneye kondu. Adnan Bey’i kaybettik...

Said Bey’in Raporlarý

Said Bey, gönüllü olarak Râbýtatü’l-Âlemi’l Ýslâmî’ye aza ol-
muþtu. Belki bir iþ görebilirim, diyordu. Rabýta tarafýndan
dünyanýn her tarafýnda yapýlan ve Müslümanlarý alâkadar eden
bütün toplantýlara gönderilirdi. Gider, katýlýr ve herbiri hakkýn-
da mufassal raporlar verirdi. Bu raporlarý kendisi Türkçe yazar,
Arapçasý çok kuvvetli olan Mahmud Cevdet Bey onlarý Arapçaya
çevirirdi.

Said Bey, Ýslâm âlemini en çok bilen, çok kültürlü,
Müslümanlarýn dertlerine derinlikleriyle vâkýf olan bir zattý. En
canlý en güzel raporlar onun verdikleri idi. Bunu Rabýta mensup-
larý söylemiþlerdir.

Bu raporlarýnda Said Bey, son elli yýldýr cereyan eden ve
günümüzde meydana gelen hâdiseleri aynen görüp yazmýþtý.
Bunlarý bize de anlatýrdý.

Said Bey’in raporlarýnýn yayýnlanmasý çok isabetli ve faydalý
olur. Aslýnda böyle þeylerin günü gününe neþrolunup alâkadar
olanlarýn istifadesine sunulmasý lâzýmdýr. Çok sonra yayýnlandýk-
larýnda, artýk tarihî birer vesika oluyorlar. Fakat Filistin ve Yahu-
di meselesi ile Ýslâm âleminin problemleri devam edip gittiði için
o raporlar hâlen önemlidir.
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Said Þamil Bey’in “Yahudi Davasý ve Filistin” adýný taþýyan
yazýlarý 1976-1978 yýllarýnda, Kadir Mýsýroðlu Bey’in çýkardýðý,
haftalýk “Sebil” gazetesinde, yüz sayýdan fazla devam ederek tef-
rika edilmiþ. Ayrýca 1991’de kitap olarak da çýkmýþ. Ertuðrul
Bey, okuduðunu ve çok faydalý olduðunu söyledi.

Keþke tekrar tekrar basýlýp daðýtýlsa ve yeni nesillere an-
latýlsa…

Rabýta’nýn arþivinde bulunmasý gereken bütün raporlarý der-
lenip hem Arapça hem de Türkçe yayýnlanýrsa çok isabetli olur.

Sovyetler Daðýlacak, Ama Müslümanlar Sahipsiz

Sovyetler Birliði’nin daðýlacaðýný söylerdi. Bunu nereden
tahmin ettiðini sorardýk, þöyle cevap verirdi:

Efendim, demirperde dediðimiz bu mel’un perde yýrtýlacak,
yýkýlacak. Çünkü herþeyden önce, insan yaradýlýþ ve tabiatýna aykýrý
bir nizamdýr. Çökecek. Fakat sonra ne olacak? Mahkûm milletler
kurtulacak, ama bunlara kim sahip çýkacak? Hristiyan olanlara,
Hristiyan dünyasý, kilise teþkilâtlarý yardým edecek. Bize laikliði,
din dýþý eðitim ile siyaseti tavsiye ve telkin eden batýlýlar, en büyük
dindarlýðý, din taassubunu gösterecekler ve haç görülmeyen yerle-
re kendi bölgeleri olarak bakmayacak, aldýrmayacaklar.

Türkiye baþta, Ýslâm âleminden kimse de, komünizm belâsý
altýnda yýllarca yaþayýp, ezilmiþ, periþan olmuþ Müslüman millet-
lerin yardýmýna koþamayacak. Çünkü þu hâle bakýlýrsa, hepsi,
kendi muhtac-ý himmet dede olup kalacaklar.

Hristiyanlar, Hristiyan kardeþlerine yardým ettikten sonra
Müslüman milletlere de kafa tutacaklar. Aralarýnda bir ihtilâf ol-
sa, sen yardým etmeye kalksan, NATO hemen sana:

“Elindeki silâhý ancak savunman için kullanabilirsin, kimseye
veremezsin, istediðin gibi kullanamazsýn.” diyerek engel olacak.

Sizler, Müslüman milletlerin kurtulduðunu görerek sevine-
ceksiniz. Ama sonra yine Hristiyanlar tarafýndan tehdit edildiði-
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ni görüp kahrolacaksýnýz. Kan aðlayacaksýnýz. Ben bugünden o
hâllerin üzüntüsünü çekiyorum.

Müslümanlar Hazýrlýklý Olmalý

Merhum, bilgisi ve basireti ile daha kýrk yýl öncesinden,
bugünleri görebilmiþti. Þimdi, onun ne kadar haklý ve isabetli ol-
duðu anlaþýlýyor. Þu sözlerini unutamam:

Rusya, bugün kendilerine ateþ püskürdüðü hür dünya dev-
letlerine avuç açmak zilletine düþecektir. Ancak, komünizmin
maddî sahada iflâsýný ilân ettiði gün, ortaya daha büyük bir prob-
lem çýkacaktýr ki o da þudur: Bunca yýl dinden ve dinî tedris ve
terbiyeden mahrum býrakýlan nesillerin ruh ve fikir dünyasý ne
olacak?

Sözüm ona, hür dünyadaki kilise teþkilâtý, kendi öz di-
yarýnda, manevi nüfuz ve hâkimiyetini kaybetti. Para toplama
sevdasýna düþtü. Kendi gençliði, doktrin namýna ortaya çýkan her
yeni safsataya bir din gibi baðlanýrken, ona sahip çýkmýyor da
Müslümanlarý Hýristiyanlaþtýrmak cinayetini irtikaba kalkýþýyor.

Binaenaleyh bu tehlike karþýsýnda, Ýslâm âleminin ve her
Müslüman’ýn uyanýk olmasý ve bu ölüm kalým savaþýna, her
yönüyle hazýrlýklý bulunmasý; üzerinde durulacak ve derin derin
düþünülecek hayatî meselelerin baþýnda gelen davalardandýr…

Ýsrail ve Ermenistan

Aziz dostlarým, belki beni fazla endiþeli bulacaksýnýz. Fakat
bundan yüz sene önce yaþasaydýk ve ben size,

“Yüz sene sonra Yahudiler Filistin’de bir Ýsrail devleti kura-
caklar.” deseydim; bana gülerdiniz. Belki de aklýmdan þüphe
ederdiniz ve,

“Yahu Said Bey, Filistin’e Ýngiltere imparatorluðu, Rus çar-
lýðý girememiþ de üç buçuk Yahudi mi, Osmanlý’nýn elinden alýp
da Filistin’de devlet kuracak!” derdiniz.
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Ýþte Yahudi devleti Müslümanlarýn ortasýna bir çýban gibi
kuruldu. Ortadoðu milletlerine gardiyanlýk yapmakla vazifelidir.
Koca Amerika, Ýsrail’in bir vilayeti gibi çalýþýr.

Þimdi þu Ermenistan’a bakýn. Bu da geleceðin Ýsrailidir.
Türkiye ile Müslüman Türk dünyasý arasýna, aradaki yolu kapat-
mak, alâkayý kesmek için kuruldu, büyütülecek.

Keþke ben yanýlsam, keþke yalancý çýksam. Yarýn Türk diyar-
larý istiklâllerine kavuþunca, sizden yardým umacaklar. Baþka
kimleri var ki? Þimdiye kadar da hep bu ümitle yaþadýlar. Sta-
lin’in en belâlý günlerinde bile gönüllerindeki bu ümit ve arzu ile
yaþadýlar. Bu imanlarýný muhafaza ettiler... Þimdi Hristiyan
dünyasý Ermenistan’ý büyütüp kuvvetlendirecek ve onu Türkiye
ile Azerbaycan ve diðer Türk dünyasý arasýna bir set gibi çekecek.
Deðil onlara yardým edebilmek, ziyaret etmek için bile Ermeni-
lerden vize almak zorunda kalacaksýnýz.

Türkiye Ne Hâlde

Evet, insan tabiatýna aykýrý bolþevik, komünist rejim yýkýla-
cak, Sovyetler Birliði daðýlacak; ama ondan sonra ne olacak?
Uzun zaman dininden, tarihinden, millî þuurundan koparýlmýþ
Müslüman milletlere kim yol gösterecek? Hepsi Türkiye’den
yardým bekleyecek, ama Türkiye bunu yapabilecek mi?

Yakýn tarihini batýlýlaþma, modernleþme, laikleþme sevdasý
içinde harcayan, “Turancý” denmesin diye Türk dünyasýndan,
“Ýslâmcý, ümmetçi” denmesin diye hem Ýslâm dünyasýndan ve
hem de yine hepsi Müslüman olan Türklerden uzak yaþayan,
hepsiyle ilgisini kesen Türkiye ne yapabilecek?

Türkiye yanlýþ yola sevk olunmuþtur. Millî menfaatleri Bal-
kanlarda, Türk ve Ýslâm dünyasýndadýr. Fakat hepsine sýrtýný
dönmüþtür. Ne dillerini, lehçelerini, ne de tarih ve içtimai du-
rumlarýný bilip takip etmektedir.
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Arada bir de alfabe meselesi vardýr. Sovyetler, diðer Türkler,
Türkiye ile temas kuramasýn diye Kril alfabesini onlara zorla ka-
bul ettirdi. Türkiye de Latin harflerini aldý. Sovyetlerden kurtu-
lan Türk topluluklar ne yapacak, hangi alfabeyi alacak? Görüyor-
sunuz, dert çok büyük, gaflet ondan da korkunçtur...

Yahudi, Ýnsanlýktan Öç Alýyor

Yahudi bir belâdýr. Onunla harbe girerseniz, arkasýndaki
büyük devletlerle savaþýrsýnýz. Haydi üç beþ günde savaþ bitti di-
yelim. Fakat sulh müzakereleri üç sene, beþ sene bitmez. Yetmiþ
bin tane yalan söyler. Her gün yeni bir þart koþar. Uzata uzata
karþýsýndakini o hâle getirir ki, “Allah belâsýný versin, ne olacak-
sa olsun da þu iþten kurtulalým yahu!” dedirtir. Müzakerelerin
baþýnda topunu birden reddettiðiniz þartlarý, kabul etmek zorun-
da kalýrsýnýz. Müzakereden çekilemezsiniz, ama devam da ede-
mezsiniz. Öyle bir belâdýr!

“Amerika’ya ne oluyor? Neden bu kadar Ýsrail’e destek
çýkýyor?” diyorsunuz. Bunda þaþacak bir þey yoktur. Daha önce
de söyledim. Amerika Birleþik Devletleri, Ýsrail’in bir vilayeti-
dir!.. Geçen asrýn baþ belasý Ýngiltere, onun emrinde idi; bu asýr-
da da Amerika’yý kendilerine hizmetçi yaptýlar...

Ýki asrýn arasýnda baþýný çektikleri Rusya komünist ihtilâlini
de unutmayýnýz. Komünizmin Rusya’da ilk hükümet kurduðu
günlerde de Rusya’yý idare eden otuz kiþinin yirmi dokuzu Yahu-
di idi. Bunlardan tek, gayri Yahudi olan Gürcü Stalin’in de karýsý
Yahudi’dir.

Karl Marks, ruh hastasý bir Yahudi’dir. Hasta ruhlar, hayalle-
rini hakikat zanneder, onlarýn üzerine aldatýcý dünyalar kurarlar...
Dünyadaki büyük ihtilâllerin ve bu ihtilâllerin çoðunda mühim
rol oynayan Masonluðun arkasýnda Yahudi gücü ve zekâsý vardýr.
Yahudi, insanlýktan öç alýyor. Kendi ýrkýndan baþkasýný insan say-
madýðý, aþaðý yaratýklar olarak inandýðý için, insanlýðý toptan hâki-
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miyeti altýna almak için, inanç, saygý, sevgi, namus, aile ve ciddi-
yet gibi mefhumlarý yok etmek üzere adým adým ilerliyor.

Bu sözlerim, sizlere tuhaf, inanýlmaz gelebilir. Bu tabiîdir.
Çünkü bizler, bilhassa ehl-i sünnet Müslümanlar, saf insanlarýz.
Bütün insanlara karþý, Allah’ýn kullarýdýr diye, bir þefkat ve mer-
hamet besleriz. Böyle kinler, nefretler, asýrlar süren þeytanî plan-
lar havsalamýza sýðmaz...

Masonluk Teklifleri

Çok zeki ve bilgili, geniþ kültürlü ve faal bir zat olduðu için
Masonluk teþkilâtý da Said Bey’i elde etmek için birçok te-
þebbüslerde bulunmuþtu. Þöyle anlatýrdý:

Bazý kimseler, hayatlarýnda ölüm tehlikesiyle karþýlaþýr da,
“Ölümden kurtulmama imkân ve ihtimal yok iken Allah’ýn

inayetiyle kurtuldum; Allah kurtardý.” derler ya, iþte Mason-
luk’tan benim kurtulmam da öyle oldu.

Ömrüm boyu yoluma güller serdiler. Çeþitli hileler, dolap-
larla elde etmeye çalýþtýlar. Hiç ummadýðým arkadaþlar vasýtasýy-
la cazip tekliflerle geldiler. Kara günlerimizde, sýkýntýlý zaman-
larýmýzda çeþitli vasýtalarla yardýmcý olmak bahanesiyle ya-
naþtýlar. Nasýl oldu da ben o teklifleri reddetme gücünü bulabil-
dim. Allah’a hamd olsun.

Ali Ulvi Bey hani siz sýk sýk, dedemin duasý, dersiniz ya; se-
nin dedenin duasý gibi, benim dedemin duasý da ömrüm boyu
bana çok yardýmcý oldu.

Eskiden Mason Olan Müslümanlar

Said Bey, çok mert ve fýtraten çok munsýf, insaflý bir zattý.
Düþmaný bile olsa, onu tenkit ederken, iyi hâlleri varsa, onlarý da
söylerdi. Müslüman büyükler arasýndan vaktiyle Masonluða gir-
miþ bazý devlet ve ilim adamlarý hakkýndaki düþüncelerini þöyle
ifade ederdi:
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Bana öyle geliyor ki, eskiden Masonluðun iç yüzü bugünkü
gibi bilinmiyordu. Adý müslüman olup da Mason olanlarýn eski-
leriyle yenileri arasýnda çok farklar var... Eskiden devlet ricalin-
den ve ulemadan Masonluða girenlerin çoðu, ya Masonluðun iç
yüzünü bilmiyor veya onlarla teþrik-i mesai ederse, memlekete
bir fayda temin edebilir zannediyordu. Belki devletin milletin o
zor zamanlarýnda, kardeþlik filân gibi yaldýzlý lâflar eden Mason-
lardan bir yardým geleceðini umuyorlardý.

Ama bugün artýk iþin iç yüzü anlaþýlmýþtýr. Masonluðu kim-
lerin kurduðu, ne türlü habasetler iþlediði meydandadýr. Bunlarý
açýklayan kitaplar, hatýralar yayýnlanmýþtýr.

Nedir o sýrlar, merasimler, kafa tasýndan duvarlar, göz bað-
lamalar, kýlýçlar, sýrrýmýzý söylersen ölürsün tehditleri, gizli ayin-
lerde keçi yakmalar! Bu dünya menfaati, para ve makam hýrsý, in-
sanlarý ne korkunç hurafelere esir edermiþ? Bu ne biçim zillettir,
sefilliktir, anlaþýlamaz...

Atilhan’ýn Hizmeti

Cevat Rýfat Atilhan, bu mevzularda kýrk elli kitap yazdý.
Ýnsana fazla gibi gelir. Ama deðildir. Birgün Cevat Bey’i elinde
koskoca bir torbayla görmüþtüm. Nedir diye sordum:

“Postadan gelenler” dedi.
“Ne postasý?”
“Yahu baþta Amerika olmak üzere dünyanýn her tarafýndan

bana gelen mektuplar, vesikalardýr...”
Hakikaten torbayý masanýn üzerine boþalttý, gösterdi. Çoðu

Amerika’dan gelmiþ. Masonluk hakkýnda yazýyorlardý. Sýrlarýný
açýklýyorlardý. Masonluktan caný yanmýþ kimseler Cevat Bey’e
bildiklerini yazýp göndermiþler. Belalý teþkilâttýr, baþýmýza bir iþ
gelir diye kendileri yazýp söyleyemeyenler, Cevat Bey’e yazsýn di-
ye yolluyorlarmýþ.
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Asýl Soykýrým Müslümanlara Yapýldý

Said Bey, komünist ihtilâlinden sonra Rus iþgaline uðrayan
Müslüman Türk ülkelerinin baþýna gelen dehþet ve felâketin ta-
rihte bir misli görülmediðini, hepsinin bir musibet sahnesi oldu-
ðunu söylerdi.

Derdi ki:
Bu sözlerimin sýhhatini tespit etmek için, gerek Taif, gerek

Mekke, Cidde ve Medine’de bulunan Türkistanlý kardeþlerimize
sorun. Baþlarýndan geçen felâketleri size anlatsýnlar. Buralara ka-
dar nasýl gelmiþler, dinleyin. Eðer aðlamadan, hýçkýrmadan ko-
nuþabilirlerse sözümü geri alýrým.

Siyonist teþkilâtý, Hitler devrinde Yahudilere yapýlan mezali-
mi büyüttü; soykýrým diye balon yaptý. Üfürdü, þiþirdi, uçurdu;
on, yirmi, elli, yüz misline çýkardý. Binlerce romana, piyese, fil-
me mevzu yaptý. Bütün insanlýða durmadan gösteriyor. Stalin
devrinin zulümlerine dair hâlâ bir film bile yok!

Endicani Hoca’nýn Gözyaþlarý

Said Bey, Türkistanlý âlim Seyyid Kasým Endicani’den bah-
sederdi. Büyük bir muhaddis olan bu zat, Türkistan lehçesiyle on
beþ ciltlik bir de tefsir yazmýþtý. Tefsir Taif’te bulunan oðlun-
daydý.

Birgün Endicani Hoca’nýn evine ziyarete gitmiþtik. Türkis-
tan’da bulunduðu müddet içinde mahfî, gizli Ýslâm teþ-
kilâtlarýnýn hepsinde çalýþmýþtý. Bahis hocanýn Türkistan’dan
ayrýldýðý hengâma intikal edince, Said Bey sordu:

“Hocam hangi tarihte ayrýlmýþtýnýz?”
Hoca, tarihi söyledi ve aðlamaya baþladý. O sýrada seksen

yaþlarýndaydý. Öyle âlim bir pîr-i faninin aðlamasý, bizi de aðlattý.
Muhterem zat þunlarý anlattý:
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Annem beni çok severdi. Beþ kardeþtik. En çok beni sever-
di. O günlerde yerini yurdunu býrakýp, komünistlerin korkusun-
dan, Müslüman diyarlara hicret edenler oluyordu. Annem bun-
larý duymuþtu. Bana,

“Oðlum beni býrakma, nereye gidersen beni de götür.” di-
yordu.

O sýrada Endican’ýn zenginlerinden para istemiþlerdi. Her-
kes varýný yoðunu götürmüþtü.

“Tekrar getirin! Gömülü paralarýnýz vardýr. Kadýnlarýnýzýn
zinetlerini de getirin.” demiþler.

Yine ne varsa götürülmüþ. Halýlar, kilimler, kap kacak da
satýlýp, parasýný götürmüþler.

Komünistler yine,
“Daha getirin! Sizler memleketin âyânýsýnýz. Zengin ola-

caksýnýz! Daha getirin.” diye baskýyý arttýrýrlar.
Sonunda zenginler,
“Bitti, bir þey kalmadý. Artýk öldürseniz de bir þey yok.” der-

ler.

Kireç Kuyusunda Yakýlanlar

Bunun üzerine halký topladýlar,
“Ýþte bunlar memleketin düþmanýdýr, haindir.” diyerek,

içinde yanmamýþ kireç bulunan büyük bir çukura zenginlerin
hepsini attýlar. Halka bir gözdaðý verip korkutmak, hem de
millete önderlik yapabilecek eþrafý ortadan kaldýrmak istediler.
Çukura hortumlarla su verdiler. Kireç, suyu görünce yanmaya
baþladý. Ýçindeki zavallýlar, çýrpýna çýrpýna, feryatlar içinde can
verdiler.

Ben bunlarý gözümle gördüm. Geceleri uyuyamaz oldum.
Ben de ya Sibirya’ya sürülecek, yollarda ölecek veya burada
öldürülecektim.
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Annemi, Ailemi Býraktým

On arkadaþ, Afganistan hududunu geçip o taraftan kaçma-
ya karar verdik. Gece anneme, yakýn bir þehirde bulunan ho-
camýn hasta olduðunu, beni çaðýrttýðýný, mutlaka gitmem gerek-
tiðini söyleyip izin aldým.

“Hocana selâm söyle, bana da dua etsin.” dedi.
Annemin elini öptüm. Ailem, çoluk çocuðum uyuyorlardý.

Hepsini Allah’a emanet býrakýp çýktým. Geceleri kaçýyoruz.
Tanýdýk kimseler var, bizi götürüyorlar. Üstümüzü deðiþtirdik,
köylü kýyafetleri giydik.

Yedisi de Boðuldu

Afgan hududuna geldik. Geceleyin aradaki bir nehirden
yüzerek geçip Afganistan’a çýkacaðýz. Orada bizi karþýlayacaklar.
Ancak on kiþiden yalnýz üçümüz yüzme biliyoruz. Ama mecbu-
ren yüzme bilmeyenler de suya girdiler ve hiçbiri karþý kýyýya
çýkamadý. Yedisi birden boðulup öldüler.

Bu facialar gözümün önünden hiç ayrýlmaz. Rüyamda sýk
sýk annemi görürüm.

“Kasým, beni býraktýn da nerelere gittin?” der.
Said Bey derdi ki:
“Buna benzer facialar, buradaki muhacir mazlumlarýn hepsi-

nin baþýndan geçtiði için, alelâde bir þey gibi olmuþ. Herkes ek-
mek derdine düþmüþ, çalýþýp çabalayýp yaþamaya çalýþýyor. Her
birinin macerasý bir roman, bir film mevzuu, ama elde kalem
yok, kim yazacak!

Bu Þiirler Okunuyor mu

“Gümüþ Tül ve Alevler” adlý þiir kitabým 1970 yýlýnda
yayýnlanmýþtý. Said Bey kitabý okumuþ. Orada, esir Türk ve
Ýslâm ülkelerine, milletlerine dair olan manzumeleri görmüþ.
Þöyle dedi:
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Birader, sen mazlum milletlerle bizden fazla alâkadar imiþ-
sin. Bu þiirler, hele þu “Dua” ile “Beddua” var ki, ezberledim.
Davamýza dair yazmýþ olduðun þiirleri okudum. Ýçlerinde çok
güzel mýsralar, beyitler buldum.

Þiir ilham eseridir. Þair aklýna deðil kalbine, ruhuna, hissine
gayb âleminden gelen, doðan ilhamlarý yazar, derler. Hakikaten
bazý þiirlerin içinde ilham-ý sadýklar oluyor. Ýstikbalde olacak,
milletler tarafýndan görülecek, müjdeli haberleriniz var.

Ben on yýldýr Türkiye’den uzaktayým. Acaba bu þiirleri,
Türk gençleri ezberlediler mi? Okuyorlar mý? Belki vardýr. Fakat
benim þikâyetim, ne yazýk ki, bizim milletimiz kitap okumuyor.

Hayatýn da, Kýymetini Bilmeli

Büyüklerinin kadrini kýymetini de ancak öldükten sonra bi-
lip anlýyor. “Rahmetli böyleydi, þöyleydi.” diyor. Yahu, ha-
yatýnda niye okumadýn, niye kadrini bilmedin, be birader? Aca-
ba kültüre, tarihe karþý olan bu kayýtsýzlýk daha ne kadar süre-
cek?

Okuyanlar da ne yazýk ki, kolay þeyler okuyorlar. Bizde
menkýbe meraký var. Sevdiðini âlâ-yý illiyyine, göklere çýkarmak,
sevmediðini de esfel-i sâfilîne, yerin dibine batýrmak... Ýþte bu
anlayýþ, insaný adaletten, insaftan ayýrýr; ilmi, fikri güdük býrakýr.
Ýnsanýn görüþü kýsalýr, daralýr...

Þu beyitleriniz çok manalý:
Komünizmin yýkýlýþlarla nihâyet buluþu,
Zulme mahkûm yaþayan kitlelerin kurtuluþu,
Bütün insanlýk için en yüce bayram olacak;
Milletin boðduðu leþlerle çukurlar dolacak.
Ben þair deðilim. Þiir tahlilini de bilmem. Elimden gelmez.

Yalnýz güzel þiiri severim. Millet heyecana gelmiþ, galeyana gel-
miþ, dostunu düþmanýný ayýracak þuura ermiþ... Milletin boðdu-
ðu leþlerle çukurlar dolacak, diyorsunuz. Boðulan leþ o kadar çok

Ü s t a d  A l i  U l v i  K u r u c u  H a t ý r a l a r - 3



ki, kabir kazmaya vakit yok. Mezarlar dolacak demiyorsunuz da,
çukurlar dolacak diyorsunuz... Þiirin bence en güzel yeri burasý...
Gençlik bu þiirleri neden ezberlemiyor, anlamýyorum.

Merhum Said Bey, bunlarý söyledikten sonra, fakiri taltif ve
teselli makamýnda þu sözleri de ilâve etmiþti:

“Merak etmeyin; bugün kimsenin ilgi ve alâkasýný çekmeyen
bu mýsralar, yakýn bir gelecekte mahkûm milletlerin maddi ve
manevi yardýmýna koþmayý din borcu bilecek mücahidlerin dille-
rinin destaný ve gönüllerin zafer heyecaný olacaktýr.”

Dostlar Haber Dinletir mi

Said Bey siyasi bir insandý. Dünyada olup bitenleri devamlý
takip ederdi. Geceleri bir yere davetli isek, ben kendisine gelir-
dim. Yatsýyý kýldýktan sonra davetli olduðumuz yere giderdik.

Fakat yatsýdan çýkýnca, doðru gitmez, muhakkak tekrar evi-
ne döner, hem abdest tazeler, hem de radyolarý dinlerdi.

“Radyo dinleyelim de ahvali bir anlayalým. Bakalým bugün
kimler öldü, kimler kaldý. Müslüman dünyasýnýn periþanlýðý ne
âlemde; bugün baþýmýza bakalým neler geldi?” derdi.

Bir keresinde,
“Beyamca, gittiðimiz yerde de radyo var. Orada da dinleye-

biliriz.” dediðimde verdiði cevabý hiç unutmam:
Ali Ulvi Beyciðim, dostlarýmýz haber dinler mi, dinletir mi

bilemem? Yoksa daha verilmemiþ haberlerin yorumunu mu ya-
parlar! Yahu bizde herkes herþeyi biliyor. Peþin hükümlü... Ýhti-
sas isteyen bazý mevzular vardýr. Bu mevzularda bilen tarafýn ko-
nuþmasý, karþý tarafýn susup dinlemesi lâzýmdýr... Din ve siyaset,
ihtisas isteyen iki mühim mevzudur. Fakat maalesef ikisinde de
herkes konuþur.

Evet, gittiðimiz evde radyo vardýr. “Açýn þu radyoyu da bir
ajans dinleyelim. Bakalým dünyada neler olmuþ.” dediðimizde,
herkes sanki spiker gibi konuþmaya baþlar.
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Herkes kafasýna bir peþin hüküm yerleþtirmiþtir. Falan gi-
derse, filân gelirse bu iþ düzelir, derler. Ýþimiz hep þahýslara
baðlýdýr. Ekip kurmak, kadro yetiþtirmek, milleti aydýnlatmak gi-
bi ciddi meselelere ne yazýk ki daha eðilemedik...

Japonlarýn Ýstediði Rapor

Said Bey, Ýkinci Cihan Harbi sýrasýnda Polonya’da Varþo-
va’da imiþ. Almanlar Polonya’ya girdikten sonra Ýstanbul’a dön-
müþ. Þöyle anlatýrdý:

“Almanlarýn Varþova’ya girdikleri gün, ben Varþova’daki Ja-
pon elçiliðinde idim. Japon sefiriyle bir görüþmemiz vardý. Ben-
den Sovyet iþgali altýndaki Türk illeri, mahkûm milletler hakkýn-
da bir rapor istemiþti. Onu hazýrlayýp götürmüþtüm. Almanlarla
birlikte Japonlar da Rusya ve müttefiklerine karþý savaþa girmiþ-
lerdi. Harbi kazanýrlarsa Orta Asya’ya dair birtakým fikirleri ol-
duðu anlaþýlýyordu. Ben onun yanýndayken Varþova’nýn teslim
olduðu haberi geldi.”

Almanlar Ýdareci Deðil

Said Bey, Almanlarýn o kadar teþkilâtçý, çalýþkan, teknikçe
ileri ve savaþçý bir millet olmalarýna raðmen, idareci ol-
madýklarýný, insan idaresinden ve siyasetten anlamadýklarýný,
hayret ederek anlatýrdý. Rus cephesinden esir aldýklarý ve
komünist idareden bezmiþ insanlarý hoþça tutup kazanmak var-
ken, onlarý teslim olduklarýna piþman ve kendilerine düþman et-
tiklerini þöyle anlatmýþtý:

Stalin gibi bir kasabýn zulmü altýnda, Rus olmayan halklar
gibi Ruslar da bezmiþti. Alman ordularý 1942’de Ukrayna ova-
larýna girince büyük vaadlerde bulundular.

“Ey mahkûm milletler, size hürriyet vereceðiz. Dininiz, dili-
niz, örf ve âdetlerinizde serbest olacaksýnýz.”
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Ýlk Alman hücumunda Rus ordusundan üç milyon kiþi esir
düþtü. Almanlar bunlarý fabrikalarda çalýþtýrýp, iyi muamele edip
gönüllerini kazanacaklarýna tel örgüler içine hapsettiler. Esir mu-
amelesi yaptýlar. Bunlar bitlendiler, tifoya yakalandýlar... Bu esir-
ler, periþan hâllerini, kendilerine kötü davranýldýðýný, Rusya’daki
yakýnlarýna, arkadaþlarýna gizlice haber verdiler. Sonuna kadar
savaþýp esir düþmemelerini tavsiye ettiler.

Ayrýca mahkûm Türk kavimlerinden pek çok insan harbin
sonunda Ruslarýn elinden istiklâllerini alacaklarý ümidi ile Al-
manlara yardým etti, hatta Alman ordusuna katýldý. Fakat Al-
manlar bunlarý da hoþ tutup gereði gibi deðerlendiremediler.

Hitler’in Hatalarý

Said Bey, Hitler’in, emrindeki çok kýymetli generallerin tav-
siyelerini dinlemeyip baþýna buyruk hareket ettiðini misalleriyle
anlatýrdý. Derdi ki:

Bir Alman diplomattan dinledim. Diplomat bana “Çok ta-
lihsiziz Said Bey!” diyerek anlatmýþtý: Mareþal von Reichstat,
Hitler’e, Ruslarýn Amerika ve Ýngiltere’yi yeni bir cephe açmalarý
için sýkýþtýrdýðýný, bu cephenin Manþ denizinden açýlacaðýný,
Normandiya’ya bir çýkarma yapýlacaðýný söyledi. Çok sarp ve
müdafaaya müsait olan bu kýyýlarý iyice tahkim edip, müttefikle-
ri karaya çýkarmamak gerektiðini tavsiye etti. Denizden uðraþýp
uðraþýp ye’se kapýlýrlar, çýkamazlar, dedi. Fakat Hitler bunu kabul
etmedi. Savaþý karada kabul ederek, hepsini kýlýçtan geçirecekle-
rini söyledi.

Müttefikler on bir bin tayyare ve on binlerce büyük küçük
gemi ile çýkarma yaptýlar.

Hitler’in bir baþka hatasý daha: 
Rusya içlerine giren Alman ordularýnýn baþýndaki general,

Hitler’e yazýyor: “Ýstihbaratýmýza göre her Rus askerinin bir
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kürkü var. Þiddetli kýþ geliyor. Burada kürk hayati bir mesele.
Aman kýþ bastýrmadan bize kürk gönderin.”

Hitler diyor ki: “Ordumuz Moskova, Leningrad ve Stalin-
grad’ý alacak kýþý bu þehirlerde geçirecektir.”

O günlerde Almanlar bu þehirleri günde bin tayyare ile vu-
ruyorlardý. Fakat þehirlere giremediler ve 300 bin Alman genci
soðuktan dondu.

Ekim ayýnda Hitler, Stalingrad cephesine gelmiþ. General
yine kürk meselesini açýnca þöyle demiþ:

“Teessüf ederim general, ben sizden þehirlerin teslim olacaðý
müjdesini beklerken, siz benden kürk istiyorsunuz!..”

Maalesef her milletin tarihinde, baþýna belâ olmuþ böyle de-
liler vardýr.

Abdünnasýr’ýn Deliliði

1967 yýlýnda Mýsýr, Suriye ile, Ýsrail harbi olurken, Said Bey
çok üzgün ve telâþlý idi. Rusça dahil üç dört lisandan radyo ha-
berlerini dinliyor, sabaha kadar uyumuyordu.

“Said Bey Amca, çok üzgünsünüz.” dedim. Þöyle cevap verdi:
“Önce þunu söylemek isterim. Aziz kardeþim, Mýsýr askeri

harbetmeye alýþýk deðildir. Bilhassa iþe Amerika gibi, Ýngiltere
gibi, Fransa gibi devletlerin erkân-ý harpleri de karýþmýþ ise,
Mýsýr, bu iþlerin içinden nasýl çýkabilir? Baþýnda büyüklük hastasý,
Cemal Abdünnasýr var. Adam imparator olmak istiyor. Kendi
milletini nutuklarýyla uyutup aldattýðý gibi, bütün dünyayý da al-
datacaðým zannediyor. Akýllý insan bu harbe girmez...”

O günlerde U’thant diye Birleþmiþ Milletler Teþkilâtý’nýn ge-
nel sekreteri vardý. Cemal Abdünnasýr’ýn bir isteði üzerine adam
Kahire’ye gelmiþ. Said Bey hadiseyi þöyle anlatmýþtý:

Abdünnasýr, U’thant’tan, Birleþmiþ Milletler askerinin Ýlât
limanýndan çekilmesini istemiþ. Bunun üzerine U’thant Kahi-
re’ye kadar gelmiþ ve sormuþ: 
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“Reis Bey, bu kuvvetlerin Ýlât’tan çekilmesi demek, harbe
razýyým, harp istiyorum, demektir. Ýþin ciddiyetinin farkýnda
mýsýnýz? Yoksa bu talebiniz siyasi bir manevra mýdýr? Bunun için
kendim geldim. Cevabýnýzý bizzat öðrenmek istedim.”

Bunun üzerine Abdünnasýr’ýn cevabý þu olmuþ: 
“Ehlen ve sehlen li’l-harb!.. Yani: Harp hoþ geldi, safa gel-

di!..”

U’thant’ýn Þaþkýnlýðý

Abdünnasýr’ýn bu cevabý üzerine geçirdiði þaþkýnlýðý U’thant
þöyle anlatmýþ: 

“Abdünnasýr’ýn bu cevabý karþýsýnda þaþkýnlýkla, elimdeki
fincandaki kahveyi bir yudumda içmiþim. Aðzým boðazým bütün
yandý. Günlerce periþan oldum; yemek yiyemedim...”

Said Bey, U’thant’ýn bu sözlerini Fransýz gazetelerinde oku-
muþtu. Þöyle derdi:

“Düþünün, elin gavuru, harbin Mýsýr’a getireceði korkunç
neticeyi tahmin ettiði için, Abdünnasýr’ýn pervasýz, sorumsuz
tavrý karþýsýnda, sýcak kahveyi yutup boðazýný yakacak kadar deh-
þete düþüyor da, bu delinin, kendi milletine vereceði zarardan
haberi yok!..

“Karþýsýnda Amerika’nýn teyid ettiði, Ýngiltere’nin varlýðýný
taahhüd ettiði, bütün Mason âleminin karargâhý olan Ýsrail var;
adam ehlen ve sehlen lil harb! diyor.”

Yalnýz Nutuk, Yalnýz Slogan

Abdünnasýr o günlerde bir heyecan fýrtýnasý hâlinde Arap
âleminin yüzde doksanýný kendisine baðlamýþ, arkasýnda
sürüklüyordu. Nutuk, nutuk, nutuk; slogan, slogan, slogan...
Bütün heyecan. Gençlik Abdünnasýr’ýn âþýðý, kara sevdalýsý, deli-
si idi. Onlara özledikleri parlak lâflarý söylüyor, akýllarýný baþ-
larýndan alýyordu.
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Daha sonra da 1980’li yýllarda Libya’da Kaddafi sahneye
çýkmýþtý. Türkiye’den gelen bazý gençler Said Bey’e onun
hakkýndaki fikrini sorarlardý. Onlara,

“Bu sualden maksadýnýz, herhalde, Kaddafi’nin Ýslâm’a hiz-
met edip edemeyeceðini öðrenmektir. Kendisi ile görüþmedim.
Ama konuþmalarýndan ve yaptýklarýndan edindiðim kanaate
göre, ben onun aklýndan þüpheliyim. Aklýndan þüphe edilen
adamdan, artýk fayda mý beklenir yoksa zarar mý? Siz karar ve-
rin.” diye cevap vermiþti.

Said Bey Amca yaþayýp bir de Saddam Hüseyin’in
müslümanlara verdiði zararý görseydi bilmem ne derdi? Sad-
dam’ýn verdiði manevi zarar hadsiz olmakla beraber, yalnýz
maddi zarar 500 milyar dolardý. Bu para ile bütün Ýslâm ülkele-
rinde sulanmamýþ bir karýþ toprak kalmazdý...

Bugün Mýsýr’ýn onda yedisi, Sudan’ýn onda dokuzu, Anado-
lu’nun þu kadarý maddi imkânsýzlýk yüzünden sulanamýyor...

Sina Bozgunu

Cemal Abdünnasýr, bu 1967 harbinden önce Amerika ile
bozuþmuþtu. Amerika da onu gözden çýkarmýþtý... Abdünnasýr,
Mýsýr’da Asvan’a “Seddül Âlî” dedikleri büyük bir baraj yapmak
istemiþti. Bunu Amerikalýlara teklif etti. Fakat onlar, fennî deðil-
dir veya Mýsýr borcunu ödeyemez diye, bir sebeple bu barajý yap-
mayý kabul etmediler.

Bunun üzerine Abdünnasýr Rusya’ya yanaþtý. Onlar da bu
vasýta ile Arap âlemine sýzabilecekleri ümidi ile iþi kabul ettiler.
Ondan sonra artýk Abdünnasýr, silahlarýný Rusya’dan aldýðý gibi,
ordusu için öðretmen subaylarý da oradan getirtmeye baþladý. Bu
tutumu, Mýsýr’ýn iþte o büyük darbeyi yemesine sebep oldu.

Suud meliki Faysal o sýrada Belçika’da bulunuyormuþ. Ge-
rek o ve gerek Rusya’nýn Kahire elçisi, aldýklarý istihbarata daya-
narak, 5 Haziran gecesi Ýsrail’in saldýracaðý haberini
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Abdünnasýr’a bildirmiþler... Buna raðmen Mýsýr ordusu gafil ya-
kalanmýþtýr. Mýsýr ordusunun baþýnda uyuþturucu kullandýðý her-
kesçe bilinen bir general bulunuyordu.

Ýsrail uçaklarý, Mýsýr radarlarýna yakalanmamak için Akde-
niz’in üzerinden, denize deðecek gibi alçaktan uçarak Ýskenderi-
ye açýklarýna kadar gelerek, kendilerini doðudan bekleyen
Mýsýrlýlara, kuzeyden saldýrmýþlardýr.

Bu uçaklar, Mýsýr savaþ tayyarelerini yerde hava alanlarýnda
vurduktan sonra geri dönerek, bakým ve ikmal yapýldýktan sonra
bu sefer de Sina’daki Mýsýr ordusunu bombalamaya gitmiþlerdir.

Said Þamil Bey’in Üzüntüsü

Sina bozgununda Mýsýr, binlerce þehid vermiþ, kul-
lanýlmamýþ bin tankýný ve on bin askerini esir býrakmýþtýr... Ýlk
günde hava savunmasýndan mahrum kalan Mýsýr kuvvetleri bir
þey yapamamýþlardýr... Netice bütün Müslümanlar için çok acý
olmuþtur. Filistin’de hâlen çekilen acýlar, bu maðlubiyetin sonu-
cudur.

Said Þamil Bey bütün bu olanlarý teferruatýyla takip eder ve
bize açýklardý. Bütün hayatýný müslümanlara hizmet etmeye
vakfetmiþti. Pek çok þeyi önceden kestirerek, ikâzlarda bulundu,
ama dinletemedi. Bu hâl onun üzüntüsünü daha da arttýrmýþtý.

Allah rahmet eylesin.

Filistin Göçmen Kamplarýnda

Said Þamil Bey, Ýslâm ve Türk dünyasýnýn bütün meseleleri
gibi Filistin davasýný da yakýndan ve bizzat takip ederdi. Bu hu-
susta yapýlan resmî veya hususî toplantýlara, ziyaretlere katýlýrdý.

Bu vesile ile, Yahudilerin, vatanlarýný iþgal edip periþan
býraktýklarý Filistinli göçmen halký da çok kötü þartlarda ya-
þadýklarý kamplarda defalarca ziyaret etmiþti. Buralarda, zaman
içinde edindiði intibalarýný þöyle anlatýrdý:
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Araplar, Filistin faciasýný unutturmamak için arada bir
Müslümanlar arasý toplantýlar aktediyor ve bunlarý bilhassa
Kudus-i Þerif’te yapmaya itina gösteriyorlardý. Bu davetlere
icabeti ben de ihmal etmiyordum. Dolayýsýyla bu mülteci kamp-
larýný sýk sýk ziyaret fýrsatýný buluyordum. Dediðim gibi, bu
muhaceret kamplarý umumiyetle daðlýk mýntýkalarda temerküz
ettirilmiþlerdi. Buralara iltica eden bir milyon biçarenin, soðuk
ve sýcaða karþý yegâne sýðýnaklarý göçebe Araplarýn çöllerde kul-
landýklarý bildiðimiz kýl çadýrlardý.

Sýcaða karþý yapýlan bu çadýrlar, her tarafýndan rüzgâr alýrdý.
Bu çadýrlarýn içinde, bu bedbahtlarýn, kýþýn zemherisine karþý nasýl
dayanacaklarýný, ne yapacaklarýný bir an düþünmek, insaný ürpert-
meye kâfi geliyordu. Arap hükûmetleri bu muhacirlerin iaþe ve
siyanet yükünü sýrtlarýndan attýklarýndan dolayý âdeta seviniyor-
lardý. Buna karþýlýk güya insani duygularla, Birleþmiþ Milletler
vasýtasý ile bu iþe talip olanlar ise, bu gibi can alýcý dertlere aldýrýþ
bile etmiyorlardý. Çünkü bu felâketzedelere karþý onlarýn yüklen-
dikleri vazife, siyanete deðil düpedüz hiyanete dayanýyordu.

Filistin topraklarýný gasp ve iþgal eden Yahudileri koruma iþini,
Ýngilizlerden sonra Amerikalýlar üzerlerine almýþlardý. Amerikan
Yahudilerinin idaresinde bulunan komite ve kuruluþlarýn bütün va-
zifesi, bu göçmenleri periþan vaziyette, canlarýnýn derdiyle meþgul
hâlde tutmak, Ýsrail’e karþý derlenip toparlanmalarýna meydan ver-
memek, onlarý her an gözetlemekti. Bu canlý ve acýlý topluluðu za-
man içinde, bulunduklarý yerlerde ezip, çürütmek istiyorlardý.

Onlara yardým edebilecek Arap devletlerini ise, devamlý as-
kerî darbeler ve iç çalkantýlarla meþgul edip bunaltarak, Filistin-
lilerle ilgilenecek hale gelmelerine mâni oluyorlardý.

Kamplardaki Vakur Ýnsanlar

Bu kamplarý her ziyarette çok hazin manzaralarla
karþýlaþýyorduk. Geleceðimizi haber alan her kamp halký, her de-
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fasýnda eski merasim elbiselerini giyerek geliþimizi saf-beste-i ih-
tiram beklerlerdi. Araplarýn an’anevî merasim elbiseleri, sýrmalý
aba ile rengârenk ipek çizgilerle örülmüþ “celûdiyye” denilen
uzun entarilerdi.

Zamanla yýpranmýþ, solmuþ ve lime lime hâle gelmiþ bu el-
biselerin içinde, bu zavallýlarýn vakarlý duruþu yürekler acýsýydý.
Buna raðmen bu bedbahtlarýn bu periþan hâli vaktiyle refah ve
saadet içinde yaþadýklarýnýn en açýk deliliydi.

Anlaþýlan bu talihsizler, gelen azalarýn bu gibi ziyaretlerine
büyük ümitler baðlýyorlardý. Bundan dolayý durumlarýný ekseri-
ya, üslûplu, güzel manzum mersiyelerle þerh etmeye çalýþýrlardý.
Bu beyanlar bu insanlarýn tasavvurumuzun fevkinde bir kültüre
sahip bulunduklarýný ve taþýdýklarý yaralarýn tahminimizden çok
daha derin olduðunu gösteriyordu.

Çocuklar ve Deðiþen Nesil

Bu kamplarda insanýn içini fena eden bir manzara daha
vardý. Kendilerini saran tabiat afetlerine, açlýða ve hudutsuz
sefalete raðmen, buralarda kurulan kýl çadýrlar, hicret mahsulü
yavrularla týklým týklým dolu idiler. Muhtelif yaþta ve boyda,
çýplak denecek bir hâlde koþuþup oynaþan bu yavrularýn, bizleri
görünce ürküp kaçmalarý ve o kýl çadýrlara sýðýnmalarý, az sonra
tecessüs saikasýyla çadýrdaki deliklerden baþlarýný çýkarýp masum
masum bize bakmalarý hâlâ gözümün önünde yaþar…

Filistinli mültecilerin bu çadýr iþkencesi uzun sürdü. Fasýlalý
da olsa bizim ziyaretlerimiz de ona göre devam etti. Bu arada Fi-
listin için candan göz yaþý döken o dindar, vatanperver ve vakur
insanlarýn, her ziyarette sayýlarýnýn eksildiðini görüyordum. Filis-
tin diye diye Allah’a kavuþan bu vücutlarýn býraktýklarý boþluðu,
her çeþit þiddetle pençeleþmeye alýþmýþ, bambaþka bir nesil dol-
duruyordu. Bunlarda, ne o deruni inanç, ne de o vatani tahassür
yoktu. Mutlak bir ihmale uðrayan bu nesli, haklý olarak bütün
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insanlýða karþý hudutsuz bir kin ve nefret bürüyordu. Bunlara ne
taraftan bakýlýrsa bakýlsýn gözlerinde herkese karþý intikamcý bir
ifade okunurdu.

Filistin Halkýnýn Aslý Türktür

Said Þamil Bey, Ortadoðu halklarýnýn tarihini çok iyi bilirdi.
Tarihî hakikatlere dayanarak, Filistin halkýnýn menþeini þöyle
izah ederdi:

Filistin halký hakikaten kahraman bir halktýr. Bunlar,
Haçlýlara karþý cenkeden ve Filistin’i tekrar fetheyleyen kahra-
manlarýn özbeöz torunlarýdýr. Bunlarýn yüzde 80’i Anadolu ve
Irak’a gelip yerleþen Selçuk Türkmenleridir. Yüzde 20’si de
Selâhaddîn-i Eyyûbî’nin davetine icabet eden Kafkasyalýlarla
Kürtlerdir.

Ýlk olarak Türkmen muhariplerini Suriye’ye götüren ve
Haçlýlara karþý en evvel onlarý savaþa sokan zat, Alparslan ile Fer-
ruh Þah’a lalalýk eden Musul ve El Cezire mýntýkalarý Atabek’i
Ýmamüddin Zengî’dir. Haçlýlara karþý onun baþlattýðý muharebe-
leri, oðlu Halep Atabeki Nureddin Zengi devam ettirdi. Takri-
ben 35 yýl süren Zengiler savaþý müddetince Anadolu ile Irak’ýn
kuzeyinden Suriye’ye, Türkmen akýný devam etti.

Zengilerin yerini Selâhaddin-i Eyyûbî alýnca, Suriye’deki
Türkmen mücahitlere Mýsýr’daki Memlûk muhariblerini ilâve et-
ti. Kendisi Kafkas Kürtlerinden olmasý hasebiyle, Kafkasyalýlar-
dan Kürtlere yardým çaðrýsýnda bulundu. Her taraftan derlenen
bu kuvvetlerle Selâhaddîn-i Eyyûbî Haçlýlara ezici darbeler indir-
me kudretini gösterdi.

Filistin Müftüsünün Sözleri

Akabe’den Tarsus’a kadar uzanan Filistin’i, Lübnan’ý, Suri-
ye’nin kuzey kýsmý ile sahil mýntýkalarýný ve Anadolu’nun güney
sahillerini havzasýna alan dört ayrý emaret hâlinde hâkimiyetleri-
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ni kuran Haçlýlar, iþgalleri altýndaki sahanýn þehirlerinde ve
köylerinde kýlýçtan geçirmedik bir Müslüman býrakmamýþlardý.

Bundan dolayý, Selâhaddin-i Eyyûbi Filistin’i geri alýp
Haçlýlarý atýnca, þehir ve köyler tamamen boþ kaldý. Suriye ve
Lübnan’dan Haçlýlar daha atýlmadýklarý için Araplardan kimse
Filistin’e gidip yerleþmek istemedi. Bunun üzerine Selâhaddin-i
Eyyûbî, yardýmýna gelen mücahitleri taltif etmek suretiyle bura-
lara yerleþtirmeye mecbur oldu.

Bu tarihî bir hakikattir. Bu hakikati bizim kadar Filistinli ta-
rihçiler de bilir. Bizzat Filistin Müftüsü Emin el-Hüseynî hazret-
leri de bilirdi. Sýrasý geldikçe “Filistin Türk olduðu hâlde Türki-
ye Filistin’le alâkadar olmuyor.” diye sitem ederdi.

Ýþte merhum Said Þamil Bey’in zikri, fikri, derdi, konuþmasý
hep böyle, Müslümanlarýn meselelerine dair olurdu.

Müslümanýn Derdiyle Dertlenmeyen

Ýnsan, bilmediði þeyin derdini, üzüntüsünü çekmez. Ne ka-
dar çok bilirse, o kadar çok dertlenir. Fakat bunun için bilmenin
yanýnda bir de dertlenecek gönül lâzýmdýr. Ýnsan, sevdiðinin
ýzdýrabýna iþtirak eder, üzülür. Müslümanlar ise birbirinin karde-
þidir. Kardeþlerini, kendileri kadar düþünür ve severler.

Her yarayý, Ýlâhî vahyin nurdan neþteri ile teþhir ve tedavi ey-
leyen Nebiyy-i Zîþanýmýz, bu hayatî noktaya bakýnýz þu hadis-i
þerifleriyle, ne kadar canlýlýk getiriyorlar:

“Müslümanlarýn derdini, kendine derd edinmeyen kimse,
onlardan deðildir.”

Said Bey, hem bilgisi hem de imaný ve hisli gönlü ile bu
ýzdýrabý çok derinden duyar ve bizlere de duyurmaya çalýþýrdý.
Duygusuz insanlardan þöyle yakýnýrdý:

Zulme uðrayan bir ferdden, yýkýlan bir yuvadan ve iþgal
altýnda kalmýþ bir ülkeden söz edilirken, insanoðlu, ister istemez
üzüntü duyar. Zira bu duygu insanýn fýtratýnda mevcut olan bir
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hâldir. Lâkin Demirperde gerisindeki milletlerin baþýna gelenler,
dillerle söylenemeyecek kadar hazin, tasavvurlara sýðmayacak de-
recede fecî ve korkunçtur.

Stalin devrinde Müslümanlara reva görülen azap ve iþkence-
ler, filme kaydedilseydi, eminim ki seyredenlerin birçoðu âdeta
çýlgýna dönerdi. Zira bu iþkenceler, o kadar acý ve o derecede in-
sanlýk dýþý idi…

Evet sayýlarý 80 milyona yaklaþmýþ bu milletler, bizim din
kardeþimizdir. Bu yürekler parçalayan faciaya kayýtsýz kalmak,
Ýslâm kardeþliðine yakýþmayan ve Ýslâm ahlâkýyla hiç baðdaþma-
yan bir vurdumduymazlýktýr.

Ateþ düþtüðü yeri yakarmýþ. Bugünkü Müslümanlarýn kalbi-
ne böyle bir ateþ düþmüþ olsaydý, yandýklarýný mutlaka hissede-
ceklerdi…

Said Þamil Bey, bu dert ile yaþadý ve öldü. Allah rahmet ey-
lesin, cenneti ve cemaliyle müþerref kýlsýn.
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ÜSTAD BEDÝÜZZAMAN SAÝD NURSÝ

Merhum Bedîüzzaman Said Nursi’nin adýný, Kahire’deki ta-
lebelik yýllarýmda, gerek Mustafa Sabri Efendi ve gerekse Zâhid
el-Kevserî ile Ýhsan Efendilerden duyardým:

Müstesna insan, fevkalâde zeki bir zat. “Bedîüzzaman” ünvaný
kendisine doðudaki hocalarý tarafýndan verilmiþ. “Zamanýn hari-
kasý” demek... Osmanlý Devleti’nin son yýllarýnda, Sabri Efendiler-
le birlikte Dârül Hikmetil Ýslâmiye’de aza olarak bulunmuþ.

Müstesna bir âlim olarak hem eski Arapça medrese ilimleri-
ni bilir, hem de günün fizik, biyoloji, astronomi gibi modern
ilimlerine aþinadýr. Nadir bulunur bir zekâ ve deha sahibidir.

Siracinnur ve Asa-yý Musa

1946’dan sonra Kahire’den Medine-i Münevvere’ye geldi-
ðimde, Arif Hikmet Kütüphanesi’nde Eðinli Hoca Efendi’yi zi-
yaret ettiðim sýrada, “Siracinnur” adýnda bir eserini görmüþtüm.

Osmanlýca, teksir edilmiþ ve postayla gönderilmiþti. Hoca
Efendi, kütüphanenin fihristine kaydetti.

Bu sýrada kuþbakýþý denecek bir nazarla kitabý gözden geçir-
dim: Müstesna fikirler, iman ve Ýslâm anlayýþýnda bir canlýlýk, bir
hareket, hamle, cihad; bir silkiniþ, kendine geliþ; en çok hayatý ve
tabiat kitabýný okuyup dile getiren bir eser...

1950’den sonra Türkiye’den gelen hacýlar arasýnda,
Bedîüzzaman’dan bahsedenler çoðaldý. Bu arada “Asâ-yý Musa”
adýný verdiði kitabýný da gördüm.
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Aðlatan Mektup

1957 yýlý idi. Ankara Hukuk Fakültesi talebelerinden Atýf
Ural imzalý bir mektup aldým. Mektuptaki ifadeden gönlüme bir
ateþ düþtüðünü sandým. Haftalarca alevler içinde yandým. O
günden beri, gönlümde bir buhurdan gibi tütmekte olan bu
gönül yangýný mektup, þöyle baþlýyordu:

Günümüzün Mehmed Akif’i aziz ve muhterem Ali Ulvi
Aðabeyimiz! (Selâmlardan sonra.) Ben sizin ruhunuza âþýk ol-
dum. Bu aþkýmýn baþlangýcý þöyledir: Ýslâmýn Nuru mecmu-
asýndaki Türk gençliðine hitaben yazdýðýnýz þiirlere kendimi
muhâtap olarak kabul etmiþtim. Yýllardýr o þiirler benim mürþi-
dim olmuþ, karanlýk gönlüm o nurdan meþ’alelerin ýþýklarý ile
dolmuþtu. Allah’a giden yollarý, o meþ’alelerin ýþýðýnda buldum.
Rabbim bana, Risale-i Nur Külliyatý’ndan feyz almak lûtfunu
ihsan etti. Bu yüzden ömrümü, heder olmaktan kurtaran Rabbi-
me þükürden âcizim. Ýnsanlýðýn imanýný kurtarmayý gaye edinen
bu mukaddes davanýn nâçiz bir neferi olmayý kendime ideal ola-
rak seçtim. Ömrümü bu yüce davaya vakfettim. Çünkü siz þiir-
lerinizde bana hitap ediyordunuz.

Sizden irþadlarýnýzý duyduðumdan beri, ömrümü; “bir asîl
at gibi þahlanmaya” ve “Nerde hakkým?” diye seslenmeye vakfet-
tim. Evet, siz bana öyle diyordunuz. Ýnþaallah, bu âciz kardeþi-
niz - bütün aczine raðmen - yüce davanýn mukaddes bayraðýný
elinden býrakmayacaktýr.

Yukarýda size “Risale-i Nur Külliyatý”ný okumak saadetine
erdim demiþtim. Evet, burada bazý kardeþlerle birlikte; sebeb-i
feyzimiz Üstad Bediüzzaman hazretlerinin þahsiyyeti, davasý ve
eserleri hakkýnda bir “Tarihçe-i Hayat” hazýrladýk. Basýlmak üze-
redir. Yalnýz, gönlüm, bu eserin önsözünü sizin yazmanýzý arzu
ediyor. Bu arzu, mukavemeti imkânsýz bir hamle hâlinde, beni
size rica etmeye zorluyor. Bu arzumu, kardeþlere açýklayýnca ba-
na, “Sen Ali Ulvî Bey’i tanýyor musun?” dediler. Kendilerine,
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“Elest bezminden”, dedim. Kendimi tutamayarak aðladým. On-
lar da benimle aðlamaya baþladýlar.

Ýþte muhterem aðabeyimiz, bu satýrlarla size gönül derdimi an-
latmaya çalýþtým. Bendenizin ve bilumum kardeþlerimizin bu sami-
mi ricamýzý kabul buyurmanýzý istirham eder, huzur-i Habîb-i Kib-
riya’da dualarýnýzdan bizi dûr etmemenizi rica ederim.

Mektuba Cevabým

Atýf Ural adýndaki gencin bu mektubu gönlümü yaktý. Ken-
disine cevap yazdým:

“Aziz kardeþim, böyle bir kitaba önsöz yazmak için evvela
bu zatýn eserlerini görüp okumam; cihadýný, þahsiyetini, neler
yaptýðýný, neler yazdýðýný bilmem ve baþýndan neler geçmiþ, bun-
larý görmem lâzýmdýr. Ben ancak Siracinnur ve Asâ-yý Musa adlý
iki kitabýný okuyup hayran oldumsa da, incelemedim. Fikir be-
yan edecek kadar malumatým yoktur. Bu insan çok iyi bir in-
sandýr, eserleri faydalýdýr, alýn bunu okuyun, diye yazmak da,
önsöz olmaz...” diye özür beyan ettim.

Fakat o aslan genç, mektubumu alýr almaz aðabeylerine gi-
der, mektubu okur, hemen bütün Risale-i Nur Külliyatý’ný temin
eder, tayyare postasý ile gönderir.

Postahaneden haber gönderdiler.
“Büyük bir paketin var, kendin alman lâzým.”
Gittim, aldým. Baktým ki bütün Külliyat...

Külliyat’ý Okuyorum

Evvela üstadýn imanýna, Ýslâm’a, Kur’an’a olan aþkýna hay-
ran kaldým. Davaya olan imaný, sade bir inanç olarak kalmýyor.
Bir aþk, bir ideal hâline geliyor. Bu uðurda çalýþmak, ölmek
fedakârlýðý bu zatta var. Çocukluðumdan beri, yýllardýr, dedem-
de, amcamda, babamda, sonra hocalarýmda gördüðüm çýrpýnýþ
bu zatta da var.
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Eserlerin mütalaasýna daldým. Notlar alýyorum, derinleþiyo-
rum, fakat doymuyorum. Þu esere de bakayým, bunu da oku-
yayým derken, zaman geçiyor. O günlerde bir önsöz deðil, Üstad
ve eserleri hakkýnda, Tarihçe-i Hayat kadar bir kitap yazsam, ya-
zabilirdim. O kadar geniþ bir bilgiye, ayný zamanda aþk ve heye-
cana sahip olmuþ idim.

Hasanül Benna’da Mustafa Sabri Efendi’de, Ebul Hasen
Nedvî’de gördüðüm aþký, heyecaný, gayreti, çýrpýnýþý, bu zatýn
eserlerinde de görüyordum.

Bir de Risale-i Nurlarýn hayretimi mucip olan, ruhumu ya-
kan, beni kendisine âþýk eden bir tarafý vardý ki, Üstad bu eserle-
ri, hapiste, irka’ suretiyle yani dikte ettirerek yazýyordu... Ben ise
kütüphanelerde bulunuyorum, önümde binlerce kitap var, eser
yazamýyorum. O hapiste bunlarý yazýyor...

Bu eserleri yazan insan, Ýlâhî bir te’yide mazhar oluyor ki,
yanan bir gönülden çýktýðý için, okuyan insanlarýn da gönlünü
yakýyor, imanlarýný alevlendiriyor.

Önsöz’ü Yazýyorum

Ben böyle mütalaalara dalmýþ, mest olup gitmiþken, Atýf
Ural’dan bir telgraf geldi. O tarihte telefon yoktu. Ancak telgraf-
la görüþülebiliyordu. Atýf diyordu ki:

“Muhterem Aðabeyimiz, Tarihçe-i Hayat dizildi. Matbaacý,
bütün kurþunlarýný bu kitap için baðlandýðýný, matbaasýnýn
çalýþamaz olduðunu söyleyerek þikâyet ediyor. Bu önsöz gelecek-
se gelsin, gelmezse kitabý basacaðým, diyor. Lütfen önsözü yazýp
gönderiniz...”

Bunun üzerine dairedeki arkadaþlardan izin aldým.
“Mühim bir iþim çýktý. Bir hafta kadar gelemeyeceðim, ba-

na izin verin.” dedim.
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Harem-i Þerif’te sabah namazýný kýldým. Eve gittim otur-
dum. Gönlümde, ruhumda ne varsa, o güne kadar ne edindiy-
sem, baþladým yazmaya.

Ben yazýyý çok güç ve geç yazarým. Bilhassa þiirde, çok ya-
zar bozarým, yazar silerim. Nesirde de öyledir. Daha iyisi, daha
güzeli olsa, pürüzsüz olsa, anlaþýlýr olsa diye günlerce uðraþýrým.
Yazý hususunda müþkilpesendim...

Buna raðmen, öyle müstesna bir fütühata mazhar oldum ki,
epey uzun sayýlabilecek o önsözü, 24 saat zarfýnda hem yazdým,
hem tebyiz ettim; postaya verdim.

Ertesi sabah daireye gittim. “Hayýr inþaallah?” dediler. “Ýþim
bitti, geldim, elhamdülillâh.” dedim.

Bu önsözün Ýlâhî bir teyide mazhar olduðuna, Cenab-ý
Hakk’ýn kolaylýk verdiðine kailim.

Rüya

Zaten o günlerde, henüz yazmaya hazýrlanmak üzere risale-
leri mütalaa ettiðim sýrada bir rüya görmüþtüm. Bu rüya bana
çok tesir etti. O zamandan beri Üstad, bir mücahid, bir fikir,
iman, aþk ve heyecan adamý olarak gönlümün maþuku oldu.
Rüyamda dediler ki:

Bugün Üstad Bediüzzaman’ýn konferansý var. Konferansýn
mevzuu þudur:

“Ýslâm nedir? Kur’an-ý Kerim nedir, neden indirilmiþtir?
Ýslâm Peygamberi kimdir? Ne için Hak tarafýndan gönderilmiþ-
tir? Yirmi üç senelik peygamberlik hayatý boyunca neler yap-
mýþtýr? Neler býrakýp gitmiþtir? Ümmetinden neler bekliyor?”

Mevzu bu imiþ... Konferans salonuna gittim. Sultanahmed
Camiine benzeyen çok muhteþem ve ruhani bir mekân. Pencerele-
rinden deniz gözüküyor. Fakat Allah’ým þâhiddir, aynen söylüyo-
rum: Sultanahmed Camiinden 15-20 defa daha büyük... Vardým
ki, salon hýncahýnc dolmuþ. Ýðne atsan yere düþmeyecek. Cemaat
hemen hemen tamamen gençlerden ibaret. Genç bir nesil...
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Sen Yanýma Gel

Üstad Bediüzzaman, oturduklarý yerde konuþuyorlardý.
Sanki vaaz veriyor ve ders okutuyorlar, bir fikrin telkinine
çalýþýyorlar gibi sohbet ediyorlardý. Otursam, duyamam, dinleye-
mem diye ayakta durdum. Elimi kulaðýma koydum, ayakta din-
liyorum. Ayakta kalan yalnýz benim, herkes oturmuþ.

Bu esnada Üstad, duyulan bir sesle, fakire seslendi:
“Sen yanýma gel, yanýma gel!”
O böyle deyince, gençler yol açtýlar. Üstad’ýn yanýna kadar

vardým. Koltuðunun altýnda beyaz bir çarþafý muhafaza ediyor-
du. Bu çarþafý sað tarafýna yere serdi. Fakiri kucaklayýp þu þekil-
de hitap ettiler:

“Sen bugünden itibaren en aziz kardeþlerimden oldun. Bun-
dan böyle dualarýmýn baþýndasýn. Bu beyaz çarþafý senin için
hazýrlamýþtým. Sen buraya oturacaksýn.”

Çarþafýn üzerine oturdum, uyandým. Fevkalâde bir sevinç ve
ferahlýk duydum. Varlýðýmýn her zerresinin nura gark olduðunu
hissetim. Günlerce o manevi tesirin altýnda kaldým.

“Ýnþaallah, Cenab-ý Hak ona da þefaat hakký verir de, bana
da þefaat eder.” dedim.

O günlerde, önsözün çabuk yazýlmasýný isteyen telgraf da
geldi. Önsözü yazýp gönderdim.

Üstad Üç Defa Dinlemiþ

Yazdýklarýmý Üstad’a okumuþlar. Üç defa tekrar ettirerek
dinlemiþ. Aynen konulmasýný istemiþ.

Önsöz okunurken, Zübeyir ve Sungur gibi, Üstad’ýn yakýn
talebeleri olan Nur hizmetkârý aðabeyler de varmýþ. Salih Özcan,
o mecliste neler olduðunu bana þöyle nakletmiþti:

“Sungur Aðabey dedi ki: Üstad kendi yazýlarýný bile okutur,
þurasýný tashih edin, þu kelimenin yerine þunu koyun, o kelime
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fazladýr lüzumu yok silin, diye düzeltirdi. Ali Ulvi Bey’in
önsözünü üç defa okutup dinledi. Bir yerine itiraz etmedi. Hat-
ta. (Bunu bir iltifat-ý Peygamberî olarak kabul ediyorum.)
Önsözün baþýna þu cümleyi yazýn, dedi. Üstad’ýn emri ile
önsözün baþýna eklediðimiz ibare, aynen þudur:

“Bu önsöz, Medine-i Münevvere’de bulunan mühim bir
âlim tarafýndan yazýlmýþtýr.”

Üstad’ýn yazdýrdýðý bu cümle, önsözün baþýna aynen konul-
muþtur ki, tabiî bunu ne tekrar etmem, ne de sahiplenebilmem
mümkündür.

Yazdýðým bu önsöz 1958’de basýlan Tarihçe-i Hayat’ýn baþ
tarafýna konularak yayýnlandý. Daha sonraki baskýlarda da çýktý.

Önsöz, hatýratýmýza da alýnarak, aziz okuyucularýmýza tak-
dim edilecektir.

Karþýlýksýz Hizmet

Allah rahmet eylesin, Üstad Bediüzzaman’ýn ilmine, imaný-
na ve hizmetlerine böylece vâkýf olmuþtum. O ne yýlmayan bir
iman, korkmayan bir insan, kararmayan bir ses, kýsýlmayan bir
nefes...

Bunlarý ve tabiî birçok þeyleri önsözde de beyan ettim. Allah
için çalýþmak, imaný kurtarmak için çabalamak; bir mevki, man-
sýp, bir dünyalýk peþine düþmek þöyle dursun, gelen hediyeleri bi-
le kabul etmemek... Kimsenin minneti altýna girmemek, kimseye
esir olmamak, yaptýðý hizmete karþýlýk hiçbir þey beklememek...

Bu hususta, Efendimiz sallallahu aleyhi ve sellemin Kur’an
lisaný ile bütün Kureyþ’e ve rakiplerine karþý olan hitaplarýný,
mübarek kelâmlarýný, ayet-i kerimenin mealini ve onun üzerine
mütalaalarýný daima yazar ve söyler. Mealen buyurulur ki:

“Habîbim anlat kendilerine: Ben bu hizmetlerimden, bu
teblið ve irþadlarýmdan dolayý sizden bir þey istemiyorum; bir
karþýlýk beklemiyorum. Benim mükâfâtýmý, hizmetlerimin
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karþýlýðýný Rabbim verecektir. Benim ecrim ancak Allah’a aittir.
O verecektir...”

Üstad Bedîüzzaman da iþte Allah’ýn gösterdiði
Resulümüzün yaþadýðý düsturlarý bütün ruhuyla hayatýnda tatbik
etmiþ bir iman kahramanýdýr.

Üstad’ýn Beraati

Tarihçe-i Hayat çýktýktan sonra, Eþref Edip Bey’in neþr etti-
ði “Sebilürreþâd” dergisinde ve bazý gazetelerde Üstad’ýn eserle-
riyle birlikte beraat ettiðini okudum. Yýllar boyu hapsedilen,
eserleri yasak bilinen, kitaplarýný yazan ve okuyanlar takibata,
eziyet ve iþkencelere uðratýlýp hapislere atýlan bir zatýn, eser ve ta-
lebelerinin, resmen beraat etmeleri, tabiî benim için büyük bir
müjde oldu. Memlekette bir fütühatýn baþladýðýna, imanýn yeni-
den inkiþaf ettiðine dair bende bir kanaat hasýl oldu. “Gönüller
Fatihi Büyük Üstad’a” diye bir þiir yazdým, bir mektupla birlik-
te kendisine gönderdim.

Bu mektup da yine “Tarihçe-i Hayat”a ikinci baskýsýndan iti-
baren derc olundu. Mektubumu kitabýn son tarafýna, daha baþka
mektuplar ve Risale-i Nurlar hakkýnda yazýlmýþ bazý yazýlarla be-
raber koyan arkadaþlar, altýnda: “Manevi Evlatlarýnýzdan Ali Ulvi”
imzasý bulunan mektubumun üzerine þu satýrlarý ilâve etmiþlerdi:

“Medine-i Münevvere’de bulunan ve nurun hakikatini tam
anlayan ve Ýslâmiyet’e hizmet eden bir zâtýn mektubudur.”

Mektubu orada neþrolunan hâliyle aynen buraya alýyorum:

Üstad’a Yazdýðým Mektup

Gönüller fatihi pek muhterem ve mükerrem Üstadýmýz
Hazretleri,

Mübarek ellerinizden öper, bütün aziz ve sadakatli talebele-
rinizle beraber sýhhat ve selâmette daim olmanýzý Bârgâh-ý Kib-
riya’dan niyaz eylerim.
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Müslümanlar için en büyük bir bayram diye ancak
vasýflandýrýlabilen beraatiniz bütün Nurcularý þâd ve handan ey-
lediði gibi, bendenizi de dünyalar kadar memnun ve mesrur ey-
lemiþtir... Nasýl memnun etmesin ki: Sizin eserlerinizle birlikte
beraetiniz demek, ruhun maddiyata, nurun zulmete, imanýn
küfre, hakkýn batýla, tevhidin þirke ve irfânýn cehle galip gelmesi
demektir.

Yýllardan beri önüne sýradaðlar gibi engeller, korkunç uçu-
rumlar gibi maniler konulan “Nur Çaðlayaný”, en sonunda muci-
zevî bir þekilde bütün sedleri yýkmýþ, manileri aþmýþ, nur ile
bütün zulmetleri tarumar eylemiþtir.

“Mucizevî hârikalarla doðan Ýlâhî tecellilerin vasfýnda ka-
lemler kýrýlýr, fikirler gürülder, ilhamlar yanar, kül olur.” derlerdi.
Hakikaten bendeniz, þimdi bu müstesna zaferin karþýsýnda ayný
aczi, bütün varlýðýmla hissediyorum. Zira tefekkür ve ilhamýma
nihayetsiz bir ufuk açýlýyor... Cihan, muhteþem bir “Nur Mabe-
dini” andýrýyor... Civarýmdaki herþey, heryer, derin vecd ve istið-
raklarla gaþyolmuþ bir halde... Her zerrede: Ve in min þey’in illâ
yusebbihu bi-hamdihi (Hiçbir þey yoktur ki, O’nu tesbih etme-
sin.) sýrr-ý Sübhanîsi tecellî ediyor...

Binaenaleyh, bilmiyorum, bu mesud hâdiseyi; þanlý bir za-
fer, þahane bir fetih, Ýlâhî bir kurtuluþ, cihanþümul bir bayram
diye mi vasýflandýrayým? Zira, kudsî davanýn kazanmýþ olduðu
bu Ýlâhî zafer, bütün Ýslâm ve insanlýk dünyasýndaki mücahitle-
rin azimlerine kuvvet, ruhlarýna can, imanlarýna hýz ve heyecan
vermiþtir.

Evet, azim ve imanlarý, aþk ve emelleri henüz kemale ermemiþ
olan birçok Müslüman, maalesef acýklý bir yeis içinde idiler. Böyle
bir zaferin tahakkukunu, hayal ve muhal görüyorlardý. Fakat
bütün feyiz ve nurunu insanlýðý tenvir ve irþad için Ýlâhî bir güneþ
hâlinde Arþ-ý azamýn pürnur ufuklarýndan inen Kur’an-ý Ke-
rim’den alan Nur neþriyatý, durgun gölleri andýran gönülleri der-
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yalar gibi coþturmuþ, kasvet ve hicran yýllarýnýn ümit ve emellere
vurduðu müthiþ zincirleri kýrmýþtýr. O nur kaynaðýndan fýþkýran o
serapa feyiz ve hikmetler saçan eserler; hislerin, fikirlerin ve bilhas-
sa alevler içinde yanan ruh ve vicdanlarýn ezelî ve ebedî ihtiyaç-
larýna cevap verdiði gibi; onlarý, dalga dalga boðucu karanlýklar
muhitinden, tertemiz ve pýrýl pýrýl nur ufuklarýna çýkarmýþtýr.

Yýllarca devam eden uzun bir sükût, derin bir gaflet ve bo-
ðucu bir zulmetten sonra Ýlâhî bir güneþ hâlinde parlayan bu
kudsî zafer, nur için yol aramakta olan periþan beþeriyetin yakýn
bir gelecekte uyanacaðýný müjdelemektedir... Çünki, din ihtiyacý,
sýrf Müslümanlarýn deðil, bilumum insanlarýn ezelî ve ebedî ihti-
yacýdýr.

Bugün bedbaht insanlýk, din nimetinden mahrum olmanýn
sürekli hicran ve felâketlerini baðrý yanarak çekmektedir. Bu acýk-
lý buhranýn korkunç neticesidir ki, çeyrek asýr zarfýnda iki büyük
harbe girmiþ ve üçüncüsünün de kapýsýný çalmak çýlgýnlýðýný
göstermektedir.

Artýk bütün insanlarý kardeþ yaparak yemyeþil cennetlerin
nurlu ufuklarýndan esen refah ve saadet, huzur ve asayiþ
rüzgâriyle dalgalanan âlemþümul bir bayrak altýnda toplayacak
olan yegâne kuvvet, Ýslâm’dýr. Zira beþeriyetin bugünkü hâli,
týpký Ýslâm’dan evvelki insan cemiyetlerinin acýklý hâlidir. Bunun
için, insanlýðý o günkü ebedî felâketten kurtaran Ýslâm, bugün de
kurtarabilir... Evet, milyonlarýn, milyarlarýn kalbinde asýrlardan
beri kanamakta olan o derin yarayý saracak yegâne müþfik el,
Ýslâm’dýr. Her ne kadar ufuklarda zaman zaman bazý uydurma
ýþýklar görülüyorsa da, müstakbel, bütün nur ve feyzini güneþler-
den deðil, bizzat Rabb-ül-Âlemin’den alan ezeli ve ebedi
“Yýldýz”ýndýr. O yýldýz, dünyalar durdukça duracak ve onu
söndürmek isteyenleri yerden yere vuracaktýr.

Cihan-kýymet Üstadým! Malûm-i fâzýlaneleridir ki; son
günlerde mukaddes davaya hizmet eden bazý tenvir ve irþad ha-
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reketleri doðmuþ, fakat maalesef hiçbirisi “Risale-i Nur Külli-
yatý”nýn gördüðü mühim iþi görememiþ ve ihraz ettiði Ýlâhî za-
feri kazanamamýþtýr. Zira bu yol, peygamberlerin, velilerin, arif-
lerin, salihlerin ve bilhassa canýný canana seve seve feda eden ve
sayýsý milyonlara sýðmayan kahraman þehitlerin mukaddes yolu-
dur. Artýk bu çetin yolda yürümek isteyenler, her an karþýlarýna
dikilecek olan müthiþ manialarý daima göz önünde tutmalarý
lâzýmdýr. Evet, bu yolda yürüyecek olanlarýn, sizdeki sarsýlmak
bilmeyen imanla, yüksek ve Ýlâhî irfanla ve bilhassa harikulâde
ihlâs ve feragatla mücehhez olmalarý gerektir. Çünki, bu mühim
vadide Nur davasýnýn takip ettiði teblið, tenvir ve irþad usulü
bambaþka hususiyetler taþýmaktadýr. Artýk insanýn his ve fikrine,
ruh ve vicdanýna bambaþka ufuklar açacak olan bu derin bahsi,
dua buyurun da, müstakil ve mufassal bir eserde aziz din
gönüldaþlarýmýza arzetmek þerefine nail olayým...Çünki, bu nur-
lu bahis o kadar derin ve o derece mühimdir ki, böyle birkaç sa-
hifelik mektup ve makalelerle asla ifade edilemez.

Ýman ve Kur’an nuru ile tertemiz gönlünü fethettiðiniz
gençlik, Ýlâhî zaferinizin en parlak delilini teþkil eden en mühim
varlýk ve en kýymetli cevherdir... “Nurdan Sesler”in hemen her
mýsraýnda, asil ve þuurlu ruhuna hitap ettiðim tertemiz gençlik,
iþte bu hak ve hakikatin baðrýyanýk âþýký olan gençliktir.

Nurlu davanýn kazanmýþ olduðu bu son zaferin verdiði
bütün vecdle dolu bir ilhamla yazdýðým þu manzumeyi takdim
ediyorum. Kabulünü rica ve istirham eylerim.

Tekrar tekrar ellerinizden öper, kýymetli dualarýnýzý bekle-
rim, pek muhterem Üstadým Hazretleri.

Gönüller Fatihi Büyük Üstad’a Þiiri

Mektubum “Tarihçe-i Hayat”ýn sonuna yukarýdaki þekilde
alýnmýþ olmakla beraber, onunla birlikte gönderdiðim þiir bura-
ya alýnmamýþtý. Þiir daha sonra Risale-i Nur Külliyatý’nýn büyük
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ciltlerinden “Mektubat” kitabýnýn sonuna alýndý. Þiirin üzerine,
eseri neþre hazýrlayan arkadaþlar, “Medine-i Münevvere’de bulu-
nan mühim bir âlimin Risale-i Nur hakkýnda yazdýðý bir
manzumedir.” ibâresini de koymuþlar. Bahsi geçen þiir þöyle idi:

Nûruyla bütün gönlümü fetheyleyen Üstâd!
Gönlüm seni, kudsî heyecanlarla eder yâd...
Ýlhâmýma can geldi berâat haberinle,
Mü’minleri þâd eyleyen ulvî zaferinle.
Sýyrýldý ufuklardan o kasvetli bulutlar;
Göklerde melekler, bu büyük bayramý kutlar.
Milyonlarýn îmânýný kurtardý cihâdýn;
Par par yanar îmanlý gönüllerdeki yâdýn.
Coþturmada îmanlarý, binlerce vecîzen,
Târîhini kudsî heyecanlarla süzerken.
Ýlhâmýmý mest etti tecellâ-i cemâlin;
“Fâtih” gibi rehberleri andýrmada hâlin.
Daðlar gibi sarsýlmadýn; en korkulu günde,
Her âný ölümler dolu tazyîkýn önünde.
Dünyalara dehþet salýyor, sendeki îman;
Sarsýlmayan îmânýna düþman bile hayran.
Rehber sana zîrâ, “Yüce Peygamberimiz”dir.
Ölmez eserin: Gençliðe gösterdiðin izdir.
Kur’ân-ý Kerîm’in ezelî feyzine erdin;
Ýnsanlýða, îman ve kemâl dersini verdin.
Ey baþlara cennetlerin ufkundan inen taç!
Âlem senin irfânýna, irþâdýna muhtâc.
Deryâ gibi nurlar taþýyor her eserinden;
“Allah”a giden nurcularýn rehberisin sen!
Milyonlarý deryâ gibi coþturmada “Sözler”;
Cennetteki âlemleri seyretmede gözler.
Hikmet dolu her cümlede, Kur’an’daki nur var;

Ü s t a d  A l i  U l v i  K u r u c u  H a t ý r a l a r - 3



Her lem’ada binbir güneþin huzmesi çaðlar.
“Nur Yolcusu” insanlýða örnek olacaktýr.
Kudsî heyecanlarla, gönüller dolacaktýr.
Mefkûresi, günden güne erdikçe kemâle;
Gark olmada iç âlemi, en tatlý visâle.
Coþtukça denizler gibi kalbindeki îman;
Bin ders-i hakîkat veriyor rûhuna Kur’ân.
Âzâdedir Ýslâm’ý saran tehlikelerden;
Dâvâsý temiz çünkü siyâsî lekelerden.
Her hamlesinin kuvve-i kudsiyyesi vardýr;
Vicdanlarý mest eyleyen ulvî sesi vardýr.
Aþkýn ezelî sýrrýna erdikçe gönüller;
Yer yer donatýr ufkunu sevdâ dolu renkler.
Bir ülkeyi baþtan baþa fetheyledin ey Nûr!
Nûrun olacaktýr, bütün insanlýða düstûr.
Kur’an seni te’yîd ediyor mu’cizelerle;
Ey þanlý gönül fâtihi, hiç durma ilerle!
Târîh-i hayâtýn doludur hârikalarla;
Hiç sönmeden âlemde güneþler gibi parla.
Manzûme-i þemsiyyeyi temsîl ediyorsun;
Heybetli fezâlarda hýz almýþ gidiyorsun!
Îmanlý nesiller, seni tâkip edecektir;
Yýllarca, asýrlarca peþinden gidecektir.
Târîhi aþarken sen, o îman dolu hýzla,
Milyonlarý aþmýþ bütün evlâtlarýnýzla;
Birden açýlýr rûhuma esrarlý bir âlem,
Vasfeyleyemez aþkýmý, þi’rimdeki nâlem...

Risale-i Nur Talebesi Dostlar

Risale-i Nur talebesi kardeþlerimle çok yakýn alâka ve müna-
sebetlerimiz oldu ve hâlen devam ediyor. Üstad’ýn önsözü kabul
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etmesi ve kendi dilinden “Medine-i Münevvere’de mühim bir
âlim tarafýndan yazýlmýþtýr.” diye büyük iltifatta bulunmasý kar-
deþlerin çok yakýn alâkasýný uyandýrdý.

Türkiye’ye gidip geldikçe Risale-i Nur talebeleri camiasýyla
çok görüþmelerim oldu. Sohbetlerime geldiler. Fakiri alýp top-
lantýlarýna götürdüler. Gazeteler ve televizyon kanallarý için
mülâkatlar yaptýlar. Bu sohbet ve konuþmalar sýrasýnda merhum
Bediüzzaman ve Risale-i Nurlar hakkýnda da suallere muhatap
oldum ve cevaplar verdim.

Zaman gazetesi adýna sýrf bu husus için Nedim Hazar
Bey’in benimle yaptýðý mülâkat 1992 Ekim ayýnda gazetede çýk-
týktan sonra ayrýca küçük bir risale olarak da basýldý. 

Þimdi Gençler Ekseriyette

Bu münasebetler sýrasýnda, geçmiþ senelerde çoðu yaþlý ve
esnaftan, tüccardan kimselerle karþýlaþýrdým. Son yýllarda hem
genç, hem de yüksek tahsilli arkadaþlarýn, ekseriyeti teþkil ettik-
lerine þahid oldum. Ýnsaný hayretle sevinçlere gark edecek þekil-
de, hepsi musalli, dürüst, faziletli, birlik, beraberlik, tesanüd ve
muhabbet içinde, iman ve Ýslâm davasýný yaymaya kararlý genç-
lerdi.

Yüksek tahsil gençliðine hitap edebilmek, bir muvaffakiyet-
tir. Bu inkiþafta bir sýr, Ýlâhî bir tecelli vardýr. Yükselen ve yayýlan
Kur’an-ý Kerim’in nurudur. Cenab-ý Hak, Resul-i Ekremine, te-
selli vererek, þöyle buyuruyor:

“Habibim, mukaddes davanýn düþmanlarý her ne kadar Al-
lah’ýn nurunu, tevhidi, Kur’an’ý söndürmeye çalýþsalar da Cenab-ý
Hak nurunu tamamlýyor ve tamamlayacak. Zira seni hak peygam-
ber olarak gönderen odur...”

Son elli yýldýr Ýslâm dünyasýnda görülen geliþmeler bu
nurun tamamlanmasýnýn yeni safhalarýdýr. Düþmanlar istemese-
ler, çatlasalar patlasalar da Ýlâhî nur büyüyecektir. Risale-i Nur-
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larýn bu þekilde, tertemiz, Ýlâhî bir tecelli içinde yayýlmasý da
bunlardan birisidir.

Bu gençleri görmek insanýn imanýna güç ve kuvvet ka-
zandýrýyor. Artýk sayýlamayacak kadar çoðalmýþ olan kardeþleri-
mizle, gerek Türkiye’ye gittiðimizde ve gerek onlar Hac ve Um-
re’ye geldiklerinde görüþmekteyiz.

Gençlerin Önemi

Risale-i Nur’lara gençlerin gösterdiði bu alâka, bana Kahi-
re’de Hasanül Benna’nýn gençlere olan ilgi ve alâkasýný ve Celâl
Hoca merhumun 27 Mayýs ihtilâlini takip eden seneleri an-
latýrken söylediklerini hatýrlattý.

Hasanül Benna’nýn gençlere karþý tavrýný, Kahire hatýra-
larýmda anlatmýþtým. Celâl Hoca merhum da þöyle demiþti:

“Eyvah ki, bu gibi ihtilâlleri maalesef gençler yapýyor. Bun-
larýn bilgisi nedir? Kurulmuþ bir düzeni, bir devlet çarkýný
yýkýyorlar; acaba ne kuracaklar? Hükümet nedir, planlarý nedir?
Ýnsan bir kulübeyi, bir kümesi yýkmadan önce, onun bir plâný
olur. Daha geniþ, daha güzel yapacaðým, þurasýný burasýný þöyle
yapacaðým, diye hazýrlýk yapar.

“Ne olacak diye bekledik. Yeniden bir anayasa yapýlacak,
baþýnda da Sýddýk Sami Onar bulunacak, dendi. Sýddýk Sami ta-
lebelik arkadaþýmdýr. Maalesef ruhuyla, Müslüman Türk’ün düþ-
manýdýr...”

Bu bakýmdan gençlere, bilhassa yüksek tahsil gençlerine hi-
tap ve tesir edebilmek, memleketin geleceði için çok hayýrlý ve
mühim bir hizmettir.

Kebap Yerine Tirit

Üstat Bediüzzaman hazretlerinin, ne kadar þuurlu ve dikkat-
li, davasýnýn ehemmiyetine, kendisinin üzerine aldýðý hizmetin
önemine ne kadar ihlâsla inanmýþ olduðuna, kendisinin önde ge-
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len iki talebesi Zübeyir ve Tahirî aðabeylerden dinlediðim þu iki
hadise çok açýk ve çarpýcý birer misaldir.

Merhum Zübeyir þöyle anlatmýþtý:
Birgün Üstat söylüyor, ben yazýyorum. Öðlen oldu, acýk-

tým. Yazmaya hâlim, mecalim kalmadý. Üstat coþmuþ söylüyor,
ben yazmaya devam ediyorum. Artýk ellerim titremeye baþladý.

“Üstadým, çok acýktým.” dedim.
“Öyle mi? Öyleyse iþaret koy da yemekten sonra devam ede-

lim.” dedi.
“Üstadým bir kebap söyleyeyim geleyim. Kebap getirsin-

ler...”
“Zübeyir, sepetin içinde kuru pide var. Getir þu kaba onu

doðra, Mangalda da akþamdan kalma et suyu var. Onu da ýsýt,
üzerine dökelim. Dolapta da yoðurt var onu da getir...”

Þerli Kap: Mide

Dediklerini yaptým. Baþladýk yemeye... Üstat þunlarý söyle-
di:

“Zübeyir oðlum, mideden münkir ne var? Peygamber-i
Zîþan Efendimiz, insanlarýn doldurduklarý kaplarýn en þerlisi mi-
deleridir, buyuruyor. Mideden nankör ne var? Þimdi on çeþit ye-
mek yiyelim; on saat sonra hiçbir þey yememiþiz gibi olur. 

“Þu yediðimiz tiriti, ne niyetle yesen, o olur. Kebap desen
kebap olur, köfte desen köfte olur, börek desen börek olur, hem
her þey olur.

“Bugün ümmet-i Muhammed’in ihtiyacý, mide açlýðýndan
ziyade ruh açlýðýdýr. Ümmet-i Muhammed’in ruhunu doyurma-
ya bakýn. Kebap söylemek için çarþýya gidip gelinceye kadar, sen
birkaç sayfa yazý yazarsýn... Her þeyin ehemmini mühimmine
tercih edin. Yemek mühim deðil, fakat ruhumuzun gýdasý daha
mühim...”
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Yangýna Giden, Gezmeye Gidemez

Yine Üstad’ýn talebelerinden, samimi kardeþlerden Tahirî
Aðabey vardý. Ravza-i Mutahhara’da aðlayarak þunlarý anlatmýþtý:

Bir tarihte Nazif Çelebi “tayyare acentasý” olmuþ. Aþýr Efen-
di caddesinde beni gördü.

“Tahirî Aðabey müjde! Tayyare acentasý oldum. Beþ tane
kontenjaným var, hazýrlan seni hacca götüreyim.” dedi.

“Nazif Bey, çok teþekkür ederim, beni ihya ettin. Fakat
üstadýma danýþmadan bir iþ yapmam. Bana mühlet ver de
danýþayým.” diye cevap verdim.

“Sana üç gün müsaade. Gidemeyeceksen yerine baþkasýný
alalým...”

Koþtum, Üstad’a vaziyeti anlattým... Kabri cennet olsun. Al-
lah cennette cem eylesin. Dedi ki:

“Tahirî, sana hac farz oldu mu?”
“Efendim, benim neyim var ki, hac farz olsun. Biliyorsunuz,

fakir bir adamým. Bir kalemim bir kaðýdým var.”

Þeytan, Bazen Saðdan Gelir

“Tahirî, þeytan bazen saðdan gelir, seni hizmetten alýkoymak
ister. Eðer tayyareye bineceksen, seyahat edeceksen, o baþka...
Müslümanlarýn imaný tehlikede iken, sen nasýl kendini
düþünürsün? Asýrlarca Ýslâm’ýn müdafii olmuþ bu necip milletin
gençliði bugün imana muhtaç, küfür salgýný, dinsizlik felâketi var.

“Yazýn güzel, okunuyor, çabuk da yazýyorsun. Birkaç risale
daha fazla yazýp hizmet etsen daha iyi deðil mi? Kitaplarý
bastýramýyoruz, mazlumuz, zebunuz, zayýfýz... Böyle bir zaman-
da kendini düþünüp, davayý ihmal edip, cennette kendine mevki
ayýrmak için hacca gitmek olur mu? Ben buna razý deðilim. Ama
yine sen bilirsin...”

“Üstadým ben de bunun için sormuþtum...”
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“Tahirî, soracak baþka sual mi yoktu! Hac sana farz olduysa,
zaten sormana lüzum yok, tabiî gideceksin. Ama þu hâlde, sen
bana sormadan diyecektin ki: Nazif Bey, ben yangýný söndürme-
ye gidiyorum. Yangýna giden adam, gezmeye gidemez... Nazif
Bey’e benden de selâm söyle, yerine baþka birisini göndersinler.”

Merhum Atýf Ural

Bana mektup göndererek, merhum Üstad Bedîüzzaman’ýn
“Tarihçe-i Hayat”ýna önsöz yazmama ve bu vesile ile güzel ilgi ve
alâkalara sebep olan rahmetli Atýf Ural kardeþimizden de burada
bahsetmemiz yerinde olacaktýr.

1987 Aralýk ayýndan itibaren günlük Zaman gazetesine, haf-
tada bir, “Nurlu Belde Medine’den” umumi baþlýðý altýnda ma-
kaleler göndermekte idim. Bunlardan birisi de merhum Atýf
Ural’ýn “Aðlatan Mektup”unun hikâyesi idi.

1990 yýlý baþýnda bu yazýlar “Gecelerin Gündüzü” adýyla bir
kitap hâlinde yayýnlandý. Kitaba bahsi geçen yazýyý da almýþtýk.
Eseri tasnif, tertip ve tashih vazifesini üzerine alan M. Ertuðrul
Düzdað Bey, sýra bu yazýya gelince, merhum Atýf’ýn berhayat bu-
lunan aðabeyi ile görüþerek ve onun hakkýndaki lüzumlu bilgile-
ri toplayarak bu yazýya eklemiþti. Bu ek þöyledir:

Hayatý ve þahsiyeti hakkýnda fazla bir bilgi bulunmayan ve
genç yaþta vefat eden bu fedâkâr hizmet ehli kardeþimize dair
malûmatý, buraya almayý üzerime borç bildim:

Atýf Ural (1933-1966). Erzincan Lisesi’nden sonra Ankara
Hukuk Fakültesi’ni bitirdi. Muhtelif kazalarda savcýlýk yaptýktan
sonra, Bozkurt ilçesinde vazifeli bulunduðu günlerde, Ankara’ya
aðabeyini ziyarete geldiði bir sýrada rahatsýzlanarak vefat etti. 

Merhumun aðabeyi yüksek ziraat mühendisi Kemal Ural
Bey, Üstad Bediüzzaman Hazretlerinin yakýn talebelerinden
olup, iman hizmetindeki ihlas ve fedakârlýðý ile tanýnmýþtýr.
1960’lý yýllarda yayýnladýðý Þûle dergisi –cemiyet hayatýný iyi
tanýmayan bazý kardeþlerin, yanlýþ tutum ve müdahaleleri yüzün-
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den– ancak sekiz sayý çýkabilmiþ bulunmasýna raðmen, daha son-
ra yayýnlanacak olan ve hâlen çýkmakta bulunan itinalý, Ýslâmî
mana ve duygu dergilerine örneklik ve öncülük etmiþtir.

Kemal Ural Bey’in Sözleri

Hâlen Ýstanbul’da ikamet eden ve gönüllere hitap eden de-
ðerli, hikmetli eserler yayýnlayan Kemal Ural Bey, merhum kar-
deþi hakkýnda þunlarý söylemiþti:

“Atýf, Erzincan Lisesi’nde okurken, ben Ankara Ziraat’te
okuyordum. Kendisine, tanýmasý için küçük risaleler gönderir-
dim. Fakat Ankara’ya geldikten sonra, iman, ihlâs ve gayreti ile
bizleri, kendisine talebe olmaya özenir hâle getirdi. Üstad Haz-
retleri, kendisini çok severdi. Ziyaretlerimde bana, ondan bahse-
der, ‘Âtýf, masonlarýn belini kýrdý.’ derdi... 1960 öncesinde, An-
kara’daki çalýþmalarýn manevî lideri durumundaydý. Arkadaþlarý
ile Risale basmalarý için, kendilerine bir teksir makinasý almýþtým.
Risalelerin yeni harflerle ilk baskýlarýný bununla yaptýlar.

Saatler Sonra: “Hoþ Geldin!”

“Vazifeli bulunduðum Samsun’dan kendisini ziyarete gitti-
ðimde, Risalelerin tashihi ile meþgul bulunduklarýndan, uzun
müddet yanýnda oturmama raðmen, benimle konuþmamasýný ve
saatler sonra ‘Abi hoþ geldin.’ demesini unutamam.

“Teksirlerden sonra, Risalelerin matbaada dizilip ilk defa
matbu bir kitap hâlinde ortaya çýkmasý da onun eliyle olmuþtu.
1957’de iki cilt ve yedi yüz sayfa hâlinde yapýlan Sözler
baskýsýnýn baþýnda onun adý bulunur...

“Merhum Üstadýmýzýn Tarihçe-i Hayatýnýn baþýndaki
Önsöz’ün, Ali Ulvi Kurucu Beyefendi üstadýmýz tarafýndan
yazýlmasýnda, kardeþimin bu þekilde müessir olduðunu bilmiyor-
dum. Çünkü yaptýklarýndan kat’iyyen bahsetmezdi.
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“Kendisinin bu þekilde hayýrla zikredilmesi, beni çok müte-
hassis etti. Genç þakirtlere, eski ihlâslý hizmetkârlarý öðretmesi
bakýmýndan da bu ilginizin faydalý olacaðýný umuyorum. Ýnþaal-
lah merhuma, duasý makbul aðýzlardan Fatiha gönderilmesine
vesile olacaksýnýz. Vefakâr dostlara sevgi ve teþekkürlerimi arz
ederim.”
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ÜSTAT BEDÝÜZZAMAN’IN 
“TARÝHÇE-Ý HAYAT”I ÝÇÝN YAZDIÐIM

ÖNSÖZ

Büyük Ýkbal’e âid olan “Önsöz”de demiþtim ki: “Büyüklerin
tarih-i hayatlarý okunur; ulvî menkýbeler söylenip, aziz hâtýralarý
anýlýrken; insan, baþka bir âleme girdiðini hissediyor. Gönlünü,
tertemiz sevgi hislerinin ulvî ateþi yakýyor ve Ýlâhî feyzi sarýyor.
Tarih öyle büyük insanlar kaydeder ki, birçok büyükler, onlara
nisbetle küçük kalýr,

Târîhe þerefler veren erler anýlýrken,
Yükselmede rûh, en geniþ âlemlere, yerden...
Bin râyihanýn feyzi sarar rûhu derinden,
Geçmiþ gibi, Cennetteki gül bahçelerinden...
Bu derin hakikati, bu “Önsöz”ü yazarken bütün azamet ve

ihtiþamiyle idrak etmiþ bulunuyorum. Zira, aziz ve muhterem
okuyucularýmýza en derin bir ihlâs ve samimiyetle takdim ettiði-
miz bu eser, hemen bir asra yaklaþan uzun ve bereketli ömrünün
her safhasý, binlerle harikaya sahne olan gönüler fatihi büyük
Üstat Bedîüzzaman Said Nursi’ye, onun yüz otuz parçadan iba-
ret olan Risale-i Nur Külliyatý’na; ve ahlâk ve faziletleri, ihlâs ve
samimiyetleri, iman ve irfanlarý ile hayatýn her safhasýnda sadece
bir ülkeye, deðil, bütün insanlýk âlemine tertemiz örnekler ver-
mekte devam eden Nur Talebeleri’ne aittir.

Bir kitabýn “Mukaddeme”sini, o kitabýn hülâsasý diye tarif
ederler. Halbuki, her mevzuu müstakil bir esere sýðmayacak ka-
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dar derin ve geniþ olan bu muazzam kitabýn muhteviyatýný,
böyle birkaç sahifelik mukaddemeye sýðdýrmak kabil midir?

Bugüne kadar âcizane yazdýðým manzum ve mensur
yazýlarýmýn hiçbirisinde bu kadar acz ve hayret içerisinde kal-
mamýþtým. Binaenaleyh, bu eseri derin bir zevk, Ýlâhî bir neþ’e ve
coþkun bir heyecanla okuyacak olanlar, hayranlýkla görecekler ki;
Bediüzzaman, çocukluðundan beri müstesna bir þekilde yetiþen
ve bütün ömrü boyunca Ýlâhî tecellilere mazhar olan bambaþka
bir âlim ve mümtaz bir þahsiyettir.

Ben, bu büyük zâtý, eserlerini ve talebelerini inceden inceye
tedkik edip de o nur âleminde hissen, fikren ve ruhen yaþadýktan
sonra, büyük ve eski bir Arap þairinin, bir beytiyle, çok derin bir
hakikati ifade ettiðini öðrendim. “Bütün âlemi bir þahsiyette top-
lamak Cenab-ý Hakk’a zor gelmez...”

Gayesinin ulviyetinden, davasýnýn ihtiþamýndan ve imanýnýn
azametinden feyiz ve ilham alan bu kutbun cazibesine takýlan-
larýn adedi günden güne çoðalmaktadýr.

Akýllara hayret veren bu ulvi hâdise; münkirleri kahrettiði
gibi, mü’minleri de þad ve mesrur eylemekte devam edip gidiyor. 

Ýmanlý gönüllerde manevi bir râbýta hâlinde yaþayan bu Ýlâhî
hâdiseyi, büyük bir mücahit, kalpleri vecd içinde býrakan bir
üslûbla bakýnýz nasýl ifade ediyor: 

“Ahlâksýzlýk çirkefinin bir tufan halinde her istikamete taþýp
uzanarak her fazileti boðmaya koyulduðu kara günlerde, O’nun
yani Bediüzzaman’ýn feyzini, bir sýr gibi, kalpden kalbe, mukave-
meti imkânsýz bir hamle hâlinde intikal eder görmekle teselli bu-
luyoruz... Gecelerimiz çok karardý ve çok kararan gecelerin sa-
bahlarý pek yakýn olur.”

Evet, bir sýr gibi kalbden kalbe mukavemeti imkânsýz bir
hâlde yayýlýp daðýlan bu nurun, memleketin her köþesinde, feyiz
ve te’sirini görenler, hayret ve dehþetler içinde sormaya baþ-
ladýlar: “Þöhreti memleketimizin her tarafýný kaplayan bu zat
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kimdir? Hayatý, eserleri, meslek ve meþrebi nedir? Tuttuðu yol
bir tarikat mi, bir cemiyet mi, yoksa siyasi bir teþekkül müdür?”

Bununla da kalmadý; derhal gerek idari ve gerek adli çok
mühim takipler ve pek ciddi tedkikler, uzun ve müselsel muhake-
meler cereyan etti... Neticede, bu Ýlâhî tecellinin, gönüller ülke-
sine kurulan bir “Ýman ve Ýrfan Müessesesi”nden baþka birþey ol-
madýðý tahakkuk edince, adaletin Ýlâhî bir surette tecellisi þu þe-
kilde zuhur etti: “Bediüzzaman Said Nursi ve bütün Risale-i
Nur eserlerinin beraati” kararý resmen ilân edildi. Ve artýk, ruhun
maddeye, hakkýn batýla, nurun zulmete, imanýn küfre her zaman
galebe çalacaðý, ezelden ebede deðiþmeyecek olan Ýlâhî kanun-
larýn baþýnda gelen bir hakikat olduðu güneþler gibi belirdi.

Herhangi bir iklimde zuhur eden bir ýslahatçýnýn mahiyet ve
hakikatini, sadakat ve samimiyetini gösteren en gerçek miyar,
davasýný ilâna baþladýðý ilk günlerle, muzaffer olduðu son günler
arasýnda ferdî ve içtimai, uzvi ve ruhi hayatýnda vücuda gelen de-
ðiþiklik farklarýdýr, derler.

Meselâ: O adam ilk günlerde mütevazý, âlicenap feragat ve
mahviyetkâr, hülâsa; bütün ahlâk ve fazilet bakýmýndan cidden
örnek olan gayet temiz ve son derecede mümtaz bir þahsiyetti.
Bakalým, cihadýnda muzaffer olup hislerde, emellerde, gönüller-
de yer tuttuktan sonra, yine o eski temiz ve örnek hâlinde kala-
bilmiþ mi? Yoksa, zafer neþ’esiyle birçok büyük sanýlan kimseler
gibi, yere göðe sýðmaz mý olmuþ?

Ýþte büyük küçük herhangi bir dava ve gaye sahibinin mahi-
yet ve hakikatini, þahsiyet ve hüviyetini en hakiki çehresiyle ak-
settirecek olan en berrak ayna budur.

Tarih boyunca; bu müthiþ imtihaný kazanmanýn þaheser
misalini, evvela Peygamberler ve bilhassa Sultanü’l-Enbiya sallal-
lahü aleyhi vesellem Efendimiz, sonra onun halife ve sahabeleri
ve daha sonra onlarýn nurlu yolunda yürüyen büyük zatlar ver-
miþlerdir.
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Peygamber Efendimiz, “Âlimler, Peygamberlerin vârisleri-
dirler” hadis-i þerifleriyle, âlim olmanýn pek kolay bir þey ol-
madýðýný, icazkâr belâgatleri ile beyan buyuruyorlar.

Zira madem ki bir âlim, Peygamberlerin vârisidir, o hâlde,
hak ve hakikatin teblið ve neþri hususunda, aynen onlarýn tutmuþ
olduklarý yolu takip etmesi lâzýmdýr. Her ne kadar bu yol; bütün
dað, taþ, çamur, çakýl, uçurum ve daha beteri: Takip, tevkif,
muhakeme, hapis, zindan, sürgün, tecrit, zehirlenme, idam seh-
palarý ve daha akýl ve hayale gelmeyen nice bin zulüm ve iþken-
celerle dolu da olsa...

Ýþte Bedîüzzaman, yarým asýrdan fazla o mukaddes cihadý ile
bütün ömrü boyunca bu çetin yolda yürüyen ve karþýsýna çýkan
binlerle engeli bir yýldýrým sür’ati ile aþan ve peygamberlerin vâri-
si olan bir âlim olduðunu, amelî bir surette ispat eden bir zattýr.

Kendisinin; ilmî, ahlâkî, edebî, birçok fazilet ve meziyetleri
arasýnda beni en çok meftun eden þey; onun o, daðlardan daha
saðlam, denizlerden daha derin, semalardan daha yüksek ve ge-
niþ olan imanýdýr.

Rabbim, o ne muazzam iman! O ne bitmez ve tükenmez
sabýr! O ne çelikden irade! Hayal ve hâtýralara ürpermeler veren
bunca tazyik, tehdit, ta’zib ve iþkencelere raðmen; o ne eðilmez
baþ, ne boðulmaz ses ve nasýl kýsýlmaz nefesdir!

Büyük Ýkbal’in heyecanlý þiirlerinden aldýðým coþkun bir il-
ham neþ’esi ile vaktiyle yazdýðým “Mücâhid” unvanýný taþýyan bir
manzumede, aþaðýdaki mýsralarý okuyanlardan, belki þairane bir
mübalâðada bulunduðumu söyleyenler olmuþtur.

Lâkin þu mukaddemesini yazmakla þeref duyduðum þahese-
ri okuyanlar, vecdle dolu bir hayranlýkla anlayacaklar ki, Allah’ýn
ne kullarý varmýþ: Eðer bir iman, kemalini bulursa, neler yapar
ve ne harikalar doðururmuþ...

Bir azm, eðer îman dolu bir kalbe girerse,
Ýnsan da, o îmandaki son sýrra ererse,
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En azgýn ölümler ona zincir vuramazlar...
Volkan gibi coþkun akýyor durduramazlar...
Rabbimden iner azmine kuvvet veren ilham...
Peygamber’i rü’yâda görür belki her akþam.
Hep nûr onun îman dolu kalbindeki mihrab.
Kandil olamaz ufkuna dünyadaki mehtab...
Kar, kýþ demez, irkilmez, üzülmez, acý duymaz...
Mevsim, bütün ömrünce ýlýk gölgeli bir yaz...
Cennetteki âlemleri dünyada görür de,
Mahvolsa eðilmez, sýra daðlar gibi derde...
En sarp uçurumlar gelip etrafýný sarsa,
Ay batsa, güneþ sönse, ufuklar da kararsa,
Gökler yýkýlýp çökse, yolundan yine dönmez!
Rûhundaki îmanla yanan meþ’ale sönmez!..
Kalbinde yanardað gibi, îman ne mukaddes!
Vicdânýna her an þunu haykýrmada bir ses.
Ey yolcu! Þafaklar sökecek durma, ilerle!
Zulmetlere kan aðlatacak meþ’alelerle...
Yýldýzlara bas, çýk yüce âlemlere yüksel!
Ýnsanlýðý kurtarmaya Cennetten inen el!..
Sanki bu mýsralar iman kahramaný büyük mücahit

Bediüzzaman Hazretleri için yazýlmýþ. Zira bu yüksek sýfatlar,
hep onun sýfatlarýdýr. Cenab-ý Hak þu ayet-i kerimede bakýnýz
mücahitlere neler vadediyor:

“Bizim uðrumuzda mücahede edenlere mutlaka yollarýmýzý
gösteririz. Ve hiç þüphe yok ki, Allah muhsinlerle, Allah’ý görür
gibi ibadet eden mücahitlerle beraberdir.”

Demek ki, iman ve Kur’an uðrunda, candan ve cihandan ge-
çen mücahitlere, büyük Allah, hakikat ve hidayet yollarýný göste-
receðini vaad buyuruyor. Hâþâ, Cenab-ý Hak vaadinde hulfet-
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mez; yeter ki, bu azim vaad-i Ýlâhî’yi icap ettirecek þartlar tahak-
kuk etsin.

Bu ayet-i kerime, “Üstad”ýn karakter ve þahsiyetini tahlil hu-
susunda bize nurdan bir rehber oluyor; ve o nurun billur ýþýðý
altýnda, artýk en ince çizgileri ve en hassas noktalarý görüp seze-
biliyoruz. Zira, madem ki bir insan Cenab-ý Hakk’ýn hýfz u hi-
mayesinde bulunmak nimetine mazhar olmuþtur; artýk onun için
korku, endiþe, üzüntü, yýlma, usanma vesaire gibi þeyler, bahis
mevzuu olamaz.

Allah’ýn nuru ile nurlanan bir gönlün semasýný hangi bulut-
lar kaplayabilir? Her an huzur-i Ýlâhî’de bulunmak bahtiyarlýðý-
na eren bir kulun ruhunu, hangi fani emel ve arzu, hangi zavallý
teveccüh ve iltifat ve hangi pespaye gaye ve ihtiras tatmin, teskin
ve teselli edebilir?

Allah’dýr onun yârý, mürebbîsi, velîsi;
Andýkça bütün nûr oluyor, duygusu, hissi!
Yükselmededir mârifet iklîmine her an,
Bambaþka ufuklar açýyor rûhlara Kur’an...
“Kur’an” ona yâdettiriyor “Bezm-i Elest”i.
Âþýk, o tecellînin ezelden beri mesti...
Ýþte Bediüzzaman, böyle harikalar harikasý bir inayete maz-

har olan mübarek bir þahsiyettir. Ve bunun içindir ki, zindanlar
ona bir gülistan olmuþ: Oradan ebediyetlerin nurlu ufuklarýný
görür... Ýdam sehpalarý, birer vaaz ve irþad kürsüsüdür: Oradan
insanlýða ulvî bir gaye uðrunda sabýr ve sebat, metanet ve celadet
dersleri verir... Hapishaneler birer Medrese-i Yusufiyye’ye inkýlâp
eder: Oraya girerken, bir profesörün üniversiteye ders vermek
için girdiði gibi girer. Zira oradakiler, onun feyz ve irþadýna
muhtaç olan talebeleridir. Hergün birkaç vatandaþýn imanýný
kurtarmak ve canileri melek gibi bir insan hâline getirmek, onun
için dünyalara deðiþilmez bir saadettir.
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Böyle bir yüksek iman ve ihlâs þuuruna mâlik olan insan, hiç
þüphesiz ki, zaman ve mekân mefhumlarýnýn faniler üzerinde
býraktýðý yaldýzlý tesirleri, kesif madde âleminde býrakarak; ruhu
ile maneviyat âleminin pýrýl pýrýl nurlar saçan ufuklarýna yüksel-
miþ bir hâldedir.

Büyük mutasavvýflarýn (r.a) fenafillah, bekabillah diye tarif
ve tavsif buyurduklarý yüksek mertebe, iþte bu kudsî þerefe nail
olmaktýr.

Evet; her mü’minin kendine mahsus bir huzur, huþu’, te-
feyyüz, tecerrüt ve istiðrak hâli vardýr. Ve herkes, iman ve irfaný,
salah ve takvasý, feyiz ve maneviyatý nispetinde bu Ýlâhî hazdan
feyizyab olabilir. Lâkin bu güzel hâl, bu tatlý visal ve bu emsalsiz
haz; geçen ayet-i kerimedeki ihsan erbabý olan o büyük mücahit-
lerde her zaman, devam ediyor. Ve iþte onlar bu sebepten do-
layýdýr ki, Mevlâ’yý unutmak gafletine düþmüyorlar. Nefisleri ile,
arslanlar gibi bütün ömürleri boyunca çarpýþýyorlar. Ve hayat-
larýnýn her lâhzasý, en yüksek terakki ve tekâmül hâtýralarý kayde-
diyor. Ve bütün varlýklarý ile; O cemal, kemal ve celal sýfatlarý ile
muttasýf olan Rabbü’l-Âlemin’in rýzasýnda eriþmiþ bulunuyorlar. 

Mevlâ, bizleri de o bahtiyarlar zümresine ilhak eylesin, âmin.
Yukarýdaki sahifelerde, büyük Üstad’ýn, dostlarýný meftun ve

hayran ettiði kadar da, düþmanlarýný dehþetler içerisinde býrakan
azametli imanýndan bahsettik. Biraz da bu mümtaz þahsiyeti,
nurdan bir hâle halinde sarmakta olan üstün meziyetlerinden,
ahlâk ve kemalatýndan bahsedelim. 

Malûm ya, her þahsiyeti, muhtelif ve muayyen meziyetler
çerçeveler. Binaenaleyh, Üstad’ýn þahsiyetini tekvin eden baþlýca
sýfatlar þunlardýr: 

Feragati

Bir dava sahibinin ve bilhassa ýslahatçýnýn muvaffakiyet þart-
larýnýn en mühimmi feragattir. Zira gözler ve gönüller, bu
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mühim noktayý en ince bir hassasiyetle tedkik ve takibe meyyal-
dirler. Üstad’ýn bütün hayatý ise, baþtanbaþa feragatýn þaheser mi-
salleri ile dolup taþmaktadýr. 

Þeyhülislâm Mustafa Sabri Efendi merhumdan, feragata âid
þöyle bir söz iþitmiþtim: “Ýslâm, bugün öyle mücahitler ister ki,
dünyasýný deðil, ahiretini dahi feda etmeye hazýr olacak.”

Büyük adamdan sâdýr olan bu büyük sözü tamamen kavra-
yamadýðým için, mutasavvýflarýn istiðrak hâllerinde söyledikleri
esrarlý sözlere benzeterek, herkese söylememiþ ve olur olmaz yer-
lerde de açmamýþtým. 

Vakta ki ayný sözü Bediüzzaman’ýn ateþler saçan heyecanlý
ifadelerinde de okuyunca, anladým ki, büyüklere göre feragatýn
ölçüsü de büyüyor... Evet, Ýslâm için bu kadar acýklý bir feragata
katlanmaya razý olan mücahitleri, Erhamürrahimin olan Allahü
zü’l-Kerim, teâlâ ve tekaddes hazretleri býrakýr mý? O fedai kulu-
nu lütuf ve kereminden, inayet ve merhametinden mahrum et-
mek þânýna - hâþâ - yakýþýr mý?

Ýþte Bediüzzaman, bu müstesna tecellinin en parlak misali-
dir. Bütün ömrü boyunca mücerret yaþadý. Dünyanýn bütün
meþru lezzetlerinden tamamen mahrum kaldý. Bir yuva kurmak
ve orada mes’ud bir aile hayatý geçirmek sevdasýna düþmeye va-
kit ve fýrsat bulamadý. Fakat Cenab-ý Hak, kendisine öyle þeyler
ihsan etti ki, fani kalemlerle tarif olunamayacak kadar muazzam
ve muhteþemdir. 

Bugün, dünyada hangi bir aile reisi -manen- Bedîüzzaman
Hazretleri kadar mes’uddur? Hangi bir baba, milyonlarla evlâda
sahip olmuþtur? Hem de nasýl evlâtlar!... Ve hangi bir üstat, bu
kadar talebe yetiþtirebilmiþtir? 

Bu kudsi ve ruhi rabýta –bi-iznillâhi teâlâ– dünyalar durduk-
ça duracak ve nurdan bir sel hâlinde ebediyetlere kadar akýp gi-
decektir. Çünkü bu Ýlâhî dava, Kur’an-ý Kerim’in nur deryasýnda
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tebellür eden bir varlýk olduðu gibi, Kur’an’dan doðmuþ ve
Kur’an’la beraber yaþayacaktýr... 

Þefkat ve Merhameti

Büyük Üstat, hak ve hakikati, ta çocukluðunda bulmuþtu.
Kalbinin feryadýný ve ruhunun münacatýný dinlemek için maða-
ralara kapandýðý günlerde bile, ibâdet ve taatten, tefekkür ve
murakabelerden, feyiz ve huzur almanýn zevkine ermiþ olan bir
“ârif-i billâh” idi. 

Lâkin, karanlýk gece dalgalarýný andýran korkunç küfür ve il-
had kâbusunun “Müslüman Dünyasýný ve dolayýsiyle memleketi-
mizi kaplamak üzere olduðu o tehlikeli günlerde, yataðýndan
fýrlayan bir arslan gibi, yanardaðlarý andýran bir kükreyiþle cihat
meydanýna atýldý. Bütün rahat ve huzurunu, bu mukaddes dava-
ya feda etti. Ve iþte bu hikmete mebnidir ki; o günden beri her
sözü bir lâv, her fikri bir ateþ parçasý olmuþ: Düþtüðü gönülleri
yakýyor, hisleri, fikirleri alevlendiriyor... 

Büyük Üstad’ýn tam bir uzlet ve inzivadan sonra, tekrar
irþad ve cemiyet hayatýna atýlmasý, aynen Ýmam-ý Gazali’nin ha-
yatýnda geçirmiþ olduðu o mühim ve tarihî merhaleye benze-
mektedir. 

Demek ki, Cenab-ý Hak, büyük mürþitleri, böyle bir müddet
inzivada terbiye, tasfiye ve tezkiye ettikten sonra, tenvir ve irþat
vazifesiyle mükellef kýlýyor. Ve bu sebepledir ki, bir mâ-i mukat-
tardan daha temiz ve berrak olan yüreklerinden kopup gelen ne-
fesler, kalplere akseder etmez, bambaþka tesirler icra ediyor. 

Arzettiðim gibi, Ýmam-ý Gazali’nin bundan dokuz yüz sene
evvel ahlâk ve fazilet sahasýnda yapmýþ olduðu fütuhatý; bu asýr-
da Bediüzzaman, iman ve ihlâs vadisinde baþarmýþtýr. 

Evet, Hazret-i Üstad’ý bu müdhiþ cihat meydanlarýna sevke-
den, hep bu eþsiz þefkat ve merhameti olmuþtur. Ve bunu bizzat
kendisinden dinleyelim: 
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Bana: “Sen þuna buna niçin, sataþtýn?” diyorlar. Farkýnda
deðilim; karþýmda müthiþ bir yangýn var... Alevleri göklere
yükseliyor.. Ýçinde evlâdým yanýyor. Ýmaným tutuþmuþ yanýyor.
O yangýný söndürmeye, imanýmý kurtarmaya koþuyorum. Yolda
birisi beni kösteklemek istemiþ de, ayaðým ona çarpmýþ; ne
ehemmiyeti var? O müdhiþ yangýn karþýsýnda bu küçük hâdise,
bir kýymet ifade eder mi? Dar düþünceler, dar görüþler...

Ýstiðnasý

Üstad’ýn, hayatý boyunca cemiyetimizin her tabakasýna ver-
mekte olduðu binlerle istiðna örnekleri, dillere destan olmuþ bir
ulviyeti haizdir. 

Masivadan tam manasýyle istiðna ederek, uzvî ve ruhi bütün
varlýðý ile Rabbü’l-Âlemin’in bitmez ve tükenmez hazinesine da-
yanmayý, müddet-i hayatýnda bir itiyad deðil, âdeta bir mezhep,
meþrep ve meslek olarak kabul etmiþtir. Ve bunda da ne pahasý-
na olursa olsun sebat eylemekte hâlâ devam etmektedir. 

Ýþin orijinal tarafý: Bu meslek, kendi þahsýna münhasýr kal-
mamýþ, talebelerine de kudsî bir mefkûre hâlinde intikal etmiþtir.
Nur deryasýnda yýkanmak þerefine mazhar olan bir “Nur Talebe-
si”nin istiðnasýna hayran olmamak kabil deðildir... 

Bakýnýz, Üstad; “Mektubat” unvanýný taþýyan þaheserin
Ýkinci Mektub’unda, bu mühim noktayý altý vecih ve ne kadar
asil bir iman ve irfan þuuru ile izah eder: 

Birincisi: Ehl-i dalâlet; ehl-i ilmi, ilmi, vâsýta-i cer etmekle
ittihâm ediyorlar... Ýlmi ve dini kendilerine medâr-ý maiþet
yapýyorlar deyip, insafsýzcasýna onlara hücum ediyorlar.
Binâenaleyh bunlarý fiilen tekzib lâzýmdýr.

Ýkincisi: Neþr-i hak için, enbiyâya ittibâ etmekle mükellefiz.
Kur’ân-ý Hakîm’de hakký neþredenler, “Benim ecir ve sevabým,
Allah’a âittir” diyerek, insanlardan istiðna göstermiþler... 
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Ýþte, Risale-i Nur Külliyatý’nýn mazhar olduðu Ýlâhî fütuhat,
hep bu enbiya mesleðinde sebat kahramanlýðýnýn þaheser misali
ve harikulade neticesidir. Ve bu sayede Üstad, izzet-i ilmiyesini,
cihan-kýymet bir elmas gibi muhafaza eylemiþtir. 

Artýk, herkesin, uðrunda esir olduðu maaþ, rütbe, servet ve
daha nice bin þahsî ve maddî menfatlerle asla alâkasý olmayan bir
insan, nasýl olur da gönüller fatihi olmaz? Ýmanlý gönüller, nasýl,
onun feyiz ve nuru ile dolmaz?

Ýktisatçýlýðý 

Ýktisat, bundan evvel bahsettiðimiz “Ýstiðna”nýn tefsir ve
izahýndan baþka bir þey deðildir. Zaten iktisat sarayýna girebil-
mek için, evvela istiðna denilen kapýdan girmek lâzýmdýr. Bu se-
beple iktisatla istiðna, lâzýmla mülzem kabilindendir. 

Üstat gibi, istiðna hususunda peygamberleri kendine örnek
kabul eden bir mücahidin iktisatçýlýðý, kendiliðinden husule ge-
lecek kadar tabiî bir haslet hâlini alýr ve artýk ona günde bir tas
çorba, bir bardak su ve bir parça ekmek kâfi gelebilir. Zira bu
büyük insan; bir mütefekkirin dediði gibi: “Yemek için ya-
þamýyor, belki yaþamak için yiyor.” 

Üstad’ýn meþrep ve mesleðini tamamen anladýktan sonra,
artýk onun yüksek iktisatçýlýðýný böyle yemek, içmek gibi basit
þeylerle mukayese etmeyi çok görüyorum. Zira, bu büyük in-
sanýn yüksek iktisatçýlýðýný manevî sahalarda tatbik etmek ve
maddî olmayan ölçülerle ölçmek lâzým gelir. 

Meselâ: Üstat, bu yüksek iktisatçýlýk kudretini sýrf yemek, iç-
mek, giymek gibi basit þeylerle deðil; bilâkis fikir, zihin, istidad,
kabiliyet, vakit, zaman, nefis ve nefes gibi manevi ve mücerred
kýymetlerin israf ve heder edilmemesi ile ölçen bir dâhidir. Ve
bütün ömrü boyunca bir karakter hâlinde takip ettiði bu titiz
muhasebe ve murakabe usulünü, bütün talebelerine de telkin et-
miþtir. Binaenaleyh bir nur talebesine, olur olmaz her eseri okut-
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turmak ve her sözü dinlettirmek kolay bir þey deðildir. Zira
onun, gönlünün mihrak noktasýnda yazýlý olan þu “Dikkat!” ke-
limesi, en hassas bir kontrol vazifesi görmektedir. 

Ýþte Bediüzzaman, kudretli bir ýslahatçý ve harikalar harikasý
bir “mürebbî” (terbiyeci) olduðunu, yetiþtirdiði tertemiz nesille
fiilen ispat ve iktisat tarihine nurdan pýrýltýlarla yazýlan bir atlas
sahife daha ilâve etmiþ bir nadire-i fýtrattýr. 

Tevazuu ve Mahviyetkârlýðý

Nur Risaleleri’nin bu kadar harikulade bir þekilde cihana
yayýlmasýnda, bu iki hasletin çok faydasý olmuþ ve pek derin
tesirleri görülmüþtür. 

Çünkü, Üstat; sohbet ve te’liflerinde kendine bir “Kutbü’l-
Ârifîn” ve bir “Gavsü’l-Vâsýlîn” süsü vermediði için, gönüller
ona pek çabuk ýsýnmýþ, onu tertemiz bir samimiyetle sevmiþ ve
derhal ulvî gayesini benimsemiþtir. 

Meselâ: Ahlâk ve fazilete, hikmet ve ibrete aid olan birçok
sohbet ve telkinlerini, doðrudan doðruya nefsine tevcih eder.
Keskin ve âteþîn hitabelerinin ilk ve yegâne muhatabý öz nefsidir.
Oradan, merkezden muhite yayýlýrcasýna bütün - nur ve sürura,
saadet ve huzura müþtak olan - gönüllere yayýlýr. 

Üstat, hususi hayatýnda gayet halim selim ve son derece
mütevazýdýr. Bir ferdi deðil, hiçbir zerreyi incitmemek için azami
fedakârlýklar gösterir. Sayýsýz zahmet ve meþakkatlere, ýzdýrap ve
mahrumiyetlere katlanýr... Fakat imanýna, Kur’an’ýna dokunul-
mamak þartýyle... 

Artýk o zaman bakmýþsýnýz ki; o sakin deniz, dalgalarý
semâlara yükselen bir tufan, sahillere heybet ve dehþet saçan bir
umman kesilmiþtir. Çünkü O, Kur’an-ý Kerim’in sadýk hiz-
metkârý ve iman hudutlarýný bekleyen kahraman ve fedai bir ne-
feridir. Kendisi bu hakikati veciz bir cümle ile þu þekilde ifade
eder: “Bir nefer nöbette iken, baþkumandan da gelse, silâhýný
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býrakmayacak. Ben de, Kur’an’ýn bir hizmetkârý ve bir neferiyim.
Vazife baþýnda iken karþýma kim çýkarsa çýksýn, hak budur derim,
baþýmý eðmem...”

Vazife baþýnda ve cihat meydanýnda iken þu mýsralar, lisan-ý
hâlidir:

Þahlanan bir ata benzer, kýrarým kanlý gemi,
Sinsi düþmanlara, hâþâ, satamam benliðimi...
Benliðimden uzak olmaktýr esâret bence,
Böyle bir zillete düþmek ne hazîn iþkence...
Ebedî vuslatýn aþkýyle geçer her âným...
Dest-i kudretle yapýlmýþ kaledir îmâným. 
Bu mukaddes emelimden ne kadar dilþâdým,
Görmek ister beni cennette þehîd ecdâdým...
Rûhum oldukça müebbed, ebedîdir ömrüm,
En büyük vuslata, Allah’a çýkan yoldur ölüm
Kitaba girmezden evvel Üstad’ý; ilmî, fikrî, tasavvufî ve

edebî cepheleri ile de mütalaa etmek isterdim... Fakat çok derin
ve pek þumullü olan bu mevzularýn birkaç sahife ile hülâsa edile-
meyeceðini kat’î bir surette idrak ettikten sonra; artýk, adý geçen
mevzulara birkaç cümle ile temas etmeyi münasip gördüm. 

Rabbim imkânlar lütfederse, bu derin mevzularý, Risale-i
Nur Külliyatý ve nur talebeleri ile birlikle, büyük ve müstakil bir
eserle, tahlilî bir surette tetkik ve mütalaa etmeyi, bütün ruhum-
la arzu ediyorum. Bu hususta, büyük Üstad’ýmýzýn ve aziz kar-
deþlerimin kýymetli dualarýný niyaz eylerim! 

Üstad’ýn Ýlmî Cephesi:

Merhum Ziya Paþa, þu:
Âyînesi iþtir kiþinin lâfa bakýlmaz.
Þahsýn görünür rütbe-i aklý eserinde.
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beyti ile nesilden nesile bir düstûr hâlinde intikal edecek olan çok
büyük bir hakikati ifade etmiþtir. 

Evet, Müslüman ýrkýmýza “Risale-i Nur Külliyatý” gibi mu-
azzam bir iman ve irfan kütüphanesini hediye eden, gönüller
üzerinde, mukaddes bir nur müessesesi kuran mümtaz ve
müstesna zatýn kudret-i ilmiyesi hakkýnda tafsilâta giriþmek, öðle
vakti, güneþi tarif etmek kadar fuzuli bir iþtir.

Yalnýz yanýk bir þâirimizin: 
Hüsn olur kim, seyrederken ihtiyâr elden gider.

dediði gibi, hayatýnýn her lâhzasýnda Ýlâhî tecellilere mazhar bu-
lunan bu mübarek zatýn; ilim ve irfanýndan, ahlâk ve kemalatýn-
dan bahsetmek, insana bambaþka bir zevk ve Ýlâhî bir haz veri-
yor. Bunun için sözü uzatmaktan kendimi alamýyorum. 

Üstat, Risale-i Nur Külliyatý’nda, dinî, içtimai, ahlâki,
edebî, hukuki, felsefi ve tasavvufi en mühim mevzulara temas et-
miþ ve hepsinde de harikulâde bir surette muvaffak olmuþtur. 

Ýþin asýl hayret veren noktasý; birçok ulemânýn tehlikeli yol-
lara saptýklarý en çetin mevzularý, gayet açýk bir þekilde ve en kâfi
bir surette hallettiði gibi, en girdaplý derinliklerden, ehli sünnet
ve’l-cemaatin tuttuðu nurlu yolu takip ederek sahil-i selamete
çýkmýþ ve eserlerini okuyanlarý da öylece çýkarmýþtýr. 

Bu sebeple, Risale-i Nur Külliyatý’ný aziz milletimizin her
tabakasýna kemal-i emniyet ve samimiyetle takdim etmekle þeref
duyuyoruz. Nur Risaleleri, Kur’an-ý Kerim’in nur deryasýndan
alýnan berrak katreler ve hidayet güneþinden süzülen billur huz-
melerdir. Binaenaleyh, her Müslüman’a düþen en mukaddes va-
zife, imaný kurtaracak olan bu nurlu eserlerin yayýlmasýna çalýþ-
maktýr. Zira, tarihte pek çok defalar görülmüþtür ki, bir eser, ni-
ce ferdlerin, ailelerin, cemiyetlerin ve sayýsýz insan kitlelerinin
hidayet ve saadetine sebep olmuþtur... Âh! Ne bahtiyardýr o in-
san ki, bir mü’min kardeþinin imanýnýn kurtulmasýna sebep
olur!...
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Üstad’ýn Fikrî Cephesi

Malûm ya, her mütefekkirin, kendine mahsus bir tefekkür
sistemi, fikrî hayatýnda takip ettiði bir gayesi ve bütün gönlü ile
baðlandýðý bir “ideal”i vardýr. Ve onun tefekkür sisteminden,
gaye ve idealinden bahsetmek için uzun mukaddemeler serde-
dilir. Fakat Bediüzzaman’ýn tefekkür sistemi, gaye ve ideali,
uzun mukaddemelerle filân yorulmaksýzýn bir cümle ile hülasa
edilebilir: 

Bütün semavi kitaplarýn ve bilumum Peygamberlerin
yegâne davalarý olan “Hâlik-ý Kâinat’ýn Ulûhiyet ve Vahdaniye-
tini ilân” ve bu büyük davayý da, ilmî, mantýki ve felsefi deliller-
le ispat eylemektir. 

“— O halde Üstad’ýn, mantýk, felsefe ve müspet ilimlerle de
alâkasý var?”

“— Evet, mantýk ve felsefe, Kur’an’la barýþýp hak ve hakika-
te hizmet ettikleri müddetçe Üstad en büyük mantýkçý ve en
kudretli bir feylesoftur. Mukaddes ve cihanþümul davasýný ispat
vadisinde kullandýðý en parlak delilleri ve en kat’î burhanlarý,
Kur’an-ý Kerim’in “Allah kelâmý olduðu”nu her gün bir kat daha
ispat ve ilân eden ‘müspet ilim’dir.”

Zaten felsefe, aslýnda hikmet manasýna geldikçe, Vâcibü’l-
Vücud teâlâ ve tekaddes hazretlerini, Zât-ý Bârî’sine lâyýk sýfat-
larla ispata çalýþan her eser, en büyük hikmet ve o eserin sahibi
de en büyük hakîmdir.

Ýþte Üstad, böyle ilmî bir yolu, yâni Kur’an-ý Kerim’in nur-
lu yolunu takip ettiði için, binlerle üniversitelinin imanýný kurtar-
mak þerefine mazhar olmuþtur. Hazret’in, bu hususta haiz oldu-
ðu ilmî, edebî ve felsefi daha pek çok meziyetleri vardýr. Fakat
onlarý, eserlerinden misaller getirerek inþaallah müstakil bir eser-
de arzetmek emelindeyim. Ve minallâhittevfîk.
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Tasavvuf Cephesi

Nakþibendi meþayihinden, her harekatýný Peygamber-i
Zîþan Efendimiz hazretlerinin harekatýna tatbik etmeye çalýþan
ve büyük bir âlim olan bir zata sordum: 

“— Efendi Hazretleri, ulema ile mutasavvife arasýndaki ger-
ginliðin sebebi nedir?”

“— Ulema, Resul-i Ekrem Efendimizin ilmine, muta-
savvýflar da ameline vâris olmuþlar. Ýþte bu sebepten dolayýdýr ki,
Fahr-i Cihan Efendimizin hem ilmine ve hem ameline vâris olan
bir zata “Zülcenâheyn”, yâni “Ýki kanatlý” deniliyor... Binaena-
leyh, tarikatten maksat, ruhsatlarla deðil, azimetlerle amel edip,
ahlâk-ý Peygamberî ile ahlâklanarak, bütün manevi hastalýklardan
temizlenip, Cenab-ý Hakk’ýn rýzasýnda fani olmaktýr. Ýþte bu ulvi
dereceyi kazanan kimseler, þüphesiz ki ehl-i hakikattirler. Yani,
tarikatten maksud ve matlup olan gayeye ermiþler demektir. Fa-
kat bu yüksek mertebeyi kazanmak, her adama müyesser olama-
yacaðý için, büyüklerimiz, matlub olan hedefe kolaylýkla erebil-
mek için, muayyen kaideler vaz’eylemiþlerdir. Hülâsa; tarikat, þe-
riat dairesinin içinde bir dairedir. Tarikatten düþen, þeriate düþer;
fakat -maazallah- þeriatten düþen, ebedi hüsranda kalýr.” 

Bu büyük zatýn beyanatýna göre, Bediüzzaman’ýn açtýðý nur
yolu ile, hakiki ve þaibesiz tasavvuf arasýnda cevherî hiçbir ihtilaf
yoktur. Her ikisi de, Rýzâ-yý Bârî’ye ve binnetice Cennet-i âlâya
ve dîdar-ý Mevlâ’ya götüren yollardýr. 

Binaenaleyh, bu asil gayeyi istihdaf eden herhangi muta-
savvýf bir kardeþimizin, Risale-i Nur Külliyatý’ný seve seve oku-
masýna hiçbir mani kalmadýðý gibi, bilâkis, Risale-i Nur; tasav-
vufdaki “Murakabe” dairesini, Kur’an-ý Kerim yolu ile geniþlete-
rek, ona bir de tefekkür vazifesini, en mühim bir vird olarak ilâve
etmiþtir. 

Evet, insanýn gözüne, gönlüne bambaþka ufuklar açan bu
“tefekkür” sebebiyle sadece kalbinin murakabesi ile meþgul olan
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bir sâlik, kalbi ve bütün letaifi ile birlikte zerrelerden kürelere ka-
dar bütün kâinatý, azamet ve ihtiþamý ile seyir ve temaþa,
murakabe ve müþahede ederek, Cenab-ý Hakk’ýn o âlemlerde
binbir þekilde tecelli etmekte olan Esma-i Hüsna’sýný, sýfat-ý
ulyasýný, kemal-i vecd ile görerek, artýk sonsuz bir mabedde ol-
duðunu ayne’l-yakin, ilme’l-yakin ve hakka’l-yakin derecesinde
hisseder. Çünkü içine girdiði “mabed” öyle ulu bir mabeddir ki;
milyarlara sýðmayan cemaatin hepsi aþk ve þevk, huþu ve istiðrak-
lar içinde Halýk’ýný zikrediyor. Yanýk, tatlý ve güzel lisanlarý, þive,
naðme, ahenk ve besteler ile bir aðýzdan: “Subhânallâhi velham-
dulillâhi ve lâ-ilâhe illâllâhu vallâhu ekber” diyorlar. 

Risale-i Nur’un açtýðý iman ve irfan ve Kur’an yolunu takip
eden, iþte böyle muazzam ve muhteþem bir mabede girer. Ve
herkes de iman ve irfaný, feyiz ve ihlâsý nisbetinde feyzyab olur. 

Edebi Cephesi

Eskiden beri, lâfz u mana, üslûp ve muhteva bakýmýndan,
edipler ve þairler, mütefekkirler ve âlimler ikiye ayrýlmýþlardýr.
Bunlardan bazýlarý, sadece üslûp ve ifadeye, vezin ve kafiyeye
kýymet vererek; manayý ifadeye feda etmiþlerdir. Ve bu hâl de,
kendini en çok þiirde gösterir. 

Diðer zümre ise, en çok mana ve muhtevaya ehemmiyet ve-
rerek, özü söze kurban etmemiþlerdir. 

Artýk Bediüzzaman gibi büyük bir mütefekkirin edebî cep-
hesi bu küçük mukaddeme ile kolayca anlaþýlýr sanýrým. Zira
Üstat, o kýymetli ve bereketli ömrünü, kulaklarda kalacak olan
sözlerin tanzim ve tertibi ile deðil, bilâkis kalplerde, ruhlarda,
vicdan ve fikirlerde kudsi bir ideal hâlinde insanlýkla beraber ya-
þayacak olan din hissinin, iman þuurunun, ahlâk ve fazilet
mefhumunun asýrlara, nesillere telkini ile meþgul olan bir dâhi-
dir. Artýk bu kadar ulvi bir gayenin tahakkuku için candan ve ci-

301N u r l u  B e l d e ’ d e  E l l i  Y ý l



302

handan geçen bir “mücahit”, pek tabiîdir ki, fani þekillerle meþ-
gul olamaz. 

Bununla beraber, Üstat; zevk inceliði, gönül hassasiyeti, fi-
kir derinliði ve hayal yüksekliði bakýmýndan harikulâde denecek
derecede edebî bir kudret ve melekeyi haizdir. Ve bu sebeple,
üslûp ve ifadesi, mevzua göre deðiþir. Meselâ: Ýlmî ve felsefi
mevzularda, mantýki ve riyazi delillerle aklý ikna ederken, gayet
veciz terkipler kullanýr. Fakat gönlü mestedip, ruhu yükselteceði
anlarda, ifade o kadar berraklaþýr ki, tarif edilemez. Meselâ:
Semalardan, güneþlerden, yýldýzlardan, mehtaplardan ve bilhassa
bahar âleminden bahseder ve Cenab-ý Hakk’ýn o âlemlerde tecelli
etmekte olan kudret ve azametini tasvir ederken, üslûp o kadar
lâtif bir þekil alýr ki, artýk her teþbih, en tatlý renklerle çerçevelen-
miþ bir levhayý andýrýr... Ve her tasvir, harikalar harikasý bir âle-
mi canlandýrýr. 

Ýþte bu hikmete mebnidir ki, bir Nur Talebesi, “Risale-i Nur
Külliyatý”ný mütalaasý ile -üniversitenin herhangi bir fakültesine
mensup da olsa- hissen, fikren, ruhen, vicdanen ve hayalen tam
manasýyle tatmin edilmiþ oluyor. 

Nasýl tatmin edilmez ki, “Risale-i Nur Külliyatý”, Kur’an-ý
Kerim’in cihanþümul bahçesinden derilen bir gül demetidir...
Binaenaleyh, onda, o mübarek ve Ýlâhi bahçenin nuru, havasý, zi-
yasý ve kokusu vardýr...

Rûhun bu ihtiyâcýný söyler akan sular,
Kur’ân’a her zaman beþerin ihtiyâcý var...
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ÞAM’DA BÝR ERMENÝ KIZI

Ýnsanýn hayatýnda nadiren rastladýðý bazý sahneler oluyor.
Bunlarýn hayali, insanýn zihninden gönlünden silinmeden
kalýyor. Böyle bir sahneye, 1962 yýlýnda Þam’da þahid oldum.

Þam’da Alman Zeiss marka gözlük cam bulunduran Erme-
ni bir eczacý vardý. Türkiye’ye gelip giderken Þam’da bir iki gün
kalýrdýk. Bu sýrada bazý ihtiyaçlarý temin ederken, gözlük cam-
larýmýzý da deðiþtirirdik. 

Bunun için ayrýca gittiðimiz de olurdu. O zaman arkadaþlar
da reçetelerini verirler, gözlük camlarýný yaptýrýrdýk. 

Gözlükçü, Antep Ermenilerindendi. Türkçe bilir, Türkleri
severdi. Rahat rahat konuþurduk. 

Kasada Oturan Kýz

1962 yýlýnda gittiðimde, bana, “istediklerimin iki saat sonra
hazýr olacaðýný” söyledi. Kendisine,

Hava çok sýcak... Burada klima çalýþýyor, burasý serin; þura-
da oturup beklesem olmaz mý?” dedim.

“Maal memnuniye hocam, buyurun oturun, dükkân sizin ...”
Oturdum. Kendisi çalýþýyor... Kasanýn baþýnda para alýp ve-

ren bir kýz var. Aðýrbaþlý bir kýz. Sordum:
“Bu kýz sizin mi doktor?”
“Allah rahmet eylesin, aðabeyimin kýzýdýr.”
“Daha önceki geliþlerimde, bu kýzý görmüyordum.”
“Halep’te otururlar...”
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“Ee, siz boþ durmazsýnýz. Ne yapar bu kýzcaðýz?”
“Halep’teki Frenk Evi’nde, Fransýzca edebiyat hocasýdýr.”
“Demek edebiyat... O zaman bize bir yakýnlýðý var.”

Fransýzca Öyle, Ama Ya Arapça

Böyle diyerek iskemlemi aldým, kasanýn yanýna gittim.
Türkçe olarak,

“Kýzým, amcanýz, böyle söylüyor.” dedim.
“Evet” dedi. Aðýr, derin bir kýz olduðu belli. 
Arapça konuþmaya baþladýk.
“Kýzým, Fransýz lisanýna gönül lisaný derler; lügatü’l-âtife.

Öyle midir?”
“Neam hâkezâ; evet öyledir. Fakat el-lüga’l-Arabiyye, elleti

a’tezzu bi icâdetiha fî lügati’l-âtife lügatü’l-akl ve lügatü’l-kalb ve
lügatü’r-rûh ...”

Allah, Allah ... Kýz, bin erkeðe bedel yahu! Arayýp da bula-
madýðým insan ...

“Evet, öyledir. Fransýzca his lisanýdýr. Fakat irfanýyla þe-
refyab olduðum Arapçaya gelince, bu Arapça, hem his lisanýdýr,
hem kalp lisanýdýr, hem akýl ve hem ruh lisanýdýr ...” diyor ve de-
vam ediyordu:

“Sure-i Lokman’daki belagat ve fesahata hayraným! Hocam
o surede, hem akýl, hem kalp, hem ruh var. Herþey var. Lokman
aleyhisselâmýn oðluna nasihatleri var. Orada: Biz, Lokman’a hik-
met ilmini verdik, buyurulmuþ. Hikmet deyince, tefsirlere
bakýyorsunuz, yirmi yirmibeþ manasý çýkýyor.

“Surenin baþýnda, tilke âyâtü’l-kitâbi’l-hakîm, hikmet men-
baý olan Kur’an-ý Kerim’in ayetleri bunlar, diye baþlýyor. Sure si-
zi doyuruyor.

“Bazý ayetler ...”
“Hangi ayetler, kýzým?”
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Bazý Ayetler

“Elem tere ennallâhe sahhare lekum mâ fi’s-semâvâti ve mâ
fi’l-ardý ve esbaga aleykum niamehû zâhireten ve bâtýneh:
Görünür görünmez, bilinir bilinmez, sezilir sezilmez ayetlerini,
Allahýnýz, sizin üzerinize, çaðýl çaðýl yaðdýrýyor... Saðanak hâlin-
de üzerinize nimetler yaðýyor... Bu Allah’ýn hangi nimetlerini
inkâr ediyorsunuz?.. diyor. Bir ayet daha var...”

“Hangi âyet kýzým?”
“Velev enne mâ fi’l-ardý min þeceretin aklâmun ve’l-bahru

yemudduhû min ba’dihî seb’atu ebhurin mâ nefidet kelimâtullah:
Eðer Allah’ýn kelimat-ý kudsiyyesini yazmak için aðaçlar kalem ol-
sa, denizler mürekkep olsa, melekler kâtip olsa, yazmakla bitire-
mezler... Bu ayet-i kerimelerde hocam, akýl da var, fikir de var...”

Lisan ve Felsefe

Kýzcaðýz bundan sonra, kendiliðinden, Fransýzca ile Arapça
arasýnda mukayeseler yapmaya baþladý.

“Fransýzcanýn gönül lisaný olmasý, bir tarih... Fransýzca bu
vazifeyi görmüþ, gönül lisaný olmuþ. Lamartin’lerin, Alfred de
Musset’lerin zamanýnda, bir gönül lisaný olmuþ. Fakat bugün
maalesef, bu gönül kirlendi. Serbest terbiye...”

Kýz böyle deyince, ben kendisini tebrik ettim: 
“Kýzým, derinlere indiniz. Benim bu bahislerde konuþmaya

çok ihtiyacým var. Bilhassa sizin gibi böyle, Hristiyan muhitinde
büyümüþ, Fransýzca hocalýðý yapan, þiire, edebiyata, hâlin gidi-
þatýna vâkýf bir haným...” 

Bunun üzerine iyice bahsi koyulaþtýrdý. Adeta dil müte-
hassýsý deðil, bir felsefe, iman ve aþk üstadý gibi derinliklerden
konuþmaya baþladý: 

“Darwin’lerin, Freud’larýn, Engels’lerin, Karl Marx’larýn,
Durkheim’lerin, Auguste Comte’larýn felsefeleri içinde yetiþen
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insanýn gönlünde kudsiyet kalmaz, bir kere hocam.” dedi, devam
etti.

“Kur’an-ý Kerim’de, gönlümün âþýk olduðu, lisanýn belâga-
tiyle birlikte, aklýn, ruhun ulviyeti, iffet ve nezahatin, ahlâk ve fa-
ziletin ruhu tüter. Her cihetten mesut olduðunuzu, dolup
taþtýðýnýzý hissedersiniz. 

“Hikmet kelimesinin hayranýyým. Onun ruhumu doyuran,
tatmin eden, meselelerimi halleden, belagat ve fesahatýný,
Fransýzcada ve Ýngilizcede bulamadým, maalesef...”

Bu Kýz Nasýl Konuþtu

Derken, þiire geçtik. Kendisine:
“Mýsýr’ýn en büyük þairi, emîr-uþ þuarâ Ahmed Þevki’den

hangi þiirler var ezberinizde?” dedim.
“Nehcü’l-Bürde þiirlerinin en güzeli, bence ...” dedi ve baþ-

ladý Resul-i Ekrem efendimize ait þiirleri okumaya...
O okur, ben okurum, o okur, ben okurum...
Biz böyle konuþmaya devam ederken, amcasý doktor geldi,

dedi ki:
“Hocam, sabahtan akþama kadar, biz bu kýzýn aðzýndan bir

kelime alamayýz. Yahu suratýndan geçilmez. Sanki babasýný
öldürmüþüz. Þurada bir iki ay bize yardýma geldi. Bizimle bir ke-
lime konuþmayan kýzla, ne konuþtunuz Allah aþkýna? Ýmrendim
yahu! Müþteriler býrakmýyor ki, ben de gelip dinleyeceðim... Ne-
dir Allah aþkýna bu konuþmanýz?”

Amcasý bunlarý söyleyince, kýz sanki feryad etti: 
“Amca sizinle paradan baþka ne konuþulur! Sizinle ben ne

konuþayým? Paranýn dilinden baþka bir þey anlamazsýnýz ki... Ho-
cam benim dertlerimi tahrik etti...”

Amcasý tekrar müþterilerine dönünce, kýza sordum:
“Mýsýr’ýn bir de Mahmud Hasan Ýsmail adýnda bir þairi var.

Bu þairin þiirlerini gördün mü kýzým?”
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“Adýný duydum da þiirlerini okumadým.”
“Onun da yine Resul-i Ekrem hakkýnda bir kasidesi var.

Dört mýsraý hatýrýmda. Müsaade ederseniz okuyayým...”
“Maal memnuniye, minnettar olurum...”

Ah, Yâ Habîbî

Kýz, derin derin dinliyor. Okudum:
Yâ Resûlallah, yâ hâdî
Yâ terennümete’l-hâdî
Ve yâ ünþûdete’l-küsbânî
Ve’r-rükbânî fi’l-vâdî

deyince, kýzýn gözlerinden, tufan gibi bir yaþ boþaldý. Ýmanýný
kalbinde gizliyormuþ... Gözyaþlarý içinde

“Ah, yâ habîbî!.. Ah, sevgilim!” diye inledi. Ellerini yüzüne
kapadý.

Bu hâli görünce kýzýn imanýna hayran oldum. Ama bana bir
ürküntü geldi. Bu Ermeni milleti intikamcýdýr. Ne yapacaklarý
bilinmez. Hemen,

“Doktor, doktor! Benim gözlüklerim hazýr mý?” diye ona
yürüdüm.

“Hazýr, hazýr, ama hocam sizi býrakmam; bu akþam bize gi-
deceðiz; size çiðköfte yapacaðým Antep usulü...” dediyse de,
mazeretler beyan edip, gözlükleri aldým çýktým.

Hâdîlerin ve Vâdîlerin Terennümü

O dört mýsrada þöyle deniyordu:
“Yâ Resûlallah, yâ hâdî”
Ey insanlara, Allah’a giden yolu gösteren, ey hidayet rehbe-

ri, ey ahir zaman peygamberi!
Yâ terennümete’l-hâdî
Ey hâdî’lerin, bestesi, naðmesi!..
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Buradaki “hâdî”yi çöllerde yaþayanlar bilirler. Vaktiyle, deve
kervanlarýnýn çöllerde seyr ü sefer ettiði zamanlarda, bir menzil-
den diðerine geçmek, çok zor olurmuþ. Çölün ortasýnda su yok.
Çöller alev alev yanýyor. Susuz iki menzilin arasýný geçmek için,
develere susuzluðunu, yorgunluðunu unutturmak lâzým... Deve
o sabýrlý güzel hayvan, meþhurdur, güzel sesten haz duyar, hoþ-
lanýr.

Bunun için her kervanda, güzel sesli bir hânende, okuyucu
bulunurmuþ. Ýþte kendisine “hâdî” denilen bu adam, o besteleri
okurken, þarkýlar söylerken, develer de acýlarýný unutur, yürürler-
miþ...

Ýþte þair, Resul-i Zîþan’a, hitap ederek þöyle diyor: 
Ey kervanlarýn acý ve yorgunluklarýný unutturan hâdîlerin,

güftesi, bestesi, naðmesi olan Peygamber! Hâdîler, seni, senin
naðmeni terennüm ederek, insanlýk kervanýný sevk ediyor, men-
zil-i maksuda doðru götürüyorlar.

“Ve yâ unþûdete’l-küsbânî”
“Ve’r-rukbânî fi’l-vâdî”
Sade hâdîlerin deðil, sen ey Resul, vadilerin, derelerin, sah-

ralarýn ve kum tepelerinin de bestesisin. Hepsinde senin nað-
men, senin adýn, senin destanýn terennüm edilmektedir.

Ben bu mýsralarý okuyunca, kýzcaðýz, imanýný dýþarý vurdu.
Gözyaþlarý tufaný içinde hýçkýra hýçkýra aðlamaya baþladý.

Onu bu halde býraktým, çýktým. “Yeðenimizi yoldan çýkardý,
Müslüman etti.” diyeceðinden korktuðum için de bir daha o ec-
zahaneye uðramadým.
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MEDÝNE’DE MEVSÝMLER

Medine-i Münevvere’de mevsimlerin kendine mahsus deðiþ-
meleri olur. Medineliler, her aya, buna göre ayrý ayrý isimler ver-
miþlerdir.

Mesela 23 Mayýs’ta giren Cevza ayýna “Sabbâga” derler. Bo-
yayan, boya süren demektir. 23 Haziran’da sona eren bu ayda
sýcak Sam rüzgârlarý eser. On beþ gün kadar devam eden bu
rüzgârlar, yeþil olan hurmalarý kýrmýzý veya sarýya döndürür.

Yeþil hurmaya, “sereban” derler. Bunlarýn, daha sonra siyaha
yakýn koyu kýrmýzýya dönecek olan cinsi bu ayda kýrmýzý olur.
Daha sonra koyu sarý olacak olaný da altýn sarýsýna döner. Bunla-
ra da “belah” derler.

Baþka yerlerde baharýn devam ettiði Mayýs ayýnda,
Medine’nin çok sýcak günleri baþlar. Sabbâga ayý girdi, derler. Es-
kiden 23 Mayýs’ta, Medine-i Münevvere’de odalarda, evin içinde
yatan kimse kalmazdý. Herkes damlara çýkardý. Çünkü odalarda-
ki hararet kýrk beþ dereceye kadar yükselirdi.

Bu sene, Ertuðrul Bey’le þu sohbeti yaptýðýmýz 1992 senesi
Mayýs ayý, baþýndan beri yaðmurlu geçiyor. Bugün 18 Mayýs, ha-
va bulutlu, þimþekler çakýyor, tatlý tatlý rüzgâr esiyor. Seller geldi...

Medine’nin Selleri

Medine-i Münevvere’de üç sel vardýr. Üç seli meþhurdur. Bi-
risine “Agul” derler. Þehrin güney doðusundan, altýn madeninin
bulunduðu Mehib daðlarýndan gelir. 130-140 kilometre mesafe-
den gelen kuvvetli bir seldir. Hava meydanýnýn kýble cihetine
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yapýlan baraja, Agul Seddi derler. Gelen sel orada toplanýr, göl
olur, o civardaki bahçeleri sular. Bu selin gelmesiyle o bölgelerde-
ki kuyular, bahçeler bayram ederler. Bu sene de göl doldu, taþmak
üzeredir. Allah’a hamd etmek için, þükür namazlarý kýlýyorlar.

Ýkinci sel, “Seylül Rânûna” derler. Kuba Mescid’inin kýble
tarafýndan gelir. Oraya da bir sed yapýldý. Vaktiyle bu sel geldi-
ðinde, birçok ev tehlike geçirir, önlerine kum torbalarý konulur-
du. O sed, Allah’ýn izniyle 15-20 seneden beri Medine’yi sel afe-
tinden korumuþ oldu.

Üçüncü sele, “Ýrve” seli derler. Medine’nin yüz kilometre
güney tarafýnda Yutema Bi’ri Mâþî Abyarali civarlarýndan, o dað-
lardan gelen bir seldir. Yani “Seyyidina Ali Kuyularý” diye anýlan
bahçelerden, o bahçelerin kuyularýný doldurarak gelir. “Ýrve” de-
diðimiz yerdeki barajý doldurur. Barajý açarlar. Oradan, Camia
Ýslâmiye, Kasrý Uyun sedlerini geçerek, diðer iki selle birleþir.

Bu üç sel, hadis-i þerifte “Mecma’is-Süyûl”, sellerin birleþti-
ði merkez diye adý geçen, Uhud daðýnýn kuzeyindeki Hileyl sed-
dine giderler. Eskiden üç sel burada birleþirler ve ta Tebük yolu-
na, denize doðru akar giderlermiþ. Þimdi buraya yirmi sene önce
bir sed yapýldý. Üç selin toplandýðý bu yere Hileyl Seddi deniyor.

Hazret-i Zübeyr’in Tarlasý

Hileyl, Uhud daðýnýn kuzeyinde bir semttir. Burada “Ardu
Zübeyr” derler, tarihî bir ova vardýr. Zübeyr’in tarlasý, Zübeyr’in
yeri demektir. Sahabe-i kiramdan, Efendimiz sallallahu aleyhi ve
sellemin halasýnýn oðlu ve ayný zamanda Hazret-i Ebubekir’in
damadý yani Esma annemizin kocasý olan ve “aslan süvari” diye
meþhur ve maruf bulunan Abdullah bin Zübeyr’in pederi, Haz-
ret-i Zübeyr’e ait bir yerdir.

O günlerde, Medine-i Münevvere’nin doðu taraflarýndan,
þimdiki hava meydanlarýndan, o bölgelerden, semtlerden gelen,
akýp gelen aynlar, gözler, gözeler, pýnarlar varmýþ... Bunlardan
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son gözü ben gördüm. Seyyidina Hamza ve Uhud þehidlerinin
hemen yakýnýnda bir göz vardý, akardý. Bahçelere giderdi.

Oralardaki bahçelerin adý da zaten “besâtînül uyûn”, ayn
bahçeleri idi. O bahçeler, asýrlarca o gözlerden gelen sularla su-
lanýrmýþ. Yakýn vakte kadar, orada Hazret-i Zübeyr’in yaptýrdýðý
büyük bir havuz vardý, duruyordu.

Hazret-i Zübeyr, o araziyi ektirir, gözlerden gelen sularla
havuzu doldurur, ektiði arpayý buðdayý o havuzdan sular imiþ.
Hatta tarihlerde geçer, Medineliler de söylerler ki, kendisinin o
arazide bin iþçi çalýþtýrdýðý rivayet olunur.

Þimdi bu üç selin akýp gittiði o büyük vadiye, hükümet son
senelerde sed yaptý. Bugünlerde doluyor. Dün o tarafa gitmiþ-
tim, gördüm. Bahçeciler bayram ediyorlar. Hacýlarýn gelmiþ ol-
duðu þu günlerde ki bugün Zilkade’nin 27’sidir, 18 Mayýs, tabii
Cevza ayý geliyor. Hacýlar sýkýntý çekecekler diye üzülüyor idik,
elhamdülillâh sýkýntý görülmedi, havalar serin gidiyor, þimþek
çakýyor, hava bulutlu; yaðmurlar Mayýs ayýnda baþladý. Þu âyet-i
kerimenin sýrrý zuhur etti:

Estaîzubillâh, ve hüvellezî yünezzilül gayse min ba’di mâ ka-
netû ve yenþuru rahmetehû ve hüvel veliyyül hamîd.

Meâl-i Þerîfi: Habibim, Rabbin zülcelâli vel ikrâm, Kàdir-i
Mutlak olan Allah, öyle bir Allah’týr, öyle bir Hâlýk’týr ki, insan-
lar yaðmurdan ümitlerini kestikten sonra; artýk yaðmur yaðma-
yacak, yaðmur mevsimi geçmiþtir, dedikten sonra, yaðmuru
yaðdýrýr, rahmetini gönderir. Allah velîdir, hamîddir...

Evet bu tecelli, gözle görüldü.

Sýcakta Hac

Bu münasebetle þunu da söylemek yerinde olur ki:
Ýnsan Medine’deki sýcaklarý, bilhassa ondan da fazla Mek-

ke’deki sýcaklarý görünce, gayri ihtiyari, gönlüne þöyle bir endiþe
düþer: Hac yaz mevsimine geldi, havalar ýsýnmaya baþladý. Kýþýn
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odalarda 15-20 dereceye düþen sýcaklýk, bu mevsimde 45-47 de-
recelere çýkar. Buna göre herhalde hacý adedi azalacaktýr. Ýnsan-
lar hacca gelmekten çekineceklerdir...

Fakat gözümüzle görüyoruz ve istatistiklerle de sabit oluyor
ki, eðer hükümetler adetlerine tahdit koymasalar, hacý adedi beþ,
belki de on milyona çýkacak... Bu hâli, bu acib, hârikulâde hâli,
tecelliyi görmekle, insanýn imaný kuvvet buluyor; dinin, insanla
doðan, insanla beraber kýyamete kadar yaþayacak olan ilâhî bir
nur, ilâhî bir aþk, ilâhî bir þevk olduðunu anlýyor. Dinin ve
imanýn, önünde durulmaz bir çaðlayan, coþkun bir sel olduðunu
gözleriyle görüyor.

Sýcaklar ne kadar artarsa artsýn, coþup taþmakta olan hacý se-
lini önlemek, izdihama mani olmak için hacý adedine tahdit ko-
yuyorlar.

Ne Mukaddes Bir Dua

Hac mevsiminde, insanýn gönlünü, ruhunu, kalbini, dalga
dalga heyecanlarla dolduran duygularda þu ilâhî gerçek can-
lanýyor, billurlaþýyor ve tablolaþýyor:

Hazret-i Ýbrahim’in duasý, ne mukaddes ne ilâhî bir dua
imiþ ki, kupkuru çöllere, daðlara, akýn akýn gelen bu Müslüman-
lar, bu milyonlarca hacý, evini barkýný, yuvasýný, baðýný bahçesi-
ni, tarlasýný, iþini gücünü býrakýp, para dökerek, meþakkat çeke-
rek, her þeyi gözüne alarak geliyor... Bu sýcak yaz günlerinde,
öðle namazýna, ikindi namazýna, o güneþin altýnda koþarak geli-
yor, her þeyi göze alýyor...

Hazret-i Ýbrahim’in o duasý, ne yanýk bir dua imiþ, rahmet
deryasýný nasýl coþturmuþ ki, Allah’ýn emriyle, boþ çöllere karþý
yaptýðý büyük davete, âdeta coþkun bir çaðlayan hâlinde, ülkeler-
den bölgelerden, þehir, kasaba ve köylerden insanlar çaðýl çaðýl
akarak binlerce senedir geliyorlar ve gelmeye devam edecekler...
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ÞEYH MAHMUD SAMÝ EFENDÝ

Mahmud Sami Efendi hazretlerini, Konya’da bulunduðum
senelerden, 1930’lardan itibaren iþitir idim. Gerek pederim ve ge-
rekse diðer büyüklerim, “Þeyh Esad Efendi’nin, halifeleri içinde
yalnýz Sami Efendi için, Þeyh Sami Efendi dediðini” söylemiþler-
dir. Bu hâdise, Sami Efendi’nin uluvv-i kadrini ve Þeyh Efen-
di’nin gönlünde ihraz ettiði yüksek makamýn derecesini gösterir.

Musafaha Kâfidir

Senelerce simasýna, suret ve sîretine âþýk olduðum bu zatý ilk
defa 1949’da Mekke-i Mükerreme’de görmüþtüm. O sene am-
cam da hacca gelmiþti.

Kendisini ilk gördüðümde, Bâb-ý Ciyâd’dan Harem-i Þerif’e
girmekte idi. Beyaz bir entari, beyaz bir takke, nârin, zayýf bir
beden... Dünyanýn kesafetini, yükünü üzerinden atmýþ; ruh ol-
muþ, nur olmuþ; zikrin aþkýnda, fikrin þevkinde, ruhun sema-
larýnda nur olmuþ bir insan... Onu böyle gördüm.

O kadar sevimli bir sima, o kadar tatlý bir tebessüm, o kadar
güzel, derin ve derûnî bir selâmlaþma... Elini öpmek istediðimde,

“Musafaha kâfidir, musafaha kâfidir.” dediler, elini fakire
vermediler.

Tam bir teslimiyet, edep, tevâzu, kibarlýk...

Veli Kimdir

Kendilerini ilk gördüðüm o anda, Resul-i Zîþan Efendi-
miz’in,
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“Evliya nasýl olur? Veli kimdir?” sualine verdikleri cevap
gönlüme doðdu. Sallallahu aleyhi ve sellem Efendimiz þöyle bu-
yururlar:

“Evliya, yani Allah dostu olanlar, veliler; kendisini
gördüðünüzde, size Allah’ý hatýrlatan kimselerdir.”

Evet velilik alâmeti, ne taçtýr, ne hýrkadýr, ne kisvedir, ne
alkýþtýr, ne de þan ve þöhrettir. Veli, kendisini gördüðümüzde kal-
bimizdeki aksi, uyandýrdýðý intiba, duygu nedir, ona bakýlacak...

Sami Efendi’yi ilk gördüðümde bu hadis-i þerifin meali, ay-
nen gönlüme doðdu.

“Veli, Allah dostu, kendisini gördüðünüzde, size Cenab-ý
Hakk’ý hatýrlatan kimsedir.”

Fakir, bunu merhum Þýh Sami Efendi’de gördüm.

Bir Saatlik Unutulmaz Halvet

Efendi hazretleriyle yakýn görüþebilmem ancak 1955’te
mümkün olabildi. Damatlarý Ömer Kirazoðlu Bey’le birlikte zi-
yaretine gittiðimizde, bir saat kadar bir halvete mahzar oldum.
O sýrada duyduðum hazzý, ancak bir Allah’ým, bir de ben bili-
rim.

Baþtanbaþa tevazu, zikrin feyzi, zevki... Zikrin dereceleri, zi-
kir insaný ne yapar?.. Zikir, insanýn hayatýna nur veren, can ve-
ren, insaný Allah’a kavuþturan; Allah’ý, Allah’ýn her an hâzýr ve
nâzýr olduðunu unutturmayan bir hâlettir.

Fakiri gýyaben tanýdýklarýný söylerken, þöyle buyurdular:
Ýslâm’ýn Nuru mecmuasýna sizin þiirler gönderdiðiniz

günlerde, bir ara ben de, mecmuanýn Beyazýt’taki bürosunda
yardýmda bulunmuþtum. Ömer’le Ali Kemal beni götürdüler.
Bazý hesaplarýna baktým. Benim de orada muhasipliðim var.

O günlerde çýkan þiirlerinizi okudum, sevdim. Bilhassa
“Fâtih” ve “Fâtih’in Türbesinde” ve “Ayasofya”ya ait þiirleriniz
beni aðlatmýþtý... Ali Kemal’e kim olduðunuzu sorunca,
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“Meþhur Hacý Veyis Efendi’nin torunu olduðunuzu; pederi-
nizle beraber, ilim için muhacir olduðunuzu; caným kadar,
canýmdan da fazla sevdiðim, dünya ve âhiret kardeþim, enis-i ru-
hum, Hacý Veyiszade Mustafa Efendi’nin amcanýz olduðunu”
öðrendim. Bunu öðrendikten sonra,

“Hacýveyis Efendi ailesinden gelen, öyle bir muhitte yetiþen,
tahsil için muhaceret eden ve Ravza-i Mutahhara’da bulunan bir
kimseden, bu þiirler doðabilir.” dedim ve o günden beri dua-
larýmda sizi de hatýrlarým...

Mustafa Sabri Efendi’ye Dair

Mevzu Mýsýr’a geçti. Mýsýr’da Mustafa Sabri Efendi’den
bahsolununca, þöyle buyurdular:

Ben Hukuk Mektebi’nde okurken, bazý talebe arkadaþlarla
beraber Meclis-i Mebusan’a gitmiþtik. Sabri Efendi’yi, kürsüde
konuþurken bulduk. Ýfadesindeki mantýk, bizi hayran býraktý.

Anayasa’nýn 35. maddesinden bahsediyordu. Bu madde, pa-
diþahýn sulta ve selahiyetini tahdit ediyor, sýnýrlandýrýyordu.

Mustafa Sabri Efendi merhum, buna itiraz ediyordu. Konuþ-
masý çok hoþuma gitmiþti. Kendisini andýkça, senelerden beri, hep o
konuþmasý, orada gösterdiði basireti hatýrýma gelir. Þöyle demiþti:

“Efendiler, siz, Osmanlý padiþahýný, sadece bir padiþah ola-
rak görüyorsunuz. Aslýnda hakiki vechesiyle Osmanlý padiþahý,
bir padiþah deðil, Halife’dir. Binaenaleyh Halife-i Müslimîn’in
hürriyet ve selahiyetini tahdit etmek; þeriatýn sulta ve selahiyeti-
ni tahdit etmek demektir.

“Daha önce de Manastýrlý Ýsmail Efendi, kanuna teþri kelime-
sini koydu. Yani Meclis’in teþri hakký vardýr; kanun koyabilir; þe-
riat vaz’ eder denildi. Ben buna Beyânül Hak’ta cevap verdim. Ýti-
raz ettim. Benim imaným bu tabire razý olmuyor, Meclis þeriat ku-
ramaz, ancak kanuna açýklayýcý maddeler ekler; þeriatýn nassý bu-
lunmayan kanunlarda, tadilat yapar; kayýtlar koyar, dedim.
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“Padiþah yani Halife, þeriata baðlýdýr; onun emri altýndadýr.
Onun gösterdiði yolda ve verdiði selahiyetle hareket eder. Onu
tahdit etmek kimsenin haddi deðildir; buna kimsenin gücü yet-
mez. Binaenaleyh bugün Cemiyet ve Meclis tefessüh etmiþtir...”

Cürm-i Meþhud

Mustafa Sabri Efendi’nin konuþmasýndan sonra Said Paþa
kabinesi istifa etmiþti. Meclis’in yeniden açýlýþýnda, Said Paþa ye-
niden sadrazam olmuþtu. Bunun üzerine kürsüye gelen Mustafa
Sabri Efendi þöyle konuþmuþtu:

“Efendiler, ben geçen sefer, Meclis tefessüh etmiþtir, deyin-
ce; Said Paþa hazretleri: Artýk makamýmýzý, harîs-i mansýb u câh
olanlara terk ediyoruz, demiþlerdi. O zamandan beri, bu makam
mevki harisleri kimlerdir acaba diye merakla beklemekte idim.
Kendisini yine ayný câh ve mansýpta görünce, haris olanýn kim-
ler olduðunu anlamýþ oldum. Paþa hazretleri bugün cürm-i meþ-
hud halindedirler...”

Ben bu sözleri de Mustafa Sabri Efendi’den iþitince, o gün-
den beri,

“Bu zat hapis de olur, idam ve þehid de olur.” demiþtim. Ni-
tekim bu tehlikeleri atlattý ve sonunda hicret etmek zorunda
kaldý. Allah rahmet eylesin... O günlerde insanlarýn, siyaset kav-
galarý içinde bir tavuk kadar kýymetleri yoktu. Muhalifler vuru-
lup öldürülüyordu. Öyle bir zamanda bu cesaret ve celadeti
göstermek kolay deðildi...

O gün zikir bahisleriyle sakin sakin baþlayan sohbetimizin,
Mustafa Sabri Efendi’yi anýp medh edecek bir safhaya gireceðini
beklememiþtim.
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Sohbetleri

Mülâkatýmýzýn sonunda kerem buyurdular, bendenizi sokak
kapýsýna kadar teþyi ettiler. O zaman kendilerine,

“Efendim, 1949’da hacca geldiðinizde sizi ziyaret ettiðimde,
musafaha kâfidir buyurup, elinizi öptürmemiþtiniz. Bugün
müsaade edin de öpeyim.” demiþ ve elini öpmüþtüm. O da be-
nim yüzümü, gözlerimi öpüp,

“Her gün Ravza-i Tahire’ye, Þebeke-i Saadet’e bakan gözle-
rinden öpeyim.” demiþti.

Bundan sonraki yýllarda, artýk Sami Efendi hazretleri hemen
hemen her sene hacca geldiler. 1963’te fakirhanemizde kaldý.
Birkaç defa da Arif Hikmet Kütüphanesi’nde Þýh Mahmud’a ait
evde kaldýlar. Beþ vakit namazý Harem-i Þerif’te kýlar, akþamla
yatsý arasýnda, her akþam Kütüphane’ye gelir abdest tazelerdi.
Kütüphane’yi yaptýran, merhum Þeyhülislam Arif Hikmet Bey’e
rahmet okur, beni de duasýna dâhil ederdi.

Þýh Mahmud’a ait evde sohbetler yapardý. Sohbetlerini de-
vamlý olarak yazýlý yapar, kitaptan okurlardý.

1960’tan sonraki yýllarda Türkiye’ye gittiðimde, Ýstanbul’da
kendisini ziyaret ettim; sohbetlerine katýldým. Gerek Ahmed
Atasayar Bey’in evinde ve gerek Kayserili demir tüccarý Mustafa
Dedeoðlu Bey’in evindeki sohbetlerinde, Þeyh Sünusi hazretleri-
nin en-Nûru’l-lâmi’ ismindeki kitabýndan okuyup sohbet ettikle-
rini gördüm.

Kardeþlik

Kitap, âlem-i Ýslâm’ý birliðe kardeþliðe davet etmek üzere
kaleme alýnmýþ, çok mühim bir eserdi.

Müslümanlarýn en önemli vasfýnýn “kardeþlik” olduðu üzerinde
duruyor; tevhid bayraðý altýnda toplanmaya muhtaç ve mecbur ol-
duklarýný anlatýyor; müslümanlarýn en mümeyyiz vasfýnýn, onlarý di-
ðer din, kavim, millet ve dernek mensuplarýndan ayýran en birinci
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özelliðin, aralarýndaki “kardeþlik baðý” olduðunu ýsrarla belirterek,
onlarý birlik ve beraberliðe, birbirlerini sevmeye çaðýrýyordu.

Müslümanlarýn bu vasfýnýn, Kur’an-ý Kerim’de, Hucurat su-
resinde, “Ýnneme’l mü’minûne ihvetun” ayetiyle ilan edildiðini
söyleyerek; buradaki “inneme’l” kelimesinin, Müslümanlar
arasýndaki “kardeþlik” baðýnýn, ne kadar önemli, özel ve farklý ol-
duðuna iþaret ettiðine dikkati çekiyordu.

Çünkü bu kelime “kardeþlik”i, “ancak, sýrf, yegâne” olarak
vasýflandýrmakta idi.

Bir Kerameti

Sami Efendi hazretlerinin, bu eserle ilgili bir de kerametle-
rine þahid oldum:

O yýllarda bir sene böbreklerimde rahatsýzlýk vardý. Kon-
ya’ya geldiðimde, Doktor Ali Kemal Bey, Ankara’nýn Ayaþ’ýnda-
ki kum döken kaplýcalara gitmemi tavsiye etti. Ýçmeceler diyor-
lardý. Oraya, gittim. Burada iken, üç gece üst üste Sami Efendi’yi
rüyamda gördüm.

Efendi hazretleri, rüyamda ‘en-Nûru’l-lâmi’ kitabýný fakire
veriyor ve þöyle diyordu:

“Bu kitabý çok feyizli buldum, davamýzý ele almýþ. Âlem-i
Ýslâm’ýn, bilhassa vatanýmýzýn en çok muhtaç olduðu bir derdi
teþrih ediyor, devasýný gösteriyor, Müslümanlara birlik tavsiye
ediyor. Binaenaleyh bu eseri, sevdiðim bu mübarek eseri, sizin
tercüme etmenizi istiyorum.”

Ýlk günün sabahý kalktým, tuhafýma gitti. Ertesi gece yine
ayný rüya ve ayný sözü söylüyorlar. Allah, Allah!.. Üçüncü gece-
ki rüyamda þu cümleyi de ilâve ettiler:

“Ben sizi bir taaþþuk hâlinde seviyorum.”
Bu sözler beni rüyamda mestetti. Teheccüd vakti imiþ; ma-

nevi bir feyz deryasý içinde yüzerek uyandým.
Konya’ya döndüðümde, rüyayý Ali Kemal Bey’e anlattým.

Doktor,
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“Ömer Bey bugün geliyormuþ. Kendisiyle görüþelim. Hem
bu rüyayý söyleyelim.” dedi.

Ömer Kirazlýoðlu Bey’e gittik. Hoþ geldin dedik. Konuþur-
ken, daha biz rüyadan bahsetmeden, þunlarý söyledi:

“Efendi hazretlerinin selâmý var, duasý var, himmetleri var.
‘en-Nûru’l-lâmi’i tercüme etmenizi istiyor...”

Biz hayret içinde kaldýk. Ali Kemal Bey, Ömer Bey’e,
“Aðabey, dedi, aðabeyimiz de üç gecedir, Ýçmeler’de bu

rüyayý görmüþ...” ve hadiseyi anlattý.
Ýstanbul’a gidince, kendilerini Erenköy’deki evlerinde ziya-

ret ettim. Bizzat elleriyle istinsah ettikleri nüshadan, Konya’da
oturdum tercüme ettim. 1963 yýlýnda yayýnlandý. Sonra iki kere
daha basýldý.

Faydasýz Tek Kelime Yok

Þunu söylemek, hem çok mühim, hem de boynumun borcu-
dur ki, kendisinin Medine’de hac yolculuklarýnda ve Ýstanbul’da
sohbetlerini dinledim ve yanýnda bulundum. Bu müddet zarfýn-
da, faydasýz, mâlâyâni denilebilecek bir kelime, ne aðýzlarýndan
çýktý, ne de bulunduðu mecliste böyle bir sözün konuþulduðuna
þahit oldum.

Her an ve her yerde, devamlý olarak,
“Her ne kadar, biz Cenab-ý Hakk’ý göremiyor isek de, o bi-

zi görüyor. Allahýmýz her yerde hâzýr ve nâzýrdýr...” hakikatinin
uyanýklýðý içinde idiler.

“Cenab-ý Hak, ne yalnýz camide, ne yalnýz medresede, ne de
dergâh veya zaviyededir. O, her yerde ve her andadýr.” buyurur-
lardý ve bu yüksek þuurun, tefekkür ve tezekkürü ile hemhâl idiler.

Her gördüðümüzde, Cenab-ý Hakk’ý size hatýrlatan, nurdan
bir sima idi.

Daha sonralarý Hazret, Medine-i Münevvere’ye gelip Fahr-i
Cihan Efendimiz’e mücavir olmak istediler; 1979 yýlýnda geldi-
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ler ve 1984’te ruhunu Mevlâ’sýna teslim ederek, Cennetü’l-Bakî’e
gömülmek þerefine erdiler... Allah þefaatlerine nail etsin.

Vazifeli Kimseler

1955 yýlýnda Ýstanbul’da Soðanaða’daki devlethanelerinde
halvet olduðumuzda,

“Tasavvufî neþveniz nedir?” demiþlerdi.
“Efendim, Nakþibendi meþayihinden Þýh Abdülgafur el-

Abbasi” dedim.
“Evet” dediler. “Bir de Þýh Ziyaeddin Efendi var. Kendisi

Kâdiri olacak, deðil mi?”
“Evet efendim...”
Sözlerine devamla, dediler ki:
“Bu zatlar muhterem kimselerdir. Bunlar vazifeyle Medine-i

Münevvere’ye gönderilmiþ kimselerdir...”
Sonra þu sözleri ilâve ettiler:
“Medine-i Münevvere’ye geldiðimizde, þimdi Þam’da bulu-

nan Ýskenderunlu Selahaddin Geylani Bey ve bazý Þamlý kardeþ-
lerimiz, bizi, Þýh Abdülgafur Efendi’ye ve Ziyaeddin Efendi’ye
götürmüþlerdi. Abdülgafur Efendi’nin ilmî tarafýnýn da derin ol-
duðunu, Ziyaeddin Efendi’nin zikir, vecd ve irfan tarafýnýn galip
olduðunu gördüm... Her ikisine de selam söyleyiniz. Ellerinden
öperim. Dualarýmý götürün. Cenab-ý Hak, teveccüh ve bereket-
lerini üzerimizden eksik etmesin; bu zevat muvazzaf kimselerdir.
Vazifeli olarak Medine-i Münevvere’ye giden kimselerdir...”

Sonraki yýllarda Þeyh Sami Efendi hazretleri, Medine’ye her
geldiklerinde, hem Þýh Abdülgafur Efendi’yi, hem de Ziyaeddin
Efendi’yi ziyarete giderdik.

Evimizde Kaldý

Sami Efendi hazretleri 1963 yýlýnda hacca geldiklerinde, fa-
kirhanemizde kalmýþlardý. Daha sonra, Mescid-i Þerif’in geniþle-
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tilmesi sýrasýnda, haremin içinde kalan evimiz, þimdiki Bâbulme-
cidî’nin olduðu yerlerdeydi. Mescidin çok kalabalýk olduðu za-
manlarda son saflar, hanemizin önüne kadar gelirdi.

Sami Efendi, bu geliþlerinde, Medine’de mücavir olarak bu-
lunan ve Es’ad Efendi hazretlerinin eski müritlerinden birkaç
derviþin, saflýklarý sebebiyle inhiraf etmiþ olan hâl ve tavýrlarýna
da pek güzel þekilde müdahale ederek, onlarý istikamete getir-
miþti. Bu zatlarýn baþýnda, makinacý Hâfýz Tahir Efendi ile Mer-
sinli Yusuf Efendi bulunuyordu.

Makinacý Hâfýz Tahir Efendi

Makinacý Tahir Efendi, Medine-i Münevvere’ye, Kaþýkçý Ali
Rýza Efendi ve Mustafa Runyun Beylerle beraber Konya’dan gel-
miþti. Konya’da bisiklet tamir ettiði için “Bisikletçi Hâfýz” diye
tanýnmýþtý. Medine’de dikiþ makinalarý ile tamircilik iþine devam
etti. Adý “Makinacý Tahir Efendi” oldu.

Bir hocazade olan Tahir Efendi, kendisi de hâfýz ve hoca idi.
Gayet güzel Kur’an okurdu. Sesi fevkalade yanýk ve müessirdi.
Hayatýmda nadiren gördüðüm okuyuculardan idi. Sesinde bir
yakýcýlýk vardý.

Yeraltý Camii imamý, Hâfýz Ali Üsküdari’nin okuyuþuna
benzer bir tarzý vardý. Sesi ona benzerdi. Fakat Hâfýz Ali Efendi,
okurken saða sola bakýnýr, serbest bir tavýrla okurdu. Hâfýz Tahir
Efendi’nin ise huþu ve huzu hâlinde, deruni âlemlere gömülmüþ,
içten bir okuyuþu vardý.

Ýkisinin sesleri güzellikte ve yaptýklarý gýrtlak naðmeleriyle
birbirine benzerdi. Ancak Tahir Efendi’nin daha tatlý, kemanýn re
perdesi gibi, sesinde bir perde vardý, çok tatlýydý. Ancak tabii
Konya’da olduðu için fazla tanýnmamýþtý.

Tahir Efendi, sonra bizim de kýraat hocamýz olan Kâdirîþey-
hizade Hâfýz Ali Efendi’den okumuþtu. Ailesine Konya’da
“Yaðcýzadeler” derlerdi. Bu ailede erkeklerin hepsinin sesi güzel-
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di. Dede, baba, amca ve kardeþleri de Tahir Efendi gibi hâfýz ve
güzel sesli idiler. Fakir onlarýn da hepsini tanýmýþtým.

Makinacý Tahir Efendi, Medine-i Münevvere’ye hicret etmez-
den evvel, Kaþýkçý Ali Rýza Efendi’yle birlikte, Erenköy’deki dergâhý-
na gidip, bizzat Esad Efendi hazretlerinden ders almýþ bir zat idi.

Boynumuza Ýp Asalým

Derken 1947 yýlýnda, hac yollarýnýn açýldýðý günlerde, Me-
dine’ye 40-45 yaþlarýnda, Mehmed Efendi diye bir zat geldi. Soy
ismini unuttum.

Bu efendi, Tahir Efendi’yle Mersinli Yusuf Efendi’nin ahbabý
oldu. Beraber gelir giderlerdi. Kendisine, Tahir Efendi’nin
Bâbulmecidî’deki evine muttasýl Ýrfaniye medresesinden bir oda
buldular. Oraya yerleþti.

Bu zat, rüyalar gördüðünü, Esad Efendi’den emirler
aldýðýný, izin aldýðýný, kendisine rüyasýnda malûmat verildiðini
söylemeye baþlar.

Birgün bunlara der ki:
“Bugün rüyada gördüm. Menemen þehitlerinin asýldýðý,

Þeyh Efendi’nin oðlu, Þeyh Ali Efendi’nin de asýldýðý gündür. Bi-
naenaleyh onlarýn hatýrasýný taziz ve tes’id için boynumuza ip
takmamýz lâzýmdýr...”

Parmak kalýnlýðýnda birer parça urgan verir. Boyunlarýna ta-
karlar.

Tahir Efendi de Yusuf Amca da o kadar saf, inanmýþ insan-
lardý ki, Þeyh Efendi söyleyince akan sular durur. Suizan þüphe
diye bir þey bilmezler.

Þaban Efendi Ýpi Takmadý

O günlerde Tahir Efendi’nin dükkânýnda kalfa olarak çalýþan
Eyüplü Hâfýz Mustafa Þaban Efendi vardý. Temiz, faziletli bir ar-
kadaþtý. Ona da,

Ü s t a d  A l i  U l v i  K u r u c u  H a t ý r a l a r - 3



“Hâfýz Efendi, sen de boynuna bir ip tak.” derler.
Þaban Efendi, Eyüp’te büyümüþ, askerliðini Ankara’da

þoför olarak yapmýþtý. Bunlar gibi gözü kapalý saf deðildi. Böyle
bir þeyle karþýlaþýnca, ya fakire gelir, ya Saatçi Osman Efendi’ye
sorardý. Yine bana geldi.

“Hoca Efendi’ye soralým.” diyerek, Saatçi Osman Efendi’ye
gittik. Hoca Efendi meseleyi öðrenince, þunlarý söyledi:

“Her þeyin bir ölçüsü, bir mantýðý vardýr. Maalesef bu
günlerde tasavvufun ölçüsü kayboldu. Bir adam hocalýk, þeyhlik
iddia ediyor. Bakalým ehil midir? Yahu bu adam kimdir? Ýlmî se-
viyesi nedir? Þer’an ne icap eder? Caiz midir, deðil midir? Farz
mýdýr, sünnet midir? Farz ise, ayn mýdýr, kifaye midir, yoksa va-
cip midir? Mendup mudur, müstehap mýdýr, mübah mýdýr?

“Bunlar, artýk en basit Müslüman’ýn bileceði þeylerdir. Bun-
larý, þeyhlik iddiasýnda, hatta kutupluk, gavslýk iddiasýnda olan
bir adam, bunlarý dahi bilmeyecek kadar câhilse, bu iþin mantýðý,
ölçüsü kalmamýþ demektir... Bu ip, ne ipi yahu! Bunun dinde ye-
ri var mý? Bu dinin neresine sýðar? Tasavvuf adýna bu saçmalýðý,
deliliði yapan adama itimat edilir mi?”

Büyük Ýftira

Bizim Þaban Efendi, ipi boynuna takmayýnca, adam bundan
þüphelenir.

“Þaban Efendi, ötekileri de benden soðutacak. Þuna bir ifti-
ra edeyim.” diye bir hile düþünür.

Þaban Efendi, yine ahbaplýðý devam ettirir. Þýh olacak adamý
ve ötekileri bir gece evine davet eder. Harem’de namazý kýldýktan
sonra eve gelirler, otururlar. Bir ara Þaban Efendi, su veya kahve
getirmek için dýþarý çýkar. O sýrada Makinacý Tahir Efendi, þýhlýk
iddiasýndaki Mehmed Efendi’ye sorar:

“Hazret, açýlmýyorsunuz, bu gece çok kapalýsýnýz, inkiþaf ol-
madý, fütuhat olmadý, nedir bu inkýbaz?”
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Þaban Efendi, konuþmalarý dýþarýdan duymaktadýr. Öteki
cevap verir:

“Nasýl açýlýrým Tahir Efendi? Hâfýz Þaban Efendi cünüp!..”
Þaban Efendi, dýþarýda hayret içinde lâl ü mebhut dururken,

bizim saf Tahir Efendi, kapýyý çalýp dýþarý gelerek Þaban Efen-
di’ye ne dese:

“Hâfýz Efendi, lütfen bir boy abdesti alýver!..”
Bu hadiseyi bize Hâfýz Þaban Efendi anlattý:
“Mescid-i Saadet’te az önce namaz kýldýk, eve geldik. Adam

bana, cünup diyor. Atacak baþka iftira bulamýyor... Öteki de te-
reddütsüz inanýp, kanýp gelerek, benden yýkanmamý istiyor...
Herif iftira atacak, çünkü ben boynuma ip takmadým...”

Ermeni Dönmesi Sahte Þeyh

Bunun üzerine Þaban Efendi, þýh mukallidinden iyice soðu-
yup uzaklaþtý. Bu hadiseyi öðrenen Saatçi Osman Efendi de Ma-
kinacý Tahir Efendi ile görüþtü:

“Tahir Efendi, bu iþin sonu çok kötü olur. Bu hükümet
böyle iþleri sevmez. Bir takip makip olur. Bu adama o kadar bað-
lanmayýn.” diyerek nasihatte bulundu.

Adam da foyasýnýn meydana çýktýðýný, sevilmediðini anladý.
Medine’den gitti. Sonradan bir Ermeni dönmesi olduðu, bazý ta-
savvuf bilgileri öðrenip, sakal býrakýp, böyle sahte þeyhlik oyun-
larý ile geçimini saðladýðý ortaya çýktý.

Tam ondan kurtulmuþken, bu sefer de Mehmed Kahraman
adýnda birisi zuhur etti. Artvinli bir yapý ustasý imiþ. Adana’ya
gitmiþ, orada Sami Efendi hazretlerinin sohbetlerine ve zikir hal-
kasýna katýlmýþ... Medine-i Münevvere’ye muhacir olarak gidece-
ðini söyleyince, Sami Efendi kendisine,

“Oradaki kardeþlerimize, Þýh Ali Rýza Efendi’ye, Hâfýz Ta-
hir Efendi’ye, filân ve filânlara selâm söyle.” demiþ.
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Yeni Bir Þeyh Mukallidi

Adam geldi, görüþtük, konuþtuk. Fakat birkaç ay sonra, bu
da, giden adamýn musallat olduðu gibi, Makinacý Tahir ve Mer-
sinli Yusuf Efendilere, bir de yine Mersinli Hacý Osman Efendi
vardý, bu üçüne yanaþtý. Önce,

“Sami Efendi hazretleri beni hassaten gönderdi.” diyerek
þeyhliðini ilân etti. Sonra Sami Efendi’nin buradaki vekili
Kaþýkçý Ali Rýza Efendi için,

“Ali Rýza Efendi’de feyz yok. O yalnýz þeriatte, zühd-i
mücerredde kalmýþtýr. Altmýþ yaþýndan sonra hâfýzlýða çalýþmýþtýr.
Artýk iþin irfan tarafýný býrakýp zâhire geçmiþ, bâtýnla alâkasýný
kesmiþ, bir molla olmuþtur. Manevi mevkiini kaybetmiþtir...” di-
yerek, onu da makamýndan indirdi. Hâfýzlýða çalýþmasýný bile,
takdir ve hayran olunacak bir þey iken, aleyhine kullandý.

Bu suretle bizim saf derviþleri, bu sefer de o eline geçirdi.
Onlarý böyle üç dört sene periþan etti. Ta ki 1963 haccýnda, Þeyh
Sami Efendi hazretleri Medine-i Münevvere’ye gelerek fakirha-
nede kaldýðý zamana kadar bu böyle devam edip gitti.

Sami Efendi’ye Müracaat

Sami Efendi hazretlerinin teþrifi üzerine, fakir kendilerine
bu meseleyi açtým:

“Efendim, bu iþ çok mahrem bir þey; benim yaþýma baþýma
da uygun düþmez ama çok mühim... Tahir Efendi þimdi sizi zi-
yarete gelecektir. O sebeple, bendeniz âcilen arz etmek mecburi-
yetindeyim...”

Sonra, vaziyet þundan ibarettir diyerek, olan biteni anlattým.
Tabii Tahir Efendi de, Sami Efendi hazretleri gelince, iki ara-

da kalmýþtý. Sami Efendi, Þeyh Esad Efendi hazretlerinin halife-
leri arasýnda, “Mektubat”ýnda kendisinden “Þeyh Sami Efendi”
diye bahsedip, tasrih buyurduðu zat... Esasen Tahir Efendi’nin
de þeyhi... Adana’da görüþürlermiþ.
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Allah ruhaniyetini üzerimizden kesmesin, Sami Efendi, bir
gece içinde Tahir Efendi’yi irþad ve ikaz ederek vaziyeti düzeltti.
Sohbetlerinde þöyle buyurmuþlar:

“Tahir Efendi, Medine-i Münevvere’de kimseye kötü den-
mez. Ben buraya bir kimseye kötü denilsin diye gelmedim. An-
cak bu iþ, bu gece burada bitecek. Alâkanýz fakirle olacak. Sizin
þeyhiniz, hocanýz benim. Eðer bir meseleniz varsa, maddi veya
manevi, anca beraber kanca beraber, Allah’ýn izniyle birlikte hal-
ledeceðiz. Sanki Cenab-ý Hak, beni buraya bunun için gönder-
miþtir... Sen saf, kalbi temiz insansýn.”

Tahir Efendi, Sami Efendi’nin sözlerini Yusuf Efendi’yle Os-
man Efendi’ye nakleder. Yusuf Efendi kabul eder, Hacý Osman
kabul etmez.

Mehmed Kahraman ise, Sami Efendi’nin geldiðini duyunca
zaten tedirgin olmuþtur. Hacý Osman da bu son durumu kendi-
sine haber verip de, konuþmayý naklederek,

“Bize soðuk bakýyorlar.” deyince, hemen kalkýp Mekke’ye
gitti. Son zamanlarda Taif’te öldüðünü haber aldýk.

Kardeþler Çok Düzeldiler

Sami Efendi hazretlerinin, Allah’ýn izniyle, Kahraman denen
o adamdan kurtarmasýndan sonra Makinacý Tahir Efendi’nin hâ-
li çok deðiþti. Cemiyetlerden, sohbet ve toplantýlardan çekilmiþ-
ken, yeniden aramýza karýþtý. Ýyilikler yaptý, talebe okuttu, hiz-
metlere koþtu. Daha önce söylediðim gibi, kendisi hayatýmda
rastladýðým nadir okuyuculardan birisi idi. Fevkalâde olan sesiy-
le tilavet ettiði Kur’anlardan çok istifade ettik.

Tahir Efendi, 1965’ten sonra midesinden rahatsýzlandý. Te-
davi için Türkiye’ye gitti. Ýstanbul’da vefat etti. Eyüp me-
zarlýðýna defn olundu. Allah rahmet eylesin.

Mersinli Yusuf Amca da Tahir Efendi’yle birlikte hicret et-
miþti. Hem tarikat, hem hicret refiki idiler. O da Sami Efendi’nin
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irþadýndan sonra çok güzel hâller kazandý. Salih bir insan oldu.
Ne zaman gitsem, Ravza’da görürdüm. O da güzel bir hayat ya-
þadýktan sonra Medine-i Münevvere’nin sayýlý simalarýndan biri
olarak, 1990’da ahirete intikal etti.

Yusuf Amca’nýn Abdügani isminde bir oðlu vardý. Mer-
sin’den Medine’ye hicret etmeye karar verdiði zaman, hanýmý,
“ben gitmem” demiþ; gelmemiþ. Yusuf Amca, o sýrada altý yaþýn-
da olan oðluyla gelmiþ. Abdülgani’ye hem baba, hem anne ol-
muþ.

Çocuk da çok salih bir insan çýkmýþtý. Fakat son günlerde,
üç arkadaþýyla beraber Mekke-i Mükerreme’ye Umre’ye gider-
ken, yolda araba kazasýnda þehid oldu.

Cenaze, Medine’de az görülen kalabalýk cenazelerden bir ce-
naze oldu. Çünkü herkes tarafýndan sevilen bir zat idi. Allah
cümlesinin kabirlerini Cennet eylesin...
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ÞIH ZÝYAEDDÝN EFENDÝ

Þýh Ziyaeddin Efendi’yi biz senelerce geç tanýdýk. Evinden
çýkmazdý, yaþlýydý, münzevi idi. Yalnýz Cumalara giderdi. O da
Þýh Abdülgafur Efendi gibi Pakistanlýydý.

Kendisinden haberdar oluþumuza bir hadise sebep oldu:

Lâdikli’nin Selâmý

1947 yýlýnda ilk Türk hacýlarýna, hac müsaadesi verildiðin-
de, Konya’dan bir zat geldi.

“Lâdikli Ahmed Aða, Þýh Ziyaeddin Efendi’ye selâm
gönderdi.” dedi.

Konya’nýn Lâdik köyünden Ahmed Aða’yý biliyorduk.
Hýzýr’ý görmüþ; arkadaþý olduðu söylenir. Kerametleri zâhir bir
adam... Hatýratýmda görüleceði gibi, daha sonra fakir de kendi-
siyle hem Medine’de, hem evinde görüþtüm ve kerametlerine þa-
hid oldum.

Fakat onun gýyabýnda selâm gönderdiði Þýh Ziyaeddin kim?
O günlerde Medine’de, Türkiye’den gelmiþ bir kitapçý

Ziyaeddin Efendi vardý. Biz onu tanýyoruz.
Konya’dan gelen zatý aldým, kitapçý Ziyaeddin Efendi’ye

götürdüm;
“Lâdikli Ahmed Aða’nýn selâmý varmýþ. Size bu kardeþi

göndermiþ.” dedim.
“Aleyküm ve aleyhisselâm” dedi, selâmýný aldý; yanýmdakine

sordu:
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“Kendisini tanýyamadým, hacca geldi mi?”
“Gelmedi.”
“Acaba beni nereden tanýmýþ?”
“Vallahi bilmem. Size selâm söyledi. Bize dua etsin, bizi du-

ada unutmasýn, dedi. Size hassaten selâmý var, duasý var...”
“Eh, o da bize dua etsin. Müslümanýn Müslüman’a duasý

makbuldür...”
Hac zamaný, Ziyaeddin Efendi kitap satýyor, iþi var... Ayrýca

kýrtasiye, pul filân da satardý. Meþgul bir insandý.

Herkes Hayret Etti

Böyle keþfiyle, kerametiyle meþhur olan Lâdikli Ahmed
Aða’nýn, hiç görmediði kitapçý Ziyaeddin Efendi’ye selâm
göndermesi, bizi þaþýrtmýþtý. Hadise, Saatçi Osman Efendi’nin,
Zekâi Hoca’nýn ve diðer mücâvirîn-i kirâmýn hayretlerini mucip
olmuþtu. Herkes, “Allah, Allah, bu kitapçýnýn da gizli bir manevî
tarafý varmýþ demek ki!” diye düþünceye dalmýþtý.

Saatçi Osman Hoca, bilindiði üzere, son derece temkinli, ih-
tiyatlý, zeki bir insandý.

“Birader, dedi; yahu bu maneviyat âlemi bilinmiyor. Ýnsanýn
gözü korkuyor. Yani neredeyse amcanýz gibi olacaðým: Her ge-
ceyi Kadir, her gördüðünü Hýzýr bil, diyeceðim... Kitapçý
Ziyaeddin’e bile, Ahmed Aða’dan selâm geliyor. Ne diyeceðiz bi-
rader! Allah bu mülkü dilediðine veriyor...”

Biz bu merak ile, o sene Konya’ya gidenlerle haber gönderdik:
“Ahmed Aða’yý gidin görün. Kimmiþ bu zat yahu? Selâmýný

söyledik, ama Ziyaeddin Efendi tanýmadý. Tanýyamadým, o da bi-
ze dua etsin, dedi; iþine gücüne, pul satmasýna devam etti.” dedik.

Lâdikli Kime Selâm Yolladý

Ben bu iþi iyice merak etmiþtim. Haber saldýklarým, bizzat
köyüne gidip Ahmed Aða’yla görüþmüþler. Kendisiyle selâm
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gönderdiði Konyalý zatý da alýp götürmüþler. Ahmed Aða sor-
muþ:

“Nasýl bir zat idi?”
“Efendim, iþte þöyle bir Türk...”
“Hayýr, benim selâm gönderdiðim zat Türk olmayacak. Ya

Hindistanlý, ya Pakistanlý olacak.”
Bunun üzerine gidenler, bizlerden bahsetmiþler:
“Efendim Ali Ulvi Efendi haber gönderdi. Bu iþi Saatçi Os-

man Efendi, Þýh Fehmi Efendi filân merak etmiþler, hep soruyor-
larmýþ...”

Böyle denilince, Ahmed Aða baklayý aðzýndan çýkarmýþ:
Þýh Ziyaeddin Efendi ile manevi bir toplantýdan tanýþýrýz.

Bu toplantýda, Ziyaeddin Efendi gelmiþ ve hâlini arz etmiþti.
Kendisinin kötürüm bir kýzý varmýþ. Kýza annesi bakarmýþ.

O da vefat etmiþ. Kýz Efendi’nin üzerine kalmýþ. Ziyaeddin
Efendi toplantýya geldi, hâlini arz etti:

“Sakat kýzýma annesi bakýyordu. Ben de hanýma: Eh, diyor-
dum; haným Allah senden razý olsun, ecrini çok etsin. Bu hizmet
sana kâfidir. Ben senden hizmet filân beklemem. Bu kýzcaðýzýn
hizmetini görmen, benim rýzamý alman için kâfidir. Ýnþaallah, ko-
casýnýn rýzasýný alan kadýndan Allah ve Resulü de razý olmuþtur...

“Ömrümüz böyle geçerdi. Fakat þimdi hanýmý kaybettik.
Ýkinci bir haným alsam da ona bakamaz. Ben de bakamam.
Artýk Rabbim ya þifasýný versin, ya cemaline kavuþtursun... Ka-
dere razýyým, fakat her insanýn bir gücü takati vardýr. Ben ken-
dimi bilen âciz bir insaným. Kadere isyan edeceðim diye korku-
yorum... Allahýmýzdan dileyin de beni bu azaptan ve hatardan
kurtarsýn...”

Dualarý Kabul Ettirmek

Bu haberi Konya’dan alýnca, biz ayýldýk. Osman Efendi Ho-
ca’ya söyledik.
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“Yahu, dedi; Þifa medresesinin sokaðýnda, Daraban Mahal-
lesi’nde, Kâdiri Þeyhi Ziyaeddin Efendi var. Geçende kýzý vefat
etmiþti. Cuma’dan Cuma’ya dýþarý çýkar. Ona bir gidelim.” dedi.
Gittik. Biz kendisine,

“Efendim, Ahmed Aða’nýn size selâmý var.” deyince, hemen,
“Ah Ahmed Aða! Ahmed Aða’yla hukukumuz eskidir...”

filân dedi. Sýr olarak konuþuyordu:
“Ahmed Aða berekettir. Kendisine benden de selâm gönde-

rin. Allah onun da bizim de Ýslâm âlemine olan dualarýmýzý ka-
bul eylesin... Dualarý kabul ettirmek zorlaþtý. Günah arttý.
Kötülükler çoðaldý. Emr-i bil-ma’ruf nehy-i anil-münker güçleþ-
ti. Ýnsanlar aðzýndan çýkanla ve gönlünde yaþattýðý niyetlerle
me’cur olacak.

“Ancak gönül istiyor ki, sadece gönülde temenni edenlerden
olmasak da, cemiyetlerde daðlar gibi taþlaþmýþ isyanlarýn, inkâr-
larýn izalesine gayret edebilsek. Fakat iþimiz ancak gönüllerdeki
dilekler ve dillerdeki dualara kaldý...” dedi.

Þýh Ziyaeddin Efendi on sene kadar oluyor, rahmet-i Rah-
man’a kavuþtu. Allah rahmet eylesin...
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AVUKAT BEKÝR BERK

10 Nisan 1950 tarihinde Mareþal Fevzi Çakmak vefat etmiþ-
ti. Cenazesi kalkacak. Millet hüzün ve heyecan içinde... Fakat
devletin radyosu, þarkýya türküye devam ediyor. Bu hal herkesi
üzmüþ...

Milliyetçi gençlerden bir gurup, Radyoevi’ne gitmiþler.
Baskýn yapar gibi, sert konuþmuþlar.

“Ýnsaf edin yahu! Ýþgal ordusu musunuz? Kur’an okutmu-
yorsunuz, bari marþ çalýn; þu dans havalarýný susturun...”

Polis, jandarma müdahale etmiþ. Ýtiþ kakýþ olmuþ. Gençleri
tutup tevkifhaneye götürmüþler.

Yavuz Selim’in Atý

Biz bunlarý, Medine’ye gazeteler gelince öðrendik. Vatan ga-
zetesinde, götürülen bu gençlerin fotoðrafý vardý. En önde gözlük-
lü bir genç, Hukuk Fakültesi talebesi imiþ. Gazetede ismi yok...

Bu gencin, yanýna yaklaþýp da fotoðrafýný çeken gazete fo-
toðrafçýsýna dönüp bir bakýþý var: Heyecan ve hiddet dolu müd-
hiþ bir bakýþ...

Fotoðrafa bakarken ayný duygularý sanki hissettim.
O bakýþý, Yavuz Sultan Selim’in atýnýn bakýþýna benzettim:

Yavuz Selim, atýnýn üzerinde ülkeler fethine gidiyor, dünya fethi-
ne çýkmýþ. Yalnýz Ýran’ýn, Mýsýr’ýn deðil de dünyayý fethe çýkmýþ,
gayesinin uðrunda her þeyi feda etmiþ... Bütün bunlar, müdhiþ
atýnýn, korkunç bakýþýnda sanki tecessüm etmiþ.
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O gencin tavrýna, bakýþýna âþýk oldum. O gençte, yýllardan
beri devam eden dualarýmýn kabulünü gördüm. “Allah’ým, alev-
ler içinde kaldýðý halde yanmayan bir gençlik, benim memleke-
timde de yetiþmeyecek mi” derken, bu gençliðin, yüce davalara
ömrünü vakfettiðini görmekle bahtiyar oldum.

Tanýþýyoruz

“Acaba kimdir bu genç?” derken, birkaç sene sonra, Se-
bilürreþad mecmuasýnýn kapaðýnda bir fotoðraf gördüm. “Ken-
disini, müttehem olan maðdur ve mazlum Müslümanlarýn dava-
larýný takip etmeye vakfeden, feda eden genç avukat Bekir Berk”
diyordu.

Kendi kendime, “Yahu bu genç, benim gördüðüm talebeye
ne kadar benziyor.” dedim.

1955’de Türkiye’ye gittiðimde, Allah rahmet eylesin, Hulu-
si Topbaþ Bey’in kumaþ maðazasýnda, Sultanhamam’da oturur-
ken, gözlüklü bir genç geldi; selâm verdi, maðazanýn yukarýsýna
çýktý. Gözüme yabancý gelmedi. Hulusi Bey’e sordum:

“Hacý Bey, bu zat kimdir?”
“Efendim, bu gence Avukat Bekir Berk derler. Bizim birade-

rin mahdumu Osman’dan Kur’an-ý Kerim öðrenmeye geliyor.”
Bir zaman sonra genç aþaðý indi. Gülerek selâm verdi. Hu-

lusi Bey beni kendisine,
“Medine-i Münevvere’den geldi.” diye takdim etti.
Müsafaha sýrasýnda kendisine,
“Böyle böyle bir hadise, bir fotoðraf var” deyince,
“Evet hocam, bendenizim. Büroma gidelim. Size gazeteleri

ve fotoðraflarý göstereyim.” diye cevap verdi.
Bürosuna gittik, gösterdi. Aynen gördüðüm genç... Kendisine,
“Bekir Bey, benim þiir yazmama, þair olmama siz sebep ol-

dunuz. Ýlk þiirimi, bu hadisenin ve sizin bu fotoðrafýnýzýn tesiriy-
le kaleme almýþtým...” deyince, þunlarý söyledi:
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“Hocam, hepsi Allah’ýn tevfikidir. Bak ben bu yaþa kadar
Kur’an-ý Kerim’i okuyamaz hâlde idim. Biz böyle bir nesiliz.
Avukat olmuþ, davalar alýr, davalara girer çýkar, ama mukaddes
kitabýný okuyamaz... Osman Topbaþ Bey saðolsun, þimdi bana
Kur’an-ý Kerim’i öðretiyor. Dilim her gün çözülüyor. Gitgide
daha rahat okumaya baþladým. Talebeliðin de ayrý bir zevki
varmýþ.”

Bütün Müslümanlarýn Adamý

Bekir Berk, daha sonraki yýllarýnda çok faaliyetlere katýldý,
çok hareketli oldu. O zamanlar, daha sakin idi. Büyükleri ziyaret
eder, herkesi dinlerdi. Bütün Müslümanlarýn adamýydý. Sonralarý
bütün vaktini, hemen hemen sadece Risale-i Nurlara ve Nur ta-
lebelerine hizmet ve yardýma harcadý.

O günlerde Milliyetçiler Derneði’nde faaliyet gösteriyor,
dergilere yazý yazýyordu. Hatta Türkçü Nihal Atsýz’la da
görüþüyordu.

Necip Fazýl Kýsakürek Bey’le çok sýký temasý vardý. Onu
çok seviyordu. Büyük Doðu dergisine yardým bulmak için, Ne-
cip Fazýl’a destek olmak için feragat ve samimiyet içinde
çýrpýnýyordu.

Bunun için, o sýrada Maarif Vekili bulunan Tevfik Ýleri ile
görüþtüðüne, hatta onu ikna edenlerden biri olduðuna ben de þa-
hidim.

Baþbakan Adnan Menderes’ten yardým alýndýktan sonra Tev-
fik Bey, Bekir Berk’e þunlarý söylemiþ:

“Bekir Bey, Allah selâmet versin, Necip Fazýl Bey, dergisin-
de nam-ý müstearlarla, Profesör bilmem kim diyerek yazýlar
yazýyor. Bunlarý onun yazdýðýný, o isimlerin olmadýðýný herkes
biliyor... Madem böyle bir yardým oldu. Büyük Doðu’yu
büyütün. Memleketin sevilmiþ imzalarýndan yazýlar alýn. Ali Fu-
ad Baþgil’e, Nureddin Topçu’ya, Mümtaz Turhan’a gidin...”
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Tevfik Ýleri tanýnmýþ milliyetçi ilim adamlarýnýn isimlerini
saymýþ.

Ali Fuad Baþgil’in Olgunluðu

Bekir Berk, bundan sonrasýný þöyle anlatmýþtý:
Tevfik Ýleri Bey’in bu sözü üzerine Prof. Dr. Ali Fuad Baþgil

Hoca’ya koþtum. Anayasa Hukuku Ordünaryüs Profesörü olan
Baþgil, Ýstanbul Hukuk Fakültesinden hocamdý. Beni güzel
karþýladý. Kendisine durumu anlattým, yazý vermesi için rica et-
tim. Ali Fuad Bey bana þunlarý söyledi:

“Bekir Bey, her münasebetle söylediðim bir sözü sana da
söyleyeyim. Allah bana evlat vermedi. Talebelerimi evlat kabul
ederim. Bilhassa böyle bir mukaddes dava uðrunda þahsi hiçbir
düþüncesi olmayan talebeleri reddetmek istemem. Fakat bahset-
tiðin derginin sahibi meczup... Meczupla da yola çýkacak kadar
cesur deðilim. Ben korkarým. Bende biraz temkinli hâller vardýr.

“Bu mübarek insan bugün sever, yarýn söver. Damarýna
basýlmaz. Neye güceneceðini de bilemezsin. Bu tipler müstesna
insanlardýr. Ben böyle insanlarla yola çýkamam. Bu zaafým var.
Ýstersen korkak de... Seni mahzun göndermek istemezdim. Fakat
baþka bir arzun varsa baþýmýn üzerine...”

Son derece büyük bir iltifatla beni kapýya kadar geçirdi.
Kapýyý açtý. Elini öptüm. O da beni alnýmdan öptü:

“Bekir Bey, talebelerimin içinden, mukaddes dava için koþa-
cak gençleri görmekle bahtiyarým. Ölsem de artýk gam yemem.
Sizler inþaallah bir kervan olacaksýnýz... Nureddin Topçu Bey’e
git. O benden daha derviþtir, daha sabýrlý, tahammüllüdür. O yaza-
bilir. Benden de selâm söyle...”

Nureddin Topçu ile Necip Fazýl Kýsakürek

Bekir Berk, bundan sonra Nureddin Topçu Bey’e gitmiþ.
Þöyle anlatmýþtý:
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Bunun üzerine Doç. Dr. Nureddin Topçu Bey’e gittim.
Topçu, maksadýmý öðrenince,

“Hay Allah razý olsun, ne iyi ettin yahu! Ben bugüne kadar
Necip Fazýl’ý görmedim. Bizim için ayýp deðil mi! Seninle ziyareti-
ne gidelim.” dedi. Hemen telefon ettim. Necip Fazýl Bey, “Bekliyo-
rum.” deyince yola çýktýk. Derginin Caðaloðlu’ndaki yerine gittik.

Dergi idarehanesine girince, baktýk ki Necip Fazýl belden
yukarýsý çýplak, altýnda pantolon bizi karþýladý. Bilhassa Nured-
din Bey’in ayaðýna kadar gelmesine çok memnun olduðu an-
laþýlýyordu.

Hâl hatýr sorulduktan sonra, Üstat þöyle dedi:
“Nureddin Bey, madem bu iþe giriyorsunuz, sizden bekle-

nen, rica edeceðim bir mevzu var. Millete mal olmayan inkýlâp-
lar diye bir seri makale yazacaksýnýz. Sizden bunu bekliyorum...”

Necip Fazýl bunlarý söyleyince, Nureddin Bey þu cevabý verdi:
“Necip Fazýl Bey, biliyorsunuz ben Ýmam-Hatip Okulu’nda

hocayým. Bugünlerde imtihanlar da var. Söylediðiniz mevzuun
derinliklerine inmek lâzým. Hazýrlýklý deðilim... Fakat Türki-
ye’nin Maarif Davasý diye bir kitap yazdým, yeni bitti, kimseye
göstermedim. Onu vereyim. Onlarý neþre baþlayýn...”

Topçu bunlarý söyleyince, Üstat bir anda heyecanlanýverdi,
coþuverdi:

“Bekir Berk, þu hâle bak! Talihsiziz, talihsiz! En samimi in-
sanlarýmýz bile korkuyor. Bu yol çileli yol Bekir Berk çileli, di-
kenli... Kimse diken üzerinde yürümeye razý olmuyor...”

Daha biraz söylendikten sonra,
“Dur ben bir kahve söyleyeyim.” diyerek dýþarý çýktý.

Bu Bozuk Makinada, Bu Deha

Ben üzülmüþ, ne yapacaðýmý þaþýrmýþtým. Nureddin Bey, efen-
di, kibar, nazik adam... Üstad’ýn önce çýplaklýðý, sonra da bu sözle-
ri üzerine acaba ne yapacaktý? Necip Fazýl gidince, ben hemen,
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“Aman hocam, davanýn kudsiyeti adýna gücenmeyin. Benim
ne için çýrpýndýðýmý görüyorsunuz. Aman darýlmayýn.” dedim.

Allah razý olsun, Topçu Hoca gülümsedi ve þöyle dedi:
“Bekir Bey, gücenmek ne demek? Asla gücenmem. Ben bu

ruhlarý bilirim. Fakat þu anda Allah’ýn namütenahi kudretine
hayraným ki, bu bozuk makinada, bu dehayý nasýl saklýyor!..”

Ömrümde duyduðum en manalý sözlerden birisi budur.
Üstat, kendiliðinden gelmiþ ve yazý verecek olan Nureddin Top-
çu gibi bir zata, bir anda kýzýp hakaret edebiliyor. Evet deha, fa-
kat makine bozuk...

Necip Fazýl Bey geldi, hiç bir þey olmamýþ gibi kahveleri
içerken,

“Benim ne çileli bir insan olduðumu anlayýn, görün ki, te-
lefon ettiler, çamaþýrlarýnýz yýkandý geliyor, dediler; hâlâ gelme-
di. Bakýn yanýnýzda böyle oturuyorum. Sizi bu hâlde karþýlýyo-
rum.” dedi. Buna Nureddin Bey þu cevabý verdi:

“Efendim, pehlivanlar böyle olur. Güreþ minderinde fanila
giyilmez!..”

Cevap Üstad’ýn hoþuna gitti. Kendine mahsus gülüþüyle
güldü. Derhal tavýr deðiþtirdi.

“Kitabý kim getirecek?” dedi. Ben hemen atýldým.
“Ben getiririm, Üstad’ým!” dedim.

Bekir Berk’in Heyecanlý Günleri

Fakir 1958’den sonra Risale-i Nur davasýný anlayýp, Üstad
Bediüzzaman’ýn Tarihçe-i Hayat’ýna “Önsöz” ve “Gönüller Fati-
hi Büyük Üstad’a” þiirini yazdýktan sonra, Bekir Berk’le ilgi ve
yakýnlýðýmýz çoðalmýþtý.

Bir tarihte Konya’da idim. Orada olduðumu duymuþ. Beni
aradý. Misafir kaldýðým eve gece 23.00 sularýnda hayli kalabalýk
bir cemaatle geldi. Çok heyecanlýlar... Bir aðýzdan marþlar oku-
yorlar. “Dünyaya hak yol Ýslâm yazacaðýz” gibi... Sonra Mehter
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marþlarý filân... Bekir Bey vecd içindeydi.
Kendi kendime, “Tevkifhaneye giderken Yavuz Selim’in

atýný sana hatýrlatan genç bu deðil miydi! Elbette böyle ola-
caktý...” diye düþündüm.

Dr. Ali Kemal Bey’in evinde misafir idim. Baktým, Kemal
Bey, arasýra balkona çýkýp çýkýp geliyor. Anlayamadým. “Herhal-
de bunaldý, nefes almaya çýkýyor.” dedim.

Bekir Bey ve cemaati gidince, Ali Kemal Bey sordu:
“Bunlar hep böyle midir aðabey? Bekir Bey hep böyle heye-

canlý mýdýr? Çok tiz perdeden gidiyor...”
“Böyle olduðu anlar oluyor.” dedim ve hadiseyi anlattým. O

zaman,
“Demek ki, Ýslâm’ýn Nuru’na yazdýðýnýz Türk Gençliðine þi-

irinin ilhamý Bekir Berk idi. Eh öyleyse ne yapsa feda... Madem
bize bir þiir kazandýrdý, hepsi fedadýr... Bekir Bey’i severdim,
bundan sonra daha çok seveceðim.” dedi.

Ali Kemal Bey, meðer etrafý kolaçan etmek için balkona
çýkýp çýkýp bakarmýþ. Evi, stadyumun karþýsýnda, heykelin yanýn-
da. Konya’nýn meþhur Ýstasyon Caddesi’nde bulunuyordu. Kri-
tik bir yerdeydi.

Bir gün Sultanhamam’da karþýlaþtýk. 1965 sonrasý idi. Se-
lamlaþtýk, kucaklaþtýk. Baktým rengi sararmýþ.

“Bekir Bey yorgun görüyorum sizi.” dedim.
“Muhterem aðabeyimiz, Edirne’den geldim; dava vardý. Ak-

þam Van’a giden otobüslere yetiþeceðim. Oradan da Karadeniz’e,
Ordu’da Giresun’da...” diye saymaya baþladý. Gözünden uyku
akýyordu...

Necip Fazýl Bey’in Bir Duruþmasý

1958 veya 59 olacak, bürosuna gittim. Necip Fazýl Bey’in
muhakemesi var. Beni de götürdü. Eylül ayýydý. Þemseddin
Günaltay dava etmiþ. Üstad, Büyük Doðu’nun kapaðýna onun
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resmini ve bir maymun fotoðrafý koymuþ. Birbirine benzetmiþ...
Hakaret davasý açmýþlar.

Bekir Berk’le birlikte Abdurrahman Þeref Laç Bey, Necip
Fazýl’ý savunuyorlar. Davacý vekili de iki genç avukat var.

Necip Fazýl mahkemeye kýsa kollu bir gömlek ve beyaz pan-
tolonla geldi. Üzerinde ceket yoktu. Hâkim kendisine sordu:

“Ne dersiniz, iddia budur?”
Merhum kalktý, kendine mahsus tikler ve jestlerle cevap verdi:
“Efendim, önceki Büyük Doðu’larda da ayný mevzuu

yazmýþ ve neþretmiþtim. Ayný hükümet, ayný kanunlar... O
günlerde suç sayýlmayýp da bugün suç telâkki olunmasýný merak-
la takip ediyorum. Merakým budur. Niçin geçen sayýlarda suç ol-
mamýþ da bugün suç olmuþ?..”

Bunun üzerine hâkim, davacý avukatlarýna döndü.
“Siz ne dersiniz?”
“Efendim, biz bütün Büyük Doðu sayýlarýný gözden geçir-

dik, böyle bir yazýya rastlamadýk...”
“Eh, ne yapalým. Bir dahaki celseye Necip Fazýl Bey o yazýyý

getirsin...”
Mahkeme ertelendi, çýktýk. Koridorda birlikte yürüyoruz.

Bekir Bey sordu:
“Üstad, hakikaten öyle bir yazý var mý?”
“Yok efendim... O zamana kadar Adnan Bey’in bir af kanu-

nu çýkaracaðýný biliyorum. Çýkarýrsa çýkarýr. Çýkarmazsa, zaten
bu davalardan mahkûmiyetim 80-90 seneyi buluyor. Üzerine
birkaç sene daha eklenir...”

Üstad’ýn bu cevabýna hepimiz hem þaþýrmýþ, hem de gül-
müþtük...

Servet ve Heyecan

Ali Kemal Bey, Konya’da evinde, Bekir Berk’i ve arkadaþ-
larýný uðurladýktan sonra,
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“Bekir Bey’i çok heyecanlý buldum. Eskiden bu kadar heye-
canlý deðildi. Çok deðiþmiþ.” demiþ ve çok manalý bir söz söyle-
miþti:

“Bana öyle geliyor ki, deðerli iki þeyi muhafaza etmek, yerli
yerinde kullanmak çok zor, çok güçtür. Birisi servet, diðeri heye-
can... Servete hakim olmak, onu yerinde deðerlendirmek, kendi-
ni kaptýrýp, þaþýrmamak çok zordur... Heyecan da bir deðer, bir
kýymettir. Her kula nasip olmaz. O da yerinde sarf edilirse çok
faydalý oluyor; sarf edilmezse zararlý oluyor...”

Bekir Bey son zamanlarýnda Hicaz’a geldi. Cidde radyosun-
da konuþurdu. Bütün gayretleri, didinmeleri, heyecanlarý arasýn-
da, zavallýnýn bir de aile huzursuzluklarýyla ömrü geçti. Ýlk
hanýmýndan ayrýlmýþtý. Ýkincisinden de ayrýldý. Üçüncüsünü
almýþtý. Onunla geçinip gidiyordu...

Herkesle Helâllaþtý

Bekir Bey durmadan yazan, konuþan, hareket halinde bir in-
sandý. Beni de her gördüðünde þiir yazmaya teþvik ederdi. Eðer
ona uysa idim, þimdiye kadar, belki on divan dolduracak kadar
þiirlerim olurdu. Fakat tabiatýmdaki çekingenlik, bilhassa kendi
þahýs ve þahsiyetime ve þiirlerime deðer vermediðim için, öyle
eserler ortaya koyamadým.

Bekir Bey, son rahatsýzlýðýnda, artýk tamamen mistik, âhiret
ehli bir insan olmuþtu. Elli senedir tanýþtýklarýndan helâllik di-
ledi. Kýrgýn ve dargýn olduðu kimselere, gerek Türkiye’de ve ge-
rek Avrupa’da olsun, birer birer ziyaretlerine gitmiþ, kiminin
yüzünü gözünü, kimisinin elini öpmüþ helâllik dilemiþ, hepsiy-
le helâlleþmiþti.

Bendenize de hastahaneden telefon ederek,
“Muhterem aðabeyimiz, “hakkýný helâl et” demediðim bir

siz kaldýnýz. Sizi hayli yordum, vakitli vakitsiz uyandýrdým; ziya-
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retinize, sohbetinize geldim. Sizi sohbetlere çaðýrdým. Sizden de
helâllik diliyorum.” diyerek, kýsýk bir sesle vedalaþmýþtý.

Cenab-ý Hak’tan, ruhuna rahmetler dilerim.
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MEHMED EMÝN ALPKAN

Mehmed Emin Alpkan Bey’i 1960’lý yýllarda Hacc’a geldiði
zaman yakýndan tanýmýþtým. Daha önce de Ýstanbul’da gör-
müþtüm, ama bir konuþmamýz olmamýþtý. Caðaloðlu’nda küçük
bir matbaasý vardý.

Samimi ve Toksözlü

Dürüst, samimi, inanan; inandýðýný yaþamaya gayret eden;
yalnýz yaþamak deðil, davasýný yaþatmaya, yükseltmeye de çalýþan
bir kardeþimizdi. Dürüst bir adamdý. Memleketle alâkadar ol-
mayý din borcu bilen bir milliyetçiydi.

Siyasi hatýralarý vardý. Sohbetlerimiz sýrasýnda þunlarý da an-
latmýþtý:

“Efendim, bu Masonluk denen oyunu anlayamadýk gitti. Ne
belâlý bir oyun imiþ! Adalet Partisi’ne reis olarak, Gümüþpala’dan
sonra Saadedin Bilgiç’in seçilmesini beklerken, sandýktan Süley-
man Demirel diye birisi çýktý.

“Yahu nasýl olur? Lideri seçen, seçime sokan biziz; ama netice-
de baþkasýný görüyoruz. Bu benim yaþadýðým, elimle tutup,
gözümle gördüðüm bir hadise... Yahu bu oyunlarý oynayan kim!..”

Toksözlü ve samimi bir adamdý. Hatýr için konuþmaz; hak-
ka hürmet eder, haksýzlýðý tenkitten çekinmezdi. Tenkitlerini Al-
lah rýzasý için yapan bir kardeþti.

Hacca geldiðinde konuþurken, nereden duymuþ bilmem, Be-
kir Berk’i “Yavuz Selim’in atýna benzetmemi” ve “þiir yazmama
sebep olduðunu söylememi” hatýrlattýktan sonra þöyle demiþti:
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“Yahu, sen bizim Bekir için þöyle demiþsin. Sözün doðru-
dur. Yalnýz Yavuz Selim’in atýnýn dizgini, Yavuz’un elindeydi.
Ama Bekir’in baþýnda bir Yavuz Selim yok. Hakikaten onun atý
gibidir, ama bunun dizginleri heyecanýnýn elindedir. Serazad bir
þahýstýr. Kendisine aklý deðil, heyecaný hâkimdir. Fakat her ne
olursa olsun, hizmet ehli bir mücahiddir...”

Dava Adamý

Mehmed Emin Alpkan Bey’i vefatýndan önceki bir zamanda
son olarak görmüþtüm. Rahatsýzdý. Galiba sað elinde felç gibi bir
hâl vardý. Ýkram edilen pastayý yerken, çatalý elinden birkaç defa
düþtü. O zaman,

“Bu el bize artýk ellik yapmayacak, Allah bilir ama...” demiþti.
Sohbette çok ciddi ve candan dinleyip, çok yerinde ve isa-

betli sözler söyledi. Dinlemesi de konuþmasý da güzeldi. Da-
vanýn dalgalý, zorlu yýllarýnda hizmet etmiþ bir insan olduðu, ko-
nuþmalarýndan belliydi. Daha da mühimi, o hasta haliyle, söyle-
nenleri çok dikkatle, Ýslâmî bir edep ve terbiye içinde dinleme-
siydi. Bu hâli çok hoþuma gitmiþti.

Aðlatan Sözleri

Bir ara bana hitap ederek þunlarý söyledi:
“Ali Ulvi Bey! Ben seni severim; senelerden beri severim.

Bilhassa Resul-i Ekrem Efendimizin komþusu olduðundan
dolayý, daha da çok severim. Bana bir okusan olmaz mý?
Doktorlardan usandým; artýk þifamý tamamen Allah’a býraktým:
Rabbim, hakkýmda nasýl hayýrlýysa onu ver, diyorum.

“Haným da benden yoruldu. Her gün bir yerim aðrýr. Her
gün bir yerimden þikâyet ederim. Zaten bir Müslüman’ýn son
dileði, iman-ý kâmil ile bu dünyadan ayrýlmak deðil mi?”

Son sözlerinde aðladý, bizleri de aðlattýydý...
Ruhu þad olsun.
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ÞEYH MEHMED ZAHÝD KOTKU EFENDÝ

Mehmed Zahid Efendi’yi ilk defa Cidde’de Muhammed
Ýhsan Buhari diye bir kardeþin evinde görmüþtüm. Hacc’a gel-
miþler, Ýstanbul’a dönmek üzerelerdi.

Kendilerini, bu görüþmeden önce, þiir hocam Mahmud
Cevdet Bey’den iþitmiþtim. Cevdet Bey þöyle derdi:

“Muhammed Zahid Efendi’de baþka bir hâl vardýr. Þeyhlik
makamýna geçmeden, seyr ü sülûkunu ikmal etmeden, erbain
çýkarmadan önce de yüzünde daima bir nur vardý. Güzel te-
bessümü ve ahlâký, onun her zaman yüksek bir fýtrata sahip ol-
duðunu gösterir...”

Müsamahalý, Mütebessim, Bir Arkadaþ Gibi

Sonralarý Hazret, Hacc’a geldiklerinde, defalarca fakirhanemiz-
de kaldýlar. Çoðu defa kara yoluyla gelirlerdi. Kafileleri on, onbeþ,
bazan yirmi arabadan ibaret olurdu. Hatta bir keresinde yirmi sekiz
otomobillik bir kafile hâlinde gelmiþlerdi. Allah yolunda, uzun kara
yolculuðunun sayýlmaz mihnet ve meþakkatlerine tahammül ederdi.
Yol boyunca, beraberinde bulunan, bir kýsmý asistan, doçent, pro-
fesör olan, içlerinde milletvekili ve bakanlar bulunan müritlerine, bi-
rer ahlâk, fazilet, sabýr ve tekâmül dersi verirlerdi.

Bence, meziyetlerinden baþlýcasý, Ýslâm’ý güzellikle, müsa-
maha ile, tebessümle, sanki bir þeyh deðil de bir arkadaþ gibi sev-
dirmesi idi. Müritlerine de arkadaþ gibi davranýrdý.

Senelerce fakirhanemize þeref verdiler. Bu müddet zarfýnda
evimiz, manen ve maddeten bereketlerle, feyizlerle dolardý. Bil-
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hassa geniþ gönüllü, müsamahalý oluþu, yüksek ahlâk ve fazileti,
bir hâl olarak bulunduðu yeri kaplardý.

Kendileriyle defalarca Arafat’a, Mina’ya çýktýk, haccettik.
Her dua merasiminde, fakire de,

“Hâfýz Aðabey, siz de bir duada bulunun.” derlerdi.

Medine’de Misafirhane Yaptýrmak Ýstedi

1970’li yýllarda Medine-i Münevvere’de bir vakýf ev yaptýr-
mayý arzu ettiler. Her sene Hacc’a Umre’ye geldiklerinde, gerek
kendileri ve müritleri ve gerekse bütün ihtiyacý olan Müslüman
kardeþlerin kalmasý için bir ev alýnsýn yahut bir arsa alýnýp üzeri-
ne bina yapýlsýn diye niyet etmiþlerdi.

Harem-i Þerif’e yakýn bir yerde, bir arsa bulup aldýk. Plan-
larý yapýldý. Ýnþaata baþlayacaðýmýz günlerde, belediyeden bir ha-
ber geldi: Buradan cadde geçiyor; aldýðýnýz arsaya inþaat ruhsatý
verilemeyecek, dediler. Ýnþaat durdu. Bir iki sene beklemek mec-
buriyetinde kalýndý. Fakat istimlâk bedeli, verdiðimiz paranýn
dört misli olarak geldi.

Para bende duruyordu. Biz yine arsalara bakmaya baþladýk.
Þeyh Efendi merhum, her zamanki müsamahalý tebessümüyle,

“Eh madem bizde bu niyet var, Cenab-ý Hak inþaallah daha
hayýrlýsýný verecek; daha hayýrlý bir yer gösterecek.” diyorlar, biz-
leri sýkmýyorlardý.

Vefatlarýndan bir sene kadar evveldi, Mustafa Necatüddin
Efendi, bizi Erzurum misafirhanesine çay içmeye çaðýrdý. Sonra
da Hocaefendi’ye:

“Efendim, biz bir misafirhane inþasýna baþladýk. Lütfen bu-
yurun, bir çay içelim, dua edin de bu misafirhaneyi tamamýna er-
direlim.” dedi.

Hocaefendi, “pekâlâ” dediler. Bir ikindiden sonra gittik, çay iç-
tik. Misafirhaneyi sanki kendileri yaptýrýyormuþ gibi, oda oda gez-
diler. Zemin kat ve ilk iki katýn kaba inþaatý bitmiþti. Üçüncü kata
baþlanmak üzereydi. Alt katlar sývanmýþtý, gelen giden oturuyordu.
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Parasýný, Erzurum Misafirhanesine Verdi

Hazret o gün ve gecesi bana bir þey söylemedi. Sabahleyin
bizim mahdum medreseye giderken,

“Ýbrahim, babana söyle de, kütüphaneye gitmezden evvel
bana bir uðrasýn.” demiþ.

Sabahleyin saat sekiz sularý kapýlarýný çaldým. Görüþtük, ba-
na þöyle söylediler:

“Hâfýz aðabey, ben fikrimi deðiþtirdim. Sizdeki paranýn ta-
mamý bana aittir. Kimsenin o parayla ilgi ve alâkasý yoktur. Mak-
sadým, Þefaat-i Peygamberî’ye vesile olur diye Medine-i Münev-
vere’de bir misafirhane yaptýrmaktý. Bak bu güne kadar arsa da-
hi aldýk, planlar yaptýk. Fakat yaptýrýlmasý Cenab-ý Hak ta-
rafýndan murad edilmedi. Kimbilir bunda da ne hikmet vardýr...

“Mustafa Efendi gibi her hâline güvendiðim, samimiyetin-
den, ihlâsýndan emin bulunduðum bir arkadaþýmýz, bir kardeþi-
miz tarafýndan bu misafirhaneye baþlandýðýný gördüm. Bu gece
yaptýðým istihare ile de, o parayý bu misafirhaneye vermeyi karar-
laþtýrdým. Parayý buraya verelim, benim de gönlüm rahat olsun,
siz de rahat edin...”

Bunun üzerine yetmiþ bin riyalden fazla olan o parayý Erzu-
rum misafirhanesinin, ribatýnýn inþaatý için götürüp verdim.

Hocaefendi’nin buraya yardým ettiðini gören aþýklar, derviþ-
ler, hacýlar da faaliyete geçtiler. Bir sene zarfýnda, beþyüz metre-
kare üzerine oturmuþ, beþ katlý bina bitti. Hocaefendi’nin him-
meti, duasý, parasý da bu hayra yattý, katýldý.

Bir Mevlid Gecesi Ýskenderpaþa Camii’nde

Bir sene Türkiye’ye gitmiþ idim. Bir Mevlid gecesi, hanesin-
de misafir bulunduðum kayýnbiraderim merhum Hasan
Sandýkçý Bey,

“Bu geceyi nerede geçirelim, eniþte?” diye sordu.
Gönlümden geçeni söyledim:
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“Hocaefendi’nin camiinde, Ýskenderpaþa’da geçirelim.” de-
dim. “Pekâlâ” dediler, camiye geldik.

Hocaefendi o gece gayet güzel vaaz ettiler. Vaaz bitince,
yanlarýna fakiri çaðýrdýlar.

“Ben konuþacaðýmý konuþtum. Bunlar zaten benim konuþ-
mama alýþkýnlar... Bir de Medine-i Münevvere’den gelen bir ses
iþitsinler.” diyerek, fakiri cemaate hatýrlattýlar.

“Efendim, ne konuþsam?” dedim.
“Madem ki bu gece Fahr-i Kâinat Efendimiz’in veladeti ge-

cesidir, onu konuþ.” dediler.
Fakir de o zaman cemaate þunlarý söylemiþtim:
Peygamber Efendimiz, kendisine risalet geldikten sonra niçin

Mekke-i Mükerreme’de on üç sene kaldýlar da Medine-i Münev-
vere’de on sene kaldýlar? Acaba bunun sebebi, hikmeti nedir?

Doðrusunu Allah bilir, ancak Ýlâhî hikmet, bu mühim,
mübarek ve mukaddes hadisenin cereyanýný böyle tensip ve tak-
dir buyurmuþtu. Çünkü Resul-i Ekrem Efendimiz, Mekke’de
iman binasýnýn temelini atýyorlardý.

Bir inþaatýn temeli, onun üzerine yapýlacak binanýn büyük-
lüðü, yüksekliði, azamet ve ihtiþamý nisbetinde, derin ve saðlam
olarak atýlýr. Ona göre geniþ ve muhkem olmak icap eder.

On Üç Senede Atýlan Temel

Ýslâm’ýn binasý, onlarca, yüzlerce deðil, milyarlarca katlýk bir
bina olacak ve kýyamete kadar yaþayacaktý. Bu binayý taþýyacak te-
melin yerine geçecek, onu kurup, yükseltip, koruyacak olan fertle-
rin, ashabýn, Ebubekir’lerin, Ömer’lerin, Osman’larýn, Ali’lerin,
Talha’larýn, Zübeyr’lerin, daha nice büyük sahabilerin, Allah þefa-
atlerine nail eylesin, Bilâl’lerin, Halid’lerin yetiþmesi icap ediyordu.

Peygamber-i Zîþan, on üç sene bu temeli attýlar; her çileye,
her fedakârlýða, her hizmete, ne pahasýna olursa olsun gönüllü
bulunan sahabe-i kiramý yetiþtirdiler...
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Artýk hicret mi, sefer mi, hizmet mi, fedakârlýk mý, canýný
canana feda etmek mi! Hepsine hazýr birer asker, birer dava
adamý olarak onlarý yetiþtirdiler. Bir iman ordusu, bir dava
adamlarý ordusu yetiþtirdiler.

Ýþte bu iman ordusu, bir emirle, Resulullah’ýn,
“Madem ki Mekke’de çalýþma imkânýmýz kalmadý, artýk da-

vamýzý Medine’de yürüteceðiz.” emriyle, hepsi birden, bilâ-itiraz,
“Pekâlâ ya Resulallah, hazýrýz.” diye cevap verdiler. Kur’an-ý

Kerim’de, bir ayet-i kerimede:
Habibim, eðer onlara: “Kendinizi öldürün!” yahut “Yurt-

larýnýzdan çýkýn” deseydik, bunu pek azýndan baþkasý yerine ge-
tirmezdi... buyurularak, terk-i diyar etmenin zorluðu beyan
olunmuþtur.

Evet, muhacirler bu büyük iþi gördüler; hepsi birden Mekke-i
Mükerreme’den, Medine-i Münevvere’ye seve seve hicret ettiler.

Medinelilerin Fedakârlýðý

Medine-i Münevvere’deki Ensar-ý Kiram’a gelince, onlar ne
yaptýlar? Bakalým onu da görelim:

Sallallahu aleyhi ve sellem Efendimiz’in akýllarý hayret ve
dehþetler içinde býrakan muvaffakiyetlerinden birisi de Mekke-i
Mükerreme’den, Medine-i Münevvere’ye hicret eden sahabe-i
kirâm ile Medineli Müslümanlarý kardeþ yapmasýdýr. Buna
“muâhât”, yani “mü’minin mü’minle kardeþ olmasý” derler.

Sîret yazan âlimler, þu noktaya da bilhassa iþaret ederler ki,
Resul-i Zîþan, kardeþ yapacaðý iki kimsenin mizaclarýný da dikka-
te almýþtýr. Þahýslarýn deðil, þahsiyetlerin uyumunu, baðdaþýp
kaynaþmasýný temin etmiþtir.

Mekkeliler dört buçuk sene Medineli kardeþlerinin evlerinde
kaldýlar. Bu beraberlik ancak, Medine’de bulunan Yahudi Beni
Kureyza kabilesinin hiyanetlikleri sebebiyle Hayber’e sürülmele-
ri üzerine sona erdi.
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Yahudiler, üç gün içinde toparlanýp, taþýyabildikleri mallarýný
götürmek üzere Medine’den çýkarýlmýþlardý. Bunlarýn evleri,
baðlarý, bahçeleri ve götüremedikleri eþyalarýnýn bütün
Müslümanlar arasýnda paylaþtýrýlmasý gerekiyordu.

Ensar’ýn Üzüntüsü

Bu esnada Nebiyy-i Zîþan Efendimiz, Medineli Ensar’ý
çaðýrarak, onlarla konuþtular ve buyurdular ki:

“Ey ensarým, sevgili dostlarým, sahabilerim! Sizlerden bir ri-
cam var...”

Bunu duyan Ensar, bir aðýzdan,
“Ya Resulallah! Siz bize emrediniz, rica ne demek? Siz em-

redin, biz uyalým!” dediler.
“Hayýr rica ediyorum...” Ensar, hayret ettiler:
“Hayýrdýr inþaallah” dediler.
“Mekkeli kardeþleriniz, dört buçuk senedir, sizinle birlikte

evlerinizde oturuyorlar. Bu hâliniz, bu fedakârlýðýnýz, beni siz-
lerden razý ettiði gibi, Allah Teâlâ’yý da razý etti. Fakat sizler-
den ricam, Yahudilerden kalan ganimetlerden sizler almayýn,
haklarýnýzý Mekkeli kardeþlerinize býrakýn ki, onlarý da, muha-
cir sahabilerimi de, hâl-i hayatýmda iken ev bark sahibi olmuþ
göreyim...”

Resulullah Efendimiz böyle buyurunca, Medineli Ensar hep
bir aðýzdan þu cevabý verdiler:

“Ya Resulallah! Birinci emriniz baþ üstüne, hiç tereddüt et-
meden kabul ederiz. Ganimetleri kardeþlerimize veririz, hiç bir
þey almayýz, hepsi onlarýn olur... Fakat ikinci emrinizin tatbiki
çok zor olacak. Ya Resulallah, Mekke’den gelen kardeþlerimiz,
evlerimizin bereketleridir. Onlarýn bizi býrakýp gitmeleri, evleri-
mizi terk etmeleri, bizi aðlatýr; bizler garip kalýrýz, yetim oluruz;
ayrýlýklarýna dayanamayýz...”

Onlarýn bu güzel cevaplarý üzerine, ayet-i kerime indi:

Ü s t a d  A l i  U l v i  K u r u c u  H a t ý r a l a r - 3



“Onlar Allah ve Resulü’ne imanla birlikte, Mekke’den Me-
dine’ye muhâcir olacak kardeþleri için evler hazýrladýlar. Onlarý
evlerinde, gönüllerinde barýndýrdýlar. Onlar muhacirleri severler,
Allah da onlarý sever. Onlarýn sevgileri o dereceyi bulmuþtur ki,
muhacir kardeþlerinin ihtiyaçlarýný, kendi ihtiyaçlarýna tercih ve
takdim ettiler. Sadýk kimseler bunlardýr.”

Hocaefendi’nin Sözleri

Mevlid gecesinde, Ýskenderpaþa’ya gittiðimizde Hocaefendi’nin
emri üzerine cemaate yukarýdaki gibi bir konuþma yapmýþtým.

Onun üzerine Hocaefendi cemaate hitap ederek, þunlarý
söylediler:

“Efendiler, Nebiyy-i Zîþan Efendimiz’in her hareketi bizim
için ölçüdür, düsturdur... Cenab-ý Hak, hâfýz aðabeyimize bun-
larý söyletti. Demek ki, bugünkü cemiyetimizin, bizlerin sizlerin,
bu ruha, bu kardeþlik ruhuna, Müslüman kardeþinin ihtiyacýný,
kendi ihtiyacýnýn önüne geçirmeye, bu fedakârlýðý bize yaptýra-
cak hislere, sevgilere ihtiyacýmýz var.

“Herkes kendilerinin mümin-i sadýk olduðunu, aþkýnda,
imanýnda, ihlâsýnda sadýk; Allah’a kulluðunda sadýk, Allah ve
Resulü’nün dostlarýný sevmekte sadýk olduðunu iddia eder...

“Demek ki bu iddianýn doðru olmasýnýn alâmeti, sadýklýk
iþareti fedakârlýkmýþ...”

“Tasavvufî Ahlâk”taki Bahis

Hocaefendi’nin sonraki günlerde de bu mevzu üzerinde
durduðunu, “Sadýklar kimlermiþ?” diye tekrar tekrar anlattýðýný,
cemaatten kardeþler söylemiþlerdi.

Daha sonra kendisinin konuþmalarý kitap hâline getirildiðinde,
o akþamki sohbetimizden de bir konuþmasýnda bahsettiðine Ertuð-
rul Bey rastlamýþ; bana da getirip gösterdi. “Tasavvufî Ahlâk” adýný
taþýyan kitabýn beþinci cildinde Mehmed Zahid Efendi,
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“Medine-i Münevvere’de Harem-i Þerif kütüphaneleri
müdürü ve aslen Konyalý, ayný zamanda hâfýz, âlim ve þair olan
bir zat, bize yatsý namazýný kýldýrdý ve yapýlan ricalar üzerine
küçük ve kýsa bir menkýbe zikretti” dedikten sonra, Ensar’ýn
fedakârlýðýna dair olan menkýbeyi anlatýyordu.

Saray Yerine, Sývasýz Ev

Büyük ihtimal 1973 senesiydi. Tam yirmi sekiz otomobillik
bir kafile ile geldiler. Necmeddin Erbakan, Korkut Özal, Fehim
Adak, Recai Kutan, Temel Karamolla Beyler de kafilenin için-
deydiler. Derviþler o sene kalabalýk geldiler. Bizim ev doldu taþtý.
Civarýmýzdaki evler de tutuldu, dolduruldu.

Ankara’daki Suudi sefiri vaziyeti öðrenmiþ; buraya hüküme-
te bildirmiþ ve “Türkiye’den Hacc’a bakanlar geliyor.” demiþ.
Hükümete, bunlarý alýp Suudilerin misafirhanesi olan sarayda,
Dârüzziyâfe’de aðýrlasýn diye haber vermiþ.

Suudi teþrifat iþlerinden bize devamlý telefonla sormaya baþ-
ladýlar, “Geldiler mi, geldiler mi?” diyorlardý. Geldiklerinde, tele-
fonla bildirdim. Hükümetin adamlarý teþrifat arabalarýyla geldiler.

“Bakanlarý ve arkadaþlarýný alacaðýz.” diyorlardý.
Korkut Bey çýktý, Ýngilizce görüþüyorlar:
“Efendim, sefir bey teþriflerinizi bildirdi, misafirimiz ola-

caksýnýz...”
“Çok teþekkürler ederiz. Hükümete teþekkürlerimizi bildiri-

niz. Ancak bu ev aðabeyimizin evidir. Senelerden beri bu eve gelir,
kalýrýz. Binaenaleyh biz buraya alýþýðýz, buradan ayrýlamayýz. Bizim
yerimize Müslüman dünyasýndan garipleri alýp misafir ediniz...”

O sýrada bizim evin henüz sývasý yapýlmamýþtý. Teþrifatýn
adamý giderken, sanki þöyle der gibi, döner döner arkasýna ba-
kardý:

“Yahu sývasý dahi olmayan evi, saraya tercih ediyorlar bu
adamlar! Yahu nasýl bakan bunlar Allah aþkýna...”
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Korkut Bey dýþarýda adamla konuþurken, Osman Çataklý
Bey þöyle demiþti:

“Buraya, bu eve öyle alýþtým ki, sanki burada kalmasam, hac-
cým kabul olunmayacak gibi geliyor...”

Büyük Ýnsanlar

Merhum Mehmed Zahid Kotku Hocaefendi, melek-haslet
bir zat idi. Fakirde emanet duran parasýný, Erzurum misafirhane-
sinin binasýna hediye etmesi, büyük bir keramet, bir nimet ol-
muþtu. Senelerden beri, onun istediði gibi bir ev yapamadýk di-
ye üzülüp durmakta idik.

Aslýnda o yýllarda Harem-i Þerif’e çok yakýn, hemen iki yüz
metre mesafede arsalar bulmuþtuk. Çok da ucuzdu. Elimizdeki
parayla hem arsayý alýr, hem de binaya baþlayabilirdik.

Fakat Hocaefendi’nin yanýndaki bazý derviþlerin, profesör ve
doçent olan bazý aðabey ve kardeþlerin iþe karýþmalarý, hele o çok
yakýn yere,

“Efendim, buraya otobüs zor girer, otobüsün kolay gireceði
bir yer olsun.” diyerekten akýl vermeye kalkýþmalarý, Efendi haz-
retlerinin o mütevazý, melek sýfatlý zatýn,

“Ya öyle mi? Eh Allah daha hayýrlýsýný verir inþaallah” diyerek
onlara sesini çýkarmamasý ve en hayýrlýsý için bir iþaret beklemesi,
o sýralarda Mustafa Necati Efendi’nin çaya çaðýrýp, yapýlan misa-
firhaneyi göstermesi, iþin bu þekle dönmesine sebep olmuþtu...

Büyük insanlar, büyük gönüllü, büyük görüþlü ve büyük an-
layýþlý oluyorlar.

Allah rahmet eylesin.

353N u r l u  B e l d e ’ d e  E l l i  Y ý l





TAHÝR BÜYÜKKÖRÜKÇÜ BEY

Türkiye’den ilk Hacýlarýn gelmeye baþladýklarý 1947 yýlý ve
sonrasý benim için yepyeni bir devir oldu. Çünkü on senedir
göremediðim milletimi, Medine ve Mekke’de tekrar görebilme
imkân ve fýrsatýna kavuþmuþtum. 1947’de Hacc’a izin verilmiþ,
seneler süren resmî yasak kalkmýþ ve ilk hacý kafilesi gelmiþti.

49’da da amcam ve bazý zatlar geldiler. Bunlarýn arasýnda Kon-
ya âlimlerinden Ýsa Ruhi Efendi de vardý. Þimdi Ankara Ýlahiyat
Fakültesi hocalarýndan olan Profesör Süleyman Hayri Bolay’ýn am-
casýdýr. Kendisiyle Mekke’de görüþtüm. O gece bir rüya gördüm.

Bir Rüya

Rüyamda, Ýsa Ruhi Efendi Hoca bir dershanede bulunuyor.
Ýçeride ancak iki veya üç tane talebe var. Dershanenin avlusun-
dan berrak, billur gibi bir ýrmak akýyor. Suyun berraklýðý çok ho-
þuma gitti, meraklandým…

Sabahleyin Harem-i Þerif’te hocaefendiyi gördüm.
“Hocam, bu gece rüyamda sizi gördüm…”
“Hayýrdýr inþaallah!”
“Konya’daymýþsýnýz, bir dershaneniz varmýþ. Dershanede iki

üç talebe gördüm, ders okuyorlardý. Avludan da tertemiz billur
gibi bir ýrmak akýyordu. Çok hoþuma gitti…”

Hocaefendi cevaben dedi ki:
“Muhterem Hocazadem, bu benim için bir müjdedir, inþa-

allah… Evet hakikaten Konya’da talebelerim var. Birkaç tane ta-
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lebem var. Fakat en çok ümit baðladýðým, kendisinden birçok
þeyler beklediðim tek talebem var. Tahir Büyükkörükçü adýnda
bir genç. Ýnþaallah bana halef olacak, beni geçecek.” Ben sor-
dum:

“Efendim, Tahir Efendi, sizden okuduðu gibi, amcamdan
da okuyor mu?”

“Evet amcana da gidiyor, amcana da gidiyor…”
“Efendim, az önce bana, hocazadem diye hitap ettiniz…”
“Ah oðlum, ben ilk ahlâk dersini, ilk fazilet ve takva dersini

üstadým dedenden aldým. Cevizaltý medresesinde kendisinden el-
Berîka’yý okudum…”

Harem-i Þerif’te Vaaz

Bundan sonra, Ýsa Ruhi Efendi’nin medhettiði bu Tahir
Büyükkörükçü’yü merak etmeye baþladým. “Acaba nasýl bir
gençtir?” diyordum. O yýllarda Konya’dan gelen hocalara, kendi-
sini soruyordum. Her biri ayrý ayrý medhediyorlardý:

“Kendi kendini iyi yetiþtirmiþ vaizlerimizdendir. Bugün
Konya’da en çok vaazý dinlenen odur. Durmadan okur.” diyor-
lardý. Birkaç sene sonra kendisi de Hacc’a geldi.

Eskiden Harem-i Þerif’te ikindiyle akþam arasýnda vaaz veri-
lirdi. Tahir Efendi de vaazlara çýktý. Günlerce Türk hacýlarýyla be-
raber ben de onun vaazýný dinledim… Öyle bir buçuk iki saat
durmadan konuþmak ve cemaatinden bir kimseyi kaçýrmadan
pür dikkat dinletmek, bilgiyle birlikte baþka vasýflara da sahip ol-
mayý icap eder. Dinleyenlerin aklýna, vicdanýna, ruhuna hitap et-
meyi bilmek lazýmdýr. En önemlisi de ihlâs ve söylediðinde sami-
miyet lazýmdýr.

O sene Hacc’a beraber çýktýk. Arafat’ta Mina’da sohbetler
ettik. Görüþmemizde, “memlekette ilme karþý, dine karþý, büyük
bir aþkýn uyandýðýný, mukavemeti imkânsýz bir cûþ u hurûþun
meydana geldiðini” müjdelediler.
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Sonraki senelerde de geldiðinde sohbetlerimiz devam etti.
Kendisine olan sevgim arttý.

Mesnevi ve Mehmed Akif

1955’de Konya’ya gittiðimde Doktor Ali Kemal Bey, Diþçi
Nuri Bey, Fevzi Özçimi ve Hacý Ahmed Kaðnýcý Beyler ve daha
baþka gönüldaþlarla birlikte Tahir Bey de bana candan alâka
gösterdiler. Konya’da bulunduðum bir ay müddet içinde her ge-
ce sohbetlerimiz vardý.

Tahir Büyükkörükçü Bey, Konya’da Kapý Camii’nde Cuma
namazlarýndan önce vaaz ediyordu. Baktým, vaazlarýnda benim
þiirlerimden beyitler okuyor. Hele þu beyti çok tekrar ediyor:

Bitmez güzelin vasfý aðaçlar kalem olsa
Hilkat de bütün þi’r ile boydan boya dolsa
Vaazlarýnda Mesnevî’yi kürsüye getirmiþti. Bilhassa

asrýmýzýn Mesnevisini yazan Mehmed Akif’ten Safahat’tan güzel
þiirler okuyordu.

Birgün fakire iltifat olarak dedi ki:
“Aðabeyimiz, son yazdýðýnýz Gönül Ver þiirindeki bir beyti

okurken, evde ihtiyar ve irademi kaybederek Mevlevi derviþleri
gibi sema etmiþim…”

“Hangi beyit bu Tahir Efendi?” diye sorduðumda, þu mýsra-
larý okumuþtu:

Her zerrenin Allah diyen âhengini duy da,
Milyarla dilin andýðý Sübhân’a gönül ver.
Bu beyit çok hoþuna gitmiþ; her zerre Allah diyor, kâinat bir

zikirhane oluyor; zikirhanede her þey aþk ve þevk içinde sema
ediyor, devran ediyor… Hazret de o devrana katýlmýþ…

Âcizane þiirlerimin, böyle münevver, imanýn, Kur’an’ýn nu-
ruyla aydýnlanmýþ olan samimi dostlar tarafýndan takdir edildiði-
ni görmek, fakire ilham kaynaðý oluyordu.
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Þeriat, Hakikat ve Cihad

Tahir Efendi’nin ilmi olduðu kadar, tasavvuf tarafý da vardýr.
Nakþi’dir. Sami Efendi hazretlerine baðlýdýr. Þaibesiz, pürüzsüz
bir tasavvuf anlayýþý vardýr. Derslerinde, hem þeriat, hem hakikat,
hem de cihad ruhunun canlandýðýný görürdünüz.

Kendi cehdi ve gayretiyle Farsçayý da öðrenmiþti. Mesnevi’yi
aslýndan okuyup hazmetmiþti. Mevlana hazretleri üzerine eserler
kaleme aldý.

Vaazlarýnda, ayet-i kerime ve hadis-i þeriflerden mevzular
açýklarken, Mesnevi’den, Þair Ýkbal’den, Mehmed Akif’ten parça-
lar okur, misaller getirirdi. Vaazlarý çok çekici ve doyurucu olur-
du. Böyle yetiþmiþ zevatý görmek, insanýn iman gayretini, dinin
geleceði için, bâkî kalacaðý için ümidini artýrýr; dinin, bâkî kala-
cak bir Ýlâhî mucize olduðu hakikatini ispat eder…

Burdur ve Ýsparta’da

Kendisi resmen, Diyanet’in vaizi idi. Sonra Konya’ya müftü
oldu. Vaazlarýna da devam ederdi. 1970’den sonra Konya’dan
Burdur’a sürgün olarak gönderildi. Konya’da uyandýrdýðý dinî
heyecan bazýlarýný korkutmuþtu.

Burdur’a gönderilmesi, tabii Burdurlular için bir nimet ol-
du. Burdur’dan gelen hacýlara onu sorardým. Hepsi kendisini
hayýrla anarak þöyle derlerdi:

“Allah razý olsun. Tahir Hoca’mýzýn gelmesiyle, Burdur ve
Isparta yeniden canlandý. Biz, cihaddýr, ilmî sohbettir; zikir ne-
dir, fikir nedir, bunlarý bilmezdik… Tahir Hocamýz, çocuk-
larýmýzý okutmamýz, Ýmam Hatip Okullarýna vermemiz için biz-
leri uyandýrdý. Eskiden Ýmam Hatip’e hep köylerden çocuk ge-
lirdi. Þimdi artýk þehirliler de çocuklarýný veriyorlar.”

Candan Bir Tebessüm

Tahir Efendi ile her görüþtüðümüzde, amcamýzdan mutlaka
bahis açar, onu gözyaþlarýyla anardý. Bir seferinde, Medine-i
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Münevvere’de Öztürkler’in akîka merasiminde idik. Yine am-
camdan bahsederek þöyle dediler:

“Hocaefendi’mizin, eriþilmez, taklidi güç taraflarýndan biri-
si de güler yüzlü oluþuydu. O kadar iþi, yorgunluðu arasýnda bi-
le yüzünden tebessüm eksik olmazdý. Öyle zoraki, yapmacýk bir
tebessüm deðil; candan bir tebessüm, çaðlayan hâlinde coþup ta-
þan bir tebessüm.

“Meselâ çarþýdan geçiyorlar, talebeliðimizde beraber gider-
ken görürdük, hamallar yorulmuþlar, dükkânlarýn önünde ayak-
larýný uzatmýþ oturuyorlar… Hocamýzýn geldiðini görünce, he-
men ayaða kalkarlar… Hazýr ol! demeden, hamallarý ayaða
kaldýrýr… Her birine bir hatýr sormasý var:

“Nasýlsýn babam?.. Adýn neydi senin?.. Ananýzdan ba-
banýzdan Allah razý olsun, ne güzel isimler koymuþ size…”

“Hamallarý öyle ayakta, arkasýndan hayran hayran bak-
týrýrdý… Ýþte bunlar hepimizin yapamadýðýmýz þeyler oluyor. Bu
Muhammediyyun meþrep olma hâlidir…”

Tahir Efendi’nin anlattýðý bu hal, amcama, dedemden geç-
miþti. Din tahsilinin önündeki setler, yasaklar 1950’den sonra
kalkýnca, artýk amcam, dedemden kalan, babamdan kalan, Zey-
nelabidin ve Ziya Efendilerden kalan hizmetlerin hepsini üzeri-
ne almýþ götürmüþtü. Allah cümlesine rahmet eylesin.

Âlimler ve Siyaset

Tahir Büyükkörükçü Hoca, bir ara siyasete de girdi. Kon-
ya’dan milletvekili seçildi. Partisi kapatýlýp, dava açýlýnca, beþ se-
ne de hapis yattý, zindan çilesini de çekti.

Hocaefendilerin bir partiye katýlarak siyasete girmesi, bu-
nun lüzumlu veya doðru olup olmadýðý hususuna, Mustafa
Runyun Bey’e dair hatýralarýmý arz ederken, bir miktar temas et-
miþtim.

Bu mesele çok su götürür:
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“Herkese hitap edip, irþat vazifesini yerine getirirken, yalnýz
bir zümreye ait sayýlmak, parti taassuplarý yüzünden diðer insan-
lara hitap ve ders imkânýndan mahrum kalmak isabetli midir?

“Bir din âlimi, siyasetin çok bozuk olan þartlarýný yerine ge-
tirebilir, onlara ayak uydurabilir mi? Yerine getirse ve ayak uy-
dursa, davasýna ve þahsiyetine zarar gelmez mi?”

Bir tarafta bu sualler dururken, diðer taraftan da:
“Samimi, dindar, hak yemez, halký tanýr ve yapýlacak þeyi bi-

lir iyi insanlarýn, siyasetten uzak kalmalarý, memleketi, devleti
ehil olmayan hatta çýkarcý ve kötü olan kimselerin eline terk et-
mek olmaz mý ve bu günah deðil mi?...” gibi sorular sorulabilir.

Herhalde iþin doðrusu, kârý zararý ve her zamana ait vaziye-
tin nezaketini göz önüne alarak, nefsinin hilelerine kapýlmadan
ve din adamlarýnýn halk üzerindeki tesirinden faydalanmaktan
baþka bir þey düþünmeyen politikacý cambazlara aldanmadan;
ayrýca aklý eren, hak söyler dostlarla müþavere ederek, icabýna
göre karar vermektir.

Talebe Yetiþtirmenin Çilesi

Þimdi, her Müslüman’ýn dileði gibi benim de gönlümde bir
istek var, o da, Tahir Efendi’nin kendisi gibi yeni Tahir Efendiler
yetiþtirmesidir. Bu amcamýn yoludur. Yollarýn en zoru, çilelisidir.
Bu büyük insanlara, amcam meþrebindeki kimselere, Cenab-ý
Hak, öyle bir ihsanda bulunmuþtur ki, onlarýn feyiz deryasý, ne
bulanýr, ne rengi, ne tadý kokusu deðiþir! Berraklýðýný, saffetini
daima muhafaza eder. Bunlar talebe yetiþtirmenin çilelerine de
katlanýrlar…

Katlanamayanlarýn hizmetleri, sadaka-i cariyeleri devam
edip gidemez. Umuma yapabildikleri tesirlerle yetinmek zorun-
da kalýrlar. Ben de ne yazýk ki onlardan biriyim. Kütüphanecilik
mesleðinde, gelenlere kitap vermek, dertlerine koþmak, mesele-
lerini halletmekle, vakitler geçip gitti.
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Bu hâlimizin bir sebebi de, daha Kahire’deki talebelik za-
manýndan baþlayarak, hep þiir ve edebiyata meyletmiþ olmamdýr.
Mustafa Sabri Efendi’nin sohbetlerine bile, hocayý edebî bahis-
lerde konuþturmak için giderdim. Bu halim birkaç sene sürdü.

“Mehmed Akif gibi þair, Cehap Þehabeddin gibi nâsir
olayým.” diye dua ederdim.

Necip Fazýl Bey’in Sözleri

Tahir Hocaefendi’nin vaazlarýnýn ne kadar güzel ve dolgun
olduðu, kendisini Burdur’da dinlemiþ olan büyük edip ve þair Ne-
cip Fazýl Kýsakürek Bey’in beðenmesinden de anlaþýlabilir. Necip
Fazýl kendisini dinledikten sonra tebrik etmiþ ve þunlarý söylemiþ:

“Tahir Büyükkörükçü’yü, bir çölde, bir çorak vadide yetiþ-
miþ güle benzettim. Tevhid-i Tedrisat kanunundan sonra, Arap-
ça okumak, din ilimlerini tahsil etmek þöyle dursun, Kur’an-ý Ke-
rim’in bile yasak edildiði bir devirde, böyle bir vaiz, böyle an-
layýþlý bir insan, söylediklerini, benim gibi müþkilpesent bir kim-
seye dahi dinletebiliyorsa, bu kabiliyeti bir deha eseri ve bunu
Ýslâm’ýn bir mucizesi olarak sayarým… Ýslâm, meyvelerini ver-
meye ve mucize þafaðý ufuklardan sökmeye baþladý…”

Kâbe ve Ravza Hasreti

Tahir Hoca, Harameyn’e âþýktýr. Yirmi dört saatinin, herhal-
de on altý saatini, Harem-i Þerif’te geçirir. Öyle bir ibadetten
zevk alma hali vardýr. Ne zaman görseniz; Kur’an-ý Kerim oku-
yordur. Gelenlerin meseleleri varsa onlarý konuþur. Herkesin pek
yapamadýðý þeyleri yapar. Çarþýya pazara, torunlarýna alýnacak bir
þey varsa, bir kere çýkar, bir daha oralara uðramaz. Bütün vakti-
ni Harem’de ibadetle geçirir.

Hapishanede kaldýðý beþ sene buralara gelemediði için çok
üzülmüþ, dualar etmiþ. Hatta fakire dua etmem için haberler
gönderirdi. Ali Kemal Bey, bir keresinde þöyle demiþti:
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“Aðabey, Tahir Hoca’ya dua edin; yoksa bu hoca yanacak…
Kâbe-i Muazzama, Medine-i Münevvere, Ravza-i Mutahhara de-
yince aðlýyor…”

O dualar kabul olundu herhalde ki, Tahir Hoca þimdi yýlýn
altý ayýný buralarda geçiriyormuþ.

Allah kendisine sýhhat ve afiyetler versin, Ýslâm’a hizmetleri-
ni daim kýlsýn.
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ÞEYH EMCED ZEHAVÝ

Irak’ýn köklü, en geniþ ailelerinden birine mensup ve Irak
âlimlerinin en büyüðü olarak tanýnan Þeyh Emcedü’z-Zehavi’yi
de Medine-i Münevvere’de tanýmýþtým. Kendisine þeyhülulema,
âlimlerin þeyhi deniyordu.

Ýstanbul’da Tahsil

Irak’taki Abdülkerim Kasým hükümet darbesi üzerine, Ara-
bistan’a siyasi mülteci olarak gelmiþti. Medine-i Münevvere’de
kalmayý tercih etti. Bir sene kaldý. Yeni Irak hükümetinin
çýkardýðý af üzerine, torunlarý, çocuklarý geldiler, Hocaefendi’yi
alýp götürdüler.

Medine’de Pakistanlý Doktor Abdurrahman diye bir dostu-
muz vardý. Doktor, Þeyh’e, muayenehanesinin bulunduðu geniþ
ve müsaid yerde, bir oda tahsis etti. Hoca o sene orada kaldý.
Doktorun yeri Harem-i Þerif’e çok yakýn Rumiye denen mahal-
lede bulunuyordu. Sýk sýk ziyaretlerine giderdik.

Þeyh Emced Zehavi Hoca, gençliðinde Ýstanbul’da tahsil et-
miþti. Müfessir Elmalýlý Hamdi Efendi ve o sýrada Diyanet’te va-
zifeli bulunan Hasan Eroðlu hocalarla ders þeriki olduklarýný, be-
raber okuduklarýný söylerdi. Türkçe biliyordu. Ýyi anlar gerekir-
se biraz zorlanarak da olsa konuþurdu.

Darbeci Subaylar

Kendisiyle çok rahat görüþürdük. Konya’da evimizde de-
dem, babam ve amcamla, Kahire’de Þeyhülislam Mustafa Sabri,
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Zahid Kevserî, Ýhsan Efendilerle, Hasanül Benna ve Kudüs
Müftüsü Emin el-Hüseynî ile neleri nasýl konuþtuksa, Hoca’yla
da ayný rahatlýkla konuþuyorduk.

Bir gün kendisine, Irak’taki darbeci subaylar dolayýsýyla sor-
dum:

“Efendim, inkýlâbý yapan askerleri nasýl tarif edersiniz?
Hâlet-i ruhiyeleri, inançlarý, akideleri, din ve dünya görüþleri ne
þekildedir?”

“Sizdekilerin aynýdýr.” diye cevap verdi. Bunun üzerine so-
racak bir þey kalmadý.

Ýngiliz, Manen Öldürür

Hoca daima þunu söylerdi:
“Ýngilizlerden aðzýmýz, ciðerimiz çok yangýndýr. Çok sinsi

bir devlettir. Manevi varlýðýmýzý, padiþahýmýzý, Hilafetimizi, ben-
liðimizi yýkan bu devlettir. Kansere, cüzzama benzer. Ýdam et-
mez, kurþunla öldürmez, ateþte yakmaz…Fakat yavaþ yavaþ,
kanýný iliðini kurutur, ruhunuzu ifsat eder; ilminizi, irfanýnýzý bo-
zar, daðýtýr, sizi manen öldürür…”

Birgün de, Müslüman dünyasýnýn daðýnýklýðý, periþanlýðý ve
çok konuþup, iþ yapmamasý bahsinde þöyle demiþti:

“Ýngilizlerin, güzel darb-ý meselleri vardý. Ýmparatorluk idare
etmenin verdiði tecrübelerden gelmeli. Þu da onlara aittir zanne-
derim: Karanlýða bin kere lânet okuyacaðýna, bir ýþýk yak, derler.

“Maalesef Müslüman dünyasýnda bugün görünen hep
þikâyet çýrpýnma… Hep hastalýklarý, hastalýklarýn sebeplerini
sayýp duruyoruz. Tamam, anlaþýldý; hastalýk þudur, sebebi de bu-
dur, bunlardýr. Sonra? Tedavi yok; sade þikâyet…

Diktatör Ýdareciler

“Beni üzen taraflardan birisi de, davamýzla alâkadar olan-
larýn diktatör ruhlu oluþu ve makam düþkünlüðü… Halbuki di-
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nimizde idarenin esasý, müþaveredir, danýþmadýr. Bir karar alýna-
caðý zaman, o iþin ehli ne kadar çok insana danýþýrsan o kadar isa-
betli karar verir, yerinde iþ yaparsýn. Birinin hatýrýna gelmeyeni,
diðeri düþünür söyler. Ýstiþare, müþavere ile en güzel, en faydalý,
en mükemmel kararlar alýnýr, en doðru iþler yapýlýr.

“Yine malumdur ki, Ýslâm ahlâk ve edebinin usulü, kaidesi,
makam istememek; bir makama mevkiye kendisi talip olma-
maktýr. Makam istenmez, verilir. Daha iyisini bulun, þu kimse bu
iþi benden iyi yapar denir.

“Peygamber-i Zîþan Efendimiz, böyle makam ve memuriyet
isteyenlere, hatta amcasý seyyidina Abbas böyle bir þey söyledi-
ðinde: Amca, siz bu vazifeyi üzerinize almayýn. Bu bir emanet-
tir. Emanetin ifasý çok güçtür. Yarýn herkes ilâhî huzura amelle-
riyle gelirken, benim yakýnlarýmýn kul hakkýyla borçlu, yüklü gel-
mesini istemem, buyurmuþlardýr.”

Birgün yine Ýslâm dünyasýnda olup bitenlerden bahseder-
ken, yine istiþare bahsi açýlmýþtý. Hocaefendi sinirlendi. Kýzdýðý
zaman, elini sarýðýn kenarýndan içeri sokup baþýný kaþýrdý. Yine o
hareketi yaptý ve þöyle dedi:

Sarý Sayfalara Gömülmek

“Evladým ben, kitaplarýn sarý sayfalarý arasýna gömülü kalan
bir hoca deðilim. Ben, bugünü de bilen, yarýnýn da derdini çeken
bir insaným. Herkes bilir ki, benim siyasetle de ilgim vardýr. Ta-
rih okuyan, Müslümanlarýn baþýna gelen musibet ve felaketleri
yakýndan takip eden bir hocayým. Bu Müslümanlar, bekliyorum
ki benden bir mesele sorsunlar: Hocam ne yapalým veya þöyle bir
þeyler yapacaðýz, siz ne dersiniz? desinler…

“Arkadaþlar bizi yalnýz ziyafetlere çaðýrýp aðýrlamasýný bili-
yorlar. Evet, ziyafete gidiyoruz, yemekleri yiyoruz, Allah ömür-
ler versin, Allah bereket versin, mesut olun… Ama sonrasý yok!
Yahu yalnýz midemizin peþinde mi koþacaðýz?
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“Sormuyorlar ki: Hocam þöyle bir derdimiz var, ne ya-
palým? Sen neler gördün, neler geçirdin; bu iþ için ne dersin?..

“Yahu ben, bu dertlerle ezilmiþ büzülmüþ; periþan olmuþ bir
adamým. Seksen küsur yaþýma gelmiþim. Ömrümü kitaplarýn sarý
sayfalarý arasýna gömülü geçirmedim. Dünyayý bilen, düne aðla-
yan, bugünün derdini çeken, yarýnýn aþkýyla fikriyle yaþayan bir
insaným. Müslüman dünyasýný düþünürken, uykularým kaçýyor.

“Bizdeki, bizim cemiyet ve cemaatlerimizdeki bu gurur, kibir
nedir? Cenab-ý Hak, ayet-i kerime ile müþavereyi emrediyor.
Mücaviri olmakla, civarýnda bulunmakla müþerref bulunduðumuz
Resul-i Zîþan: Müslümanlarýn dertlerini kendine dert edinmeyen,
kendini onlardan saymasýn, buyuruyor. Daha ne desin? Yahu biz-
ler, Allah’ýn ve Resulü’nün emirlerini de ihmal etmiþ kimseleriz!..”

Bediüzzaman Bir Deha idi

Emced Zehavi Hocaefendi Türkçe bildiði için yeri geldikçe,
kendisine Mehmed Akif merhumdan þiirler okurdum. Dinlerken,

“Hayy, Hayy, Hayy… Allah, Allah, Allah…” derdi.
Ýstanbul’da tahsilde bulunurken, Mehmed Akif ve Naim

Beylerle ve Bediüzzaman’la görüþüp konuþtuðunu söylemiþti.
Merhum Bediüzzaman Said Nursi hazretleri hakkýndaki

görüþünü sormuþtum, þunlarý söyledi:
“Bediüzzaman bir deha idi. Dýþarýdan kendi hâlinde bir der-

viþ gibi, öyle görünürdü; ancak kendisiyle görüþünce kýymetini
anlardýnýz… O hepimizi geçti. Bak, bu hükümet darbesi oldu,
ben kaçtým geldim. Belki hayatýmý kurtarýrým da dönüþte bir iþe
yararým, dedim… Hapse atacaklar zaten hasta bir adamým; hap-
se filân dayanamam… Onlarýn, ne suallerine cevap verecek, ne
de iþkenceye dayanacak halim var…

“Fakat Bediüzzaman, hepimizi geçti. Faaliyetlerini takip
ediyorum. Irak’ta da sevenleri var. Sirâcünnûr ve Zülfikâr diye
iki eserini getirdiler, okudum. E, o yüksek fýtrattan bu hizmetler
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beklenirdi… Asýl hoþuma giden taraf, felâketlerden sonra ümidi-
ni kaybetmemesi, cihada devam etmesiydi. Türk milletine yap-
týðý bu hizmet unutulmaz…”

Safahat-ý Cihad

Kendisinin sohbetlerinde, her mecliste olduðu gibi, þiire
kaçtýðýmýz saatler çok olurdu. Birgün yine Akif Bey’den davaya
ait bazý mýsralar okuyunca, sordu:

“Yahu sizde Safahat var mý?”
“Var efendim” dedim. Safahat’ý götürdüm. Kitabý eline alýnca,
“Akif Bey vaktiyle bu þiirleri Sýratýmüstakim’de Safahat-ý

Hayattan unvaný altýnda neþre baþlamýþtý. Sonra safahat-ý hayat,
safahat-ý cihad oldu” demiþti.

Sultan Abdülhamid

Þeyh Emced Zehavi’nin bir amcazadesi, Cemil Sýdký ez-
Zehavi, Irak’ýn meþhur þairlerindendi. Birgün kendisine,

“Efendim, amcazadeniz Cemil Sýdký Zehavi için de büyük
þairdi derler.” demiþtim. Þu cevabý verdi:

“Kendisine yazýk etti. Maneviyatý zayýftý; düþmanlarýn tesiri
altýnda kaldý. Evet büyük bir kabiliyet, büyük bir þairdi. Fakat
maalesef, o deha ve zekâsýný sapýklýða kullandý. Son günleri de,
sizdeki Tevfik Fikret gibi olmuþtu. Beni kýzdýrmak için Sultan
Abdülhamid aleyhine þiirler okurdu. Sizdeki, hürriyet hürriyet
diye ne istediðini bilmeden hareket edip memleketi periþan eden-
lerin kafasýndaydý. Halbuki Sultan Abdülhamid’in otuz üç sene
dað bayýr yürüttüðü saltanat arabasýný, bunlar, on senede periþan
harap ettiler. Arabanýn her parçasý bir daðýn baþýnda kaldý…”

Þeyh Emced-Zehavi efendi hazretleriyle, Medine-i Münev-
vere’de kaldýðý bir sene içinde çok güzel ve faydalý sohbetlerde
bulunduk. Ýlminden, fazlýndan çok istifade ettik. Allah rahmet
eylesin.
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ÞEYH KENAN RÝFAÝ

Merhum Þeyh Kenan Rifai’yi fakir tanýyamadým. Fakat Me-
dine-i Münevvere’de bulunduðu sýrada etrafýna telkin ettiði
güzel intiba ve kanaatleri, birer menkýbe gibi Medinelilerden
dinledim.

Medine Lisesi’nin Sevilen Müdürü

Kendisi 1900’lü yýllarýn baþýnda, Medine’de açýlan lisenin,
Ý’dâdî-i Hamidî’nin baþýna, Ýstanbul’dan müdür olarak gönderil-
miþ. Bu tayin hadisesi de kendisinin aþký ve ýsrarlý isteði ile vuku
bulmuþ. O sýrada otuzlu yaþlarýnda imiþ…

O günlerde Kenan Bey’in mektebinden yetiþmiþ, ondan ders
okumuþ birçok Medineli tanýdým. Seyyid Mustafa Attar, Seyyid
Abdülhadi Sâfi, Seyyid Ubeyd, Þýh Cafer Faki ve daha on beþ ka-
dar, ona talebe olmuþ Medineli ile görüþtüm. Bunlarýn hepsi
büyük ailelerin çocuklarýydý.

Kenan Bey, Medine-i Münevvere’ye gelmeden önce de
Türkiye’de, mektep ve maarif müdürlükleri yapmýþ, tanýnan ve
sevilen bir zat imiþ.

Rifai Þeyhi

Kenan Bey merhum, Medine-i Münevvere’de büyük bir
âlim ve arif olarak sevilen Þeyh Seyyid Hamza Rifai’ye intisap
ederek, ona hizmet etmiþ, ondan icazet ve hilafet alarak Rifai
Þeyhliði makamýna yükselmiþ.
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Bu þeyh efendinin ailesi, Resul-i Zîþan Efendimizin ailelerin-
den, torunlarýndan yani sâdâttan çok temiz, çok asil kimseler idiler.
Hamza Rifai hazretleri, halktan iþittiðime göre, kerametleri zâhir,
duasý makbul, okuduðu hastalarý þifa bulur muhterem bir zat imiþ.

Þeyh Hamza Rifai’nin oðlu Seyyid Ahmed Rifai, benim bu-
lunduðum yýllarda, 15-20 sene kadar Harem-i Þerif müdürlüðü
yaptý. Vazifeli bulunduðum, gerek Mahmudiye ve gerek
Þeyhülislâm Arif Hikmet Bey kütüphaneleri Harem’in içinde ve
çok yakýnýnda olmalarý hasebiyle, bu zat ile devamlý görüþürdük.
Kendisi ahlâk, fazilet, tevazu ve insanlýk vasýflarý itibariyle, þahe-
ser, müstesna, örnek bir insan idi.

Talebesinin Sözleri

Seyyid Ahmed Rifai de, Kenan Bey’in mektebinde okumuþ
ve ona talebe olmuþtu. Kendisine, Kenan Rifai Bey’i sordum.
Þunlarý söyledi:

“Çok terbiyeliydi, çok zeki idi. Türkiye’den geldiðinde,
Arapçayý zaten fasih olarak biliyordu. Az zaman içinde konuþu-
lan lisana da intibak etti… Vazifesine son derece dikkatli, de-
vamlý, ihlâslý, kibar ve edepli bir insandý. Talebelerine de öðret-
menlere de halka da kendisini sevdirmiþti.

“O memleketine dönünce herkes: Artýk Kenan Bey gibi bir
müdür zor gelir, dediler. Örnek bir mektep müdürü olmuþtu.

“Ýstanbul’a döndükten sonraki yýllarda, gelenlerle muhakkak
hediyeler gönderirdi. Bizleri hiç unutmadý. Babamýn duasýný
almýþ, tertemiz bir Müslümandý.

“Kendisiyle birlikte, develerle hacca gittik. Gidiþ geliþlerimiz
çok feyizli oldu. Kenan Bey’in sesi çok güzeldi. Kasideleri dinle-
nirdi. Hem Türkçe, hem Arapça kasideler okurdu.

“Pederim, zikir esnasýnda Kenan Bey’e kaside okumasýný
söylerdi. Türkçe kasideleri, Arap derviþler dinler, mest olurlardý.
Zikre feyiz geldiðini görürdüm…”
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Seyyid Ahmed Rifai, Kenan Rifai’den ne zaman bahis açýl-
sa, “tertemiz bir Müslüman” olduðunu, devamlý surette söylerdi.

Said Þamil Bey’in Bir Hatýrasý

Said Þamil Bey’den de, Kenan Rifai Bey’e dair hatýralarýný
dinlemiþtim. Þöyle demiþti: Birinci Cihan Harbi’nden önceydi;
biz babamla birlikte Medine-i Münevvere’den Ýstanbul’a gitmiþ-
tik. 14-15 yaþlarýndaydým. Babam beni bir mektebe vermek isti-
yordu. Benim gözüm, Týbbiye, Askeriye filân oralardaydý. Medi-
ne’de rüþdiyeyi bitirmiþtim. Babam,

“Kenan Bey’le bir görüþelim; eski maarifçidir.” dedi.
Kendisine gittik, danýþtýk. Kenan Bey,
“Ýmam Þamil’in torununun o meslekte bir adam olmasýný is-

terim. Her ne kadar, Said Bey evlâdýmýzda, bir siyasi olmak, ya-
hut bir doktor veya paþa olmak ümit ve emelini seziyorsam da,
benim gönlümde, Þeyh Þamil’in torununun ilim adamý olmasý
yatýyor. Said Bey oðlumuz bir âlim olsa…” dedi. Ben içimden,

“Kenan Bey beni molla mý yapacak, yahu?” diyordum.
Ýkisini de olamadýk. Cihan Harbi koptu. Ruslarla savaþmak

için Daðýstan’a cepheye gittim. Önce Çar’ýn askeriyle, sonra da
komünistlerle savaþtým. Þeyh Þamil’in torunuyum diye, beni
önce emir yaptýlar. Daha sonra Reisicumhur oldum… O gün
bugün savaþým devam ediyor…

Yüksek Bir Ýslâm Þahsiyeti

Anlatýlanlardan çýkardýðýma göre, Kenan Rifai, Medine-i
Münevvere’deki hayatýnda tam bir ehl-i sünnet münevveri, son
derece nezih bir insan imiþ. Annesine bilhassa hürmetkâr ve ita-
atkâr davranýrmýþ. Ondan sonra gelen müdürlere,

“Kenan Bey gibi müdür olmalý.” denirmiþ.
Kendisini, Medine’de daima hürmetle zikredilen biri olarak

tanýyorum.

371N u r l u  B e l d e ’ d e  E l l i  Y ý l



372

Ýstanbul’da Cumhuriyet’ten sonra müritlerinde görülen ve
garip bulunan hâllerin sebebi hakkýnda bir þey bilmiyorum.

Tekkelerin kapatýlýp, toplanmanýn ve zikrin yasak edildiði
günlerde, insanlarýn iman ve ahlâklarýný olsun muhafaza edebil-
mek için, müsâmahakâr sözler söyleyip de etrafýndakiler ta-
rafýndan yanlýþ mý tevil edildi bilemiyorum.

Benim hâfýzamda Þeyh Kenan Rifai, muhterem ve yüksek
bir Ýslâm þahsiyeti olarak yaþamaktadýr.

Allah rahmet eylesin.
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KONYALI HASAN BEÞER EFENDÝ

Arabistan’da petrol bulunmadan, petrol gelirleri buralarý de-
ðiþtirmeden önceki zamanlarda hicret edenlerin hicreti, hiç
þüphe yok ki Allah içindir; ateþten gömlektir. Çünkü o vakitler-
de burasý tam manasýyla bir mahrumiyet bölgesi idi.

Petrol Öncesi Arabistan

Daha önce arz ettiðim vechile, Runyun Bey’in pederi
Kaþýkçý Ali Rýza Efendi, bir sene, bayramlarý saymayalým üç yüz
gün diyelim, üç yüz gün durmadan kaþýk yapan bir insandý.

O ne iman, o ne sabýr, o ne aþk! Ateþler içinde, alevler için-
de yanar. Avlunun üzerinde sade bir gölgelik; o gölgeliðin altýn-
da Hoca kaþýk yapar… Bir sene çalýþýr. Kaþýðýn destesi, on tane-
si, bir riyal… O günlerde Hoca’nýn yazdýðý þiirler, Medine-i
Münevvere aþkýyla, Resulullah aþkýnýn ateþiyle yanardý.

Medine’ye Davet Þiiri

Ali Rýza Efendi, Konya’daki derviþlerinden Hasan Efendi’ye
bu þiirlerinden birini yazarak, onu Medine’ye davet etmiþ...

Hasan Efendi’nin Konya’da evi, dükkâný ve muazzam mey-
ve bahçeleri varmýþ… Daveti alýnca, gözü hiç birini görmez.
Hepsini satar savar, çýkar gelir. 1946’da Kahire’den Medine’ye
döndüðümde, o yýlki hacca gelmiþti, görüþtük. Ailesi, kýzý ve oð-
lu da vardý.

Oðlu Muhammed Hasan Beþer, o sýrada 15-16 yaþ-
larýndaydý. Konya’da hâfýz olmuþ, sesi gayet güzel bir çocuktu.
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Sonradan bizim biraderle birlikte Ezher’e gitti; Þeriat Fakültesi-
ni bitirdi, 1955’de döndü. Burada mekteplerde müdürlük yaptý;
emekli oldu. Çok zeki, gayretli bir arkadaþýmýzdýr. Hatta Seyyid
Kutub’un “Hâze’d-dîn” kitabýný ve Muhammed Kutub’un
“Câhiliyyetü’l-Karni’l-Iþrîn” eserini Türkçeye tercüme etti.

Ayol, Kabirde Çok Uyuyacaðýz

Konya’daki evini, dükkânýný, bahçelerini satýp Medine-i
Münevvere’ye gelen âþýk Hasan Efendi, gerek Saatçi Osman
Efendi Hoca’nýn ve gerek Zekai Hoca’nýn sohbet ve kasidelerini
en candan dinleyen, dinlemeye doyamayan bir derviþti.

“Artýk gidelim yahu, vakit geçti.” diyenlere, þöyle derdi:
“Ayol, kabirde çok uyuyacaðýz; defter-i amâlimize biraz zikir

yazýlsýn… Bu meclisler Kur’an-ý Kerim’le baþlýyor, Allah’ý zikirle
devam ediyor, Meleklerin imreneceði, çepeçevre saracaðý; Cenab-ý
Hakk’ýn semavat sükkânýna iftiharla göstereceði meclislerdir.

“Cenab-ý Hak: Ey meleklerim, hani ben yeryüzünde insa-
noðlunu, halife, vekil olarak yaratýp tayin edeceðim dediðimde,
sizler bana itiraz etmiþ: Allah’ým yeryüzünde kan dökecek,
yeryüzünü fesada boðacak bir mahlûku mu halife tayin edecek-
sin? Bizlerin ömrümüz seni zikirle geçer, seni tesbihle geçer, biz
ondan daha lâyýk deðil miyiz? diye sormuþtunuz…

“Ey meleklerim, siz vaktiyle böyle demiþtiniz. Bakýn benim
kullarým nerede toplandýlar, ne yapýyorlar, ne diyorlar, ne diliyor-
lar! diye bizleri gösterecek; melekler: Allah’ým, þahidiz ki affýný
diliyorlar, deyince de: Ýþte siz de þahit olun onlarý affettim, bu-
yuracak… Kardeþler, bizim sohbetimiz de o sohbetlerden oldu.
Haydi biraz daha devam edelim!”

Üç Toh

Hasan Efendi ümmî idi; okuma yazma bilmezdi. Fakat
bütün ömrü büyükleri dinlemekle geçmiþti. Konya’nýn en büyük
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vaizlerini dinlemiþti. 1930’lu yýllarda, pederimin Konya’da Tekke
mahallesindeki sabah namazýndan evvelki vaazlarýna da gelirdi.

O kýþ gecelerinde oðullarýný da yanýna almýþ; kar tipi içinde
o fýrtýnalý gecelerde bile gelir; paltosundaki karlarý silker, oturur-
du. Babamýn vaazýný dinler, feyz içinde gözyaþlarýyla kalkar, am-
camýn vaazýný dinlemeye giderdi.

Hasan Efendi’nin, bu arif zatýn, unutamadýðým bir sözü
vardýr.

“Dünyada, insanýn hayatýnda, üç tane toh var…” demiþti.
Konya’da “toh” derler; yani “tuh! eyvah!” demek. Hasan

Efendi, bu üç “eyvah”ý þöyle açýklardý:

Dünya’daki Eyvahlar

Ýnsan üç çeþit “eyvah!” der: Günlük eyvah, yýllýk eyvah,
ömürlük eyvah…

Günlük eyvah: Haným yemeði yakar, eyvah dersiniz. Yerine
yenisini piþirir.

Senelik eyvah: Elbise diktirirsiniz, dar olur, sýkar; eyvah der-
siniz. Eskiyinceye kadar onu giyer, seneye yenisini yaptýrýrsýnýz.

Ömürlük eyvah: Ev yaptýrýrsýnýz, gönlünüze göre olmaz;
her girip çýktýkça eyvah dersiniz.

Bunlarýn hepsi fani hayattaki eyvahlardýr. Bizler hep bu eyvah-
lardan bahseder, onlara üzülürüz. Hiç ebedi eyvah aklýmýza gelmez.

Yahu amcandan iþittim, benim hocamdan iþittim…
Hasan Efendi, bunu derken aðlamaya baþlardý… Sonra

þöyle devam ederdi:

Eyvah Demeden, Allah Diyelim

Hocamdan iþittim, ehl-i cennetin de eyvahý olacak. Ehl-i
cennet de þöyle eyvah diyecekler:

“Allah’ým, sana kulluk edenlere, madem ki senin bu kadar
nimetlerin varmýþ; biz niçin sana hakkýyla kulluk edemedik de,
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seni anmadan, gafletle geçirdiðimiz anlar oldu. Eyvah, bizler ne-
den öyle gaflet ettik!”

Dostlarým, iþte asýl “eyvah” budur. Gelin biraz daha otu-
ralým; eyvah demeden önce Allah diyelim; ayrýlýrken de oh el-
hamdülillah diyelim…

Hasan Beþer amca iþte bunlarý söylerdi.
O günlerde, memleketlerindeki baðlarý bahçelerý býrakýp

gelmiþ olan o kimselerin, öyle bir aþklarý vardý ki, insan onlarýn
imanlarý karþýsýnda hayret eder kalýr. Hiç birisinden bir nedamet,
bir piþmanlýk duymadým. Hasan Amca da onlardan birisiydi.

Kabirleri cennet olsun inþaallah.
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MEDÝNE-Ý MÜNEVVERE’NÝN TECELLÝLERÝ

Medine-i Münevvere’de bir Ramazan gecesi Harem-i Þe-
rif’te teravih namazý kýlýyorduk. 1991 yýlýndaydý… Harem’e ye-
ni tayin edilmiþ olan Ýmam Þýh Eyyub kýldýrýyordu.

O Ramazan için Ürdün’den gelmiþ bir aile, bizim mahalle-
de oturuyorlar. Yaþlý bir baba ile iki oðlu hergün teravihe geliyor-
lar. Namazý Ravza-i Nebevî’de, mihraba yakýn bir yerde, onlar
hemen önümde, birlikte kýlýyoruz.

Ýhtiyar Adam Birden Düþtü…

Yine birgün namazda, Þýh Eyyub yirmibeþinci cüzü okuyordu:
“Hâ mîm ayn sîn kàf…” diye baþladý.
Bu ayeti tilavet ediyoruz…
Zaten “Hâ mîm ayn sin kâf…” diye baþlarken, bayâtî ma-

kamýnda, çok hazin bir baþlayýþla baþladý.
“Melekler, yeryüzündeki Muhammed ümmetine, müminle-

re dua ederler, istiðfar ederler; Cenab-ý Hak’tan onlarýn affýný di-
lerler…”

Bu ayet-i kerimeleri okuyordu.
Önümdeki ihtiyar, birden yere düþtü…
Ýki oðlu selâm verdiler. Yanýmýzda zemzem bidonu vardý.

Hemen zemzem getirdiler. Saftaki insanlar da tuhaf oldular; aca-
ba öldü mü, filân diye…

Bir þeyler konuþtular. Ýhtiyar, oðullarýna,
“Namazýnýza devam edin.” diye eliyle iþaret etti.
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Sað tarafýna yatýrdýlar. Birisi abasýný çýkardý, baþýnýn altýna
koydu. Ýhtiyar bir taraftan aðlýyordu…

Peygamber-i Zîþan, Mihrapta Göründü

Namaz bitti. Herkes,
“Geçmiþ olsun, geçmiþ olsun!” dediler, gittiler. Ben kaldým.
Ýhtiyar, için için, sessiz sessiz aðlamaya devam ediyordu.

Yaklaþtým,
“Geçmiþ olsun, amca, hayýrdýr inþaallah” dedikten sonra, ya-

vaþça, nezaketle sordum:
“Amca, ayet-i kerime mi dokundu? Seyyidina Ömer’e de

böyle olmuþtu. Ve’t-Tûr suresini birisi okuyormuþ. Hazret-i
Ömer de böyle düþüp kalmýþ...”

Ben böyle, “Ayet-i kerimeler mi dokundu amca?..” deyince;
ihtiyar aðlayarak þu cevabý verdi:

“Yestaðfirûne li-men fi’l-ard…Yeryüzündeki müminlere, me-
lekler istiðfar ederler; Allah’tan onlarýn günahlarýnýn affýný niyaz
ederler… Bu ayet-i kerimeyi Þýh Eyyub okuyorken, baktým” dedi;

“Mihrapta Peygamber-i Zîþan’ý gördüm: Melekler ümmeti-
me dua ederler, istiðfar ederler de ben etmem mi diyor; mihrap-
ta dua ediyordu… Gözümün önünde öylece tecelli etti; dayana-
madým, ayaklarým taþýyamadý, yýkýldým…”

Medine’de Herkes Gizli

Amcam merhum öyle demiþti:
“Oðlum Medine-i Münevvere’de evliyaullah gizleniyor. Bu-

rada makam, mevki, menzil siliniyor. Buranýn hikmeti sýrrý budur.
Burada etrafý bir tevazu, bir nur, bir esrar perdesi kaplýyor…
Güneþin doðmasýyla, yýldýzlarýn silinmesi, þehir ýþýklarýnýn sönme-
si gibi, veliler velisi, peygamberlerin imamý, Peygamber-i Zîþan’ýn
himmeti, ruhaniyeti, maneviyatý, letaifi örtüyor, burada gizli bir
perde var yavrum…
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“Burada herkes edeple gezsin, herkese hüsnüzan etsin diye,
böyle bir hal var. Hiç belli olmaz. Ýþçidir, tamircidir, hamaldýr;
ama Allah’ýn veli kuludur. Aman yavrum, burada kimseye kusur
bulma, kendi kusurunu gör. Her gördüðünü Hýzýr, her geceyi
Kadir bil oðlum!..”

Amcamýn böyle bir tavsiyesi vardý. Öyle demiþti:
“Medine-i Münevvere’de ben bu hâli gördüm. Makam,

mevki, mansýp, þeyh, kutup gavs, evliyaullah burada gizli… bu-
rada hepsi siliniyor…”

Yonca Pazarýnda

Medine-i Münevvere’de bulunan insan, zamanla bazý þeyle-
re þahit oluyor. 1953’de Evkaf’ta memurdum. Ýnþaat ve Sicillât
daireleri baþkanýyým. Osmanlý’dan kalma tapular, siciller, kayýtlar
olduðu için, bu dairenin baþkanýnýn Türkçe bilmesi þart idi. O
sebeple kimseleri tayin edemediler, ben tayin oldum. Orada
çalýþýyorum.

Evkaf dairesi, Ramam mescidinin yakýnýndaydý. Þimdi ora-
da Postahane binasý var. Öðle namazýný o mescitte kýlar, tekrar
daireye döner, üçe kadar çalýþýrdým.

Birgün yine öðle namazýný kýldým. Ýçimde her zaman bulun-
mayan bir sýkýntý var… Arkadaþlara,

“Ben biraz rahatsýzým, eve gideceðim.” dedim; “Pekâlâ” dedi-
ler.

Valide o zaman hayattaydý. Ýki keçimiz vardý. Sütü saðýlýr;
evde yoðurt peynir yapýlýrdý. Keçiler için eve mutlaka yonca
götürmek lazým. Yonca pazarýna uðradým. Yoncayý aldým.

Hamalýn Zikr-i Daimi

Aldýðýmýz yoncayý hamala veririz. Bað yapar, baþlarýna ko-
yar, taþýrlar; yahut iple sýrtýna vurur götürürler. Âdetleri öyledir.

Hamal için bakýndým. Nur yüzlü bir Yemenli; hemen yet-
miþlik bir ihtiyar. Ýpini omuzuna atmýþ, hazin bir tavýrla bekliyor.
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“Baþkasýna verme, yoncayý ben götüreyim.” der gibi acýklý
duruþunu gördüm;

“Faddal ammî, buyur amca al…” dedim. Yoncayý aldý. Ben
önde, o iki adým arkada, eve doðru yürümeye baþladýk.

Hamal amca, yoncayý baþýna koyduðu dakikadan itibaren
baþladý:

“Elhamdülillâh, lâ havle ve lâ kuvvete illâ billâh, küllün min-
hu, elhamdülillâh küllün minhu…”

“Küllün minhu, her þey ondan, her þey ondan…”
“Lenyusîbenâ illâ mâ keteballâhu lenâ… Baþýmýza ancak Al-

lahu Teâlâ’nýn tayin ve takdir eylediði þeyler gelir. Baþýmýza ge-
lenler onun takdiridir… Her þey ondan, her þey ondan…”

“Ve’s-sâbirîne fi’l-be’sâi ve’d-darrâi ve hîne’l be’s…; gerek
ferah, gerek sürur, gerek sýkýntý ânýnda, hayatýn her safhasýnda,
Allah’tan gelen kaza ve kadere teslimiyet gösteren, sabýrlý kimse-
ler, iþte takva sahipleri bunlardýr…”

Allah þahidimdir. Eve kadar, o beþyüz metrelik yolu, o adam
bu tesbihlerle yürüdü…

Allah’ým þahittir, artýk o hâle geldim ki,
“Kütüphane yandý… Evin yandý, içinde annen, kýzýn, oðlun,

hanýmýn da yandý kül oldu.” deseler,
“Eh, küllün minhu, her þey ondan; onun takdiridir.” diyecek

hâle geldim…

Evin Önünde Kan Vardý

Eve yaklaþtýk. Evin önündeki bahçe duvarýný geçtik. Baktým,
bir kalabalýk var. Bizim evin önü insan dolu. Harem-i Þerif’ten çýk-
mýþlar, herkes evine gidiyor, sokak insan dolu, hayýrdýr inþaallah!

Beni karþýlayanlar,
“Geçmiþ olsun, geçmiþ olsun; inþaallah geçmiþ olsun!” di-

yorlar.
“Hayýrdýr? Ne oldu?”
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“Hayýr inþaallah hayýr… Lâ be’s, lâ be’s, hayýrdýr; Allahu
latîfun, Allâhu latîfun…”

Sokakta evin önünde kan var, eþikte daha çok kan var…
Artýk kemal-i teslimiyetle içeri girdim.

“Herhalde bir ölü var.” diyordum… Annem karþýladý:
“Oðlum bir kazaya uðradýk. Ýbrahim, üçüncü kattan, bal-

kondan düþtü. Baþýnýn üzerine… Ýçeride… Seni bekliyorduk.
Daireden aradýk, çýktý dediler…”

Çocuðun Kafasý Çatlamýþ

Koþtum, çocuðu kucaðýma aldým. Beþ yaþýndaydý.
Aðzýndan, burnundan, kulaklarýndan kan geliyor. Kafasý çat-
lamýþ… Hemen bir arabaya atladým; doðru hastahaneye… Her-
kes tam öðle tatiline çýkmak üzereyken, neyse yakaladýk.
Röntgen çektiler. Çocuk kanlar içinde, baygýn... Entarim kan
içinde kalmýþ.

Bizim birader Ziya ortamektepte hoca idi. Mektep müdürü
Ahmed Boþnak Bey’le beraber koþup geldiler. O günlerde, Me-
dine-i Münevvere Melik Hastahanesi’nde operatör olarak çalýþan
Þamlý Doktor Þefik isminde bir kardeþ vardý, çocuða o bakýyor.

Röntgen çekildi, iðne vurdular, Ýbrahim annesiyle beraber
hastahaneye yattý. Doktor Þefik bana,

“Hocam, Ýbrahim uyudu. Biz lâzým gelen þeyi yaparýz. An-
nesi madem yanýnda yatýyor, sizin ayakta durmanýza lüzum yok.
Ravza-i Mutahhara’ya gidin, dua edin.” dedi.

Ravza’da Duaya Durduk

Doktor beni savdýktan sonra, biradere ve Boþnak Ahmed
Bey’e þöyle demiþ:

“Dua edin. Allah lütuf buyursun. Eðer arýza býrakacaksa, Al-
lah alsýn, yeni bir evlat versin… Yara filân, onlar mühim deðil,
dikeriz, kavuþur… Ama beyinde bir sarsýntý olur, çocuk hayatta
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kalýrsa, aklý þuuru tam olmaz; evinden çýkar, evine dönmez…
Þimdi ölürse, bir defa ölür, acýsý bir defa duyulur. Hayatta kalýr-
sa, sakat bir çocuk, ömür boyu ölür; anayý babayý da gamýndan
öldürür…”

Onlarý da Ravza’ya dua etmeye göndermiþ. Baþka dostlar da
duymuþlar geldiler. Artýk hep dua ediyoruz… Akþam namazýný
kýldým; hastahaneye döndüm. Ýbrahim daha önce uyanmýþ. An-
nesine,

“Anne burasý iyi deðil, karanlýk; evimize gidelim.” demiþ.
Hastahanenin loþluðundan hoþlanmamýþ.

Doktor Þefik Bey, gelip sormuþ:
“Hacý Haným, Ýbrahim uyanýnca ne dedi?”
“Anne burasý karanlýk, evimize gidelim, dedi.”
“Elhamdülillah! Ýþte bu iyiye alâmet…”
Ben varýncaya kadar, amcasý bir küçük otomobil filan

almýþ… Baktým, oturmuþ, oynuyor. Baþý sarýlý…
Rabbimize hamd olsun, Ýbrahim yaþadý, okudu, makine

mühendisi oldu. Yedi sene Amerika’da kaldý. Þimdi Cidde’de
Melik Abdülaziz Üniversitesi’nde hoca…

Gizli Veliler

Hani amcamýn, “Oðlum burada veliler gizli… Hamaldýr
ama belki velidir.” sözü vardý ya? Ýþte hamalýn velâyetini gözüm-
le gördüm.

Mübarek beni, beþyüz metre yol boyunca, iki adým arkam-
dan, devamlý,

“Her þey Allah’tan, her þey ondan, ondan gelene sabýr, sabýr,
sabýr…” diye zikir ve tesbihlerle o hâle getirdi ki, sanki bir has-
tabakýcý, bir operatör gibi soðukkanlý, telaþ etmeden, kanlar için-
deki çocuðu kucaðýma aldým, yürüdüm… Beni öyle teskin etti,
telkin etti.
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Yoksa ben o hâli görünce, çok üzülür, sarsýlýr, bayýlýr, bir þey-
ler olurdum… Annem sormuþtu:

“Oðlum, neydi sende o günkü teslimiyet?..”
Anneme olanlarý anlattým.
“Ah oðlum, amcan demiþti ya! Ýþte bu da amcanýn kerame-

ti… Oðlum öyle bir evde büyüdük ki, her âlim bizim gözümüzü
doldurmuyor. Dedenin günlerini, babanýn, amcanýn günlerini
arýyorum… Oðlum biz çok iyi insanlar gördük, ah evlâdým! Ah
o günler…” demiþti.

Efendim, Medine-i Münevvere’nin tecellileri bambaþkadýr…
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YALNIZ HAC’DA EDÝLEN DUA

Mehmed Zahid Kotku Efendi ile birlikte kalabalýk bir cema-
at 1972’de yine hacca gelmiþlerdi. Mekke-i Mükerreme’ye hare-
ket edecekleri gün yaklaþýnca, her zaman olduðu gibi, beni de,

“Arabalarda yerimiz var; buyurun beraber gidelim.” diye
davet ettiler.

Yalnýz Hac Yapmak Ýstedim

Benim ise o sene hacca yalnýz gitmek arzusu gönlüme doð-
muþtu. Hep kalabalýkla, kafile, kervan hâlinde gidiyorduk. Allah
kabul etsin böyle belki otuz hac yapmýþtýk.

“Yahu bir de yalnýz baþýma haccetsem.” dedim.
Onlarý uðurladým, gittiler. Ertesi gün seccademi ve hafif bir

yatak aldým. Hafif bir çantayla, elimde þemsiyem, Harem-i Þe-
rif’te ikindi namazýný kýldýktan sonra garaja doðru yollandým.

Vasýtalar, Mehmed Akif Bey’in, “Necid Çöllerinden Medi-
ne’ye” þiirinde bahsettiði “Menâha” meydanýndan kalkýyordu.
Þimdi oralarý Mescid-i Þerif’in önündeki geniþ meydanlarda
kaldý. Altýný da otopark yaptýlar…

Faddal

Meydana doðru giderken, önümde koyu yeþil bir mercedes
durdu. Yepyeni, daha kâðýdý üstünde… Direksiyonda esmer bir
zat, arkada bir haným… Adam arabanýn camýný açtý, selâm verdi:

“Esselâmu aleyküm.”
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“Aleykümüsselâm…”
“Ýlâ fey? Nereye gidiyorsun…”
“Mekke-i Mükerreme’ye…”
“Faddal! Buyur” dedi… Tabii irkildim, þaþýrdým, tereddüt

ettim.
“Buyurun, ben de arkadaþ arýyordum…”
Artýk bindim… Adam, Mekkeli zengin bir zat imiþ.

Hanýmýnda kadýn hastalýðý teþhis etmiþler; “Kanser olma ihtima-
li var.” demiþler. Almanya’da tedavisini münasip görmüþler.
Adamcaðýz, hanýmýný alýp Almanya’ya koþmuþ. Kýrk beþ
yaþlarýnda, esmer yüzlü, simasý nurlu, tertemiz bir Müslüman…
Kadýný ameliyat etmiþler, kanser çýkmamýþ; sýkýntýlarý, þikâyetleri
geçmiþ, iyileþmiþ…

Haným iyileþince, karý koca karar vermiþler:
“Bize bu nimeti bahþeden Allah’ýmýza þükretmek için, bir

araba alalým; karadan, Türkiye, Suriye yoluyla Medine’ye va-
ralým, Resulullah’ý ziyaret ettikten sonra haccedelim, oradan da
Riyad’a dönelim.” demiþler.

Yeni geliyorlarmýþ. Otele inmiþler, yatmýþlar, ziyaretlerini
yapmýþlar, ihramý giymiþler; artýk Mekke-i Mükerreme’ye gidi-
yorlarmýþ.

Tevekkülün Neticesi

Tam ben Allah’a teslim olup, yalnýz baþýma gideyim diye, Ho-
caefendi’nin on onbeþ arabalýk kafilesini býrakýp, hususi araba ol-
madan, kalabalýða karýþýp gitmeye karar vermiþken, Cenab-ý Hak,

“Ey kulum, sen bana tevekkül edip, zahmeti göze aldýn; ama
bakalým, tevekkül eden kulumu ben býrakýr mýyým?” dercesine,
artýk Allahýn lütf u keremi, Medine-i Münevvere’nin bereketleri,
tecellileri; ne derseniz deyin… Lütuf içinde lütuf, yepyeni bir
mercedes… Bindik, “kimsin, necisin filan…” “Ýþte kütüphanede
vazife…” tanýþtýk…

Ü s t a d  A l i  U l v i  K u r u c u  H a t ý r a l a r - 3



Sel Gibi Gelen Para

Yolda sohbet ederek gidiyoruz. Adamýn çok mantýklý, akýllý-
ca sözleri var. Arabistan’ýn petrolden sonraki zenginliðinden ba-
his açýlýnca söyledikleri çok hoþuma gitti. Þöyle dedi:

“Efendim, su hayattýr. Canlýlar onunla yaþar. Hayatýmýz ona
baðlýdýr. Allah’ýn lütuf ve keremiyle, bu nimetin evlerimizdeki mus-
luklardan akmasý ne büyük þeydir! Açmasý kapamasý elimizde. Her
vechile istediðimiz gibi istifade edebiliriz. Abdest alýrsýn, çamaþýr
yýkarsýn, çay yapar, yemeklerde kullanýrsýn. Her iþinize yarar…

“Þimdi bu mübarek nimetin, sel hâlinde, tufan hâlinde evi-
nize girdiðini düþünün…. Kapýlardan, pencerelerden, tavanlar-
dan, temellerden giriyor. Bu artýk nimetlikten çýktý; felâket oldu!

“Servet, para da bize bu þekilde girdi…
“Bizi tenkit edenler, haksýz, yanlýþ tenkit ediyorlar.
“Yahu bizim hazýrlýðýmýz yoktu. Deveden, mercedese geçtik.

Burada herþey sýfýrdan baþladý. Bizi tenkit edenler, kusurumuza
bakmasýnlar. Bizimki, 180 derece mi derler, iþte öyle dönüþ oldu.

“Dünyanýn en fakir milleti, birden en zengin milleti olsun!
Bu insaný sarsar. Ýnsan olsun, devlet olsun, millet olsun sarsýlýr
yahu! Servet, bize iþte böyle geldi…”

Mina ve Arafat

Yolu böyle, sohbetlerle, lebbeyklerle bitirdik, Mekke’ye
vardýk. Gece olmuþtu.

“Ýlla beraber gideceðiz.” diyordu.
“Sizi bekleyenler var.” dedim; “Haným sýhhat ve afiyet bul-

muþ. Dünya ahiret hemþirem olsun… Þimdi bizi burada bekle-
yenler, özleyenler var. Maâile çýkacaksýnýz; ben arada olma-
yayým…”

Özürler beyan ettim, ayrýldým. Eþyamý bir Türkistanlý karde-
þin maðazasýna býraktým. Tavafýmý yaptým, sa’y ettim. Sabahleyin
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Mina’ya giden vasýtalara bindim. Beþ riyale götürüyorlar. Mina’da
beþ vakit namazýmý kýldým. Yine beþ riyal verip Arafat’a çýktým.

Arafat’ta akþam güneþ battýktan sonra Müzdelife’ye geldim.
Akþamla yatsýyý kýlýp, bir þeyler yiyip yatacaðým; sabah vakfesini
yaptýktan sonra Mina’ya ineceðim.

Eþyam basit, kendim taþýyabiliyorum. Bir çeþmenin baþýna
gittim. Abdest alacaðým. Herkes ibrik dolduruyor, þiþe dolduru-
yor, tulum, bidon dolduruyor… Meðer en büyük eksikliðim ib-
riksizlikmiþ… Arafat’ta Mina’da ibrik satýlýr, alýnýr ama burada
yok… Ýbrik olmayýnca da her ihtiyaçta sýraya girip beklemek
lazým geliyor…

Ýbrik ve Yemek

Ben böyle çabalarken, hemen yan tarafýma bir kapalý araba,
bir yük arabasýyla kalabalýk bir aile gelip indiler. Ortalýk karanlýk,
lamba ýþýðýnda, benim ibrik sýkýntýsý çektiðimi nasýl fark etmiþler,
bilmem. Gidiyorum, dönüyorum. Herkes kabýný sýraya koymuþ.

“Çekilin, abdest alayým.” demek de olmuyor.
Az sonra, ihramlý 18-20 yaþlarýnda sülün gibi bir delikanlý

geldi. Bunlar da Riyadlýymýþ.
“Babamýn selamý var, sizi yemeðe davet ediyor.” dedi.
Akþamla yatsýyý kýlmýþ, az önce sofra kurmuþlardý. Davete

karþýlýk, “Teþekkür ederim.” dedim; ama ailenin beraberliðini
bozmak istemediðim için icabet etmedim.

Delikanlý az sonra, koskoca dolu bir ibrik getirdi. Teþekkür
ederek kabul ettim. Abdestimi aldým, namazýmý kýldým.

Biraz ileride çarþý kurulmuþtu. Sandviçler, lokmalar satýyor-
lardý. Seslerini duyuyordum. Tam, gidip bir þeyler alayým, yiye-
yim derken; delikanlý bu sefer bir tepsi ile arz-ý endâm etti. Ko-
ca bir porselen tabaða pilav koymuþlar, üzeri et dolu. Bir tabak
da üzüm ve soðuk su dolu bir termos… Pilavý Arafat’ta piþirmiþ-
ler; aþçýlarý var. Yemekten sonra da bir termos çay geldi…
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Rabbim her nimetini ayaðýma gönderdi. Eh eyvallah; ye-
dim, namazlarýmý kýldým, þükrettim, yattým.

Ey Bürünmüþ Yatan

Gece ben kalkmazdan önce komþularým vakfelerini yap-
mýþlar, gitmiþler. Þafiiler böyle yapabiliyorlar. Akþamý yatsýyý
kýlýp, vakfe yapýyor ve gece yarýsýndan sonra inebiliyorlar. Her
þeyi almýþlar, ama ibrik kalmýþ.

“Bu adam karnýný doyurdu, yattý; ama sabah namazý kýlacak,
ibrik lazým olur.” demiþler, býrakmýþlar.

Tekrar yattým, dalmýþým. Uykumun arasýnda bir ses geliyor:
“Yâ eyyühe’l-müzzemmilu kumi’l-leyle… Ey yataðýna, yor-

ganýna sarýlmýþ, bürünmüþ olan Peygamber, kalk…” âyetini oku-
yor…

Baktým, bir Pakistanlý aile yanýma gelmiþ, konmuþ. Yaþlý, sa-
kallý bir zat; belki bir þeyh, bir âlim, bir pir; gece namazý kýlýyor.
Dedim:

“Yahu, bu zat namaz kýlar da sen ne yatarsýn!..”

Dile Gelen Bir Dua

Kalktým. Suyum hazýr. Abdeste gittim, abdest aldým. Ben de
namaza durdum… O Müzdelife gecesinin o saatinde, o vakte ka-
dar hiç etmediðim bir dua dilime geldi:

“Ya Rabbi, kýzým Sâre için, ýrzýný, namusunu, þerefini, hay-
siyetini koruyacak bir ibni helâl, bir helâlzade…”

Eyvallah! O güne kadar, ne hatýrýma, ne de dilime gelmiþ bir
dua. O anda içimden geliverdi. Böyle bir dua aðzýmdan çýktý.

Artýk sabah ezanlarý okundu. Oradakilerle birlikte, cemaatle
namazý kýldýk. Vakfeyi yaptýk. Mina’ya ineceðiz. Arabaya binme-
ye lüzum yok; çünkü zaten yolda týkanýrsýnýz. Yayan bir saatte gi-
diliyor.
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Yürüdüm, Mina’ya geldim. Bizim çilekeþ derviþlerin kaldýðý
çadýrlara vardým, onlara katýldým.

Doktor Hayreddin

Hacdan döndük. Þeyh Efendi, Ahmet Kibritçioðlu, Doktor
Hümeyra Haným, hepsi bir gençten bahsetmeye baþladýlar.

“Doktor Hayreddin diye bir oðlumuz, kardeþimiz var… Bu
zamanda insanýn iyisi… Bu asýrda öyle genç bulunmaz… Alman-
ya gibi yerde dinini, nezahetini korumuþ bir genç…”

Þeyh Efendi’de,
“Çocukluðundan beri tanýrým.” deyince artýk,
“Peki” dedik… Cenab-ý Hak, önce duayý ettirdi; sonra ce-

vabýný verdi. Yani “Küllün minhu… Herþey ondan…” Güç ve
kuvvet ondan… Ýþte bu da Medine-i Münevvere’nin tecellilerin-
den biri oldu.
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GÖZYAÞLARI

Gözyaþý, insanlarýn en sadýk, en ihlâslý ve en samimi tercü-
manýdýr. Resul-i Ekrem sallallahu aleyhi ve sellem efendimiz de
hayatýnýn muhtelif menzil ve demlerinde, safha ve anlarýnda duy-
gulanmýþ ve gözyaþlarýný akýtmýþtýr.

Resul-i Ekrem’in Gözyaþlarý

O en büyük insan, en temiz en sýcak gözyaþlarýný, ibadet ve
tefekkür anlarýnda dökmüþtü. Hazret-i Ömer’in bir rivayeti var.
Þöyle diyor:

“Veda tavafýndan sonra Peygamber-i Zîþan’ý Kâbe-i Muaz-
zama’nýn yakýnýnda dua ederken gördüm. Yanlarýna vardým, dua-
larýna, âmin diyeyim, iltifatlarýna mazhar olayým, dedim.

“Yanýna yaklaþýnca, aðladýklarýný gördüm. Gözlerinden yaþ-
lar boþanýyordu. Beni görünce,

“Ömer, hunâ tuskebu’l-abarât; Ömer, gözyaþlarý burada
dökülür; aðlanacak yer burasýdýr… buyurdular.”

Peygamber-i Zîþan, o anda neler hatýrlamýþlardý: Kendi
baþýndan geçenler. O vadide, o derede olup bitenler… Hacer an-
nemizden, onlarý Hazret-i Ýbrahim’in getirmesinden tutun Zem-
zem’in fýþkýrmasýndan, Resul-i Ekrem’in doðumundan hicretine,
hicretinden Mekke fethine, Mekke fethinden Veda Haccý’na…
Bütün insanlýða karþý vazifesini ifa ettikten sonra her þeyler ve
her þeyler…
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Bir Mýsra

Vaktiyle Câmi’ü’l-Ezher þýhlýðý da yapmýþ, eþ-Þeyh Muham-
med Hýdýr Hüseyin isminde Tunuslu bir âlimin, “Kâbe-i Muaz-
zama Etrafýnda” diye bir kasidesini görmüþtüm. Bir mýsra
hatýrýmda kalmýþ. Þöyle diyordu:

“Ey hac ve umre nimetine mazhar olan bahtiyar insan! Ge-
zip dolaþtýðýn sokaklar, Hazret-i Muhammed Mustafa’nýn ve
onun muhterem sahabilerinin gelip geçtiði yerlerdir. Oralarda
geziyorsun. Secde ettiðin Harem-i Þerif sahasý, Kâbe-i Muazza-
ma civarý, buradaki çakýl taþlarý, kum zerrecikleri, Peygamber-i
Zîþan’ýn gözyaþlarýyla yýkanmýþ yerlerdir…”

Daha önce de zikretmiþtim; daima da söylerim ve söylemekten
de býkmam. Gönül çaðlayanlarýmý coþturup taþýran bir kýssa var…

1970’li yýllarda Afganistan’ýn bir Cidde sefiri vardý. Daha
sonralarý komünistler tarafýndan þehit edilmiþti… Bu zat Farsça
þiirler yazardý. Medine-i Münevvere’ye geldikçe, Kütüphane’ye
uðrar görüþürdük. Cuma günleri gelir, ziyaret vazifesini ifa eder,
Cuma namazýný kýlar, dönerdi.

Son görüþmelerimizden biriydi;
“Sefir Bey, yeni bir þiiriniz var mý?” diye sormuþtum.
“Var, demiþti; bakalým bu þiirim seni imtihan þiiri olacak.

Ýçinde bir beyit var. Aðlayarak yazdým ve yine okudukça aðlarým.
Bakalým, kasidemin içinde, beni aðlatan bu þah-beyit, tac-beyit
hangisidir, bulabilecek misin? Bunu bilirsen, þiir zevkini, kudret-i
þairaneni takdir edeceðim; þiir anlayýþýna numara vereceðim…”

Kâbe Neden Siyah Örtünür

Manzumenin ünvaný, “Kâbe-i Muazzama’yla Hasbihal” idi.
Kasideyi aldým, okudum;

“Sefir Bey, onu tespit etmek için þair olmaya lüzum yok. Be-
yit kendisini gösteriyor.” dedim.
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Bahsi geçen ve gerçekten çok güzel ve dokunaklý olan beyit-
te þunlar ifade ediliyordu:

Þair Kâbe’ye soruyor:
“Ey Kâbe! Dünyada bunca renk var: Beyaz, sarý, eflâtun,

mavi yeþil, turuncu… Bütün bu renkleri býrakýp da, sen niçin
böyle siyahlara büründün? Örtünün rengi neden siyahtýr? Söyle
bana…”

Kâbe cevap veriyor:
“Ey þair, dertlerimi deþme… Ben siyahlara bürünmeyeyim

de, kim bürünsün! Sevgili Muhammed Mustafa sallallahu aleyhi
ve sellem, Mekke’de doðdu; elli üç sene burada yaþadý. Fakat
Mekkeliler, onun kadr ü kýymetini bilmediler. Allah için çalýþ-
masýna, hakký ve tevhidi teblið etmesine imkân vermediler. O da
beni býraktý. Medine-i Münevvere’yi mekân tuttu, orayý vatan
edindi.

“Onun ayrýlmasýndan beri. Ben matemli bir varlýðým. Be-
nim derdim baþýmdan aþmýþtýr. O günden beri ben siyahlar gi-
yerim, Medine-i Münevvere yeþiller giyer. Bana Karadonlu Bey-
tullah derler, Örtüsü Siyah Kâbe derler. Ona Yeþil Kubbeli Me-
dine, derler. O günden beri ben siyahlara bürünürüm, Medine
yeþiller kuþanýr…”

Þair Ýkbal’in Bir Þiiri

Bu beyitten, bu sahneden ruhuma aksedenler, fakire, Þair
Ýkbal’in “Hazret-i Peygamber’in Huzurunda” þiirindeki beyitle-
rini hatýrlatýyor.

Ýkbal, Medine-i Münevvere’ye gelmiþ, Peygamber Efendi-
miz’i ziyaret ediyor. Ziyaret sýrasýnda diyor ki:

“Yâ Resulallah; yoldan gelenden hediye beklenir. Ýnsan bir
yere misafir gidince, oraya bir hediye götürür. Bunu siz de tav-
siye ediyor. Hediyeleþiniz ki, sevginiz artsýn; buyuruyorsunuz…
Ben de, size bir hediye ile geleyim, dedim. Fakat ben fakir bir
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þairim, ne getirebilirim? Dünyayý getirsem, sizin nezdinizde bir
kýymeti yoktur. Daðlarca altýný kabul etmedin… Rabbine: Al-
lah’ým beni kimseye el açtýrma; beni, senin kapýndan baþkasýna
muhtaç etme; yalnýz senin fakirin olayým, dedin…

“Binaenaleyh, nezdinde makbul görüleceðini ve huzuruna
kabulüme vesile olacaðýný tahmin ettiðim bir hediye ile geldim…

“Yâ Resulallah; Trablusgarp harbinde, Müslümanlarýn
maddi ve manevi varlýklarýný, dinlerini, imanlarýný, ýrz ve namus-
larýný müdafaa için, cihad için, doðduðu topraklardan uzaklara
gelmiþ; burada Müslüman düþmaný Ýtalyanlar tarafýndan þehid
edilmiþ olan Mehmetçiðin kanýný, sana hediye olarak getir-
dim…”

Ýkbal’in çizdiði bu sahne de bana çok dokunur… Hepsinin
ruhu þad olsun.
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FAÝZ MAÐDURLARI

1960’lý yýllarýn birinde, hacdan iki ay kadar önce Konya’dan
bir hacý geldi. Kütüphane’de görüþüyoruz. Fakiri bildiðini, ço-
cukluðumuzun beraber geçtiðini söylüyor; fakat o kadar deðiþ-
miþ ki, tanýyamýyorum… Zeki Hoca,

“Ýnsanoðlu deðiþir, ama üç þeyi deðiþmeden kalýr: Biri sesi,
biri gözü, biri de yürüyüþü” derdi.

Zoralýlarýn Hüseyin Efendi

Bu kardeþin adeta her þeyi deðiþmiþ. Onun bu kadar aþina,
tanýdýk görünmesine karþýlýk benim,

“Siz kimsiniz, tanýyamadým, kendinizi bildirin demem çok
ayýp olacaðý için, soramadým. Onu dinlerken, düþüne düþüne ni-
hayet kendime geldim ve hatýrladým ki, kardeþimiz Konya’nýn
Tekke mahallesinde otururlardý. Camimizin cemaati ve pederin
talebelerindendi. Benden birkaç yaþ büyüktü…

Onlar, Konya’nýn âyânýndan, eþrafýndan ve zenginlerinden idi-
ler. Zoralý ailesi derlerdi. Bu zat da Zoralýlarýn Hüseyin Efendi’ydi.

Bizden sonra baþlarýna felâket gelmiþ. Ýflas etmiþler. Ba-
basýný dayýsýný kaybetmiþ, mallarý haczedilmiþ…

Konya’da Banka Þubesi

Bu felâketlerin bir geçmiþi, bir mazisi vardý:
1936 yýlýnda olacak, Ziraat Bankasý Konya’ya bir þube açtý.

Halka, faizle kredi vermeye baþladý. Bazý büyük aileler, kefiller
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göstererek, mallarýný tescil ettirip, rehin býrakarak bankadan kre-
di almaya baþladýlar.

O günlerde, dedem ve amcam, bilhassa babam, bu iþe çok
üzüldüler. Önlemek için, babam birkaç aileye gitti. Bunlar De-
mirci Osmanlar, Sinanlar, Mübaþirzadeler, Mecdiyeler, Termiye-
ciler ve Zoralýlardý.

Bu aileler, kendilerini ikaz ve irþada gelen pederime þöyle ce-
vap verdilerdi:

“Hocam, bu kredi, artýk bugün dünyayý saran bir ihtiyaç ol-
du. Evet, biz bunun haram olduðuna kaniyiz de, artýk zaruret di-
yeceðiz. Bunu kabul eden, zaruret olduðundan alýnmasý caizdir
diyen, âlimler de varmýþ. Biz de o kararlarla amel ediyoruz. Ýþte
haramlýðýný bildiði hâlde, hayatýný kurtarmak için haram þey yi-
yen gibi oluyoruz…”

Peder onlarýn bu hâline çok üzülüyordu.
Bu Konyalýlar, kredi aldýlar, geniþ arazilere ekin ektiler, bazý

ticari müesseseler kurdular. Fakat havalar kurak gitti, tohumlar
tarlada kaldý. Kredi faizleri katlandý. O hâle geldiler ki, aldýklarý
paranýn anasýný ödemek deðil, danasýna, faizine bile güç yetire-
mez oldular. Zor durumlara düþtüler. Ýflaslar oldu.

Kredinin, Faizsiz Olaný

Peder tabii bunlara çok acýdý, þöyle yakýnýrdý:
“Yahu bu Müslümanlar neden baþkalarýnýn oyununa gelirler,

onlara kapýlýrlar da kendileri bir Müslüman þirketi kurmazlar?
Konyalý kadýnlar çok zengindir. Her kadýnýn boynunda, bileðin-
de gerdanlýklar, bilezikler vardýr. Bunlar toplansa, iþin ehli,
dürüst insanlar baþa geçse, ortaklýk þeklinde þirketler fabrikalar
kurulsa, böyle faizlere bulaþmasalar; haram olmayan þeklini sor-
salar: Hocam madem bu faizli kredi haramdýr, bunun haram ol-
mayaný nasýl olur? Bizler de öylesini kuralým, deseler…”

Ü s t a d  A l i  U l v i  K u r u c u  H a t ý r a l a r - 3



Sonralarý, “filan aile iflas etmiþ, falan aile iflas etmiþ.” diye
duyulmaya baþlayýnca, dedem çok üzüldü ve,

“Ayet-i kerimenin sýrrý zuhur ediyor. Faiz yakar, yýkar, par-
çalar, mahv ü periþan eder.” der ve ayet-i kerimeyi okurdu.

Umreyle Yýkanayým

Medine-i Münevvere’de yanýma gelen Zoralý Hüseyin Bey
de faiz belasý yüzünden çektiði sýkýntýlarla tanýnmaz hâle girmiþ-
ti. Fakir düþmüþtü. Medine’ye güçlükle gelebilmiþti.

“Kalan ömrümde, hacla, umreyle yýkanayým diye geldim.”
diyordu. O sýrada henüz 50-55 yaþlarýnda idi.

O günlerde havalar serindi. Bir sabah namazýnda bu Hüse-
yin Efendi’nin titrediðini gören Mühürcü Þýh Fehmi Efendi,
cübbesini çýkarýp ona giydirmiþti de ondan sonra biraz rahat-
lamýþtý.

Hoca Efendi Rahatsýz

Bu sýrada hacý adaylarý da gelmeye baþlamýþlardý. Konya
zenginlerinden Bezirciler, Çýracýlar ve diðerleri gelince Hüseyin
Efendi’yi bulmuþlar, görüþmüþler:

“Ali Ulvi Bey’le mutlaka görüþmemiz lâzým. Bazý meselele-
rimiz var. Bizi Kütüphane’ye götür de görüþelim.” demiþler. Bu-
nun üzerine Hüseyin Efendi,

“Kütüphane’ye gelen giden çok oluyor. Orada görüþmek
mümkün olmaz. Ben yatsý namazýndan sonra Hoca’yý alýp, sizin
oturduðunuz yere, vekâleye getiririm.” demiþ. Onlar da, “Ma-
dem Hoca’yý vekâleye getireceksin, hanýmlara söyleyelim de,
Konya usulü bir bulgur pilavý piþirtelim.” demiþler. Fakat Hüse-
yin Efendi’nin baþka bir planý varmýþ:

“Ýyi ama, Hoca Efendi öyle bulgur filân yemiyorlar; ra-
hatsýz, perhiz yapýyorlar…”

“Ya, geçmiþ olsun. Peki Hoca ne yer?…”
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“Fýndýk, fýstýk, ceviz, badem, çekirdeksiz üzüm, antep
fýstýðý…”

Bu cevabý alan Konyalýlar þaþýrmýþlar:
“Allah, Allah, geçmiþ olsun, yahu ne çeþit çeþit hastalýklar

var.” diyerek, birbirlerine böyle hayret ve taaccüplerini ifade et-
miþler.

“Tamam öyleyse Hüseyin Efendi, hadi bu dediklerinden
alalým.” diye, Hüseyin Efendi’yle birlikte çarþýya çýkmýþlar.
Hüseyin Efendi bunlarý, Ayniye caddesindeki Mersinli Abdülga-
ni kardeþe götürmüþ. Allah rahmet eylesin, bu kardeþimiz de hac
yolunda þehid olmuþtu.

Hüseyin Efendi’nin Hasreti

Hüseyin Efendi, Konyalýlara istediði kuruyemiþleri aldýrdýk-
tan sonra, Kütüphane’ye geldi:

Hocam, bir plan yaptým. Allah aþkýna planýmý bozma…
Konya’dan filân filân gelmiþ. Sizi ziyaret etmek istediler. Kendi-
lerine: Kütüphanede kalabalýk oluyoruz, konuþmak mümkün
deðil. Ben yatsýdan sonra oturduðunuz yere Hoca’yý getiririm,
dedim. Senin için bir bulgur pilavý piþirtmek istediler.

Onlara: Hoca, perhiz. Pilav filan yemiyor dedim. Ne yer ya?
diye sordular. Fýndýk, fýstýk, ceviz vesaire, dedim. Abdülgani
Efendi’den aldýrdým. Aman planýmý bozma… dedi.

Tabii güldüm ve kendisine,
“Hüseyin Efendi, bu iþ biraz tuhaf olmuþ.” dedimse de,

artýk safça bir derviþ olan Hüseyin Efendi,
“Hocam, benim planýma karýþma, idare ediver…” diye ce-

vap verdikten sonra, iþin aslýný açýkladý:
“Medine’ye geldiðimden beri, bu fýndýk, fýstýk, üzümler

gözümde tütüyor. Param yok, fakir düþtüm alamýyorum.
Abdülgani Efendi’nin dükkânýnýn önünden geçerken, ah param
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olsa da þunlardan biraz alsam derdim. Aylardýr bu hasret içimi
yakýyor… Onun için bu planý yaptým.”

O bunlarý söyleyince, kendisinin Konya’daki eski hayatý
gözümün önünde canlandý. Hüseyin deðil fýstýða, üzüme hasret
yaþamak, onlarý atýna yedirirdi… Dayýsýnýn, koþu atýna benzer,
cins, güzel bir atý vardý. Hüseyin, okula onunla gelirdi. Bazen o
ata bizi de bindirirdi. Hüseyin Efendi, faiz belasý yüzünden, dün
atýna yedirdiði þeylere bugün hasret kalmýþtý.

Cübbenin Cepleri Derin

Allah rahmet eylesin, kabri nur olsun; geldiðinde,
“Ben bir plan yaptým…” deyince, bana,
“Bunlar zengindir, seni severler, dedenin, amcanýn, babanýn

hatýrýný tutarlar; bak benim haným rahmetli oldu, yalnýz kaldým,
þunlara söyle de, beni evlendirsinler…” filan diyecek sandýydým.
Neyse planý basitmiþ, daha kolaymýþ.

Harem-i Þerif’te namaz kýldýktan sonra, Hüseyin Efendi’yle
birlikte hacý efendilerin kaldýklarý yere gittik; kucaklaþtýk, hoþ
geldiniz dedik. Hacc-ý bedelleri varmýþ; buradaki Türk talebe
ve mücâvirlerinden ehil kimselere verilmek üzere bedellerini
aldýk; talebelere vereceðiz.

Eh, derken sofra kuruldu; fýndýklar, fýstýklar, cevizler ortaya
kondu. Ýkiþer üçer aldýktan sonra,

“Hüseyin Efendi, ver de þunlardan biraz cebine koyalým.”
dedim.

Ben böyle deyince vaziyeti anlayan hacýlar, bilhassa Allah
rahmet eylesin, Bezirci, coþtular:

“Hocam, Hacý Hüseyin bizim garibimiz. Boþaltalým cebi-
ne.” dediler. Tabaklarý Hüseyin’in cebine boþalttýk. Tabaklar “hýþ,
hýþ…” boþalýr; yemiþler cübbenin cebine akar, cübbe cebi derin
dolmaz…
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Sohbetten ayrýldýðýmýzda, Hüseyin beni evime kadar getir-
di. Hiç unutmam o günden beri bir matem bestesi gibi gönlümü
yakan, ruhumda kanayan þu sözleri söyledi:

“Hocam otuz yýldýr Peygamber’in komþususun. Otuz sene-
dir böyle bir dua almadýn…”

Koskoca Zoralý ailesinin oðullarý Hacý Hüseyin, cebindeki
birkaç fýndýða fýstýða bu kadar seviniyor ve bu sözü söylüyordu.

Eþraftan Bir Tezgâhtar

Bunun benzeri acýklý bir sahneyi de Konya’ya geldiðim se-
nelerin birinde Adana’da gördüm…

Adana’da bulunan Mustafa Dedeoðlu’na Medine-i Münev-
vere’de iken,

“Konya’ya geldiðimde, Adana’ya da uðrayýp mutlaka bir
çayýný içeceðim.” diye söz vermiþtim.

Adana’da çarþýda bazý kimseleri ziyaret ettik, selâm verdik.
Birisinde oturmuþ çay içiyorduk. Maðazanýn sahibi bir
tezgâhtarýna seslendi, çaðýrdý.

“Bak Hoca Efendi de Konyalýymýþ.” diye bana tanýþtýrdý. O
zata, “Kimlerdensiniz?” diye sorduðumda “Mübaþirzadelerde-
nim.” diye cevap verdi.

Mübaþirzadeler, Konya’nýn en büyük eþrafýndan idiler.
Büyük bir maðazalarý vardý. “Allah Allah” dedim, þaþýrdým. Bu ai-
leden bir zatýn, tezgâhtarlýk yapacak hâllere düþmesi, bana hayret
verdi. Pek fena oldum. Yudumladýðým çay, sanki zehir gibi oldu…

Dinin Emirleri, Fizik Kanunlarý Gibi Kesindir

Merhum babamýn çýrpýnmalarý aklýma geldi.
“Yahu, güle oynaya bu faizli paralardan alanlar da, onlara ke-

fil olanlar da, yalnýz onlar deðil, mani olacak yerde susup oturan-
lar da, herkes periþan olacak… Bunlarý Allah periþan edecek. O
günleri görmek, çok hazin olacak… Ýçki gibi, kumar gibi, faiz
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gibi, zina gibi Allahu Teâlâ’nýn haram kýldýðý þeyleri hem yapan-
lar, hem de mani olmaya çalýþmayanlar Allah’ýn sillesini yiyecek-
lerdir. Bu sillenin sonu çok fena olacak…” der; iþin dehþetini an-
latmaya çalýþýrdý.

Uzun yýllar Konya’nýn âyâný diye bilinmiþ aileler, bu faiz be-
lasý yüzünden, hepsi periþan oldular. Fakir ailelerden daha acýklý
hâllere düþtüler. Bunlarý görmek hakikaten insana acý veriyor.

Dinin emirleri, yasaklarý, Ýlahî kanunlar yani þeriat, hayat
kanunlarý, tabiat kanunlarý, fizik kanunlarý gibidir.

Fizik kanunlarýna aykýrý yapýlan bir bina nasýl çökerse, hayat
kanunlarýna uymayan, aykýrý hareket eden kiþiler nasýl periþan
olurlarsa; þeriat kanunlarýna uymayan, isyan eden kimseler de ay-
nen öyle çarpýlýr, periþan olurlar. Bunlarý bizzat görmek, insana,
bir kitap okumaktan daha fazla tesir ediyor.

Babalýkçý Mazhar Bey

Yine böyle bir acýklý hadiseyi küçük halam Rahime
Haným’ýn kocasý Hacý Mustafa eniþtemizden dinlemiþtim. Ken-
disi çok lâtif bir insandý. Yaþ farkýna raðmen, bizimle þakalaþýr,
gönlümüzü alýrdý. Kendisini hepimize sevdirmiþti.

Peder merhum, birgün böyle laf dinlemeyip de faize bula-
þan, sonra da silleyi yiyip periþan olan ailelerden bahsedip onla-
ra acýr da üzülürken, eniþte merhum, þunlarý söylemiþti:

Aðabey, senelerden beri tanýdýðým Mazhar Bey diye bir ah-
babým vardý. Konya’da Ziya Çalýk’la birlikte “Babalýk” gazetesi-
ni çýkarmýþlardý. Bu Mazhar Bey kimsenin cesaret edip de ekim
yapamadýðý Tatlýcak köyü arazisini traktörle sürdürüp buraya
ekin ekti. Ben bunlarý görünce,

“Mahzar Bey, maþaallah yahu! Ben size, bir gazete ile nasýl
geçinirler diye acýrdým. Meðer sen gazetecilikten zengin olmuþ-
sun. Traktörler, motorlar, pulluklarla ziraat yapmaya baþladýn…”
dedim. Bana,
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“Mustafa Bey, dedi, ben bankadan kredi alýyorum. Banka
kredi veriyor. Size de alalým…”

“Kayýnpeder razý olmaz, aðabeyler razý olmaz.”
“Caným Ýslâm’ýn bir zaruret tarafý yok mu?…”

Kayaya da Eksen

Mazhar Bey, bu sözleri, müstehzi, alaycý bir tavýrla söylemiþ-
ti. Onun üzerine, kendisine dedim ki:

“Mazhar Bey, aklýnýza birþey gelmesin, Tatlýcak dediðimiz bu
köyün topraðý çoraktýr. Bunca senedir kimse ekim yapamadý. Çok
kuvvetli yaðmur yaðmasý lazým. Nisan’da bilhassa Mayýs’ta yaðmur
yaðmazsa, ekin kavrulur. Yýllarýn çok þen geçmesi lazým ki ekin
bitsin. Yoksa saçtýðýnýz tohumu bile alamazsýnýz. yazýk olur…”

Mazhar Bey güldü:
“Aslan Mustafa’m senin dediðin câhil insanlarýn iþi… Onlar

gübrelemeyi bilmez, öküzle, atla anca bir defa nadas yapar. Ben
motorla üç defa nadas yaptým. toprak kum gibi oldu. Bu tohu-
mu, çoraða da eksen, kayaya da eksen biter…”

“Mazhar Bey, yaðmur yaðmazsa toprak ne yapsýn, kabahat
toprakta deðil. Keþke yaðmur yaðsa, inþaallah.”

Tatlýcak’ýn Acýsý

Böyle konuþtuk… Altý yedi sene, kâfi gelecek kadar yaðmur
olmadý. Kýtlýk devam etti:

Birgün Mazhar Bey’i gördüm meyhaneden çýkýyordu.
Selâmlaþtýk. Beni tanýyamadý:

“Sesini tanýdým, kendini tanýyamadým.” dedi.
“Mazhar Bey, ben Þatýrlý Mustafa’yým.” dedim.
“Vay Þatýrlý Mustafa, vay aslan Mustafa’m vay! Yahu senin

dediklerin çýktý da benim dediklerim olmadý. Aslan Mustafa’m,
bu köyün adý bir de Tatlýcak, ama bize çok acý verdi; bak ben ne
hâle geldim.” diye yakýndý.
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Eniþte merhumun sözü buraya gelince, babam araya girmiþ
ve þöyle bir konuþma olmuþtu.

“Sen o hâle gelmedin, haram seni o hâle getirdi, diyeme-
din mi!”

“Aðabey denmiyor, felek zaten darbeyi vurmuþ…”
“Darbeyi vuran felek deðil, Allah’týr Mustafa…”
Güzel, ibretli ve mantýklý sözler hatýrlardan çýkmadýðý gibi,

hafýzalarda da silinmez izler býrakýyor.
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TEBÜK MUCÝZESÝ

Hacc’a Suriye, ve Ürdün yoluyla gelenler muazzam bir mu-
cizeyle karþýlaþýrlar. Fakat o havalinin eski hâli ve Resul-i Ekrem
sallallahu aleyhi ve sellem efendimizin, o zaman verdiði haber bi-
linmiyorsa, bu mucizenin idrakine varmak mümkün olamaz

Hazret-i Cabir radýyallahu anhtan rivayet olunan hâdise
þöyle cereyan etmiþtir. Hazret-i Cabir anlatýyor:

Tebük Harbi bitmiþ, iþler yoluna konulmuþ ve dönme
günümüz gelmiþti. Nebiyy-i Zîþan Efendimiz,

“Sabah namazýný kýlýp, Medine-i Münevvere’ye mütevecci-
hen hareket edeceðiz.” buyurdular.

Herkes geceden devesini hazýrladý. Fakat o gece benim de-
vem öldü. Ertesi sabah namazý kýldýk. Resul-i Ekrem, mübarek
develeri Kusva’ya bindiler; hareket edildi.

Herkes bilirdi ki, Efendimiz’in bir defa bile asasýyla devesi-
ne vurduðu görülmemiþti. Buna raðmen o mübarek deve, yollar,
sahralar, vadiler kendisine dürülmüþ gibi, adeta uçardý. Ona ye-
tiþmemiz mümkün olmazdý.

Koþarým, Ya Resulallah

Resulullah; kafilenin önünde, on bin kiþilik ordu Medine’ye
doðru hareket etti. Ben de devesiz koþarak onlara katýldým. Bili-
yorsunuz Peygamber Efendimize mahsus olarak verilmiþ ilahî
bir özellik de, önündeki bir kimseyi gördüðü gibi, arkasýndakini
de görür idi. On bin kiþinin içinde benim koþmakta olduðumu
görmüþler. Bir an içinde yanýmda peydah oldular:

“Cabir, hayýrdýr inþaallah, senin deven yok mu?”
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“Ya Resulallah, benim devem bu gece öldü…”
“Peki ne yapacaksýn?”
“Ya Resulallah, ben gencim koþarým…”
Þu azme, þu sabra, þu kahramanlýða bakýn ki, Hazret-i Cabir,

bugünkü yollarla yedi yüz kilometre olan mesafe için, hiç te-
reddüt etmeden, “Koþarým!” demektedir.

Ayaðýma Bas

Hâdisenin devamýný Seyyidina Cabir þöyle getirir:
Þu ilahî cilveye bakýn ki, Rabbim devemi elimden aldý; fakat

beni Peygamber-i Zîþan’ýn, âlemlere rahmet olan o Zat-ý Âlî-
þan’ýn, Habib-i Kibriya’nýn devesine bindirecekti.

Hazret-i Resul,
“Bin arkama!” buyurdular. Fakat Kusva yüksek, binemedim.

Tekrar tekrar teþebbüs ettim, uðraþtým; yine binemedim.
O zaman, “Ayaðýma bas da bin!” buyurdular.”
“Ayaðýma bas!” deyince ben ürperdim, tereddüt ettim,

utandým.
“Ya Resulallah, ben peygamber ayaðýna basamam!” dedim.
Tekrar,
“Bas!” buyurdular. “El emru fevkal edeb”; emir edepten

önce gelir, öne geçer; emir ile yapýlan þey, edepsizlik olmaz, feh-
vasýnca bastým, bindim.

Kurak Yer Yeþerecek

Tebük’ten ayrýlýrken Efendimiz þöyle dediler:
“Ya Câbir! Se-ye’tî zamânün tekûnü hâzihi’l-ardu’l-cerdâ

murûcen hadrâ…” Câbir, gün gelecek, þu gördüðün kupkuru ço-
rak çöller; baðlar, bahçeler, ziraat tarlalarý olacak…”

Kýrk sene öncesine kadar Tebük, Efendimiz zamanýndaki ka-
dar kurak ve çorak bir yerdi. Ben o hâlini gördüm. O zamanlar
gördüðüm Tebük’te sadece üç tane aðaç vardý. Birincisi Tebük

Ü s t a d  A l i  U l v i  K u r u c u  H a t ý r a l a r - 3



Emiri’nin evinin önündeydi. Ýçtiði sudan biraz damlatmýþ, fidan
büyümüþ koca yeþil bir aðaç olmuþtu. Diðerleri de Gümrük
Müdürü ile bir diðer zenginin evlerinin önünde bulunmaktaydý.

Suriye-Ürdün yoluyla gelenler görürler ki, bugün Tebük
bölgesi baþtan baþa baðlar ve bahçelerle dolmuþtur. Bu sene kara-
dan gelirken gördüm, bu hadis-i þerif aynen tahakkuk ve tecelli
etmiþ, kupkuru çöller yeþermiþ… Mucize bin dört yüz yýl sonra,
bizim zamanýmýzda ve gözlerimizin önünde cereyan etmiþ…

Asfalt caddelerin yollarýn güzergâhýnda, buðday silolarý
gördüm. Tuhaftýr ki, üç senedir Tebük bahçelerinden Hollan-
da’ya uçaklar dolusu gül, karanfil ve çeþitli çiçekler ihraç ediliyor.
Tebük, Hollanda’ya çiçek satýyor.

Mekke’den Þam’a Yazlýða

Nebiyy-i Zîþan Efendimiz’in buna benzer baþka bir haberi
daha vardýr. Bir hadis-i þerifinde ashabýna þöyle söylemiþlerdir:

“Gün gelecek Mekke Medine halký, Þam ve havalisinde
yazlýða sayfiyeye gidecekler; yazlarý orada geçirecekler.”

Bunun üzerine Sahabiler sormuþlar:
“Ya Resulallah itiraz için deðil, ancak merak ettiðimiz için

soruyoruz. Bu nasýl olacak? Bir ailenin Mekke’den Þam’a gitme-
si elli gün alýr, dönüþü de öyle… yüz gün yollarda geçer…”

Efendimizin bu mucizevî haberinde Nahl suresindeki bir
âyet-i kerimenin sýrrý zuhur etmiþ oluyor.

“Estaîzü-billâh, ve’l - hayle ve’l - bigâle ve’l-hamîre li -terke-
bûha ve zîneten ve yahluku mâ lâ ta’lemûn…”

Meal-i þerifi: “Ey kullarým, bugün için nakil ve binek vasýta-
larýnýz, at, deve, merkep… Fakat gün gelecek, Rabbiniz sizin
için nakil ve binek vasýtalarý halkedecek…”

Ayette “halaka” denilseydi, mazi sýygasý yani “yarattý” ma-
nasý çýkardý. Yani “yarattý, bitti, geldi, geçti.”… Fakat muzari sýy-
gasýyla “yahluku” deniliyor ki, “yarýn öbür gün, gelecekte, istik-
balde…” halkedecek, yaratacak, demek oluyor.
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Eðer Efendimiz, ashabýnýn bu sualine karþý buyursalardý ki:
“Cenab-ý Hak Medine’den Halep’e on beþ saatte gidecek

vasýtalarý yaratacak…”
Sahabe-i Kiram, herhalde þunu sormaktan kendilerini ala-

mazlardý.
“Ya Resullallah, bu süratte bir hayvan acaba ne yer? Yonca

mý, arpa mý, buðday mý, çavdar mý, burçak mý; acaba ne yer de
o kadar hýzlý gidebilir?”

Ýnsaný Yeniden Ýnþa

Resul-i Ekrem onlara otomobilleri ve petrolü anlatsaydý,
acaba nasýl tahayyül edilirdi. Nitekim ayetin sonunda da “lâ
ta’lemûn; bilemezsiniz, aklýnýz almaz!” buyurulmaktadýr.

Bu “lâ ta’lemûn” ifadesi, “izâ veka’ati’l–vâkýa” suresinde de
geçen ve “Ve nünþieküm fî mâ â ta’lemûn” “Ey kullarým öldük-
ten sonra dirilip de mahþer yerine sürüldüðünüzde, ikinci bir ha-
yat, ahiret hayatý, öyle bir hayat olacak ki; sizi bir inþaatçýnýn, bir
binayý yýkýp da yeniden inþa ettiði gibi, yepyeni bir þekilde inþa
edeceðiz.”

“Bu nasýl olacak Allah’ým?”
“Lâ ta’lemûn; onu siz idrak edemezsiniz; hâfýzalarýnýza sýð-

maz; nasýl olacaðýný bilemezsiniz… Çünkü bugünkü bedeniniz
sadece bu dünya hayatýný taþýyacak bir vasýta, bir binektir. Elli,
yüz, bilemedin yüzelli sene dayanýr. Daha fazlasýna tahammül
edemez. Ancak bu kadar yük kaldýrýr…

Ýþte Allahu Teâlâ Rabbimiz Celle Celalühü böyle buyuruyor:
“Fakat ebedi olan ahiret hayatýna ait varlýðýnýzý, bilmediði-

niz bir þekilde ebedî hayata göre yeniden inþa edeceðiz…”
Allah imanýmýza feyz versin, güç versin… Ýmanýmýz ayet-i

kerimelerle tazelensin inþaallah.

ÜÇÜNCÜ CÝLDÝN
SONU

Ü s t a d  A l i  U l v i  K u r u c u  H a t ý r a l a r - 3



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
    /ABC-DivaniTypeNormal
    /ABC-DivaniTypeSuslu
    /ABC-KufiTypeSuslu
    /ABC-KufiTypeSuslu-1
    /ABC-NaskhTypeNormal
    /ABC-NaskhTypeNormal-1
    /ABC-NaskhTypeNormal-2
    /ABC-OsmanliTypeNaskh
    /ABC-OsmanliTypeRikka
    /ABC-TalikTypeNormal
    /ACaslonPro-Bold
    /ACaslonPro-BoldItalic
    /ACaslonPro-Italic
    /ACaslonPro-Regular
    /ACaslonPro-Semibold
    /ACaslonPro-SemiboldItalic
    /AGA-AbasanRegular
    /AGA-AladdinRegular
    /AGA-Arabesque
    /AGA-ArabesqueDesktop
    /AGA-BattoutaRegular
    /AGA-DimnahRegular
    /AGA-FuratRegular
    /AGA-GranadaRegular
    /AGA-JuhynaRegular
    /AGA-KayrawanRegular
    /AGA-MashqBold
    /AGA-MashqRegular
    /AGA-NadaRegular
    /AGA-PetraRegular
    /AGaramondPro-Bold
    /AGaramondPro-BoldItalic
    /AGaramondPro-Italic
    /AGaramondPro-Regular
    /AGA-RasheeqBold
    /AGA-SindibadRegular
    /AkhbarMT
    /AkhbarMT-Bold
    /Al_KhatNormal
    /AlawiHashimBafageeh..
    /Al-QuranAlKareem
    /Al-QuranAlKareem-Bold
    /AmazeNormal
    /AmazoneBT-Regular
    /AmericanGaramondBT-Bold
    /AmericanGaramondBT-Italic
    /AmericanGaramondBT-Roman
    /ArabdreamLTStd
    /ArabicElevenBT-Bold
    /ArabicElevenBT-Regular
    /ArabicWeb
    /Arapca1
    /Arapca3
    /Arb-Hadith
    /Arb-Naskh
    /Arb-Quraan
    /Arb-TimesNewRoman
    /Arial
    /ArialBackslanted
    /Arial-BlackItalic
    /Arial-BoldItalicMT
    /Arial-BoldMT
    /Arial-ItalicMT
    /ArialMT
    /ArialNarrow
    /ArialNarrow-Bold
    /ArialNarrow-BoldItalic
    /ArialNarrow-Italic
    /ArialTR
    /ArialUnicodeMS
    /ArnoPro-Bold
    /ArnoPro-BoldCaption
    /ArnoPro-BoldDisplay
    /ArnoPro-BoldItalic
    /ArnoPro-BoldItalicCaption
    /ArnoPro-BoldItalicDisplay
    /ArnoPro-BoldItalicSmText
    /ArnoPro-BoldItalicSubhead
    /ArnoPro-BoldSmText
    /ArnoPro-BoldSubhead
    /ArnoPro-Caption
    /ArnoPro-Display
    /ArnoPro-Italic
    /ArnoPro-ItalicCaption
    /ArnoPro-ItalicDisplay
    /ArnoPro-ItalicSmText
    /ArnoPro-ItalicSubhead
    /ArnoPro-LightDisplay
    /ArnoPro-LightItalicDisplay
    /ArnoPro-Regular
    /ArnoPro-Smbd
    /ArnoPro-SmbdCaption
    /ArnoPro-SmbdDisplay
    /ArnoPro-SmbdItalic
    /ArnoPro-SmbdItalicCaption
    /ArnoPro-SmbdItalicDisplay
    /ArnoPro-SmbdItalicSmText
    /ArnoPro-SmbdItalicSubhead
    /ArnoPro-SmbdSmText
    /ArnoPro-SmbdSubhead
    /ArnoPro-SmText
    /ArnoPro-Subhead
    /AvantGarde-Book
    /AvantGarde-BookOblique
    /AvantGarde-Demi
    /AvantGarde-DemiOblique
    /AvantGardeITCbyBT-Book
    /AvantGardeITCbyBT-Demi
    /AXtHermis
    /AXtNaylaBold
    /AXtNaylaLight
    /AXtNaylaLightmed
    /AXtNaylaLightOsman
    /AXtSAlwaBold
    /AXtSAlwaBoldItalic
    /AXtSAlwaLight
    /Baez
    /Baez-BoldItalic
    /Baez-Italic
    /BellGothicStd-Black
    /BellGothicStd-Bold
    /BernhardBoldCondensedBT-Regular
    /BernhardFashionBT-Regular
    /BernhardModernBT-Bold
    /BernhardModernBT-BoldItalic
    /BernhardModernBT-Roman
    /BernhardTangoBT-Regular
    /BickhamScriptPro-Bold
    /BickhamScriptPro-Regular
    /BickhamScriptPro-Semibold
    /BirchStd
    /BlackadderITC-Regular
    /BlackChancery
    /BlackoakStd
    /BleedingFreaks-Demo
    /BodoniMT
    /BodoniMTBlack
    /BodoniMTBlack-Italic
    /BodoniMT-Bold
    /BodoniMT-BoldItalic
    /BodoniMTCondensed
    /BodoniMTCondensed-Bold
    /BodoniMTCondensed-BoldItalic
    /BodoniMTCondensed-Italic
    /BodoniMT-Italic
    /BodoniMTPosterCompressed
    /Bodoni-PosterCompressed
    /BoldItalicArt
    /BookAntiqua
    /BookAntiqua-Bold
    /BookAntiqua-BoldItalic
    /BookAntiqua-Italic
    /BookAntiquaTR
    /Bookman-Demi
    /Bookman-DemiItalic
    /Bookman-Light
    /Bookman-LightItalic
    /BookmanOldStyle
    /BookmanOldStyle-Bold
    /BookmanOldStyle-BoldItalic
    /BookmanOldStyle-Italic
    /BookshelfSymbolSeven
    /BradleyHandITC
    /BritannicBold
    /Broadway
    /BrushScriptMT
    /BrushScriptStd
    /CaflischScriptPro-Regular
    /CalifornianFB-Bold
    /CalifornianFB-Italic
    /CalifornianFB-Reg
    /CalisMTBol
    /CalistoMT
    /CalistoMT-BoldItalic
    /CalistoMT-Italic
    /Calligraphic421BT-RomanB
    /Calligraphic810BT-Italic
    /Calligraphic810BT-Roman
    /Calligraph-Medium
    /Calligula
    /Cambria
    /Cambria-Bold
    /Cambria-BoldItalic
    /Cambria-Italic
    /CambriaMath
    /CamelliaD
    /CamelliaExtraBold
    /Candara
    /Candara-Bold
    /Candara-BoldItalic
    /Candara-Italic
    /CandiceTR
    /CandidaBT-Bold
    /CandidaBT-Italic
    /CandidaBT-Roman
    /Cardinal-Alternate
    /Cardinal-Regular
    /CarletonNormal
    /CarminaBT-Black
    /CarminaBT-BlackItalic
    /CarminaBT-Bold
    /CarminaBT-BoldItalic
    /CarminaBT-Light
    /CarminaBT-LightItalic
    /CarminaBT-Medium
    /CarminaBT-MediumItalic
    /CasablancaBold
    /CasablancaBoldItalic
    /CasablancaItalic
    /CasablancaPlain
    /Caslon224ITCbyBT-Bold
    /Caslon224ITCbyBT-BoldItalic
    /Caslon224ITCbyBT-Book
    /Caslon224ITCbyBT-BookItalic
    /Caslon540BT-Italic
    /Caslon540BT-Roman
    /CaslonBT-Bold
    /CaslonBT-BoldItalic
    /CaslonOldFaceBT-Heavy
    /CaslonOldFaceBT-Italic
    /CaslonOldFaceBT-Roman
    /CaslonOpenfaceBT-Regular
    /CasperOpenFacePlain
    /Castellar
    /CastleT-Bold
    /CastleT-Book
    /CastleT-Ligh
    /CastleT-Ultr
    /CataneoBT-Bold
    /CataneoBT-Light
    /CataneoBT-Regular
    /CaxtonBoldBT
    /CaxtonBoldItalicBT
    /CaxtonBookItalicBT
    /CaxtonLightBT
    /CaxtonLightItalicBT
    /Centaur
    /CenturionOldBold
    /CenturionOldItalic
    /CenturionOldPlain
    /Century
    /Century725BT-Black
    /Century725BT-Bold
    /Century725BT-BoldCondensed
    /Century725BT-Italic
    /Century725BT-Roman
    /Century725BT-RomanCondensed
    /Century731BT-BoldA
    /Century731BT-BoldItalicA
    /Century731BT-ItalicA
    /Century731BT-RomanA
    /Century751BT-ItalicB
    /Century751BT-RomanB
    /CenturyExpandedBT-Bold
    /CenturyExpandedBT-BoldItalic
    /CenturyExpandedBT-Italic
    /CenturyExpandedBT-Roman
    /CenturyGothic
    /CenturyGothic-Bold
    /CenturyGothic-BoldItalic
    /CenturyGothic-Italic
    /CenturyOldstyleBT-Bold
    /CenturyOldstyleBT-Italic
    /CenturyOldstyleBT-Roman
    /CenturySchoolbook
    /CenturySchoolbook-Bold
    /CenturySchoolbook-BoldItalic
    /CenturySchoolbookBT-Bold
    /CenturySchoolbookBT-BoldCond
    /CenturySchoolbookBT-BoldItalic
    /CenturySchoolbookBT-Italic
    /CenturySchoolbookBT-Monospace
    /CenturySchoolbookBT-Roman
    /CenturySchoolbook-Italic
    /CenturyTR
    /CgDavisonZipBd
    /CGOmega-Bold
    /CGOmega-BoldItalic
    /CGOmega-Italic
    /CGOmega-Regular
    /CGTimes-Bold
    /CGTimes-BoldItalic
    /CGTimes-Italic
    /CGTimes-Regular
    /ChaparralPro-Bold
    /ChaparralPro-BoldIt
    /ChaparralPro-Italic
    /ChaparralPro-Regular
    /CharlemagneStd-Bold
    /CharlesworthBold
    /CharlesworthPlain
    /CharterBT-Black
    /CharterBT-BlackItalic
    /CharterBT-Bold
    /CharterBT-BoldItalic
    /CharterBT-Italic
    /CharterBT-Roman
    /Charting
    /CheltenhamBT-Bold
    /CheltenhamBT-BoldCondensed
    /CheltenhamBT-BoldCondItalic
    /CheltenhamBT-BoldExtraCondensed
    /CheltenhamBT-BoldHeadline
    /CheltenhamBT-BoldItalic
    /CheltenhamBT-BoldItalicHeadline
    /CheltenhamBT-Italic
    /CheltenhamBT-Roman
    /CheltenhamITCbyBT-Bold
    /CheltenhamITCbyBT-BoldItalic
    /CheltenhamITCbyBT-Book
    /CheltenhamITCbyBT-BookItalic
    /Chicago
    /ChiliPepperBoldSwfte
    /ChiliPepperCondensedRegularSWFTE
    /ChiliPepperExtendedRegularSWFTE
    /ChiliPepperExtrasBoldSwfte
    /ChiliPepperExtrasRegularSWFTE
    /ChiliPepperRegularSWFTE
    /Chiller-Regular
    /ChiselD
    /CircleD
    /Circus
    /CityD-Bold
    /CityD-Ligh
    /CityD-Medi
    /ClampettsDisplay
    /ClampettsDisplayItalic
    /Clarendon-Bold
    /Clarendon-Book
    /ClarendonBT-Black
    /ClarendonBT-Bold
    /ClarendonBT-BoldCondensed
    /ClarendonBT-Heavy
    /ClarendonBT-Light
    /ClarendonBT-Roman
    /ClarendonBT-RomanCondensed
    /ClarendonCondensed-Bold
    /ClarendonExtended-Bold
    /ClassicalGaramondBT-Bold
    /ClassicalGaramondBT-BoldItalic
    /ClassicalGaramondBT-Italic
    /ClassicalGaramondBT-Roman
    /Clocks
    /CloisterBlackBT-Regular
    /CloisterOpenFaceBT-Regular
    /CollinsOEDemo
    /ColonnaMT
    /ComicBookCommando
    /ComicSansMS
    /ComicSansMSBold
    /ComicSansMS-Bold
    /ComicSansMSTR
    /CommercialScriptBT-Regular
    /CommonBulletsNormal
    /CommScriptTT
    /CompactaBT-Black
    /CompactaBT-Bold
    /CompactaBT-BoldItalic
    /CompactaBT-Italic
    /CompactaBT-Light
    /CompactaBT-Roman
    /Consolas
    /Consolas-Bold
    /Consolas-BoldItalic
    /Consolas-Italic
    /Constantia
    /Constantia-Bold
    /Constantia-BoldItalic
    /Constantia-Italic
    /ContinuumBold
    /CooperBlack
    /CooperBlackStd
    /CooperBlackStd-Italic
    /CooperBT-Black
    /CooperBT-BlackHeadline
    /CooperBT-BlackItalic
    /CooperBT-BlackItalicHeadline
    /CooperBT-BlackOutline
    /CooperBT-Bold
    /CooperBT-BoldItalic
    /CooperBT-Light
    /CooperBT-LightItalic
    /CooperBT-Medium
    /CooperBT-MediumItalic
    /CopperplateGothic-Bold
    /CopperplateGothicBT-Bold
    /CopperplateGothicBT-BoldCond
    /CopperplateGothicBT-Heavy
    /CopperplateGothicBT-Roman
    /CopperplateGothicBT-RomanCond
    /CopperplateGothic-Light
    /Corbel
    /Corbel-Bold
    /Corbel-BoldItalic
    /Corbel-Italic
    /CordiaNew
    /CordiaNew-Bold
    /CordiaNew-BoldItalic
    /CordiaNew-Italic
    /CordiaUPC
    /CordiaUPC-Bold
    /CordiaUPC-BoldItalic
    /CordiaUPC-Italic
    /CoronationScot
    /Coronet
    /CosmicPlain
    /CosmicTwoPlain
    /CottagePlain
    /CountdownD
    /Courier
    /Courier10PitchBT-Bold
    /Courier10PitchBT-BoldItalic
    /Courier10PitchBT-Italic
    /Courier10PitchBT-Roman
    /Courier-Bold
    /Courier-BoldOblique
    /CourierNewBackslanted
    /CourierNewPS-BoldItalicMT
    /CourierNewPS-BoldMT
    /CourierNewPS-ItalicMT
    /CourierNewPSMT
    /CourierNewTR
    /Courier-Oblique
    /Cretino
    /Cricket
    /Cricket-Bold
    /CrusaderGothicExtendedItalicSWFTE
    /CrusaderGothicExtendedRegularSWFTE
    /CrusaderGothicItalicSWFTE
    /CTypeAOE
    /Cumberland
    /Cumberland-Bold
    /Cumberland-BoldItalic
    /Cumberland-Italic
    /Cupertino
    /CupertinoItalic
    /CupertinoPlain
    /CurlzMT
    /CushingITCbyBT-Heavy
    /CushingITCbyBT-HeavyItalic
    /CzarBold
    /CzarBoldItalic
    /CzarItalic
    /CzarNormal
    /d......
    /DadsRecipe
    /DaresielDemo
    /DauphinPlain
    /Dauphin-T.
    /DavidaBoldBT-Regular
    /David-Bold
    /David-Reg
    /DavidTransparent
    /DawnCastleBold
    /Dawn-CastleBoldT.
    /DawnCastlePlain
    /Dawn-CastleT.
    /Dear-MomT.
    /Debussy-BoldT.
    /Debussy-T.
    /Decorated035BT-Regular
    /DecoType-NaskhExtensions
    /DecoTypeNaskhSpecial
    /DecoTypeThuluthOT
    /deFaced
    /DeftoneStylus
    /DellaRobbiaBT-Bold
    /DellaRobbiaBT-Roman
    /Delusion
    /DemocraticaT
    /Deneme-T.
    /DensmoreTR
    /Desdemona
    /Desdemona-T.
    /Devilinside
    /DeVinneBT-Italic
    /DeVinneBT-ItalicText
    /DeVinneBT-Roman
    /DeVinneBT-Text
    /DexGothicD
    /DextorD
    /DextorOutD
    /DFCalligraphicOrnamentsLET
    /DFDiversionsLET
    /DfDiversionsLetPlain
    /DFDiversitiesLET
    /DfDiversitiesLetPlain
    /DFTempleHeavy
    /DiagerRegular
    /Diamond
    /Digitol
    /DilleniaUPC
    /DilleniaUPCBold
    /DilleniaUPCBoldItalic
    /DilleniaUPCItalic
    /Dimi-T.
    /Dingdong-T.
    /DingleBerries
    /DiskusD-Medi
    /DiwaniBent
    /DiwaniSimpleOutline
    /DiwaniSimpleStriped
    /DixielandNormal
    /Dixieland-S.
    /DolphinTRNormal
    /DomBoldBT-Regular
    /DomCasualBT-Regular
    /Dom-CasualT.
    /DomDiagonalBT-Bold
    /DomDiagonalBT-Regular
    /Doodle
    /DoodleArt
    /Doors
    /DoorsBlack
    /Doors-Bold
    /DoorsBook
    /DoorsLight
    /DorovarFLF-Carolus
    /Dotum
    /DotumChe
    /DoubtTR
    /DownWind
    /DreadLox
    /Droid-regularTR
    /DSMotterStyle
    /DTnaskh0
    /DTnaskh1
    /DTnaskh2
    /DTnaskh3
    /DTPNaskhOT
    /DTthuluth0
    /Dukeplus
    /DumpsterDiver
    /Durian-Republik
    /Dutch766BT-BoldA
    /Dutch766BT-ItalicA
    /Dutch766BT-RomanA
    /Dutch801BT-Bold
    /Dutch801BT-BoldItalic
    /Dutch801BT-ExtraBold
    /Dutch801BT-ExtraBoldItalic
    /Dutch801BT-Italic
    /Dutch801BT-ItalicHeadline
    /Dutch801BT-Roman
    /Dutch801BT-RomanHeadline
    /Dutch801BT-SemiBold
    /Dutch801BT-SemiBoldItalic
    /Dutch801CyrillicBT-Roman
    /Dutch809BT-BoldC
    /Dutch809BT-ItalicC
    /Dutch809BT-RomanC
    /Dutch811BT-BoldD
    /Dutch811BT-BoldItalicD
    /Dutch811BT-ItalicD
    /Dutch811BT-RomanD
    /Dutch823BT-BoldB
    /Dutch823BT-BoldItalicB
    /Dutch823BT-ItalicB
    /Dutch823BT-RomanB
    /DymaxionScript
    /Dynasty-BlackCond.T.
    /Dynasty-BlackExt.T.
    /Dyspepsia
    /EagleGTII
    /Eagles
    /Eagles-Bold
    /Eagles-BoldItalic
    /Eagles-Italic
    /EarthNormal
    /EarthshakerCondensedRegularSWFTE
    /EarthshakerExtendedRegularSWFTE
    /EarthshakerRegularSWFTE
    /EccentricStd
    /EckmannD
    /EdwardianScriptITC
    /Egyptian505BT-Bold
    /Egyptian505BT-Light
    /Egyptian505BT-Medium
    /Egyptian505BT-Roman
    /Egyptian710BT-RegularA
    /EightTrack
    /EightTrackprogramtwo
    /EklekticPlain
    /ElegantGaramondBT-Bold
    /ElegantGaramondBT-Italic
    /ElegantGaramondBT-Roman
    /Element
    /Elephant-Italic
    /Elephant-Regular
    /Elvis
    /EmbargoTR
    /EmbassyBT-Regular
    /Emboss-Normal
    /EmeraldNormal
    /EmpireBT-Regular
    /EmpireState
    /EnduroDos
    /EnglischeSchT-Bold
    /EnglischeSchT-DemiBold
    /EnglischeSchT-Regu
    /English111AdagioBT-Regular
    /English111VivaceBT-Regular
    /English157BT-Regular
    /EngraversGothicBT-Regular
    /EngraversMT
    /EngraversOldEnglishBT-Bold
    /EngraversOldEnglishBT-Regular
    /EngraversRomanBT-Bold
    /EngraversRomanBT-Regular
    /EnviroD
    /Epilog
    /EpsySans
    /EpsySansItalic
    /ErasITC-Bold
    /ErasITCbyBT-Bold
    /ErasITCbyBT-Book
    /ErasITCbyBT-Demi
    /ErasITCbyBT-Light
    /ErasITCbyBT-Medium
    /ErasITCbyBT-Ultra
    /ErasITC-Demi
    /ErasITC-Light
    /ErasITC-Medium
    /ErieBlackBold
    /ErieBlackPlain
    /ErieBold
    /ErieLightBold
    /ErieLightPlain
    /ESP
    /EspecialKay
    /Esperanza
    /EsperanzaTR
    /EstrangeloEdessa
    /ETHERAL-CUT
    /Ethnocentric
    /Euclid
    /Euclid-Bold
    /Euclid-BoldItalic
    /EuclidExtra
    /EuclidExtra-Bold
    /EuclidFraktur
    /EuclidFraktur-Bold
    /Euclid-Italic
    /EuclidMathOne
    /EuclidMathOne-Bold
    /EuclidMathTwo
    /EuclidMathTwo-Bold
    /EuclidSymbol
    /EuclidSymbol-Bold
    /EuclidSymbol-BoldItalic
    /EuclidSymbol-Italic
    /EucrosiaUPC
    /EucrosiaUPCBold
    /EucrosiaUPCBoldItalic
    /EucrosiaUPCItalic
    /Europa
    /EuroStile-BlackBoldT.
    /EwieD
    /Ewok
    /ExcaliburLogotypeNormal
    /Excelsior
    /Exmouth
    /Exotic350BT-Bold
    /Exotic350BT-DemiBold
    /Exotic350BT-Light
    /ExpoPlain
    /Factor
    /FairfaxStation
    /FancyCardText
    /FantasticPete
    /Farisi
    /FarsiSimpleBold
    /FarsiSimpleOutline
    /FelixTitlingMT
    /FencesPlain
    /FeniceITCbyBT-Bold
    /FeniceITCbyBT-BoldItalic
    /FeniceITCbyBT-Regular
    /FeniceITCbyBT-RegularItalic
    /FestivalNightsJL
    /FetteFraD
    /FillmoreTR
    /FinalFrontier
    /Firefly
    /FixedMiriamTransparent
    /FlakJacket
    /Flamezbymarioz
    /Flareserif821BT-Bold
    /Flareserif821BT-Light
    /Flareserif821BT-Roman
    /FlashbackCondensedObliqueSWFTE
    /FlashbackCondensedRegularSWFTE
    /FlashbackExtendedObliqueSWFTE
    /FlashbackExtendedRegularSWFTE
    /FlashbackObliqueSWFTE
    /FlashbackRegularSWFTE
    /FlashD-Bold
    /FlashD-Ligh
    /FlemishScriptBT-Regular
    /FlemishTR
    /Floraless
    /Floyd
    /FolioBT-Bold
    /FolioBT-BoldCondensed
    /FolioBT-Book
    /FolioBT-ExtraBold
    /FolioBT-Light
    /FolioBT-LightItalic
    /FolioBT-Medium
    /FontdinerdotcomSparkly
    /FontOnAGrain
    /FootlightMTLight
    /Formal436BT-Regular
    /FormalScript421BT-Regular
    /ForteMT
    /Foxjump
    /FractionsRoman
    /FractionsSans
    /FrakturBT-Regular
    /FranceBold
    /FrancePlain
    /FrankensteinPlain
    /FrankfurtGothicBold
    /FrankfurtGothicBoldItalic
    /FrankfurtGothicHeavyItalic
    /FrankfurtGothicHeavyPlain
    /FrankfurtGothicItalic
    /FrankfurtGothicPlain
    /FrankHighlightPlain
    /FranklinGothic-Book
    /FranklinGothic-BookItalic
    /FranklinGothic-Demi
    /FranklinGothic-DemiCond
    /FranklinGothic-DemiItalic
    /FranklinGothic-Heavy
    /FranklinGothic-HeavyItalic
    /FranklinGothicITCbyBT-Book
    /FranklinGothicITCbyBT-BookItal
    /FranklinGothicITCbyBT-Demi
    /FranklinGothicITCbyBT-DemiItal
    /FranklinGothicITCbyBT-Heavy
    /FranklinGothicITCbyBT-HeavyItal
    /FranklinGothic-Medium
    /FranklinGothic-MediumCond
    /FranklinGothic-MediumItalic
    /FrankRuehl
    /FreebooterScript
    /FreebooterScript-Alts
    /Freeform710BT-Regular
    /Freeform721BT-Black
    /Freeform721BT-BlackItalic
    /Freeform721BT-Bold
    /Freeform721BT-BoldItalic
    /Freeform721BT-Italic
    /Freeform721BT-Roman
    /Freehand471BT-Regular
    /Freehand521BT-RegularC
    /Freehand575BT-RegularB
    /Freehand591BT-RegularA
    /FreeportPlain
    /FreesiaUPC
    /FreesiaUPCBold
    /FreesiaUPCBoldItalic
    /FreesiaUPCItalic
    /FreestyleScript-Regular
    /FrenchScriptMT
    /FrizQuadrataITCbyBT-Bold
    /FrizQuadrataITCbyBT-Roman
    /Froufrou
    /FrysBaskervilleBT-Roman
    /FS_Abdo
    /FS_Africa
    /FS_Ahram
    /FS_Alex
    /FS_Arabic
    /FS_Black
    /FS_Bold
    /FS_Diwany
    /FS_Egypt
    /FS_Free
    /FS_Graphic
    /FS_Hand_Style
    /FS_India
    /FS_Japan
    /FS_Jet
    /FS_Lotas
    /FS_Metal
    /FS_Nice
    /FS_Old
    /FS_Point
    /FS_Rajab
    /FS_Rope
    /FS_Salem
    /FS_Shadow
    /FS_Wood
    /Fujiyama2Italic
    /Fujiyama2Plain
    /FujiyamaBold
    /FujiyamaBoldItalic
    /FujiyamaExtraBoldItalic
    /FujiyamaExtraBoldPlain
    /FujiyamaItalic
    /FujiyamaLightItalic
    /FujiyamaLightPlain
    /FujiyamaPlain
    /FuturaBlackBT-Regular
    /FuturaBT-Bold
    /FuturaBT-BoldCondensed
    /FuturaBT-BoldCondensedItalic
    /FuturaBT-BoldItalic
    /FuturaBT-Book
    /FuturaBT-BookItalic
    /FuturaBT-ExtraBlack
    /FuturaBT-ExtraBlackCondensed
    /FuturaBT-ExtraBlackCondItalic
    /FuturaBT-ExtraBlackItalic
    /FuturaBT-Heavy
    /FuturaBT-HeavyItalic
    /FuturaBT-Light
    /FuturaBT-LightCondensed
    /FuturaBT-LightItalic
    /FuturaBT-Medium
    /FuturaBT-MediumCondensed
    /FuturaBT-MediumItalic
    /Futura-T.
    /FuturaT-Bold
    /FuturaT-BoldObli
    /FuturaT-Book
    /FuturaT-BookObli
    /FuturaT-Demi
    /FuturaT-DemiObli
    /FuturaT-ExtrBold
    /FuturaT-ExtrBoldObli
    /FuturaT-Ligh
    /FuturaT-LighObli
    /FuturaT-Medi
    /FuturaT-MediObli
    /FuzzyCootie
    /GaisericDemo
    /Galactican
    /GalliardBTTR
    /Galliard-ItalicT.
    /GalliardITCbyBT-Bold
    /GalliardITCbyBT-BoldItalic
    /GalliardITCbyBT-Italic
    /GalliardITCbyBT-Roman
    /GandoBT-Regular
    /GarageSale
    /Garamond
    /Garamond-Antiqua
    /Garamond-Bold
    /Garamond-BoldItalic
    /Garamond-BoldItalicT.
    /Garamond-BoldT.
    /Garamond-CondensedBoldItalicT.
    /Garamond-CondensedBoldT.
    /Garamond-CondensedItalicT.
    /Garamond-CondensedT.
    /Garamond-Halbfett
    /Garamond-Italic
    /Garamond-ItalicT.
    /GaramondITCbyBT-Bold
    /GaramondITCbyBT-BoldCondensed
    /GaramondITCbyBT-BoldCondItalic
    /GaramondITCbyBT-BoldItalic
    /GaramondITCbyBT-Book
    /GaramondITCbyBT-BookCondensed
    /GaramondITCbyBT-BookCondItalic
    /GaramondITCbyBT-BookItalic
    /GaramondPremrPro
    /GaramondPremrPro-It
    /GaramondPremrPro-Smbd
    /GaramondPremrPro-SmbdIt
    /Garamond-T.
    /Garfunkel
    /Garrison-SansLightT.
    /Garrison-SansMediumItalicT.
    /Garrison-SansMediumT.
    /GatineauBoldItalic
    /GatineauItalic
    /GatineauPlain
    /GatsbyBoldItalicSWFTE
    /GatsbyBoldSWFTE
    /GatsbyCondensedItalicSWFTE
    /GatsbyCondensedRegularSWFTE
    /GatsbyExtendedItalicSWFTE
    /GatsbyExtendedRegularSWFTE
    /GatsbyItalicSWFTE
    /GatsbyRegularSWFTE
    /Gautami
    /Gecko
    /GeckoItalic
    /GeckoVertical
    /GeekBats
    /Genesis-BoldItalicT.
    /Genesis-BoldT.
    /Genesis-ItalicT.
    /Genesis-T.
    /GeographicSymbolsNormal
    /Geometric212BT-Book
    /Geometric212BT-BookCondensed
    /Geometric212BT-Heavy
    /Geometric212BT-HeavyCondensed
    /Geometric231BT-BoldC
    /Geometric231BT-HeavyC
    /Geometric231BT-LightC
    /Geometric231BT-RomanC
    /Geometric415BT-BlackA
    /Geometric415BT-BlackItalicA
    /Geometric415BT-LiteA
    /Geometric415BT-LiteItalicA
    /Geometric415BT-MediumA
    /Geometric415BT-MediumItalicA
    /Geometric415MEBBT
    /Geometric706BT-BlackB
    /Geometric706BT-BlackCondensedB
    /Geometric706BT-BoldCondensedB
    /Geometric706BT-MediumB
    /Geometric885BT-RegularD
    /GeometricSlab703BT-Bold
    /GeometricSlab703BT-BoldCond
    /GeometricSlab703BT-BoldItalic
    /GeometricSlab703BT-Light
    /GeometricSlab703BT-LightItalic
    /GeometricSlab703BT-Medium
    /GeometricSlab703BT-MediumCond
    /GeometricSlab703BT-MediumItalic
    /GeometricSlab703BT-XtraBold
    /GeometricSlab703BT-XtraBoldCond
    /GeometricSlab703BT-XtraBoldItal
    /GeometricSlab712BT-BoldA
    /GeometricSlab712BT-ExtraBoldA
    /GeometricSlab712BT-LightA
    /GeometricSlab712BT-LightItalicA
    /GeometricSlab712BT-MediumA
    /GeometricSlab712BT-MediumItalA
    /Georgia
    /Georgia-Bold
    /Georgia-BoldItalic
    /Georgia-Italic
    /GesseleRegular
    /GhoulyCaps
    /GhoulySolid
    /GiddyupStd
    /Gigi-Regular
    /GilligansIsland
    /GillSans
    /GillSansMT
    /GillSansMT-Bold
    /GillSansMT-BoldItalic
    /GillSansMT-Condensed
    /GillSansMT-ExtraCondensedBold
    /GillSansMT-Italic
    /GillSans-UltraBold
    /GillSans-UltraBoldCondensed
    /Gjallarhorn
    /GlacierItalic
    /GlacierPlain
    /GlamoconRetroBats
    /GlaserSteD
    /Gleesteak
    /GlooGun
    /GloucesterMT-ExtraCondensed
    /GMPokey
    /Godzilla-
    /GoldMinePlain
    /GoofballTR
    /GorillaITCbyBT-Regular
    /Gothic720BT-BoldB
    /Gothic720BT-BoldItalicB
    /Gothic720BT-ItalicB
    /Gothic720BT-LightB
    /Gothic720BT-LightItalicB
    /Gothic720BT-RomanB
    /Gothic725BT-BlackA
    /Gothic725BT-BoldA
    /Gothic821CondensedBT-Regular
    /GothicNo13BT-Regular
    /Goudy-BoldT.
    /GoudyCatalogueBT-Regular
    /GoudyHandtooledBT-Regular
    /GoudyHeavyfaceBT-Regular
    /GoudyHeavyfaceBT-RegularCond
    /Goudy-ItalicT.
    /GoudyOldStyleBT-Bold
    /GoudyOldStyleBT-BoldItalic
    /GoudyOldStyleBT-ExtraBold
    /GoudyOldStyleBT-Italic
    /GoudyOldStyleBT-Roman
    /GoudyOldStyleT-Bold
    /GoudyOldStyleT-Italic
    /GoudyOldStyleT-Regular
    /GoudySansITCbyBT-Black
    /GoudySansITCbyBT-BlackItalic
    /GoudySansITCbyBT-Bold
    /GoudySansITCbyBT-BoldItalic
    /GoudySansITCbyBT-Light
    /GoudySansITCbyBT-LightItalic
    /GoudySansITCbyBT-Medium
    /GoudySansITCbyBT-MediumItalic
    /GoudyStout
    /Goudy-T.
    /gragsie
    /GreenBabe
    /Grenouille
    /GriffonPSMT
    /GriffonShadowPlain
    /GrizzlyITCbyBT-Regular
    /GroovaliciousTweak
    /GrouchITCbyBT-Regular
    /GuildofProfessionalActors
    /Gulim
    /GulimChe
    /HADITH
    /Haettenschweiler
    /Hamburg-T.
    /Hancock
    /HandelGotD-Bold
    /HandelGotD-Ligh
    /HandelGothicBT-Regular
    /HarlowSolid
    /HarpoonPlain
    /Harrington
    /Harvey
    /HeidelbergBook
    /Helvetica
    /Helvetica-Bold
    /Helvetica-BoldItalicT.
    /Helvetica-BoldOblique
    /Helvetica-BoldT.
    /HelveticaCondLightTurkMedium
    /Helvetica-ItalicT.
    /HelveticaLightTurk
    /HelveticaLightTurkMedium
    /Helvetica-Narrow
    /Helvetica-Narrow-Bold
    /Helvetica-NarrowBoldItalicT.
    /Helvetica-Narrow-BoldOblique
    /Helvetica-NarrowBoldT.
    /Helvetica-NarrowItalicT.
    /Helvetica-Narrow-Oblique
    /Helvetica-NarrowT.
    /Helvetica-Oblique
    /Helvetica-T.
    /HelveticaTrkTurk001001
    /HelveticaTurk
    /HelveticaUltraLight
    /HendrixBlack
    /HendrixBlack-Italic
    /HendrixCondBlack
    /HendrixCondBlack-Italic
    /HendrixCondensed
    /HendrixCondensed-Bold
    /HendrixCondensed-BoldItalic
    /HendrixCondensed-Italic
    /HendrixCondLight-Italic
    /HendrixLight-Italic
    /HendrixNarrow
    /HendrixNarrow-Bold
    /HendrixNarrow-BoldItalic
    /HendrixNarrow-Italic
    /HGPSoeiKakugothicUB
    /HGSoeiKakugothicUB
    /HGSSoeiKakugothicUB
    /HighTowerText-Italic
    /HighTowerText-Reg
    /HoboBT-Regular
    /HoboStd
    /Hoedown
    /HomePlanning
    /HomePlanning2
    /HomewardBoundPlain
    /HonestJohns
    /HonestJohnsShadow
    /Hooperdooper
    /HoratioD-Bold
    /HoratioD-Ligh
    /HoratioD-Medi
    /HorndonD
    /HorstRegular
    /Hots
    /Hotshot
    /HourPhoto
    /Humanist521BT-Bold
    /Humanist521BT-BoldCondensed
    /Humanist521BT-BoldItalic
    /Humanist521BT-ExtraBold
    /Humanist521BT-Italic
    /Humanist521BT-Light
    /Humanist521BT-LightItalic
    /Humanist521BT-Roman
    /Humanist521BT-RomanCondensed
    /Humanist521BT-UltraBold
    /Humanist521BT-XtraBoldCondensed
    /Humanist-521CondensedBoldT.
    /Humanist-521CondensedT.
    /Humanist-521T.
    /Humanist531BT-BlackA
    /Humanist531BT-BoldA
    /Humanist531BT-RomanA
    /Humanist531BT-UltraBlackA
    /Humanist777BT-BlackB
    /Humanist777BT-BlackItalicB
    /Humanist777BT-BoldB
    /Humanist777BT-BoldItalicB
    /Humanist777BT-ItalicB
    /Humanist777BT-LightB
    /Humanist777BT-LightItalicB
    /Humanist777BT-RomanB
    /Humanist970BT-BoldC
    /Humanist970BT-RomanC
    /Humanist-970T.
    /HumanistSlabserif712BT-Black
    /HumanistSlabserif712BT-Bold
    /HumanistSlabserif712BT-Italic
    /HumanistSlabserif712BT-Roman
    /Hunter
    /Hurontario
    /HuseyinGundayPS
    /HuxleyVerticalBT-Regular
    /Impact
    /ImperialBT-Bold
    /ImperialBT-Italic
    /ImperialBT-Roman
    /ImpressBT-Regular
    /ImprintMT-Shadow
    /ImprintMTShadow-Italic
    /ImpulsBT-Regular
    /Incised901BT-Black
    /Incised901BT-Bold
    /Incised901BT-BoldCondensed
    /Incised901BT-Compact
    /Incised901BT-Italic
    /Incised901BT-Light
    /Incised901BT-Nord
    /Incised901BT-NordItalic
    /Incised901BT-Roman
    /Industrial736BT-Italic
    /Industrial736BT-Roman
    /Informal011BT-Black
    /Informal011BT-Roman
    /InformalRoman-Regular
    /Initial
    /Inkburrow
    /Insula
    /IrelandPlain
    /IrisUPC
    /IrisUPCBold
    /IrisUPCBoldItalic
    /IrisUPCItalic
    /IvyLeagueCondensedOutlineRegularSWFTE
    /IvyLeagueCondensedSolidRegularSWFTE
    /IvyLeagueExtendedOutlineRegularSWFTE
    /IvyLeagueExtendedSolidRegularSWFTE
    /IvyLeagueOutlineRegularSWFTE
    /IvyLeagueSolidRegularSWFTE
    /Jamiro
    /JannisarySword
    /Japan
    /Japanese-Generic1
    /JasmineUPC
    /JasmineUPC-Bold
    /JasmineUPC-BoldItalic
    /JasmineUPC-Italic
    /JediHollowNormal
    /JediSolidNormal
    /Jokerman-Regular
    /Joy-Circuit
    /JuiceITC-Regular
    /Juliet
    /Julius-BThyssen
    /JungleFever
    /JungleLeaves
    /JupiterPlain
    /Justov
    /KabarettD
    /KabelITCbyBT-Demi
    /KabelITCbyBT-Medium
    /KabelITCbyBT-Ultra
    /Kahraman
    /Kairee
    /KaiserzeitGotisch
    /KarloffFont
    /Kartika
    /KastlerBoldItalic
    /KastlerItalic
    /Katana
    /KaufmannBT-Bold
    /KaufmannBT-Regular
    /KeyboardBoldItalicSWFTE
    /KeyboardBoldSWFTE
    /KeyboardItalicSWFTE
    /KeyboardOutlineRegularSWFTE
    /KeyboardPlaque
    /KeyboardRegularSWFTE
    /KeyboardUltraBoldItalicSWFTE
    /KeyboardUltraBoldRegularSWFTE
    /KeypunchPlain
    /Keyster
    /KeystrokeNormal
    /khalaadAL-Dorrh
    /Kidnap
    /Kidprint
    /KidprintBold
    /KidsPlain
    /KingthingsAnnex
    /KingthingsChristmas
    /KinoMT
    /KisBT-Italic
    /KisBT-Roman
    /KlausBFraktur
    /KoalaBold
    /KoalaPlain
    /KoCity
    /KodchiangUPC
    /KodchiangUPC-Bold
    /KodchiangUPC-BoldItalic
    /KodchiangUPC-Italic
    /Korean-Generic1
    /Korinna-BoldItalicT.
    /Korinna-BoldT.
    /Korinna-ItalicT.
    /KorinnaITCbyBT-Bold
    /KorinnaITCbyBT-KursivBold
    /KorinnaITCbyBT-KursivRegular
    /KorinnaITCbyBT-Regular
    /Korinna-T.
    /KozGoPro-Bold
    /KozGoPro-ExtraLight
    /KozGoPro-Heavy
    /KozGoPro-Light
    /KozGoPro-Medium
    /KozGoPro-Regular
    /KozMinPro-Bold
    /KozMinPro-ExtraLight
    /KozMinPro-Heavy
    /KozMinPro-Light
    /KozMinPro-Medium
    /KozMinPro-Regular
    /KramerRegular
    /Kravitz
    /KristenITC-Regular
    /Kuenstler480BT-Black
    /Kuenstler480BT-Bold
    /Kuenstler480BT-BoldItalic
    /Kuenstler480BT-Italic
    /Kuenstler480BT-Roman
    /KufiBold
    /KufiBoldItalic
    /KufiItalic
    /KufiNormal
    /KunstlerschreibschD-Bold
    /KunstlerschreibschD-Medi
    /KunstlerScript
    /KuranArap
    /KustomKar
    /LaBrit
    /Laconick-NormalA
    /LainieDaySH
    /LandscapePlanning
    /Lapidary333BT-Black
    /Lapidary333BT-Bold
    /Lapidary333BT-BoldItalic
    /Lapidary333BT-Italic
    /Lapidary333BT-Roman
    /LarisimaBold
    /Laserian
    /LasVegasD
    /Latha
    /Latin725BT-Bold
    /Latin725BT-BoldItalic
    /Latin725BT-Italic
    /Latin725BT-Medium
    /Latin725BT-MediumItalic
    /Latin725BT-Roman
    /LatinExtraCondensedBT-Regular
    /LatinWidD
    /LatinWide
    /LauraMcCrary
    /LeawoodITCbyBT-Book
    /LeawoodITCbyBT-BookItalic
    /LegalTender
    /LesserConcern
    /LetterGothic12PitchBT-Bold
    /LetterGothic12PitchBT-BoldItal
    /LetterGothic12PitchBT-Italic
    /LetterGothic12PitchBT-Roman
    /LetterGothic-Bold
    /LetterGothic-BoldItalic
    /LetterGothic-Italic
    /LetterGothicMT
    /LetterGothicMT-Bold
    /LetterGothicMT-BoldOblique
    /LetterGothicMT-Oblique
    /LetterGothic-Regular
    /LetterGothicStd
    /LetterGothicStd-Bold
    /LetterGothicStd-BoldSlanted
    /LetterGothicStd-Slanted
    /LetterGotLCY-Bold
    /LetterGotLCY-Medi
    /LevenimMT
    /LevenimMTBold
    /LewishamShadowed
    /Lexographer
    /LibelSuit
    /LibertyBT-Regular
    /LibertyD
    /LibraBT-Regular
    /Licorice
    /LifeBT-Bold
    /LifeBT-BoldItalic
    /LifeBT-Italic
    /LifeBT-Roman
    /LilyUPC
    /LilyUPCBold
    /LilyUPCBoldItalic
    /LilyUPCItalic
    /LincolnPlain
    /Lintsec
    /LinusPlain
    /Lithograph
    /Lithograph-Bold
    /LithographLight
    /LithosPro-Black
    /LithosPro-Regular
    /LovesickAOE
    /LubalinGraphITCbyBT-Bold
    /LubalinGraphITCbyBT-Book
    /LubalinGraphITCbyBT-Medium
    /LubalinGraphITCbyBT-XtraLight
    /LuciaBT-Regular
    /LucianBT-Bold
    /LucianBT-Roman
    /LucidaBright
    /LucidaBright-Demi
    /LucidaBright-DemiItalic
    /LucidaBright-Italic
    /LucidaCalligraphy-Italic
    /LucidaConsole
    /LucidaFax
    /LucidaFax-Demi
    /LucidaFax-DemiItalic
    /LucidaFax-Italic
    /LucidaHandwriting-Italic
    /LucidaSans
    /LucidaSans-Demi
    /LucidaSans-DemiItalic
    /LucidaSans-Italic
    /LucidaSans-Typewriter
    /LucidaSans-TypewriterBold
    /LucidaSans-TypewriterBoldOblique
    /LucidaSans-TypewriterOblique
    /LucidaSansUnicode
    /LucidaSanTCY-Roma
    /LydianBT-Bold
    /LydianBT-BoldItalic
    /LydianBT-Italic
    /LydianBT-Roman
    /LydianCursiveBT-Regular
    /Lynx
    /Lyonesse
    /MachineITCbyBT-Regular
    /Madison-Avenue
    /Magneto-Bold
    /MaiandraGD-Regular
    /MailRayStuff
    /MalaguaDemo
    /MandarinD
    /Mandingo
    /Mangal-Regular
    /Manticore
    /ManuscriptBoldSWFTE
    /ManuscriptCondensedItalicSWFTE
    /ManuscriptCondensedRegularSWFTE
    /ManuscriptExtendedItalicRegularSWFTE
    /ManuscriptExtendedRegularSWFTE
    /ManuscriptRegularSWFTE
    /MapOfYou
    /Map-Symbols
    /MaracaExtrabold
    /MariageD
    /Marigold
    /MatisseITC-Regular
    /MattAntiqueBT-Bold
    /MattAntiqueBT-Italic
    /MattAntiqueBT-Roman
    /MaturaMTScriptCapitals
    /Maulbats
    /MaverickBE
    /MaximaCyrTCY-LighComp
    /McLaughlin
    /McLaughlin-Bold
    /McLaughlin-BoldItalic
    /McLaughlin-Italic
    /McLean
    /McLean-Bold
    /McLean-BoldItalic
    /McLean-Italic
    /MCSAljalalah.
    /MCSALMAALIM
    /MCSALMAALIMHIGH
    /MCSAndalosS_Ufissured.
    /MCSArafatS_Unormal.
    /MCSBasmalahitalic.
    /MCSBasmalahnormal.
    /Mcs-BookTitle1
    /Mcs-BookTitle2
    /Mcs-BookTitle3
    /Mcs-BookTitle4
    /Mcs-BookTitle5
    /Mcs-BookTitle6
    /MCSDiwani0S_Inormal.
    /MCSDiwani0S_Unormal.
    /MCSDiwany1E_Inormal.
    /MCSDiwany1E_U3D.
    /MCSDiwany1E_Unormal.
    /MCSDiwany1S_Iadorned.
    /MCSDiwany1S_Inormal.
    /MCSDiwany1S_Uadorned.
    /MCSDiwany1S_Unormal.
    /MCSDiwany1S_Uround.
    /MCSDiwany2S_Inormal.
    /MCSDiwany2S_Unormal.
    /MCSFarisyS_Inormal.
    /MCSFarisyS_Unormal.
    /Mcs-Hadeith1
    /Mcs-Hadeith2
    /MCSHAND
    /MCSHijazS_Iadorn.
    /MCSHijazS_Uadorn.
    /MCSHijazS_Unormal.
    /MCSHIJONHIGHDECO
    /MCSHijonS_U3d.
    /MCSHijonS_Unormal.
    /Mcs-Honor
    /MCSIslamicArt1
    /MCSKofiE_Inormal.
    /MCSKofiE_Unormal.
    /MCSKofiS_Inormal.
    /MCSKofiS_Unormal.
    /MCSKofiS_Uround.
    /MCSKufyMadanyE_U3D.
    /MCSKufymadanyE_Unormal.
    /MCSKufyMadanyS_Inormal.
    /MCSKufymadanyS_Unormal.
    /Mcs-LetterWord1
    /Mcs-LetterWord2
    /Mcs-LetterWord3
    /Mcs-LetterWord4
    /Mcs-LetterWord5
    /MCSMadinaE_I3D.
    /MCSMadinaE_U3D.
    /MCSMadinahE_Inormal.
    /MCSMadinahE_Unormal.
    /MCSMadinahS_Inormal.
    /MCSMadinahS_Unormal.
    /MCSMamlokyS_Uadorned.
    /MCSMamlokyS_Unormal.
    /MCSMamlokyS_Uround.
    /MCSNaskE_I3d.
    /MCSNaskE_Inormal.
    /MCSNaskE_U3d.
    /MCSNaskE_Unormal.
    /MCSNaskS_Inormal.
    /MCSNaskS_Unormal.
    /MCSOmalgoraE_Unormal.
    /MCSOmalgoraS_Iadorned.
    /MCSOmalgoraS_Inormal.
    /MCSOmalgoraS_Uadorned.
    /MCSOmalgoraS_Unormal.
    /MCSOmalgoraSUnormal
    /MCSP_Mohammad.
    /Mcs-Quran
    /MCSROUND
    /MCSSAND
    /Mcs-School1
    /Mcs-School2
    /Mcs-SwerAl_Quran1
    /Mcs-SwerAl_Quran2
    /Mcs-SwerAl_Quran3
    /Mcs-SwerAl_Quran4
    /MCSTholothE_I3D.
    /MCSTholothE_Inormal.
    /MCSTholothE_U3D.
    /MCSTholothS_Inormal.
    /MCSTholothS_Unormal.
    /MedinaBT-Bold
    /MedinaBT-Light
    /MemorandumBold
    /MemorandumPlain
    /Merced
    /MesquiteStd
    /MetroDF
    /MetropolitainesD
    /Michaelmas
    /Mickey
    /MICR10byBT-Regular
    /MICR12byBT-Regular
    /MICR13byBT-Regular
    /MicrogrammaD-BoldExte
    /MicrogrammaD-MediExte
    /MicrosoftSansSerif
    /MiddleAgesCondensedItalicSWFTE
    /MiddleAgesCondensedRegularSWFTE
    /MiddleAgesExtendedItalicSWFTE
    /MiddleAgesExtendedRegularSWFTE
    /MiddleAgesHeavyItalicSWFTE
    /MiddleAgesHeavySWFTE
    /MiddleAgesItalicSWFTE
    /MiddleAgesRegularSWFTE
    /MikeyJax
    /MilitRegular
    /Milkfresh
    /MingLiU
    /Minion-BdWeb
    /MinionPro-Bold
    /MinionPro-BoldCn
    /MinionPro-BoldCnIt
    /MinionPro-BoldIt
    /MinionPro-It
    /MinionPro-Medium
    /MinionPro-MediumIt
    /MinionPro-Regular
    /MinionPro-Semibold
    /MinionPro-SemiboldIt
    /Minion-Web
    /Minisystem
    /MiraraeBT-Bold
    /MiraraeBT-Roman
    /Miriam
    /MiriamFixed
    /MiriamTransparent
    /Misfit
    /MisirlouDay
    /MisterEarlBT-Regular
    /Mistral
    /MixageITCbyBT-Bold
    /MixageITCbyBT-BoldItalic
    /MobileInfantry
    /Modern20BT-ItalicB
    /Modern20BT-RomanB
    /Modern735BT-RomanA
    /Modern880BT-Bold
    /Modern880BT-Italic
    /Modern880BT-Roman
    /Modern-Regular
    /MoldPapa
    /Monofonto
    /Monospace821BT-Bold
    /Monospace821BT-BoldItalic
    /Monospace821BT-Italic
    /Monospace821BT-Roman
    /MonospacedBold
    /MonospacedBoldItalic
    /MonospacedItalic
    /MonospacedPlain
    /MonotypeCorsiva
    /MonotypeKoufi-Bold
    /MonotypeSorts
    /moonie
    /MoravianCondensedItalicSWFTE
    /MoravianCondensedRegularSWFTE
    /MoravianExtendedItalicSWFTE
    /MoravianExtendedRegularSWFTE
    /MoravianItalicSwfte
    /MoravianRegularSwfte
    /Morpheus
    /MorseCode
    /MotorPlain
    /MotterFemD
    /MrB
    /MS-Gothic
    /MSLineDrawPSMT
    /MSLogo-Regular
    /MS-Mincho
    /MSOutlook
    /MS-PGothic
    /MS-PMincho
    /MSReferenceSansSerif
    /MSReferenceSpecialty
    /MS-UIGothic
    /MT-Extra
    /MT-Symbol
    /MudirMT
    /Mufferaw
    /Muncheekin
    /MurrayHilD
    /MurrayHillBT-Bold
    /Music
    /MusicalSymbolsNormal
    /MVBoli
    /MyPagerRegular
    /Myriad-BdWeb
    /MyriadPro-Bold
    /MyriadPro-BoldCond
    /MyriadPro-BoldCondIt
    /MyriadPro-BoldIt
    /MyriadPro-Cond
    /MyriadPro-CondIt
    /MyriadPro-It
    /MyriadPro-Regular
    /MyriadPro-Semibold
    /MyriadPro-SemiboldIt
    /Myriad-Web
    /MysticalPlain
    /MysticEtchingsNormal
    /Mytypeoffont
    /Narkisim
    /Nasal
    /Nasalization
    /NaskhCompound
    /NaskhiBeyan
    /NaskhNews
    /NebraskaBold
    /NebraskaBoldItalic
    /NebraskaItalic
    /NebraskaPlain
    /neo-geo
    /NeoGeoTR
    /NeuropolBold
    /Neuropolitical
    /NeuropolMedium
    /NevisonCasD
    /New
    /NewBaskerville-ItalicT.
    /NewBaskervilleITCbyBT-Bold
    /NewBaskervilleITCbyBT-BoldItal
    /NewBaskervilleITCbyBT-Italic
    /NewBaskervilleITCbyBT-Roman
    /NewBaskerville-T.
    /NewBrunswickBold
    /NewBrunswickBoldItalic
    /NewBrunswickItalic
    /NewBrunswickPlain
    /NewCenturySchlbk-Bold
    /NewCenturySchlbk-BoldItalic
    /NewCenturySchlbk-Italic
    /NewCenturySchlbk-Roman
    /News701BT-BoldA
    /News701BT-ItalicA
    /News701BT-RomanA
    /News702BT-Bold
    /News702BT-BoldItalic
    /News702BT-Italic
    /News702BT-Roman
    /News705BT-BoldB
    /News705BT-BoldItalicB
    /News705BT-ItalicB
    /News705BT-RomanB
    /News706BT-BoldC
    /News706BT-ItalicC
    /News706BT-RomanC
    /NewsGothicBT-Bold
    /NewsGothicBT-BoldCondensed
    /NewsGothicBT-BoldCondItalic
    /NewsGothicBT-BoldExtraCondensed
    /NewsGothicBT-BoldItalic
    /NewsGothicBT-Demi
    /NewsGothicBT-DemiItalic
    /NewsGothicBT-ExtraCondensed
    /NewsGothicBT-Italic
    /NewsGothicBT-ItalicCondensed
    /NewsGothicBT-Light
    /NewsGothicBT-LightItalic
    /NewsGothicBT-Roman
    /NewsGothicBT-RomanCondensed
    /NewsGothicMT
    /NewsGothicMT-Bold
    /NewsGothicMT-Italic
    /NewtextITCbyBT-Regular
    /NewYorkDecoCondensedObliqueSWFTE
    /NewYorkDecoCondensedRegularSWFTE
    /NewYorkDecoExtendedObliqueSWFTE
    /NewYorkDecoExtendedRegularSWFTE
    /NewYorkDecoHeavyObliqueSWFTE
    /NewYorkDecoHeavySWFTE
    /NewYorkDecoObliqueSWFTE
    /NewYorkDecoRegularSWFTE
    /NiagaraEngraved-Reg
    /NiagaraSolid-Reg
    /NicolasCocT-Blac
    /NicolasCocT-Regu
    /NicolasCocT-ReguItal
    /NimbusRomDCY-Bold
    /NimbusRomDCY-BoldItal
    /NimbusRomDCY-Regu
    /NimbusRomDCY-ReguItal
    /NimbusRomDGR-Bold
    /NimbusRomDGR-BoldItal
    /NimbusRomDGR-Regu
    /NimbusRomDGR-ReguItal
    /NimbusSanLCY-Bold
    /NimbusSanLCY-BoldItal
    /NimbusSanLCY-Regu
    /NimbusSanLCY-ReguItal
    /NimbusSanNo5TCY-Medi
    /NimbusSanNo5TCY-Regu
    /NormandeBT-Italic
    /NormandeBT-Roman
    /NovareseITCbyBT-Bold
    /NovareseITCbyBT-BoldItalic
    /NovareseITCbyBT-Book
    /NovareseITCbyBT-BookItalic
    /NSimSun
    /NuevaStd-BoldCond
    /NuevaStd-BoldCondItalic
    /NuevaStd-Cond
    /NuevaStd-CondItalic
    /NuptialBT-Regular
    /NurFontu
    /OakWood
    /OCRAbyBT-Regular
    /OCRAExtended
    /OCRAStd
    /OCRB10PitchBT-Regular
    /OkayD
    /OldCountryCondensedItalicSWFTE
    /OldCountryCondensedRegularSWFTE
    /OldCountryExtendedItalicSWFTE
    /OldCountryExtendedRegularSWFTE
    /OldCountryItalicSWFTE
    /OldCountryRegularSWFTE
    /OldEnglishTextMT
    /OldScrip
    /OldTowneNo536D
    /OneWayRegular
    /Onyx
    /OnyxBT-Regular
    /OrandaBT-Bold
    /OrandaBT-BoldCondensed
    /OrandaBT-BoldItalic
    /OrandaBT-Italic
    /OrandaBT-Roman
    /OrandaBT-RomanCondensed
    /OratorBT-FifteenPitch
    /OratorBT-TenPitch
    /OratorStd
    /OratorStd-Slanted
    /OrbitBbyBT-Regular
    /Oregon
    /Oregon-Bold
    /OriginalGaramondBT-Bold
    /OriginalGaramondBT-BoldItalic
    /OriginalGaramondBT-Italic
    /OriginalGaramondBT-Roman
    /OsmanliTypeNaskh
    /OttawaBold
    /OttawaBoldItalic
    /OttawaItalic
    /OttawaPlain
    /Overload
    /OzHandicraftBT-Roman
    /Paintbrush
    /PalaceScriptMT
    /PalaceScript-SemiBold
    /Palatino-Bold
    /Palatino-BoldItalic
    /Palatino-Italic
    /PalatinoLinotype-Bold
    /PalatinoLinotype-BoldItalic
    /PalatinoLinotype-Italic
    /PalatinoLinotype-Roman
    /Palatino-Roman
    /Palette
    /PalmSpringsBold
    /PalmSpringsBoldItalic
    /PalmSpringsItalic
    /PalmSpringsPlain
    /Papa
    /Papyrus-Regular
    /ParadisePlain
    /ParagonPlain
    /Parchment-Regular
    /ParisianBT-Regular
    /ParkAvenueBT-Regular
    /PenguinBold
    /PenguinLightPlain
    /PenguinPlain
    /PepperPlain
    /Perpetua
    /Perpetua-Bold
    /Perpetua-BoldItalic
    /Perpetua-Italic
    /PerpetuaTitlingMT-Bold
    /PerpetuaTitlingMT-Light
    /PersianWeb
    /PhyllisD
    /Pica10PitchBT-Roman
    /PilgrimBoldItalicSWFTE
    /PilgrimBoldSWFTE
    /PilgrimCondensedItalicSWFTE
    /PilgrimCondensedRegularSWFTE
    /PilgrimExtendedItalicSWFTE
    /PilgrimExtendedRegularSWFTE
    /PilgrimItalicSWFTE
    /PilgrimRegularSWFTE
    /PioneerITCbyBT-Regular
    /PipelinePlain
    /PiranesiItalicBT-Regular
    /Playbill
    /PlaybillBT-Regular
    /PMingLiU
    /PoorRichard-Regular
    /PoplarStd
    /PortCredit
    /PortCreditBold
    /PossePlain
    /PosterBodoniBT-Italic
    /PosterBodoniBT-Roman
    /PragmaticaC
    /PragmaticaC-Bold
    /PragmaticaC-BoldOblique
    /PragmaticaC-Oblique
    /PragmaticaLightC
    /PragmaticaLightC-Bold
    /President
    /PresidentPlain
    /Prestige12PitchBT-Bold
    /Prestige12PitchBT-BoldItalic
    /Prestige12PitchBT-Italic
    /Prestige12PitchBT-Roman
    /PrestigeEliteStd-Bd
    /Pristina-Regular
    /ProblemSecretary
    /ProseAntiqueBold
    /ProseAntiquePlain
    /PTBarnumBT-Regular
    /Public-UtilityJeepney
    /Queen
    /QuetzalcoatlBoldItalicSWFTE
    /QuetzalcoatlBoldSWFTE
    /QuetzalcoatlCondensedItalicSWFTE
    /QuetzalcoatlCondensedRegularSWFTE
    /QuetzalcoatlExtendedItalicSWFTE
    /QuetzalcoatlExtendedRegularSWFTE
    /QuetzalcoatlItalicSwfte
    /QuetzalcoatlRegularSwfte
    /QuicksilverITC-Normal
    /QuillScript-Normal
    /QuorumITCbyBT-Black
    /QuorumITCbyBT-Light
    /QuorumITCbyBT-Medium
    /Raavi
    /RadiatedPancake
    /RageItalic
    /RaleighBT-Bold
    /RaleighBT-DemiBold
    /RaleighBT-ExtraBold
    /RaleighBT-Light
    /RaleighBT-Medium
    /RaleighBT-Roman
    /Ramadan-Reguler
    /Ravie
    /Reactivare
    /RenfrewNormal
    /Reqaa
    /RetroBold
    /RetroRegular
    /Revival565BT-Bold
    /Revival565BT-BoldItalic
    /Revival565BT-Italic
    /Revival565BT-Roman
    /RevueBT-Regular
    /Ribbon131BT-Bold
    /Ribbon131BT-Regular
    /RikkaTypeOsmanli
    /Rival
    /Rockwell
    /Rockwell-Bold
    /Rockwell-BoldItalic
    /Rockwell-Condensed
    /Rockwell-CondensedBold
    /Rockwell-ExtraBold
    /Rockwell-Italic
    /Rod
    /RodTransparent
    /RomanaBT-Bold
    /RomanaBT-Roman
    /RosewoodStd-Regular
    /RossExtendedRegularSWFTE
    /RossRegularSWFTE
    /route3
    /SabertoothCondensedRegularSWFTE
    /SabertoothExtendedRegularSWFTE
    /SabertoothRegularSWFTE
    /Sadakat
    /SaltoFont
    /ScarecrowCondensedRegularSWFTE
    /ScarecrowExtendedRegularSWFTE
    /ScarecrowRegularSWFTE
    /SchadowBT-Black
    /SchadowBT-BlackCondensed
    /SchadowBT-Bold
    /SchadowBT-Light
    /SchadowBT-LightCursive
    /SchadowBT-Roman
    /Scheherazade
    /Scheherazade-AAT
    /SchneidlerBT-Black
    /SchneidlerBT-BlackItalic
    /SchneidlerBT-Bold
    /SchneidlerBT-BoldItalic
    /SchneidlerBT-Italic
    /SchneidlerBT-Light
    /SchneidlerBT-LightItalic
    /SchneidlerBT-Medium
    /SchneidlerBT-MediumItalic
    /SchneidlerBT-Roman
    /Schrift
    /Schubert
    /Schubert-Bold
    /ScottPlain
    /Script12PitchBT-Roman
    /Scriptina
    /ScriptMTBold
    /SeagullBT-Bold
    /SeagullBT-Heavy
    /SeagullBT-Light
    /SeagullBT-Medium
    /SegoeUI
    /SegoeUI-Bold
    /SegoeUI-BoldItalic
    /SegoeUI-Italic
    /Semaphore
    /SerifaBT-Black
    /SerifaBT-Bold
    /SerifaBT-BoldCondensed
    /SerifaBT-Italic
    /SerifaBT-Light
    /SerifaBT-LightItalic
    /SerifaBT-Roman
    /SerifaBT-Thin
    /SerifaBT-ThinItalic
    /SerpentineD-Bold
    /SerpentineD-BoldItal
    /SexPistols
    /ShaikhHamdullahBasic
    /Sheffield
    /Sheffield-Bold
    /ShelleyAllegroBT-Regular
    /ShelleyVolanteBT-Regular
    /SherwoodRegular
    /SHia
    /ShogunPlain
    /ShotgunBlanksBT-Regular
    /ShowcardGothic-Reg
    /Shruti
    /SignLanguage
    /Signs
    /SimHei
    /Simon
    /Simon-Bold
    /Simon-BoldItalic
    /Simon-Italic
    /SimplifiedArabic
    /SimplifiedArabic-Bold
    /SimplifiedArabicFixed
    /SimSun
    /SixtiesVibeExtendedObliqueSWFTE
    /SixtiesVibeExtendedRegularSWFTE
    /SixtiesVibeObliqueSWFTE
    /SixtiesVibeRegularSWFTE
    /SkidoosD
    /SkrNaskh
    /SloganD
    /Smellvetica
    /SnapITC-Regular
    /SnellBT-Black
    /SnellBT-Bold
    /SnellBT-Regular
    /SnowtopCaps
    /Sonata
    /SouthernBold
    /SouthernBoldItalic
    /Southern-BoldItalicT.
    /Southern-BoldT.
    /SouthernItalic
    /Southern-ItalicT.
    /SouthernPlain
    /Souvenir-BoldItalicT.
    /Souvenir-BoldT.
    /Souvenir-ItalicT.
    /SouvenirITCbyBT-Demi
    /SouvenirITCbyBT-DemiItalic
    /SouvenirITCbyBT-Light
    /SouvenirITCbyBT-LightItalic
    /Souvenir-T.
    /Spyro-BoldItalicT.
    /Spyro-BoldT.
    /Spyro-ItalicT.
    /Spyro-T.
    /Square721Blk-Italic
    /Square721Blk-Normal
    /Square721-BoldItalic
    /Square721BT-Bold
    /Square721BT-BoldCondensed
    /Square721BT-BoldExtended
    /Square721BT-Roman
    /Square721BT-RomanCondensed
    /Square721BT-RomanExtended
    /SquareSlabserif711BT-Bold
    /SquareSlabserif711BT-Light
    /SquareSlabserif711BT-Medium
    /SquireD-Bold
    /SquireD-Regu
    /Staccato222BT-Regular
    /Staccato555BT-RegularA
    /StampPlain
    /StarSymbol
    /Stencil
    /StencilBT-Regular
    /StencilStd
    /Sting
    /StoneAgeBT-Regular
    /StopD
    /Strauss
    /StuyvesantBT-Regular
    /STXihei
    /StymieBT-Bold
    /StymieBT-BoldItalic
    /StymieBT-ExtraBold
    /StymieBT-ExtraBoldCondensed
    /StymieBT-Light
    /StymieBT-LightItalic
    /StymieBT-Medium
    /StymieBT-MediumItalic
    /Styx
    /Styx-Bold
    /Styx-BoldItalic
    /Styx-Italic
    /Swiss721BT-Black
    /Swiss721BT-BlackCondensed
    /Swiss721BT-BlackCondensedItalic
    /Swiss721BT-BlackExtended
    /Swiss721BT-BlackItalic
    /Swiss721BT-BlackOutline
    /Swiss721BT-BlackRounded
    /Swiss721BT-Bold
    /Swiss721BT-BoldCondensed
    /Swiss721BT-BoldCondensedItalic
    /Swiss721BT-BoldCondensedOutline
    /Swiss721BT-BoldExtended
    /Swiss721BT-BoldItalic
    /Swiss721BT-BoldOutline
    /Swiss721BT-BoldRounded
    /Swiss721BT-Heavy
    /Swiss721BT-HeavyItalic
    /Swiss721BT-Italic
    /Swiss721BT-ItalicCondensed
    /Swiss721BT-Light
    /Swiss721BT-LightCondensed
    /Swiss721BT-LightCondensedItalic
    /Swiss721BT-LightExtended
    /Swiss721BT-LightItalic
    /Swiss721BT-Medium
    /Swiss721BT-MediumItalic
    /Swiss721BT-Roman
    /Swiss721BT-RomanCondensed
    /Swiss721BT-RomanExtended
    /Swiss721BT-Thin
    /Swiss721BT-ThinItalic
    /Swiss911BT-ExtraCompressed
    /Swiss911BT-UltraCompressed
    /Swiss921BT-RegularA
    /Swiss924BT-RegularB
    /SwitzerlandBlackItalic
    /SwitzerlandBlackPlain
    /SwitzerlandBold
    /SwitzerlandBoldItalic
    /SwitzerlandCondBlackItalic
    /SwitzerlandCondBlackPlain
    /SwitzerlandCondensedBold
    /SwitzerlandCondensedBoldItalic
    /SwitzerlandCondensedItalic
    /SwitzerlandCondensedPlain
    /SwitzerlandCondLightItalic
    /SwitzerlandCondLightPlain
    /SwitzerlandInseratPlain
    /SwitzerlandItalic
    /SwitzerlandLightItalic
    /SwitzerlandLightPlain
    /SwitzerlandNarrowBold
    /SwitzerlandNarrowBoldItalic
    /SwitzerlandNarrowItalic
    /SwitzerlandNarrowPlain
    /SwitzerlandPlain
    /Sylfaen
    /Symbol
    /SymbolITCbyBT-Bold
    /SymbolITCbyBT-BoldItalic
    /SymbolMT
    /SymbolProportionalBT-Regular
    /Symbol-S.
    /Tafelschrift
    /Tahoma
    /Tahoma-Bold
    /TahomaTUR
    /TahomaTURBold
    /TangoBT-Regular
    /TaurusCYR
    /TaurusHeavyNormal
    /TaurusLightNormal
    /TaurusNormal
    /Taylor-Bold
    /Taylor-BoldItalic
    /TaylorHeavy
    /TaylorHeavy-Italic
    /Taylor-Italic
    /TeamSpirit
    /Technical
    /TechnicalItalic
    /TechnicalPlain
    /TechSchoolBoldObliqueSWFTE
    /TechSchoolBoldSWFTE
    /TechSchoolCondensedObliqueSWFTE
    /TechSchoolCondensedRegularSWFTE
    /TechSchoolExtendedObliqueSWFTE
    /TechSchoolExtendedRegularSWFTE
    /TechSchoolObliqueSWFTE
    /TechSchoolRegularSWFTE
    /Tekton
    /TektonBold
    /TektonBoldItalic
    /TektonItalic
    /TektonPro-Bold
    /TektonPro-BoldCond
    /TektonPro-BoldExt
    /TektonPro-BoldObl
    /TempusSansITC
    /TheSauce
    /Thickhead
    /ThickNaskh
    /Thorndale
    /Thorndale-Bold
    /Thorndale-BoldItalic
    /Thorndale-Italic
    /Thryomanes
    /ThryomanesBold
    /ThryomanesBoldItalic
    /ThryomanesItalic
    /ThulthBold
    /ThulthBoldItalic
    /ThulthItalic
    /ThulthNormal
    /ThunderbirdBT-Regular
    /ThunderbirdD-ExtrCond
    /ThunderbirdD-Regu
    /Thyssen-J
    /TiffanyITCbyBT-Demi
    /TiffanyITCbyBT-DemiItalic
    /TiffanyITCbyBT-Heavy
    /TiffanyITCbyBT-HeavyItalic
    /TiffanyITCbyBT-Light
    /TiffanyITCbyBT-LightItalic
    /TiffanyTurkMedium
    /TimelessTCY-Ligh
    /TimelessTCY-LighItal
    /Times-Bold
    /Times-BoldItalic
    /TimeScrD-Bold
    /TimeScrD-Ligh
    /TimeScrD-Medi
    /Times-Italic
    /TimesNewRomanBackslanted
    /TimesNewRomanMT-ExtraBold
    /TimesNewRomanPS-BoldItalicMT
    /TimesNewRomanPS-BoldMT
    /TimesNewRomanPS-ItalicMT
    /TimesNewRomanPSMT
    /Times-NewRomanT.
    /TimesNewRomanTUR
    /TimesNewRomanTURBold
    /TimesNewRomanTURBoldItalic
    /TimesNewRomanTURItalic
    /Times-Roman
    /TimpaniBold
    /TimpaniBoldItalic
    /TimpaniHeavyItalic
    /TimpaniHeavyPlain
    /TimpaniItalic
    /TimpaniPlain
    /TorontoBold
    /TorontoBoldItalic
    /TorontoItalic
    /TorontoPlain
    /TraditionalArabic
    /TraditionalArabicBackslantedItalic
    /TrajanPro-Bold
    /TrajanPro-Regular
    /Transistor
    /Transitional511BT-Bold
    /Transitional511BT-BoldItalic
    /Transitional511BT-Italic
    /Transitional511BT-Roman
    /Transitional521BT-BoldA
    /Transitional521BT-CursiveA
    /Transitional521BT-RomanA
    /Transitional551BT-MediumB
    /Transitional551BT-MediumItalicB
    /TransponderAOE
    /TransponderGridAOE
    /TRArtistik
    /TRAvalonBold
    /TRAvalonBoldItalic
    /TRAvalonItalic
    /TRAvalonPlain
    /Trebuchet-BoldItalic
    /TrebuchetMS
    /TrebuchetMS-Bold
    /TrebuchetMS-Italic
    /TriadXS
    /Trk-Amgad
    /TrojaT
    /TrumpetLite-Bold
    /TrumpetLite-BoldItalic
    /TrumpetLite-Italic
    /TrumpetLite-Normal
    /TuerkDilleriIIIPlain
    /TuerkDilleriIIPlain
    /TuerkDilleriIPlain
    /TuerkDilleriIVPlain
    /Tunga-Regular
    /TurkishTimesNewRoman
    /TurkishTimesNewRomanBold
    /TurkishTimesNewRomanBoldItalic
    /TurkishTimesNewRomanItalic
    /TwCenMT-Bold
    /TwCenMT-BoldItalic
    /TwCenMT-Condensed
    /TwCenMT-CondensedBold
    /TwCenMT-CondensedExtraBold
    /TwCenMT-Italic
    /TwCenMT-Regular
    /tweed.2
    /TypoUprightBT-Regular
    /Uhuvvet
    /UmbraBT-Regular
    /UmbrellaPlain
    /UnicornPlain
    /UniversalMath1BT-Regular
    /Univers-Bold
    /UniversBoldItalic
    /Univers-BoldItalic
    /UniversCondensedBold
    /Univers-Condensed-Bold
    /Univers-Condensed-BoldItalic
    /UniversCondensedMedium
    /Univers-Condensed-Medium
    /UniversCondensedMediumItalic
    /Univers-Condensed-MediumItalic
    /University-RomanBoldT.
    /UniversityRomanBT-Bold
    /UniversityRomanBT-Regular
    /University-RomanT.
    /University-T.
    /Univers-Medium
    /Univers-MediumItalic
    /Untitled
    /URWWoodTypD
    /USABlackItalic
    /USABlackPlain
    /USALightItalic
    /USALightPlain
    /VAGRoundedBT-Regular
    /VAGRoundedLtNormal
    /VaritimesTurkMedium
    /Vega-Bold
    /Vega-BoldItalic
    /Vega-Italic
    /VenetiaMonitor
    /Venetian301BT-Demi
    /Venetian301BT-DemiItalic
    /Venetian301BT-Italic
    /Venetian301BT-Roman
    /VenskisadOne-Medium
    /VenskiSadTwo-Medium
    /Verdana
    /Verdana-Bold
    /Verdana-BoldItalic
    /Verdana-Italic
    /VertigoCondensedObliqueSWFTE
    /VertigoCondensedRegularSWFTE
    /VertigoExtendedObliqueSWFTE
    /VertigoExtendedRegularSWFTE
    /VertigoObliqueSWFTE
    /VertigoRegularSWFTE
    /VictorianInitials-One
    /VikingPlain
    /Vinera
    /VinerHandITC
    /VinetaBT-Regular
    /VivaldiD
    /Vivaldii
    /VladimirScrD
    /VladimirScript
    /VogueBold
    /VoguePlain
    /Vrinda
    /W2-ALHADA001
    /W2-ANDALUS002
    /W2-ARAFAT003
    /W2-ELECTRON004
    /W2-FARISY005
    /W2-FREEDOM006
    /W2-HASHIMY007
    /W2-HIJAZ008
    /W2-HIJON009
    /W2-JEDDAHSLIT010
    /W2-KHAYBAR011
    /W2-MAMLOKY012
    /W2-MODERN013
    /W2-PENCIL014
    /W2-SALAM015
    /W2-SHAFA016
    /W2-TAIF017
    /W2-TAYBAH020
    /W2-THAGHR01018
    /W2-THOLOTH019
    /W2-WADY021
    /W3-ANDALUS001
    /W3-ARAFAT002
    /W3-DIWANY003
    /W3-DIWANYNEW004
    /W3-ELECTRON005
    /W3-FARISY006
    /W3-FARISY1006
    /W3-FREEDOOM007
    /W3-HARAMAIN008
    /W3-HASHIMY009
    /W3-HIJAZ011
    /W3-HIJAZADORN010
    /W3-HIJON012
    /W3-HOR8013
    /W3-JEDDAH014
    /W3-JEDDAHSLIT015
    /W3-KHAYBAR016
    /W3-MADINAH017
    /W3-MAMLOKY018
    /W3-MODERN019
    /W3-NASK021
    /W3-NASK2020
    /W3-OPHOR022
    /W3-PENCIL023
    /W3-RIKAA024
    /W3-SALAM025
    /W3-SHAFA026
    /W3-SHUROOG13027
    /W3-SHUROOG14028
    /W3-SHUROOG17032
    /W3-SHUROOG20031
    /W3-SHUROOG21032
    /W3-SHUROOG23033
    /W3-SHUROOG31036
    /W3-SHUROOG3237
    /W3-SHUROOG33038
    /W3-SHUROOG34039
    /W3-SHUROOG35040
    /W3-SHUROOG36041
    /W3-SHUROOG37042
    /W3-SHUROOG38043
    /W3-SHUROOQ15029
    /W3-SHUROOQ18030
    /W3-SHUROOQ22044
    /W3-SHUROOQ25034
    /W3-SHUROOQ30035
    /W3-SONPOLY045
    /W3-TABUK046
    /W3-TAIF047
    /W3-TAYBAH048
    /W3-THAGHR01049
    /W3-THAGHR02050
    /W3-THAGHR03051
    /W3-THAGHR04052
    /W3-THAGHR05053
    /W3-THOLOTH054
    /W3-TOPAZ055
    /W3-WADY056
    /W3-WOOD057
    /W4-DIWAN3001
    /W4-DIWANY4002
    /W4-FARISY003
    /W4-NASKH004
    /WarlordsNormal
    /Webdings
    /WeddingTextBT-Regular
    /WeidemannITCbyBT-Bold
    /WeidemannITCbyBT-BoldItalic
    /Westminster
    /Windsong
    /WindsorBT-Elongated
    /WindsorBT-Light
    /WindsorBT-LightCondensed
    /WindsorBT-Outline
    /WindsorBT-Roman
    /Wingdings2
    /Wingdings3
    /Wingdings-Regular
    /WinSoftPro-Bold
    /WinSoftPro-BoldItalic
    /WinSoftPro-Medium
    /WoodenShipDecorated
    /WP-ArabicScriptSihafa
    /WP-ArabicSihafa
    /WP-CyrillicA
    /WP-GreekCentury
    /WP-GreekCourier
    /WP-GreekHelve
    /WP-IconicSymbolsA
    /WP-IconicSymbolsB
    /WP-Japanese
    /WP-Phonetic
    /WPTypographicSymbols
    /YazmaHarfler
    /ZallmanRegular
    /ZambakBT
    /ZambakBTBold
    /ZambakBTBoldItalic
    /ZambakBTItalic
    /ZambakMEBBT
    /ZambakMEBBTBold
    /ZambakMEBBTBoldItalic
    /ZambakMEBBTItalic
    /ZapfCalligraphic801BT-Bold
    /ZapfCalligraphic801BT-BoldItal
    /ZapfCalligraphic801BT-Italic
    /ZapfCalligraphic801BT-Roman
    /ZapfChanceryITCbyBT-Bold
    /ZapfChanceryITCbyBT-Demi
    /ZapfChanceryITCbyBT-Medium
    /ZapfChanceryITCbyBT-MediumItal
    /ZapfChancery-MediumItalic
    /ZapfDingbats
    /ZapfDingbatsITCbyBT-Regular
    /ZapfElliptical711BT-Bold
    /ZapfElliptical711BT-BoldItalic
    /ZapfElliptical711BT-Italic
    /ZapfElliptical711BT-Roman
    /ZapfHumanist601BT-Bold
    /ZapfHumanist601BT-BoldItalic
    /ZapfHumanist601BT-Demi
    /ZapfHumanist601BT-DemiItalic
    /ZapfHumanist601BT-Italic
    /ZapfHumanist601BT-Roman
    /ZapfHumanist601BT-Ultra
    /ZapfHumanist601BT-UltraItalic
    /Zeppelin
    /ZurichBT-Black
    /ZurichBT-BlackExtended
    /ZurichBT-BlackItalic
    /ZurichBT-Bold
    /ZurichBT-BoldCondensed
    /ZurichBT-BoldCondensedItalic
    /ZurichBT-BoldExtended
    /ZurichBT-BoldExtraCondensed
    /ZurichBT-BoldItalic
    /ZurichBT-ExtraBlack
    /ZurichBT-ExtraCondensed
    /ZurichBT-Italic
    /ZurichBT-ItalicCondensed
    /ZurichBT-Light
    /ZurichBT-LightCondensed
    /ZurichBT-LightCondensedItalic
    /ZurichBT-LightExtraCondensed
    /ZurichBT-LightItalic
    /ZurichBT-Roman
    /ZurichBT-RomanCondensed
    /ZurichBT-RomanExtended
    /ZurichBT-UltraBlackExtended
    /ZurichCalligraphicItalic
    /ZWAdobeF
  ]
  /NeverEmbed [ true
    /AdvertisingBold
    /AdvertisingExtraBold
    /AdvertisingLight
    /AdvertisingMedium
    /Alim2000
    /Andalus
    /ArabicTransparent
    /ArabicTransparent-Bold
    /BadrBold
    /BadrMazar
    /BadrNormal
    /Boingo
    /BrockScript
    /CheshireInitials
    /CygnetRound
    /Debussy-BoldItalicT.
    /Debussy-ItalicT.
    /DiwaniLetter
    /ErasContourITC-Normal
    /Florals2
    /FlubberTR
    /GoudyInitialen
    /khalaadAbeer
    /khalaadDawlat
    /khalaadDiala
    /khalaadHadeel
    /khalaadNoora
    /khalaadSara
    /khalaadSima
    /khalaadSusan
    /khalaadWafa
    /KRSpringMe
    /KRSpringMeToo
    /Motkennoqta
    /Motkennoqtaii
    /MUnicodeSara
    /MUnicodeSima
    /MUnicodeSusan
    /MUnicodeWafa
    /MyPumaObliqueOutlined
    /MyPumaOutlined
    /NazaninBold
    /NazaninNormal
    /onaizah-ayman
    /onaizahmateen-ayman
    /SC_ALYERMOOK
    /SC_AMEEN
    /SC_DUBAI
    /SC_GULF
    /SC_HANI
    /SC_KHALID
    /SC_LUJAYN
    /SC_OUHOD
    /SC_REHAN
    /SC_SHARJAH
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000500044004600206587686353ef901a8fc7684c976262535370673a548c002000700072006f006f00660065007200208fdb884c9ad88d2891cf62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef653ef5728684c9762537088686a5f548c002000700072006f006f00660065007200204e0a73725f979ad854c18cea7684521753706548679c300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020b370c2a4d06cd0d10020d504b9b0d1300020bc0f0020ad50c815ae30c5d0c11c0020ace0d488c9c8b85c0020c778c1c4d560002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken voor kwaliteitsafdrukken op desktopprinters en proofers. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents for quality printing on desktop printers and proofers.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure true
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


